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IX. poglavje.

Prevrat v Taaffejevi politiki.

Koncem zadnjega poglavja sem Ze udejstvil, da je zmaga
Mlado¢ehov pri  dezelnozborskih volitvah julija 1889 imela
neizogibno posledico, da je grof Taaffe bil primoran, svoji
politiki dati drug pravee. Pa¢ so Starocehi v zbornici imeli e
pretezno vedino ¢eskih mandatov, toda zbornica se je Ze blizala
svojemu svrietku, radikalno migljenje je ocividno prevladovalo
med prebivalstvom na CeSkem in z matemati¢no gotovostjo je
mogel vsakdo, ki si mamenoma ni zakrival odéi pred politicno
realnostjo, prerokovati, da prinesé bodode drzavnozborske vo-
litve popolen poraz staroceski stranki.

S to sigurnostjo je moral racunati tudi kabinetni Sef.
»Gouverner c'est prévoir« (»vladati se pravi upoStevati bo-
doc¢a dejsivac), ta izrek francoskega drzavnika je moral biti
merodajen tudi za Taaffeja. Saj je itak Ze dokaj let imel
v svojem ministrstvu dve nasprotujoci si struji. Ono, ki je drzala
z drZzavnozborsko desnico ter se ogrevala za nadela avtonomije
in mnarodne ravnopravnosti, je vodil finanéni minister, Poljak
Dunajewski, # njim so jo potegnili njegov rojak Florijan
Ziemialkowski, minister za Galicijo. dalje dr. PraZak.
gornjeavstrijski grof Falkenhayn in vsaj deloma fevdalec
justiéni minister grof Schonborn. Nasprotnemu krilu je
naceloval castilakomni baron Gautsch., Z njim je wvecinoma
potegnil trgovinski minister marki Bacquehem, stari grof
Welersheimb, minister za deZelno brambo, pravi tip staro-
avstrijskega generala, se jima je kaj rad iz srénega magona pri-
druzil. Silno nara$canje mladodeikih dezelnozborskih mandatov
je maravno ojacilo vphv onih ministrov, ki so se bali preozke
zveze s slovanskimi in nemsSkoklerikalnimi strankami ter zago-
varjali priblizanje nemSkim liberalcem.

Morda je sedaj pravi trenutek, da si nekoliko blizje ogle-
damo Taaffejevo ministrstvo. Njegov predsednik, Eduard
grof Taaffe, potomec staroirske rodbine, ki jo je menda v
Avstrijo prinesla burja tridesetletne vojske, je imel svoja po-
sestva na Ceskem in Moravskem. Kot otrok je bil skupaj vzgojcn
$ cesarjem Francem JoZefom in Se izza teh mladih let se je
ohranila navada, da sta se s cesarjem tikala.

Ni ¢uda, da je mo# s takimi mladostnimi spomini in takimi
zvezami, vstopivii v drzavno sluzbo, nekoliko hitreje kvisku
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splezal po uradnigki lestvici nego navaden plebejec. Zlasti ker
nikakor ni bil neumen. L. 1867 je bil Ze v Beustovem kabinetu
minister za deZelno brambo. Kot takega ga nahajamo tudi v
>mes¢anskeme« ministrstvu. In ko je tu prislo do razkola, je
naenkrat bil na povriju ter je postal celo po padecu Karlosa
Auersperga predsednik kratkoZivega ministrstva. Po svojem
odstopu je bil imenovan za namestnika na Tirolskem, a nasli so
ga zopet, ko sta bili odstranjeni vladi Adolfa Auersperga
in Stremavyra. Takrat mu je cesar v drugi¢ poveril mini-
strsko predsedstvo, a sedaj je v svojih rokah drzal drZavno
krmilo dolgih 14 let, od 1. 1879 do oktobra 1893. Ze to dejstvo,
da se mu je posreéilo, navzlic strastnim napadom nemske levice
na tem mestu vztrajati toliko ¢asa, je jasen dokaz njegove iz-
redne spretnosti in nenavadne drzavniske nadarjenosti.

Kajti drzavnik je bil in nenavaden drZavnik! Nikakor
ga sicer ni kazal v svojem nastopu. Srednje velikosti, v obrazu
zelo rde¢, deloma po naravi, deloma po obilnem alkoholu, kate-
remu pa¢ ni bil sovraZen, ¢rnolas, obleden vedno veé nego
leZerno, vprav fiakarski cilinder malo po strani, poln doviipov,
dobrih in slabih, nikakor ne velik govornik, a pri vsem tem
pameten in premeten, hladnokrven radunar in velik poznavalec
¢loveske duse in njenih slabosti! Vsak bi se bil grdo varal. ako
bi o njem sodil, da je bil vnet prijatelj Slovanov ali goreé
prista¥ fevdalnoklerikalnih tezenj. Istina je, da nemskih levi-
carjev ni maral. Istina je, da je on razdrobil njih gospodarstvo,
ker jih je predobro poznal ter imel za Zivelj, sovraZen avstrij-
ski drzavi in habsburski dinastiji. O njem se je moglo reéi,
da je bil szvest sluzabnik< svojega cesarskega gospoda ter
da kaj drugega nikoli niti ni maral biti. DrZavnozborska veéina
nikdar pod Taaffejem ni imela vajeti v rokah, on nas je vodil,
rabil, a. festokrat tudi zlorabljal! In mi sami smo podpirali ta
nacin njegovega vladanja z golim dejstvom, da se do jasnega
skupnega programa nikoli nismo mogli dvigniti. Torej se je
prekanjeni meSetar vedno pogajal kmalu s to, kmalu z drugo
stranko na desnici, izigraval en drzavnozborski klub proti
drugemu, agitiral in laviral ter naposled le dosegel, kar je
nameraval. Smelo se lahko trdi, da avstrijski cesar nikdar ni
spal mirnejSega spanja nego takrat, ko mu je Taaffe vodil
vladne posle v avstrijski drzavni polovici.

S tem ministrskim predsednikom sem dosti obceval in, reéi
smem, bil je dokaj pristopen mojim Zeljam. Sam sem se véasih
<udil, da mi je toliko zaupal. Govoril je dcisto prostodusno,
ocenjal semtertja osebe in dejstva tako rezko, da sem se nehote
sam moral vpraSati, ali mi res toliko zaupa ali pa je tako lahko-
miseln, da tujemu c¢loveku govori reéi, ki bi ga povsem gotovo
stale ministrski stoléek, kakor hitro jih prijavim enemu izmed
mnogobrojnih ¢asnikarskih reporterjev, kateri so kakor lac¢ni
volkovi vedno oblegali ministrske sobe v drzavnem parlamentu!
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Ce je bil Taaffe manj ko srednje vrste govornik, je bil
njegov finanéni minister Dunajewski eden najsijajnejsih
debatérjev, kar sem jih sploh poznal. Bil je tem nevarnejsi
nasprotnik, ker je svoje govore vedno zabelil s peko¢im sarkaz-
mom. Poleg redkega govorniskega talenta se je odlikoval po
energiji; trd in nepristopen je znal biti proti vsaki zahtevi,
kateri ni mogel ugoditi s pogledom na proracun. in te svoje
irdovratnosti ni pokazal zgolj poslancem ali kolegom ministrom,
temved¢ tudi proti cesarju je varoval svoje strokovno stalisce.
Takrat se je v zborni¢nih kuloarih raznaSala sledeca pripo-
vedka: Vojni minister je zahteval velji kredit, kateremu se je
Dunajewski trdovratni upiral. Z njim je potegnil ogrski kolega
in terjatev vojne uprave ni prodrla. Nekega dne je bil Duna-
jewski bag pri cesarju, ko se tudi Taaffe oglasi k adijenci.
Finan¢ni minister se poslovi in Taaffe vstopi. »No, veli¢anstvo,
saj je bil bas Dunajewski pri tebi?« vprasa Taaffe svojega go-
spoda. »Da, da, bil je zelo milostljiv, zelo ljudomil napram meni,
ali — opravil nisem nicesar!< je bil cesarjev odgovor.

In ravno takega stiskafa je trebalo, da se popravijo ne-
urejene avstrijske finance iz one zmedene mizernosti, kamor
jih je bilo pahnilo slabo gospodarstvo nemgkoliberalne stranke.
Vem sicer, da ni bilo nobenih genijalnih potez v Dunajewskijevi
finan¢ni politiki, da se ni odlikoval s presenetljivimi novimi
idejami, navzlic temu trdim, da Avstrija v mnogostoletni dobi
svojega obstanka nikoli ni imela boljSega finan¢nega ministra
nego je bil razvpiti Poljak Dunajewski!

Nasproti njemu zastopnik Nemcem prijazne struje v Taaffe-
jevem kabinetu, Pavel plem. Gautsch! Lep moZ visoke ele-
gantne postave, vedno skakor iz Skatlice«, zelo dobro napisan
pri cesarju, tako da se je povsod po Dunaju govorilo, da je
>Fran JoZefov nezakonski sin¢. Drugace si niso mogli tolmaciti
dejstva, da je avansiral s tako ¢udovito hitrostjo. Komaj 35 let
star je bil Ze minister. In nobenih posebnih darov! Paé po
celem svojem bistvu vzor — korektnosti, vse uglajeno, prera-
¢unjeno, ali ni¢ globokega v njem. Navzlic temu je bil nevaren
tekmee Taaffejev, kateremu s svojimi stranskimi skoki nikakor
ni lajsal tezavnega dela.

Poleg njega gracijozna prikazen trgovskega ministra Bac-
quehema! Gotovo veliko vedja duSevna sila nego Gautsch:
izboren govornik, ljubezniv v svojem mnastopu, je delal name
vedno vtis, kakor da bi se bil kak sladek francoski dvornik iz
dobe Ludovika XV. ali XVI. izgubil v nafe filistejske case. A
pri vsem tem je bil Bacquehem marljiv in resen delavec ter je
dokaj dobro obvladal svoje podroéje. J

Kaj naj povem o grofu Falkenhaynu? Poljedelski
minister, bivii kavalerijski ¢astnik, potem srednje bogat vele-
posestnik na Gornjeavstrijskem, prava dobri¢ina v vsakem po-
gledu. Zelo se je zavzemal za koristi poljedelstva, seveda kolikor
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jih je razumel. Kajti obseg njegovega strokovnega znanja ni bil
velik in to je priznal sam z najvecjo odkritostjo. Meni n. pr. je
veckrat, ko sem ga naganjal radi pomoéi po trtni uSi ogroZe-
nemu in zacasno uni¢enemu vinarstvu, naravnost dejal, da o
vinoreji ni¢esar ne razume, ker te poljedelske stroke ne pozna.
Imel je paé najboljo voljo, a kaj, ko je imel v svojem ministrstvu
tako malo sposobnih uradnikov! Dobro sem poznal iz parlamen-
tarne prakse vsa avstrijska ministrstva ter drage volje priznavam,
da je bila tam cela vrsta visoko naobrazenih, darovitih, vestnih
uradnikov. A $e veé jih je bilo malo sposobnih, omejenih, lenih,
ki so se na svoja mesta dvignili le s pomocjo one nadvse skodljive
sile, one prave kuge za vsako urejeno upravo, katera se zove:
protekecija! Ti sprotekcijonistic so bili pa¢ zelo neenako
razdeljeni med raznimi ministrstvi: v finan¢nem ministrstvu teh
gospodov ni¢ ni bilo, kajti tukaj jih je cakalo teZko maporno
delo in najslabejsi avancement. Tem veé jih je pa bilo v polje-
delskem ministrstvu in tem manj je bilo mogode Falkenhav-
nu, v njemu neznanih vpraSanjih pri uradnikih dobivati po-
trebne informacije in primernih nasvetov. Pravi vzorec takega
nesposobnega uradnika je bil ministerijalni svetnik Depretis,
nacelnik oddelka za vinogradnistvo. Ko sem ga jaz pri neki priliki
pozval na energi¢no obrambo naSega vinogradnistva, mi je od-
govoril, da si je sam ogledal nekatere dolenjske vinograde, da je
bil v Gadovi peéi, vendar eni izmed najbolj$ith nasih
vinskih goric, da se je tam uveril o kakovosti naSega pridelka
ter da bi bilo najpametnejSe, ako bi posestniki vinorejei troske
za obdelovanje svojih loz rajse nesli v — hranilnico in vinograde
opustili! In takemu modrijanu je bila izro¢ena usoda naSega vino-
rejstval

O Prazaku, ki je bil minister krajan za CeSko ter poleg
tega do 11.oktobra 1.1888. tudi vodja pravosodnega ministrsiva,
sem ze govoril. Na§ ¢&lovek je bil, neminljive zasluge si je pri-
dobil za uvedbo slovenskega jezika v sodiséa na Slovenskem.
Takrat teh zaslug nasi sradikalic niso priznali. Iz njegovih ust
sem opetovano slifal bridke pritozbe uzaljenega postenjaka radi
nezasluzene ostre kritike po naSem d&asopisju, ki je napadalo.
moza, kateri je cestokrat tvegal svoj ministrski portfelj, ko je
nase pravice branil proti pristranosti predsednika gragkega nad-
sodiséca Waserja!

Tudi njegovega naslednika v justi¢ni palaci, grofa Schin-
borna, sem Ze oznac¢il. O brambovskem ministru grofu Wel-
sersheimbu in njegovem poljskem kolegu Florijanu Zie-
mialkowskem ni treba mnogo govoriti. Kar se tice zadnjega,
je posedal mirno na svojem ministrskem sedezu skozi toliko let,
le tupatam je spregovoril kako besedo s kakim oZjim rojakom.
Kar ¢udno me je dirnilo, da je bil mali mozi¢ek s slabotno svojo
postavo in delikatnofinimi potezami v svoji mladosti vrocekrven
upornik ter vsled zarote proti Avstriji celo — na smrt obsojen!
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Takrat je Taaffejeva vlada imela vsega skupaj sedem
in po Schonbornovem vstopu osem ministrov! To §tevilo je zado-
stovalo in zlasti zakonodajno delo je bilo ogromno v 14ih letih
Taaffejevega ministrovanja. Vsaj v tem pogledu, kar se tice &te-
vila ministrskih mest, jih danes v Jugoslaviji dale¢ prekaSamo.
Morda nekoliko manj v drugih ozirih!

Dobro sem shajal z vsemi temi gospodi, a najboljSe bas z
nauénim ministrom. Sam ne vem, s ¢im sem se precej oSabnemu
Gautschu tako prikupil. Toliko mi je zaupal, da me je celo
veckrat za moj svet vpraSal, preden je govoril. Saj je bil zna-
menit govornik, a zelo eleganten v svojem nastopu, je hotel biti
slicen v javnem govoru. Takrat smo se Se ozirali na akademi&no
obliko parlamentarnih debat, govori so bili uglajeni, tudi v pole-
miki smo varovali korektnost in vljudnost nasproti protivniku,
razprava Se ni bila zdivjala kakor kasneje pod vplivom vsenem$ke
stranke in dunajskih kr§canskih socijalcev Schneiderjevega
in Bielohlavekovega kova. In tu me je ponovno vprasal
za moje mnenje, ali bi ta ali oni odstavek v njegovem govoru
ugajal zbornici ali ne? Svoje mnenje sem mu prostodusno povedal
in veéinoma ga je uposteval.

Ali mi bo kdo ocital, da sem to posebno razmerje izkoriscal,
ne zase, temve¢ v prid naSim narodnim zahtevam? Suho dejstvo
je, da poslanec obi¢ajno kaj vecjega doseze le kot pristas vladne
stranke. Kruh, ki ga zauZiva opozicija, je vedno le trd, grenak
in suh in radi tega sem kot star izkuSen parlamentarec uverjen,
da mora biti konéni cilj vsake opozicije, postati prej ali slej del
vladne stranke, seveda kolikor to dopuscajo glavna nacela stran-
kinega programa ter strankin politiéni ugled. V tem smislu sem
ravnal in z mirno vestjo lehko re¢em, da z dobrim uspehom za
slovensko marodno stvar. Posebno se je moj vpliv izkazal pri
obnovi okrajnih Solskih nadzornikov, objavljeni 31. decembra 1888
v uradni »Wiener Zeitunge. Dr. Prijatelj mnavaja v svojem
delu o Janku Kersniku iz moje korespondence s tem naj-
intimnejsim mojim prijateljem slede¢i odlomek: »Kaj poreces k
imenovanju okrajnih Solskih nadzornikov? Kaj tako radikalno
narodnega Se ni bilo! Sam nisem mislil, da se bo stvar tako snaZno
¢itala v »Wr. Zig.«. Ni treba ti povedati, da sem i jaz svoje ne-
dolZzne krempeljéke imel pri sestavi te liste, katera bode pat
razjarila nafo memsko gospodo.c Toda niti njemu nisem bil
razkril, kako se je rodilo ono imenovanje, ko so vsa mesta okrajnih
Solskih nadzornikov mahoma bila zasedena po zanesljivih narod-
njakih ter so odfrcali njih nemSkonavdahnjeni predniki, slepa
orodja v rokah ljubljanske kazine ali pa. kakor litijski nadzornik
baron Taufferer, samoposebi markantne politi¢ne osebnosti.
Stvar je bila namreé taka:

Nekega dne me povabi nau¢ni minister na razgovor k sebi,
¢es, predloge ljubljanskega dezelnega folskega sveta Ze imam, mi
boste povedali svoje mmenje o teh predlogih! In dostavil je
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dobesedno: »Kajti na Vasem mnenju mi je ve¢ kakor na vseh po-
roéilih, ki jih dobivam iz Ljubljanel« Tako sem mu sestavil celo
listo in Gautsch jo je sprejel nespremenjeno, od prvega do zad-
njega. »Prava malenkost!« — so takrat dejali nasi radikalni
megalomani, toda Zivljenje narodov se vsaj deloma sestavlja iz
takih malenkosti, in naposled je bilo vendar nekaj vredno, da
so kot okrajni Solski nadzorniki o na$ih uditeljih porocali na-
rodni mozje kakor Zupnik Aljaz ali Levec itd. namesto
kakega Tauffererja ali kakega omahljiveca, ki ni bil ni¢
drugega kakor poniZen valpet velemoZnega okrajnega glavarjal

Istina je, svojo pozicijo v parlamentu in pri vladi sem si
moral bridko zasluziti s trdim delom! Nisem se sam porival v
prve vrste, ali v vellkem Hohenwartovem klubu je bilo
obéutno pomanjkanje delavnih sil in sam nadelnik me je, cesto-
krat navzlic mojemu ugovarjanju, poslal v ta ali oni odsek, v to
ali ono debato. Z mirno vestjo lehko re¢em, da njegovega zaupanja
nikoli nisem varal. Sicer sem sam cutil, da gre prevelika moja
zaposlenost premnogokrat na radun temeljitosti, toda vsaj sra-
mote nisem nikoli delal ne ugledu svojega kluba niti slovenskemu
imenu.

Tupatam sem dokaj spretno prekrizal levicarske namere.
Tako pri oni veliki akciji, s katero je kolovodja nemskih liberalcev
Ernest p. Plener hotel pridobiti delavstvo s tem, da je
z dvornim svetnikom Exnerjem in dunajskim fotografom
poslancem Wrabetzem vloZzil nadért zakona za ustanovitev
delavskih zbornic. Predlog je bil stavljen 1. februarja 1887,
v njegovo pretresanje je bil izvoljen poseben odsek »ad hoct in
ta je po obSirni generalni debati celo stvar izrocil pododseku,
sestavljenemu iz petih ¢lanov. V tej petorici smo bili z desnice
Kajzl, duhoviti Sczepanowski in jaz, z levice Plener
in dvorni svetnik Viljem Exner, moZz dokaj spreten v debati,
toda po mnenju resnih ljudi bolj »$vadroner« nego globok znan-
stvenik. Mene so izbrali za porocevalca. Gotovo sem bil pristas
razsirjenja volivne pravice, predvsem ker sem uvideval gorostasno
krivico, da je bil delavski stan navzlic splosni Solski dolZnosti.
splosni vojaski obveznosti ter navzlic temu, da se je drZzavni budzet
7e pretezno naslanjal na indirektne davke, vendar dejansko iz-
kljuc¢en od volisé, toda predlagatelji niso drugega nameravali v
svoji kratkovidnosti kakor si s par mandati kupiti delavske sim-
patije. In ko sem zadel Studirati naért njihovega zakona ter ga
primerjati z zakonom o trgovskih zbornicah, sem se kmalu uveril
o neverjetni plitvosti teh gospodov. Celo njih zakonodajno delo
je obstojalo v tem, da so tam, kjer zakon o trgovskih zbornicah
govori o teh, preértali izraz »trgovska in obrina zbornicac ter ga
nadomestili z izrazom »delavska zbornica¢. Ko sem ustno podajal
pododseku svoje poroéilo, sem to udejstvil in gospoda predlaga-
telja nikakor nista mogla ovreé¢i te moje trditve. Potem sem pac
naglaSal, da bi ustanovitev delavskih zbornic samaposebi bila



9

nekaj zelo koristnega ali za Boga ne denaturirati take stanovske
zasnove s primesjo volivne pravice. »Ali ni dovolj,« — sem argu-
mentiral — »da je nesreéna Schmerlingova ustava pokvarila
trgovske in obrtnijske zbornice s tem. da je pretvorila stanovski
organ v volilno korporacijo, mari hocete isto napako ponoviti
Se nasproti delavstvu?l< Sicer sem pa sodil, da bo Plenerjev naért
povsem zgreSil svoj politiéni namen. Kajti po njegovem predlogu
bi se bilo prisodilo vsemu delavstvu — celih devet poslancev,
nasproti obstoje¢emu parlamentu s 353 ¢lani taka smes$na ma-
lenkost, da noben kolickaj brihten delavec ne bi $el na tako
vabo! Kon¢no pa sem priSel do zakljucka, da treba zaslisati
delavstvo. Nasvetoval sem tedaj, naj se sklice in zaslisi velika
anketa organizovanega in neorganizovanega delavstva, preden se
dalje sklepa o predlogu poslanca Plenerja in tovarisev.

Moj predlog je prodrl v pododseku in v odseku, anketa je
bila sklicana, in od ogromne vecine pozvanih delavcev se je ¢ul
odloden glas, in to ¢estokrat v najkrepkejsih izrazih, da odklanjajo
ponujano jim drobtinico ter zahtevajo — splosno enako volilno
pravico. Naravno, da se Plenerjeva nemskoliberalna politika
za tako reSitev nikakor ni navduSevala!

In po tej anketi smo svecano pokopali predlog o ustanovitvi
delavskih zbornic. Se sem kot porocevalec zahteval od vlade nekaj
statisticnih preiskav, ki se naj odseku predloZe, preden naj na-
daljuje svoje delo, — in pogreb je bil gotov! Poudarjam pa,
misel na zasnovo delavskih zbornic je samaposebi zdrava, toda
ne sme biti potvorjena v volilen manever, kakor je bila sproZena
od levi¢arskega kolovodje.

Bile so se druge prilike, ki so se dale dobro izkoriic¢ati v
prilog nasim narodnim teZnjam. Imenujem tu v prvi vrsti vpra-
sanje novega davka na Zganje. Dr. Prijatelj izraza svojo
sodbo 0 moji delavnosti v tem pogledu tako-le: »Da bi se prikupil
vladi, je Suklje z vso svojo zgovornostjo in z vsem svojim ne-
majhnim znanjem deloval, da se je vladi dovolil drZzavni davek
na zgane pijace.« Zakaj taka motivacija? Skoraj je videti, da je
Prijatelj, sigurno najodli¢nej$i izmed slovenskih slovstvenih
zgodovinarjev, vsaj v svojem znamenitem delu o Kersniku in
njegovi dobi kot povestni¢ar premalo objektiven. Poglavitna ta
nedostatnost se kaze jasno v tem slucaju. Ako bi se bil gospod
potrudil ter s potrebno temeljitostjo prestudiral tudi stenogra-
ficna porocila kranjskega deZelnega zbora iz leta 1887. in njih
priloge, bi se bil lehko uveril, da sem kot porocevalec o samostojni
deZelni nakladi na Zgane pijace ves ta dezelni davek zgradil ba$
na istem temelju, na kojem je leto kasneje Dunajewski
zasnoval svoje obdacenje Spirita. Kako bi tedaj jaz kot zastopnik
slovenske delegacije v tej znameniti debati mogel ugovarjati na-
celom, ki sem jih sam — in ponosno to naglaSam, — v najvedjo
korist za deZelno gospodarstvo bil uvedel v kranjski dezeli?]
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sDa bi se vladi prikupil.c mi podtika dr. Pri-
jatelj. Na to ocitanje odgovarjam mirno, da sem se od svojih
Studentovskih let s posebno vnemo bavil z narodno ekonomijo
in finanéno vedo. Ba$ te vede so me v prvi vrsti zanimale in
naravno se je pomnozil moj interes, ko sem stopil v parlamentarno
zivljenje. Saj bi volilei morali naravnost zahtevati od svojih
izvoljencev, da se seznanijo s politicnimi vedami, med kojimi
zajema davkoslovje odlicno mesto. Ena najvecjih hib je
bila in je Se dandanes za naSe poslance, da v tem pogledu niso
zadostovali ravnokar izraZeni terjatvi. In Spiritna predloga Du -
najewskega, za kojo se je bila tako Zestoka borba? Popolnem
razumljivo, da so jej strastno nasprotovali rojaki financénega
ministra, poslanci iz Galicije, katerim so se pridruzili njih buko-
vinski tovari§i. Spiritna industrija in produkcija nafte ste skoro vsa
veleobrinost v teh agrarnih dezelah. Izredno povisanje davénega
bremena je torej ogrozalo zelo znamenite obrtne koristi, poleg
tega pa so bili prizadeti tudi vitalni interesi kmetijstva. Kajti
galiske Zganjarne so uporabljale skoro izkljuéno krompir kot
surovino, in ko poneha vsled zmanjsanja Spiritnega konsuma
moznost dobickonosnega pridelovanja tega sadeza, kaj nastane?
Cemu se $e baviti s kulturo krompirja, ki bi brez Zganjaren moral
po velikem delu segniti na polju! In kako s kolobarjenjem v
sluéaju, da se opusti, oziroma moc¢no zmanjia pridelovanje te
okopavine?!

Toda to so bile skrbi — galiskih poslancev. mi Slovenci
nismo imeli niti najmanjSega povoda, ugovarjati vladni predlogi.
Nasprotno, ker sami ne pridelujemo Spirita, je celo v naSem
interesu, da se njegov konsum v nasih pokrajinah kolikor mogoéde
zmanjSa in zabrani. V takih gospodarskih vpraSanjih velja ssacro
egoismo¢ in naj g. Prijatelj Se tako prezirljivo ocenja moje
postopanje v tej debati, odgovarjam mu povsem mirno, da sem
vriil s svojim nastopom le svojo domovinsko dolZnost.

In Se vet! Neposredno cesar Fran Josip, ki je k sebi povabil
nacelnika poljskega kluba, Apolinara Jaworskega. je pri-
tiskal na poljske poslance, da so konéno odnehali v svoji opoziciji.
Jaz pa sem v odseku zagovarjal in resil tiste nase majhne
lkmetske producente, ki iz sadja, tropin, droZja in brinja Zgo
svoje zgane pijace. 7 jasnimi besedami je to izustil Jaworski
v odsekovni razpravi, da bodo Poljaki bag z ozirom na moje argu-
mente umaknili svoje spreminjevalne predloge proti kotlarnam!
To je gola istina, kojo v prvi¢ pri tej priliki naglafam proti
pristranski Prijateljevi oceni!

Tista doba je bila navzlic srditosti, s kojo je levica napadala
vlado in desnico ter navzlic minimalni razliki med glasovi veéine
in opozicije vendar zelo plodovita v zakonodajnem oziru. Vse
je 8lo po volji, dokler niso dokazale ¢eske deZelnozborske volitve
leta 1889., da se je staroceska stranka ze prezivela ter bo Ze pri
prihodnjih drzavnozborskih volitvah definitivno izginila iz par-
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lamenta. Z Mladoc¢ehi je bilo Taaffeju skoraj nemogoce racunati,
Ze radi cesarske mrznje ne, ki je Fran Josip nikakor ni prikrival.
Torej je bil Taaffe vsaj moralno primoran, iskati si pomoci
drugod, pridobiti za svojo politiko vsaj en del nemske levice.

Preden pa pojasnim, kako je vlada poskusala ustvariti
poravnavo med mnasprotujo¢ima si narodnostima na Ceskem, naj
spregovorim Se odkrito besedo o drugem vprasanju, ki je destruk-
tivno vplivalo na sestoj parlamentarne vedine. V mislih imam
Solski predlog Lojza princa Liechtensteina.

Ta poslance, takrat e ¢lan desnice, je vlozil Ze 25. januarja
1888 nacdrt Solskega zakona, ki je hotel postaviti osnovne Sole na
drugo podlago. Ljudski Soli je dal namen, vzgajati deco po verskih
naukih ter jo opremiti z znanjem verozakona in drugih za Ziv-
ljenje potrebnih osnovnih znanosti in ro¢nosti. Solsko dobo je
skréil nadrt na Sest.let, ucitelji bi morali biti istega veroizpove-
danja kakor udenci ter bi se morali izkazati z »missio canonica«
za verski pouk, t.j.s Skofovim dovoljenjem. Cerkvi je Liechten-
steinov predlog prisodil sonadzorstvo nad ljudskimi Solami.

Tudi pri tej priliki se je jasno pokazala velika nedostatnost,
da desnica ni imela jasnega skupnega programa ter vsled tega ni
bila organi¢na enota. Sicer je bilo suho dejstvo, da uspehi libe-
ralne osnovne Sole nikakor niso bili tako sijajni, kakor so jih
slikali liberalni njih obcudovalci. Brezdvomno je bilo vsekako
potrebno, da se pric¢no tudi na tem prevaznem delu narodne pro-
svete dale¢ segajoce korenite reforme. Cisto naravno tudi, da so
nemski klerikalei nujno zeleli, vsaj s temi pridobitvami se vrniti
med svoje volivee ter z njimi opraviciti svoje zavezniStvo s slo-
vanskimi strankami. Ali z druge strani se c¢eSki poslanci niso
marali z ozirom na svoje volivce izpostavljati za Liechtensteinovee,
pa tudi Poljaki so imeli tehine pomisleke proti predlaganemu
nacrtu, zlasti ker so hoteli dotiéno preosnovo odkazati dezelne-
mu zakonodajstvu.

Liechtensteinov nac¢rt nikoli ni postal zakon. Po moji sodbi
bi bilo njegovo vzakonjenje mozno le z okvirnim zakonom, ki bi
posameznim dezelnim zborom s sklerikalno« vecino pripuscal skle-
niti tako ureditev. V tej obliki pa, kakor je bil Solski predlog
sprozen, je zgolj razrahljal drZavnozborsko vecino ter pripravljal
oni duSevni prevrat v krogih katoliskokonservativnih poslancev,
ki jih je stasoma odcepil od njih starih zaveznikov. Se en nagib
ve¢ tedaj za Taaffeja, da se ozre po drugih braniteljih svoje
vladne politike.

Kje naj jih dobi? Drugje mu ni bilo mogoce kakor na nemski
levici, Taaffe, prisiljen po izidu deZelnozborskih volitev na
CeSkem, je bil primoran pobotati se vsaj z zmernejSim delom
nemskoliberalnih poslancev. Ali taka poravnava je bila izklju-
Cena, dokler se ne pogodita obe narodnosti v ¢eSkem kraljestvu.
Vsi poskusi, katere je bil podvzel visji deZelni mar$alek na Ceskem,
<nez Jifik Lobkovie, moder in umerjen moz, so se izjalovili.
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vsi njegovi predlogi so bili od Nemcev odklonjeni. Ze od leta 1886.
se nem&ka opozicija ni ve¢ udelezevala dezelnega zbora, naravno,
da je njih pasivni odpor skodoval tudi ugledu in delovanju de-
zelnega zastopa. Razmere na CeSkem so postale nevzdrine. 7
ozirom na ta polozaj je Taaffe odpoklical pri Nemecih skrajno
nepriljubljenega cesarskega namestnika barona Krausa ter ga
nadomestil s ¢lanom fevdalnega veleposestva, grofom Francem
Thunom. Sedaj Sele je Taaffe sam vzel stvar v roke ter za
4, januar 1890 sklical konferenco merodajnih politikarjev s Ce-
Skega. Pozvani so bili od Cehov Rieger, Mattus in Zeit-
hammer, iz fevdalnega veleposestva knez Lobkovie, Rihard
grof Clam-Martinic in Frid. grof Kinsky, iz ustavo-
tvornega plemsiva knez Schénburg, grof Ossy Thun,
od nemskih dezelnih poslancev dr. Hallwich, dr. Ernest
Plener, dr. Schlesinger in vodja éeskih Nemcev dr.Fran
Schmeykal. Posvetovanje je vodil Taaffe sam, prisostvo-
vali so ministri Prazak, Gautsch, Bacquehem in
justi¢ni minister Schoénborn.

Kakor se vidi, med povabljenci ni bilo niti enega Mladoéeha,
navzlic temu, da si je njih stranka pri zadnjih deZelnozborskih
volitvah od 102 ljudskih mandatov priborila celih 42. Usodna
napaka! Ni¢ ne bi bilo skodovalo, ako bi bil Taaffe pozval na
razgovor vsaj enega izmed njih, recimo njih staresino dr. Tro-
jana! V sluéaju, da bi bila mladoceska stranka tudi zastopana
na posvetovanju, bi vsaj en del odgovornosti za storjene sklepe
obremenjal tudi te politike. Ker so pa bili »a prioric izkljuéeni
od dogovorov, so se mogli s tem veéjo razvnetostjo spraviti na
poravnavo, ki je bila brez njih sklenjena, ter razpaliti po vsej
dezeli strastno gonjo proti »dunajskim punktacijame.

»Videnske punktace!« Ali so to bile v istini tako érnozakleti
sadovi narodnega izdajstva in vladne perfidnosti, kakor so jih
pred 38 leti razkri¢avali Mlado¢ehi po svojih glasilih in po ¢as-
nikih Z njimi simpatizujo¢ih slovanskih strank? In ali je v istini
stari Rieger, vzor nesebi¢nega, poZrtvovalnega rodoljuba za-
sluzil tiste strupene napade, obilico nedostojnih psovk, s kojimi
so nekdaj oboZevanega voditelja ¢eSkega naroda lastni rojaki
sramotili bas radi teh punktacij? Takrat, v letih 1890—1892, sem
pazno premotrival njih vsebino, vsako besedo polagal na zlato
tehtnico, a priSel sem do zaklju¢ka: »Dunajski dogovori so sad
kompromisa in v naravi podobnih dogovorov je, da nudijo
obema strankama prednosti in izgube. Vobée pa tudi za
ceskega kompaciscenta ni bilo ni¢ sklenjenega in podpisanega,
kar bi se celo s strogega narodnega staliS¢a moralo obsojati kot
$kodljivo narodnemu obstoju in napredku!c

Ali moji tedanji sodbi bi se dalo ugovarjati: Naravno, da
odobrava$ ta skrpucala, saj so jih zakrivili tvoji staroceski za-
vezniki in naperjeni so bili proti Mlado¢ehom, ki so itak bili
za te »béte noirec.
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Polagano! Danes, po preteku tolikih let, ko imamo za seboj
ves politiéni metez z njegovimi strastmi in malenkostmi, ko niti
sence ni veé one aktualnosti, s kojo so bile prezete punktacije v
svoji dobi, da Se ved, ko so vsled svetovne vojne in poloma stare
habshurgke monarhije korenito predrugacene vse drzavnopravne
in narodnopoliti¢éne razmere, izrekam po mirnem poudarku svojo
sodbo o dunajskih dogovorih tako-le: Ako so si Cehi hoteli ob-
drzati zgolj svoj obstanek in mirni svoj razvoj na tedanjem
ozemlju, so bili po tem dogovoru povsem kriti in zavarovani.
Drugaéce pa, kar se ti¢e njihove ekspanzivne sile, njihovega strem-
ljenja, zopet si osvojiti one pokrajine, ki so jih bili izgubili vsled
katastrofe z dne 8. novembra 1620! V tem pogledu jim je po
zakonitem priznanju lotenega nemskega ozemlja, izraZenem v
dunajskih dogovorih, vsekako bila zabranjena pot, po kateri bi
se tega ozemlja mogli zopet polastiti. Z eno besedo: dunajske
punktacije so bile za Cehe pa¢ izborna defenziva, obenem pa
absolutna ovira glede nadaljnjega prodiranja proti nemskim
postojankam!

In njih politi¢na utemeljenost? Mnogokrat sem se s starim
Riegrom razgovarjal o polozaju ¢efkega naroda. Cestokrat mi
je tozil, da javno mnenje na CeSkem veliko premalo uvazuje zgo-
dovinskega dejstva, da je ba ob mejah ¢eskega kraljestva januarja
1871 nastala kolosalna tvorba Bismarckove Nem éije. morda
najsilnejée drzave, kar jih pozna svetovna zgodovina. Istina je,

aje danes in — kar naglaiam — za ¢asno zruSena nemska

moé, ali kdo bi mogel leta 1890.—91. racunati s to moZnostjo?
Kdo bi bil mogel naprej videti, da bo glupost Viljema II. in njegove
kamarile, brezmejno hrepenenje po svetovni nadvladi celi svet
zdruzila proti memskemu imperializmu ter po grozotah skoraj
petletne svetovne vojne v prah zdrobila ponosno Bismarckove
stavbo?! Tudi s tega stalis¢a se mi vidi, da Riegrov naért ni bil
neosnovan niti ne protinaroden!

Toda dejstvo je bilo, da je ceSki narod zapustil zastavo
svojega mnogoletnega voditelja. V to svrho sta vsekakor dokaj
pripomagala Taaffejeva pocasnost in Plenerjeva nerodnost. Menda
so se pri Taaffeju e javljali znaki tiste grozne bolezni, ki ga je
nekaj let kasneje spravila s sveta: vsaj gibénost njegova je bila
vidno opegala. Dunajski nagodbeni zapisnik je bil dogotovljen
in podpisan %e 19. januarja 1890, takoj bi tedaj trebalo
sklicati ¢eski deZelni zbor ter mu predloziti doti¢ne predloge. To
se pa ni zgodilo in Sele §tiri mesece kasneje, na dan 19. maja 1890
se je zbral ¢eski dezelni parlament. Dragoceni ¢as je bil izgub-
1_Jen, a izkori¥¢ala ga je mladodeska protiagitacija, ki je podzigala
Javno mnenje ter onemogodila mirno razpravo.

In k vsemu temu ¢ Plenerjeva neroda! Nemeci so bili
sklicali shod svoje stranke v Toplice na 9.februarja 1890.
Porotala sta dr. Schmevkal in Ernest Plener. Prvi je
govoril umerjeno in previdno, a drugi je dal duska svojemu
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veselju na pridobljenem uspehu. Naravno, vsak dogovor ima
znacaj kompromisa, obsega tedaj pozitivne in negativne tocke.
A parlamentarni vodja nemske levice je prevneto slavil nemske
pridobitve ter na ta nacin sam potisnil oroZje v roko mladoceskim
nasprotnikom. Odpor med ¢eskim narodom je tako silno vzrastel.
da dogovorjena narodna sprava ni mogla prodreti. 7 velikim
trudom sta bila kon¢no odobrena deZelna zakona o razdelitvi
dezelnega kulturnega sveta in deZelnega Solskega sveta, a — dalje
ni slo! .

Toda sedaj je paé Ze skrajni ¢as, da se z Dunaja podamo
v kranjsko deZelno zbornico, ki je po zadnjih volitvah z leta 1889,
vsaj deloma kazala novo lice. Sicer se Stevilno razmerje posa-
meznih strank in struj ni posebno predrugacilo, ali novi mozje
so bili vstopili v politi¢no toris¢e, med njimi nekaj zanimivih
osebnosti.

O radikalnih dioskurih, Ivanu Hribarju in dr. Ivanu
Tavéarjusem Ze govoril, Z njima je vstopil v dezelno zbornico
Tosip Gorup, reiki milijonar, mahoma je proslul kot slovenski
mecén po ustanovitvi ljubljanskega dekliskega liceja. Kaj je na-
potilo hladnoradunajolega trgoveca, da je naenkrat obéutil v sebi
pozelenje po politiénih lavorikah? Morda se mi posre¢i resiti io
psihologi¢no uganko, vsaj bom kasneje povedal, kako je o tem
koraku sodila najina dvojica, Janko Kersnik in jaz.

V Klunovi stranki Nace Zitnik in Fran Pov§é! Prvi
velik in suh, pristna prikazen iz Suhe Krajine, na katere znozju
se je rodil, moz v istini poln kipetega idealizma, »verus Izraelita«
po besedilu sv. pisma. Cestokrat otroSko naiven, a vedno posten
in odkrit. Svojim volivcem vdan in posluZen, celo v veliko vedji
meri, nego se spodobi zavednemu poslancu. Noben velik politik
niti prvovrsten govornik, toda skrajno vesten in vsled tega dobro
poraben, z eno besedo, simpaticen kolega, priljubljen celo pri
nasprotnikih!

Zitnikove naivnosti paé¢ nismo smeli iskati pri Povsetu.
Lagati bi se moral, ako bi trdil o tem gospodu, da mi je bil
posebno vied. Menda sploh ni imel preveé¢ prijateljev med onimi.
ki smo ga Se poznali iz gimnazijske dobe. Zame je bil vedno
spresladeke, takih medenih narav sploh nisem maral. Uveljavljal
se je nma kmetskogospodarskem polju in se séasoma povzpel do
precejinjega vpliva bas v poljedelskem ministrstva. Navzlic temu
so bila mnenja o njegovi strokovni usposobljenosti zelo razliéna.
Jaz za svojo osebo ne tajim, da sem v tem pogledu vedno spadal
med skeptike.

V dezelnem zboru me je predvsem zanimal deZelni proracun.
zlasti ko sem bil leta 1889. postal porocevalec o deZelnem zakladu.
Neprestano sem iskal novih virov deZelnim dohodkom, ker jasno
mi je bilo, da ne smemo kriti deZelnih potrebs¢in zgolj z zviSanjem
dezelnih doklad mna drzavni davek. Uvedba samostojne dezelne
naklade na Zganje in njeno pobiranje v lastni reziji sta se bila
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izborno obnesla. Zakaj ne bi §li za korak dalje ter doti¢no osebje
Se uporabljali pri zakupu drzavne troSarine od vina, vinskega in
sadnega mosta ter od mesa? Tembolj ker se je z drzavno troSarino
skupaj pobirala tudi 40 odstotna deZelna doklada na to cesarsko
davscino! Ali bas v tej totki smo zadeli na protivne interese
nekaterih denarnih mogotcev, ki so v najem jemali pobiranje tega
davka ne le po ve¢jem delu Kranjske, nego tudi po drugih avstrij-
skih dezelah, kajti glede »iblajtarstvac smo bili Kranjci pravi
mojstri. In vse je disalo po tem, da se je tovaris Gorup, zelo
zaposlen v takih kupdcijah, vsaj deloma bas z ozirom na to preteco
nevarnost dal voliti v dezelni zbor, da prepre¢i morebitno nakano.
Trebalo je tedaj ravnati hitro in skrajno previdno. Obdrzal sem
svojo misel zase ter o njej obvestil zgolj svoja najzvestejsa pristasa
Kersnika in Visnikarja. Vse je bilo tedaj sila presene-
¢eno, ko se sredi sicer brezpomembne seje dne 25. oktobra 1889
dvignem ter naznanim, da hoc¢em staviti nujni predlog o drzavni
uZitnini in v to svrho zahtevam, da se javna seja prekine in stvar
razpravlja v tajni seji. Predlog je bil zadostno podprt, obéinstvo
Je moralo ostaviti dvorano in pri zaprtih durih sem utemeheval
svoj nujni predlog, s kojim se deZzelnemu odboru naroca, naj se
kot ponudnik udelezi javne drazbe 30. oktobra, kjer se bo v zakup
dala drzavna troSarina v sedmih davénih okrajih. In wvnela se je
sila zanimiva zarna debata! Kar ie bilo narodnonapredne stranke,
vse Je bilo pokonci in proti meni. Gorece je nasprotoval dr.Ivan
Tavear, valove SVOJe vodene zgovornosti je spuscal Hribar
in stari Svetec je vihtel svoj svinénik ter z vso svojo logiko
dokazoval, da mora tako podjetje biti pogubonosno za dezelo in
deZelno gospodarstvo. Od narodnokonservativne stranke se je
dvignil Zitnik, ter po svoji moéi podpiral moj predlog. A nem-
Sko veleposesivo se ni ganilo, nobenega govornika ni poslalo v
debato. Ze sem mislil, da gotovo propadem. Navzlic tej bojazni sem
v svoji sklepni besedi kot predlagatelj Se enkrat zbral vse argu-
mente za svoj predlog, govoril sem ognjevito, v svesti si, da za-
stopam zdravo misel. In sedaj na enkrat prevrat! Neposredno pred
glasovanjem se dvigne Schwegel ter sveéano izjavi v svojem
in svoje stranke imenu: sRazlogi predlagateljevi in njegovo ute-
meljevanje so nas prepricali v toliki meri, da bomo glasovali
ne le za nujnost njegovega predloga, temveé obenem za njegovo
stvarno vsebino!¢ S tem je bila zmaga dobljena; z veliko veéino
Je obveljal moj predlog in &isti dobi¢ek iz tega zakupa je postal
pPomembna pos:tojanl\u v proracunu deielnoga zaklada.

Bag ta debata je bila nad vse zanimiva, a ni zapustila no-
benih sledov v stenografi¢nih poroullh l\llll]_]S]\()ng dezelnega
zbora. Vse se je vriilo v tajni seji, pri zaprtih durih in obcinstvu
50 se naznanili le sprejeti sklepi. Kar se tice poslanca Gorupa,
se je povsem takino vzdrzal debate in glasovanja. Se je vztrajal
eno leto v dezelnem zboru, potem ko je bil dezelni zbor sprejel
njegovo ponudbo radi odkupa stare bolnice in zasnove dekliskega
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liceja, je odlozil svoj mandat. Njegov naslednik v skupini no-
tranjskih mest in trgov je bil Josip Lenaréid.

V letu 1890. se je pripetilo dvoje dogodkov, ki nista bila
brez pomena. Prvi je bil, da sem se po ve¢ nego sedemletni vojski.
ki sem jo imel z dr. Tavéarjem, Z njim zopet sprijaznil. Bi-
vajo¢ z rodbino »na Kamnu«, sem slisal, da je moz prisel v odvet-
niskih poslih v Novo mesto ter ostane tam ¢ez noé. Povabil sem ga
na vecerjo, — saj sva bila Ze kolega v deZelnem zboru — in on
se odzove mojemu povabilu. In tu pri mizi se je znova vzbudila
ona osebna simpatija Se iz zlatih akademié¢nih let, ki je Se vedno
tlela v najinih srcih, dasi jo je zakrivalo in zatiralo toliko &asa
ono mnesre¢no politiéno razdvojenje, posledica nepotrebnega boja
med sradikalic in selastikic. Vesel sem bil, da sem zopet mogel
tréiti s starim prijateljem in menda je isti ¢ut navdajal tudi
Tavéarja. Nekaj tednov kasneje pridem v Ljubljano in Tavéar
me povabi na obed v kolodvorsko restavracijo. Dolgo je trajal
obed, dolgo najin razgovor, ki sva ga poSteno namakala s penedim
sampanjcem, loéila sva se kot odkrita prijatelja. Zgodopisec te
dobe, prof. Prijatelj, je objavil v svoji knjigi odlomek iz
pisma, ki sem ga bil pisal dne 20.februarja 1890 Janku Kers-
niku: »S Tavéarjem sva obedovala na kolodvoru. Saj itak znas
brzkone, da je dan preje postal srecen oce. Dobro sva se imela,
priblizala sva se osebno in — moZ je postal mirnej$§i — tudi po-
liti¢no. Skoro ni bilo razlike med nama, tako zmerne nazore je
razvijal.«

In tu mi bodo dovoljena opazka »pro domo«. Dr. Prijatelj
mi oéita, da sem hotel uniéiti radikalno stranko, mesto da bi jo
izkoris¢al v svoje politicne namene. Ne tako! Nihée ni mogel
bolj pogoditi onega nacela previdne politike, da mora vodja
zmerne stranke vprav hrepeneti po radikalnem krdelu, ki naj
mu sluzi kot pripravno sredstvo v dosego svojih ciljev. Nepopolno
je politiéno gibanje brez radikalnega Zivlja. In naravnost recem.
z dr. Tavéarjem, ko se je bil polegel prvi val najine ekstremnosti.
bi bil vsekdar pripravljen sodelovati in navzlic razliénosti najine
taktike bi se bila sila lepo dopolnjevala, ali z njegovim sodrungom
Ivanom Hribarjem mi je bilo tako sodelovanje nemogoce.
Morda je moja sodba o tem politiku preostra, a vedno se mi je
dozdevalo, da se Z njim zvezati, oziroma le skupno delovati
nikakor ni kazalo.

In ba$ radi odklanjanja Hribarjeve taktike sem ostal v
zatiSju tudi pri onem zboru drZavnih in deZelnih poslancev, ki
se je na poziv cesarskega svetnika Jan. Murnika vrsil v Ljub-
ljani dne 2, oktobra 1892. Udelezilo se ga je 51 drzavnih in deZelnih
poslancev iz Slovenije in istrske Hrvatske. Velik aparat in, kakor
sem ze preje sodil, malo ali ni¢ prakti¢nega uspeha! Za svojo
osebo sem bil precej onega mnenja, ki mi ga je izrazal deZelni
poslanec Oton Detela, ki mi je o nameravanem shodu pisal
7e teden prej, 25.septembra 1890, kakor sledi: sMeni ni bilo ni¢
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znano o shodu. Se ko povabilo dobim, zvedel sem za napomini
shod. Je Ze morda Hribar na Murnika upljival, da je ta
v sedanjem poloZaju nepotrebni shod sklical. Hribar gotovo misli,
da si bo s pomoc¢jo shoda slovenskih poslancev pridobil vodstvo
narodne stranke v deZelnem zboru, ker ga hudo pece, da si je
v zadnjem zboru tako malo veljave in upljiva pridobil.c

Ves shod je bil na zunaj pa¢ lepa manifestacija, toda niti
ona sloznost. ki se je navidezno zrcalila v debati in v soglasnih
sklepih, se ni ve¢ dala ohraniti!

A kako je bilo s klubovo organizacijo v novem dezelnem
zboru? Povsod se je poznalo, da ni bilo na narodnem krilu dezel-
nih poslancev nobene imponujo¢e osebnosti, ki bi mogla iz na-
sprotujo¢ih si strankarskih Zivljev z moéno roko ustvariti kolikor
toliko zedinjeno parlamentarno skupino. Sicer pa bi bil tak poskus
brzkone Ze nemogo¢ sam po sebi, kajti preve¢ smo si ze bili
narazen po svojem svetovnem in politi¢nem naziranju. A do javne
lo¢itve sprva e ni prislo: nihée se ni maral izpostavljati o¢itanju,
da je ba§ on snel in v prah vrgel bleste¢o firmo z napisom: »Klub
narodnih poslancev.c Skupnih posvetovanj skoraj nismo vec
imeli, zato smo se pa shajali v majhnih gru¢ah in skupinah, po
krémah, kjer smo poslanci jedli, po kavarnah in drugod. Takrat
so bili tisti moji in Klunovi shodi pri »Virantue, kjer sva obde-
lovala kmetske poslance, kakor to popisuje dr. Prijatelj. Ako
pa govori o tem, da sva se potem na Juznem kolodvoru shajala s
Schweglom in njegovo stranko, dela paé krivico kanoniku Klunu.
Njega nisem nikoli videl v tej druzbi, pa¢ pa skesano priznam, da
sva s Kersnikom veckrat tja zaSla, Ze iz tega razloga, ker je
»Virantovac hrana zatela presedati mojemu razvajenemu Zelodcu!

Ali pripravljal se je, sprva precej neopazeno, korenit prevrat
v katolifkokonservativni stranki. Njen parlamentarni voditelj v
drzavnem in deZelnem zboru je bil vsekako kanonik Klun, ki
je bil po svojem misljenju in svoji preteklosti skozinskozi kon-
servativec, zvest pristas grofa Hohenwarta, Se iz Bleiweisove dobe
ozko zdruzen z visokim plemstvom. Toda mladi naras¢aj med
slovensko duhoviéino je zacel hoditi po svojih potih. Z jedne
strani Mahnic¢evi nauki, z druge vpliv dr. Janeza Evangelista
Kreka, ki je zatel razSirjati svoje demokratske, s socijalnim
duhom preZete nazore med mlajio duhoviéino. In poleg tega Se
vpliv iz daljave: veliki ljudski tribun z Dunaja. dr. Karel Lue-
ger. je v svojem srditem boju proti Zidovskemu kapitalizmu
nasel mmnogo obéudovalcev med slovenskimi duhovniki, bolj in

olj je ginil iz slovenskih Zupni$é¢ fevdalnokonservativni »Vater-
IE{nd«, navzlic temu, da mu je bil Klun zvest dopisnik in sotrud-
nik ter polagoma ga je izpodrinila kri¢ansko socijalna »Reichs-
Poste,

~ Pomenljivi prevrat v narodnokatoliski stranki je dobil svoj
oficijelni izraz na I.slovenskem katolitkem shodu v Ljubljani
oncem avgusta leta 1892, Toda o vsem tem kasneje, sedaj osta-
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vimo kranjsko deZelno zbornico in meglo ljubljansko ter si
oglejmo razmere, ki so nastale na Dunaju vsled prevrata v javnem
misljenju na Ceskem.

Smernica Taaffejeve politike je zacela kazati na levo stran.
Vidno znamenje je bil odstop finan¢énega ministira Dunajew -
skega, ki je bil v kabinetu najvplivnejsi zastopnik desni-
carskih nazarov in teZenj. Naslednik njegov ni bil vzet iz par-
lamentarnih krogov. Emil Steinbach, dvorni svetnik v
justiénem ministrstvu, bistra glava da malo takih, navdahnjen
socijalnih idej, prvovrsten ¢lovek tako obSirnega znanja, da se
je prav kmalu udomacil tudi v posle finanénega ministra,
nikakor ne prista§ nemskih liberalcev, prej njih nasprotnik, a
vendar zlasti nam slovanskim poslancem Ze po svojem nemSkem
izviru bolj tuj in za Dunajewskega vsaj v strankarskem pogleda
slabo nadomestilo.

Se pred odstopom finan¢énega ministra je bil drzavni zbor
razpuscen. Kaka pa je bila nova zbornica, ki je nastala po novilh
volitvah med 27. februarjem do 21. marcem l. 1891.7 Najvecjo
spremembo so kazale vrste ceskih zastopnikov. V cCeskem kra-
lIjestvu je val ljudske razvnetosti odnesel celo starocesko stranko,
izvoljeni so bili zgolj Mladocehi, od Riegrovih pristasev sta resila
svoje mandate le dunajski odvetnik dr. Dostal in zastopnik
budejevigke trgovske zbornice, Zzidovski zganjar Polak! Na
Moravskem so Staroéehi ohranili svoje posestno stanje, niso
pristopili mladodeskemu klubu. temveé pod vodstvom dvornega
svetnika Meznika, potem meni zelo simpati¢nega dr. Fan -
derlika in dr. Zateka so si ustvarili svojo lastno parla-
mentarno skupino.

Ni treba naglasati, da sijajna zmaga Mladoc¢ehov ni od-
stranila nacelnih pomislekov. ki sem jih imel proti smernicam
njihove politike. Vendar sem se moral. tudi jaz ukloniti dejstvu.
da jim je ¢eki narod poveril svoje zastopstvo, s tem dejstvom
sem se moral sprijazniti i jaz. Izretno sem to izrazil v svojem
govoru v generalni debati o drZavnem prora¢unu. Dejal sem
glasom sienografiénega protokola iz seje dne 16. junija 1891
dobesedno: sDenn das Wahlresultat in Bohmen ist ein derartiges
gewesen, dal die Abgeordneten der jungcechischen Partei that-
sichlich als die wirklichen Vertreter der groBen Majoritit des
bohmischen Volkes im Konigreiche Bihmen erscheinen. jenes
Volkes, mit welchem das slovenische Volk sich eng verbunden
fiihlt durch die Gemeinsamkeit des Blutes (Bravo! und Hinde-
klatschen seitens der Jungcechen), durch die Gemeinsamkeit der
politischen und nationalen Interessen.« Mladocehi so z glasnim
odobravanjem sprejeli mojo izjavo. Sicer pa sem bil prijetmo
iznenaden po obilici izbornih parlamentarcev., ki jih je izid
volitev poslal v drZzavno zbornico. Jasno se je videlo, koliko
tvornih moci je Riegrova mnestrpnost in starikava tesnosrénost
odvracala od parlamentarnega dela. Brezdvomno je tedanji
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mladoceski klub, kar se ti¢e govorniske sposobnosti in strokovne
naobrazenosti, dale¢ nadkriljeval vse druge skupine v drzavni
zbornici.

Med mladodeskimi poslanci sem mogel pozdraviti svojega
starega znanca in tovariSa prof. Jos. Kajzla. Saj sem Ze v
I. zvezku svojih »Spominove povedal, da datuje najino znanje
Se iz 1. 1883 ter da sva bila v tesnem stiku ves ¢as, dokler je
Se bil v prej$njem drzavnem zboru. Skozi dolgo vrsto let je
redno zahajal s svojim stricem na Bled k »Petranuc. Iz teh
Casov Se je mala dogodbica, ki se je nama bila pripetila ter
katero omenja Kajzl tudi v svojem dnevniku, izdanem po
njegovi smrti po dr. Tobolki. Bilo je menda 1. 1887, ko sva
se na Bledu zmenila na kratko potovanje po Gorenjskem.
Peljeva se po Zeleznici iz Lesc do Kranja, tam sva prenocila
v neki krémi. Jaz sem e precej dobro spal, a revez Kajzl skoro
ocesa ni zatisnil, tako so ga mudcile mnogobrojne Zivalce, ki so
skakale po njegovem pocitka potrebnem telesu. Zjutraj na voz
in preko Sen¢urja do Mengsa, kjer je naju éakala Kersnikova
kotija, kajti obvestil sem bil prijatelja o najinem obisku. Bilo
je ze proti koncu meseca avgusta, precej gosta megla je legla
po prelepi gorenjski ravani. Ba¥ zamaknjena sva bila mlada
politika v intenzivni politi¢ni razgovor, kar se voz na enkrat
ustavi, Na§ kranjski fijakar »Polde« doli s svojega sedeza ter
se odmah spravi na delo. Kaj je bilo? Cela cesta je bila pre-
streZena s tramovi itd. e preden sem mogel Kajzlu odgovoriti
na vpraganje, kaj da pomeni ¢udna ta barikada. mu je to razlozil
Polde, ki je &iroko se nasmejajoé mama razkladal: >So pa ti
hudi¢i zopet koga Sakalile Cetki prijatelj je ¢udno gledal, jaz pa
nikakor nisem bil ponosen nad dokazom fantovske >korajZe«
svojih Gorenjcev.

Iz MengSa na Brdo h Kersniku, ki je naju gostoljubmo
sprejel ter svojo gostoljubmost pomnoZil s ¢arom osehne svoje
Jubeznivosti. Bilo je Ze prav kasno, ko sva se z Jankovimi
konji peljala do Ljubljane. Prideva v slovensko glavno mesto
Ze po polnodi, a za Boga, nikjer prenodisca! Bile so bas vojaske
vaje v ljubljanski okolici, v celem mestu le »Hétel Elefante, in
»Zur Stadt Wiene, potem e par obskurnih gostiln, in povsod vse
zasedeno do zadnjega koti¢ka! Se en poskus, Se enkrat k »Slonu«
In na sobarico, ki me je dobro poznala, ker sem med deZelno-
zborskim zasedanjem takrat vedno stanoval v tem hételu. In
sedaj se brhka punica na nekaj domisli, tete po kljude ter nama
veli, naj greva za njo skozi dvoriie. In kam je naju zapeljala
rde¢elaska? V — parno kopel. Midva se sleceva, se stegneva
vsak na svojem divanu, pokrijeva s koci ter sladko zaspiva.
Debelo je gledal v jutro kopalii¢éni sluga, ko vidi dva neznana
])TE}daéa se spenjati po lezis¢ih. Ali sedaj je moral nama takoj
prirediti parno kopel in ko sva se v njej poSteno sparila in
botem dobro ohladila pod mrzlo prinico, v Tivoli na zajutrek.

0%
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V svojem dnevniku omenja Kajzl, kak izreden uzitek je bil
ta sprehod ob krasnem poleinem jutru po — parni kopeli. A
tudi Kersnika ne pozabi in moske njegove lepote!

Najve¢ vsled znanja s Kajzlom sem takrat Zestokrat
zahajal med mladoée$ke poslance. Zanimali so me sila razboriti
mozaki, ¢udil sem se njihovi dufevni potenci. Takrat sem jih
ocenjeval, menda precej pravilno, tako: najveé znanja med njimi
ima Kajzl, najve¢ drzavniskega dari prisodil sem poslancu
Eimu, ki je iz zurnalistike priSel v parlament, najsijajnejsi
govornik izmed mladodeskega krdela je bil Herold, a naj-
globokejsi izmed njih po moji sodbi prof. Masarvk. Seveda.
kdo bi si takrat, pred 37 leti mogel predstavljati, da bo Masarvyk,
tih uéenjak, sprt svoje dni in skregan s svojim narodom, ka-
teremu je raztrgal in uni¢il njegov slovstveni ponos. kralje-
dvorski rokopis, o katerem je s slavistom prof. Gebauer-
jem mnepobitno dokazal, da je priprosto ponarejen po falzifi-
katorju Hanki, da bo ta moZ postal Se zmagoviti voditelj svo-
jemu ljudstvu ter s ¢udovito energijo ustanovil svobodno samo-
stojno ¢esko drzavo!

Poleg te cetvorice Se dolga vrsta znamenitih mladoéeskih
poslancev! Kramat in Pacak, dr. Engel in Brzorad,
Kaftan in Vohanka in toliko drugih! Ni ¢uda, da sem se
kaj rad gibal med to dusevno elito, saj Zalibog v slovenski dele-
gaciji tako sijajne druzbe nisem imel!

Novembra meseca 1. 1891 smo imeli Ze budZetno razpravo
in takrat je prlslo do povsem nepncakovanega spora med
nauénim ministrom in menoj. Ze prej sem dejal, da sem posebno
dobro shajal z Gautschem. V debati 0 nau¢nem proradunu
je govoril tudi tovaris Klun ter je v svojem govoru ostro
napadal nau¢no upravo zlasti radi Skandaloznih razmer na
Koroskem. Njegov govor je bil temeljit, Klun je bil z redko
marljivostjo izérpal bogato gradivo. nabrano iz uradnih aktov
ter navajal obilo dokazov za mnezakonito postopanje Solskih
oblastev zlasti na Koroskem in Primorskem. Morda je bil govor
celo prestvaren in vsled tega tupatam malo utrudljiv in eno-
licen toda po svoji vsebini je vsekako zahteval resno uvazevanje.
Slu¢ajno sva sedela skupaj z Gautschem ter posluSala Klunove
argumente. Hkrati se pripogne minister k meni ter mi zaSepece:
»Temu pa jo bom zasolille Jaz mu istotako na uho povem:
sPrevidni bodite, prevzvisenostl« A on se ne zmeni za moje sva-
rilo, oglasi se za besedo ter zafenja mojega tovarisa Kluna.,
zastopnika slovenskih poslancev v tej debati, obdelovati na tak
nac¢in, da je izvajal iskreno priznanje in sploSno veselost pri
nems$ki levici, nas Slovence pa je naravnost smrino Zalil. Kmala
potem je bila sklenjena debata in seja, ter Se pred sklepom sta
se izvolila oba generalna govornika. Cehi so uvideli, da mora
odgovoriti ministru kdo iz slovenske skupine. Od nas je bil Ze
spotetka dolo¢en kot klubov govornik za debato dr. Ant. Gre-
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gorc¢ic, voditely goriskih Slovencev, moZ znacajen in poln
dobre volje, posten in pameten, a brez onih govorniskih svojstev,
ki jih je trebalo, da se primerno odbije nekvalifikovan napad
na slovensko narodno ¢ast, ki smo ga bili doZiveli z ministrske
lopi. Zivo mi je to stopilo pred duSo, skrajni ¢as je bil, stopim
h Gregoréi¢u ter ga vpraSam: »Ali mi prepusti§ besedo?« »Kako
rad, pravo uslugo mi storisle se glasi odgovor. In v zadnjem
irenutku se javi onim mnogobrojnim poslancem, ki so hoteli
glasovati z nami, da sem jaz od Slovencev predlagan za gene-
ralnega govornika. Listki se izpolnijo z mojim imenom, stari
Smolka izjavi s predsednitkega mesta, da sva v to svrho
izbrana z desnice jaz, z levice koroski poslanec G hon.

Seja se zakljudi, kar pristopi k meni pisarniski ravnatelj
drZavne zbornice dvorni svetnik Blumenstock ali kakor
se je potem prekrstil: Halban. Naznani mi, da me prost
nauéni minister k sebi v ministrsko sobo. Ko stopim k njemau,
mi Gautsch pové. da je zelo vesel, da sem ba§ jaz izbran gene-
ralnim govornikom. ¢e$ »od Vas sem prepric¢an, da boste kakor
vselej tudi v tej debati zgolj stvarni.¢c A tudi mene je bila raz-
burila Gautscheva drzovitost. Prav hladno mu odgovorim, da
sicer zivo obzalujem, a da bom proti svoji volji primoran, po-
stati v svojem odgovoru semtertja oseben. »Pa kaj boste pove-
dali?« yPodakajte le nekaj uric, ekscelenca, in vse boste izvedelil«
Nisem hotel nadaljevati muénega razgovora, poklonim se fer
zapustim ministrsko sobo.

In drugi dan je prislo do obracuna! Imel sem izredno srecen
dan. Cela zbornica me je obdajala, nadel sem primerne besede,
da izjavim razburjenost nase delegacije radi ministrove 7alitve.
Gautsch je napravil nerodnost, da se je postavil prav pred
menoj, naravnost meni nasproti, in kmalu je bil obkoljen z vseh
strani od goste trume poslusalcev. Skoraj se mi je smilil. Za-
Cetkom je kazal smehljajoce lice, ali smehljaj mu je minil, ko
s0 ¢im dalje bolj gosto padale moje porogljive besede: barve
Je spreminjal, sedaj rdec¢ in zopet bled v obrazu, take ostrine z
moje strani pa¢ nikoli ni pri¢akoval! Koncal sem svoj govor s
citatom iz velikega Spanskega dramatika Calderona. —
ko sem bil pri kraju, s cele desnice gromadno pritrjevanje in
Ploskanje! Pohvala se je ponovila in pomnoZila, ko so poljski
poslanci korporativno prisli k meni, ¢estitat mi in stiskat mi
roko. Stenografi¢no porocilo zaznamuje: »Stiirmischer, wieder-
holt sich erneuernder Beifall und Hindeklatschen rechts. Redner:
wird von vielen Seiten begliickwiinscht.« Bil je na vsak nadin
1zreden govorniski uspeh!

Priznanje se je nadaljevalo v Hohenwartovem klubu. Drugi
glan smo imeli klubovo sejo. Ko nacelnik otvori sejo, mi izrece
menom cele parlamentarne skupine klubovo zahvalo za moj
’Po vsebini in obliki¢ izvrstni govor ter odredi, da se to pri-.
“Nanje zabelezi tudi v sejnem zapisniku. Bila je to pac izredna.
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odlika, vsaj v desetih letih, kar sem bil ¢lan Hohenwartovega
kluba, se ni pripetil noben temu podoben slucaj.

Sicer priob¢im svoj tedanji govor v sDodatkih<.* Naj blago-
hotni citatelj sam sodi o tem govoru. Vidne posledice mojega
energi¢nega nastopa so se pa pokazale Ze par dni po mojem
govoru. Dr. Prijatelj naglaga: »To je pomagalo. Gautsch
je 18. novembra (op. torej Cetrti dan po oni seji) sprejel depu-
tacijo koroskih Slovencev in mesec dni pozneje ugodno resil
proénji Sentjakobske in tolstovrske obéine za slovenske ljudske
Sole.«

Seveda mojega prijateljsiva z nau¢nim ministrom je bilo
sedaj za nekaj c¢asa koneec! Par mesecev je minilo, da se niii
pogledala nisva. Sla sva véasih eden mimo drugega, na pr. po
drzavnozborskih stopnicah, tako da sva skoro tréila s komolel,
a on je ostentativno pro¢ odvrnil svoj pogled in jaz niti pozdravil
nisem svojega vrhovnega Sefa. To je trajalo toliko Casa, da me
ni lepega dne vzel grof Hohenwart na stran ter mi rekel,
da bi bil sedaj pravi ¢as se zopet sprijazniti z ministrom Gau-
tschem, dostavljajo¢: »Jaz sem Vam porok, da boste ministrn
prav dobro dolil« In res, ravnal sem se po njegovem nasvetu in
obiskal Gautscha. V istini. sprejel me je s posebno ljubezni-
vostjo, izbral zame najdaljSo in najdebelejSo smotko ter se sploh
vedel tako, kakor da se nikoli ni ni¢ pripetilo, kar bi moglo
kdaj kaliti najino prijateljsko-zaupno razmerje. S svoje strani
nisem imel povoda, da bi se upiral tej »povrnitvi v prejinji stan!«

Ali g. Prijatelj nadaljuje svoj popis kakor sledi:

»Simpatije, ki si jih je bil pridobil Suklje s tem nastopom,
si je kmalu zopet korenito zapravil. Ko se je po novem letu
vnovié sefel drzavni zbor in je pric¢ela dne 12. jan. 1892 razprava
o trgovinskih in plovnih pogodbah, se je vpisal Suklje s Schwe-
geljem vred za vladnega progovornika. Odobraval je celo itali-
jansko pogodbo z zloglasnim paragrafom, s katerim se je osko-
dovala juZnoslovanska vinska trgovina.c Nastane tedaj vpraSanje:
Kaj je bilo s to stvarjo?

Koncem 1. 1891 se je namreé prikazala posebna trgovsko-
politi¢na situacija. Prislo je namred¢ do korenite spremembe v
na8i carinski politiki. Pod liberalno vlado je bilo v Awvstriji
merodajno nacelo »proste trgovine« bas tako. kakor v sosedni
nemski drZavi. Ali kmalu so se tudi v Avstriji uverili, da taka
nadela ne odgovarjajo koristim lastnega gospodarstva, zlasti ne
interesom domade veleindustrije, ki naravno ni mogla tekmo-
-vati z obrtnostjo gospodarsko neprimerno mocnejsih drzav, v
prvi vrsti ne z anglesko produkcijo. Vsled tega je ‘od 1. 1878 v
Avstriji zavladal sprotekcijonizeme, sistem zaS¢itne carine. Ze
1. 1878 je bil izdelan prvi avtonomni carinski tarif, ki je bil
1. 1887 izdatno zviSan v vseh vaZnejSih postojankah. A ni trajalo

* Glej »Dodatek Tle, St. 1.
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dolgo, pa smo se prepri¢ali, da pretirano varstvo tudi ne odgo-
varja potrebam na$ih pridobitnih krogov. In tako so se zjedinile
vlade onih drZav, ki so bile politi¢no zdruZene v trozvezi, tedaj
Neméije, Italije in Avstrije, v to svrho, da potom trgovinskih
pogodb omilijo ostrine avtonomnih tarifov. Italijanska trgovska
pogodba je bila odpovedana, z Neméijo smo itak imeli zgolj
Pogodbo »najvecje pogodnostic (Meistbegiinstigungsvertrag), to-
rej je bila moznost dana, urediti avstrijsko trgovsko politiko na
podlagi novih dogovorov. Tedaj nacelni prevrat v trgovskih od-
nofajih: pogodba mesto avtonomnega tarifa! Vse
te pogodbe pa so bile med seboj tako notranje zvezane in zve-
rizene, da je bilo povsem izklju¢eno, odklanjati jedno in sprejeti
ter uveljaviti drugo. Kakor pri takih predlogah vobce, so bili
tudi dogovori »a prendre ou a laisser«, ssprejeti jih ali odklonitiz.

L. 1891 Ze zdavna nisem bil veé novinec v presoji te vrste
pProblemov. Sploh omenjam, da sem bil od 1. 1886 pocensi vedno
od svojega kluba poslan v vse odseke, ki so se bavili s trgovinsko-
politiénimi vpraSanji. In po mojem notranjem prepric¢anju iz
Stvarnih razlogov nikakor nisem kolebal, za katero stran
se bodem odlodcil.

Iz stvarnih razlogov! Tega nagiba g. dr. Pri-
Jatelj v svoji oceni sploh noce priznati. Naj mi oprosti vele-
cenjeni gospod, ako se mi dozdeva, da je vsaj v tem pogleda
njegovo umevanje slabo utemeljeno. Njemu velja le en kriterij:
»ali za vlado ali proti njejl« In obi¢ajno obsoja poslanca, ki se
Je odloéil, glasovati z vlado! Po mojem mnenju pa je taka tesno-
srénost precej dvomljive vrednosti celo v politiénih zadevah, a
Jlaravnost nedopustna v gospodarskih pitanjih. Ba$ v takih de-

batah morajo vsaJ redoma za vestnega poslanca biti merodajni
Stvarni oziri.

Se ve¢! V trgovinskopoliti¢nih zadevah se bode zaveden
Poslanec moral v prvi vrsti ravnati po gospodarskih razmerah
svojega lastnega ozemlja. Ne bodem rekel, da v vseh sluéajih,
a vendar v njih prcteini vec¢ini naj ga vodi v trgovski politiki
ssacro egmsmo«, ¢eprav ta beseda ne slove bogzna kako lepo!
Naravnost reem, kar sem takrat tudi izre¢no naglasal v zborni¢ni
debati, da bi kot dalmatinski ali juZnotirolski poslanec brez
bpomisleka glasoval in govoril proti italijanski trgovinski in
plovni pogodbi, kot zastopnik slovenskega naroda pa sem moral
natanéno pretehtati, ali mi je dovoljeno z ozirom na vaZne

<oristi ba% slovenske produkcije pridruziti se dalmatinskim,
Juznotirolskim in pnmorsklm poslancem?

Suho dejstvo je namred, da so Dalmatinci in Primorei vedno
bili Primorani, »ccho« placati za sleherno trgovinsko pogodbo, k1
Jo je Avstrija sklenila z 1ta11_]ansk0 sosedo. Povsem naravno!
Vsak tak mednarodni dogovor je in mora biti zgrajen na pod-
stavi medsebojnih koncesij. »Jaz ugodim tvojim Zeljam in gospo-
darskim teZnjam, ako ti meni ustreze§ glede mojih zahtevlc To
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je jedro in bistvo vseh pogajanj, iz kojih nastanejo sliéni do-
govori. Prava nesre¢a je bila tedaj za Dalmacijo, da so bili bas
oni gospodarski pridelki, glede kojih je Italija zahtevala uvozne
olajsave, obenem glavni produkti dalmatinskega gospodarstva.
Italija je zahtevala zase olajsave pri uvozu vina, olja. zgodnjega
soCivja, agrim (pomarané, limon itd.), in vse to blago prideluje
tudi Dalmacija. Vsaka koncesija, storjena Italiji pri teh puri-
delkih, je ojacila njeno konkurenco na trzis¢ih avstroogrske
monarhije ter Skodovala Dalmaciji. Dalje se je italijanska
drzava trudila, omogociti svojim ribi¢em iz Chioggie ribolov
na avstrijski obali in pritoZbe naSega prebivalsiva na obalah
Jadrana v tem pogledu so bile ¢imdalje hujSe. »CoZotic so riba-
rili s svojimi globoko segajo¢imi mrezami na celi nas$i obali,
mirno so prekoracili razdaljo angleske milje od naSega obreZja.
ki bi Zze po prejsnjih trgovinskih in plovstvenih dogovorih
morala biti meja za njih ribolov in dalmatinski in istrski
ribi¢i so tarnali, da ne morejo tekmovati s takimi brezobzirnimi:
konkurenti.

Al glavna kontroverza je nastala radi glasovite vinske
klavzule v pogodbenem nacrtu. Vladna predloga je nmamred
doloc¢ala, da se carina na vino v sodih za Italijo zniZza avto-
mati¢no od 20 gld. na kvintal (100 kg) na 3 gld. 20 kr.. kakor hitro
italijanska carina na vinski import pade na 5 frs. 77 cent. To je
bil naravno hud udarec za dalmatinsko, juZnotirolsko in pri-
morsko vinsko produkecijo. Po vsem razumljivo. da so se doti¢ne
pokrajine in njih parlamentarci z vso vnemo dvignili proti
doti¢nim dolotbam dogovorjene vladne pogodbe. Vendar pa
treba mnaglasati, da dotiéna vinska klavzula nikakor ni bila
nobena novotarija. Nasprotno, ona se nahaja Ze v trgovinski
pogodbi z ltalijo iz . 1878, najugodnejsi, katero je Avstrija sploh
kdaj bila sklenila s sosedno Italijo. Schweglova zasluga — bil
je 1. 1878 prvi sekcijski naéelnik v vnanjem ministrstvu — je
bila, da smo pri tedanjih pogajanjih z Italijo tako dobro od-
rezali. Da se ni ve¢ obnovila l. 1887 ta klavzula se je zgodilo
zgolj radi tega, ker je Italija z ozirom na svoje carinsko raz-
merje proti I'rancoski ni mogla veé obnoviti.

A kaj z drugim blagom, ki se je iz Slovenije izvazalo v
italijansko kraljestvo?

V tem pogledu je bilo jasno, da je nova pogodba vsebovala
celo vrsto dokaj pomembnih pridobitev bas za slovenski eksport
v Italijo. Kaj moremo mi Slovenci izvazati v Italijo, ki je sigurno
7e od nekdaj naSe najvaZnejSe trzisée? Les in Zivino, glavna
nasa pridelka! V predloZenih trgovinskih pogodbah je bil lesu
zasiguran prosti uvoz, pri goveji zivini pa je carina bila zniZana
od 30 lir na 24. Pa Se druga pridobitev nam je izvirala iz pred-
lozenih pogodb! V onem ¢asu morali so se nasi lesni trgovei
braniti proti galiski konkurenci navzlic razdaljenosti galiskih
sum. Ker namre¢ galiska lesna trgovina ni mogla v Nemdijo
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radi carinskih zaprek, se je vrgla z vso silo na italijanski trg,
pPodpirana od tarifne politike nasih Zeleznic. To nenaravno tek-
movanje je moralo odpasti v trenutku, ko se je z novimi po-
godbami omogocil lesni eksport iz Galicije v Neméijo. Te oitne
pridobitve so tedaj ve¢ nego odtehtale izgubo, pretedo nafi
vinarski produkciji iz razvpite italijanske vinske klavzule.

Sicer pa je bil v tem pogledu velik razloéek med sloven-
skim in dalmatinskim ali juZnotirolskim vinogradnikom. Kajti
ba$ v tej dobi so bili na%i vinogradi unideni po trini usi, doéim
S0 to poSast v juznih pokrajinah poznali le po imenu. Veé& nego
58% nagega vinogradniskega ozemlja je bilo opustoenega, nasa
vinska produkecija je rapidno padala, bolj strahopetne duge so
se ze poslavljale od dolenjskega »cvicka« in eden prvih nasih
vinskih strokovnjakov mi je obupno prerokoval. &es, vodslej
bo trta na Dolenjskem — tepka!l« Nevarnost nam
takrat ni pretila od italijanskega vina, temved bati se je bilo, da
se domaci konzum sploh namesto z vinom ne pomaga z Zganjem
in pivom. In nafa vinska trgovina, o kateri pravi dr. Prijatelj,
da je bila »ofkodovana z zloglasnim paragrafome italijanske
pogodbe! Ba$ nasproino! Da ni bilo importa cenega italijan-
skega vina, bi prisli nasi vinski trgovci v veliko zadrego. Doma-
Cega vina skoraj ni bilo veé, cene domafemu blagu so #le sila
kvitku in bi se morale dvigniti stoprav neprimerno viije, da ni
trgovec mogel uporabljati manj okusnih, a mnogo bolj alkoho-
licnih italijanskih vin za sreZnjoc.

Ti stvarni razlogi so veéino slovenskih poslancev primorali
do tega, da smo pritrdili predloZenim trgovinskim in plovstvenim
pogodbam. A jaz sem spri¢o vaZnosti tega vpraSanja, Se preden
Je bila stvar v javni seji, vprasal prizadete svoje volivee za njih
mnenje. Sklical sem volivne shode ba§ v vinarska sredi$¢éa svo-
jega volivnega okraja, v Novo mesto in v Metliko, razlozil vo-
liveem ves poloZaj, dejal jim, kako hotem ravnati in enoglasno
50 pritrdili mojim nazorom. Vsaj »simpatij¢ svojih mandantov si
tudi s svojim nastopom v debati o trgovinskih pogodbah nikakor
nisem bil skorenito zapravill<
] Ali g. dr. Prijatelj mi je ocital Se vedjo zmoto, ko je
1zustil sledec¢o obtozbo: »Konéno se je povzpel do naslednje
usodepolne trditve. Slovensko ljudstvo povsem odobrava sedanji
politiéni sistem in sedanjo avstrijsko vnanjo politiko ne iz
narodnostnih simpatij, temve¢, ker se mu vidi potrebna za
evropski mir.c Za presojo take izjave, v kateri mora biti pre-
misljena vsaka beseda, je neobhodno potrebno bas to¢no besedilo.
Veliko bolj bi bil ustregel dr. Prijatelj nadelu zgodovinske
nepristranosti, da je bil namesto svoje varijante kar iz steno-
grafi¢nega porocila dobesedno priobéil dotiéni odstavek mojega
g;’\’olra. Kaj sem bil namreé¢ dejal? Moje besede so se doslovno
Blasile:



»Gospoda moja, mi tudi ne nasprotujemo politiénim zve-
zam. Vi sicer od nas ne morete zahtevati, da to delamo iz
politi¢nih simpatij. V tem oziru smo hladni %e dalje nego do
globoéine svojega srca. Mi ne nasprotujemo, temveé pritrjujemo
zgolj iz tega vzroka in s to nado, ker v teh politi¢nih zvezah
vidimo najbolj dragoceni dar narodov, ohranitev evropskega
miru. In ¢e nam tedaj pravijo, da te pogodbe Se bolj utrjujejo
te zveze, to vsaj za nas ni noben vzrok, da bi tem pogodbam
oporekali.c

Razlodek med istinitim besedilom in Prijateljevo varijanto
je vendar le precejsen in tu smem v svojo obrambo uporabljati
francosko prislovico: »C’est le ton, qui fait la musiquec ali
slovenski: »Zvok je ono, kar napravlja glasbo!« Sicer pa se ne
sme pozabiti, da je tedanjo trodrzavno politiko $e vodil njen
stvaritelj Bismarck in jaz vsaj sem do duSe uverjen, vse
gorje svetovne vojne bi bilo prihranjeno éloveskemu rodu, da
bi bil v usodnih julijskih dnevih 1. 1914. politiko nemskega
cesarstva vodil veliki drZavnik Bismarck namesto prismojenega
glumaca cesarja Viljema IL!

G. dr. Prijatelj navaja proti meni dobesedno tudi
patetiéni konec »deviskega¢ govora poslanca dra. Matka
Laginje. Morda bi bilo umestno, da bi pri tej priliki ne
zamol¢al mojega stvarnega popravka, katerega sem kondal,
pooblas¢éen od vseh slovenskih poslancev, s sledeco izjavo:

»Mi slovenski poslanci poznamo dolznosti, ki smo jih pre-
vzeli s svojim mandatom; mi vemo, kaj dolgujemo koristim
svojega naroda in drzave, ki nam zagotavlja na$ narodni ob-
stanek. Pa ravno radi tega se ne uklonimo pred nobenim tero-
rizmom, ravno zaradi tega se tudi volivne borbe ne bojimo in
se bomo v njo podali z mirno vestjo in ¢istimi rokami, pre-
pri¢ani, da je mnaSe ljudstvo dovolj razumno, da bode vedelo,
kje najde svoje prave in svoje razumne prijatelje.« Stenografi¢no
porocilo dostavlja mojim besedam: »Zivahno odobravanje in
ploskanje med tovarisi in somisljeniki.c

Kmalu po wveliki trgovinskopoliti¢ni debati od 12. do
19. jan. 1892 sem govoril pri razpravi o borznem davku. Bil
sem ¢lan borznega odseka. prav proti svoji volji, naravnost
komandiran od nacelnika. Ne morem trditi, da je bila desnica
v tem odseku briljantno zastopana. Pa¢ smo imeli izbornega
porodevalca v Poljaku Bilinskem., po svojem poklicu uni-
verzitetnem profesorju narodnega gospodarstva in finanéne vede,
toda izmed ostalih ¢lanov veéine jih je bilo kaj malo, da bi
imeli sploh kak pojem o borzah in borznih kupéijah. Leviea
naravno je bila v tem pogledu mnogo bolj poudena. Predsedoval
je odseku olomuski kanonik dr. Wurm, po svoji pripadnosti
Staroceh, gotovo dobro podkovan v bogoslovni vedi, ali o borznih
kupéijah pa¢ ni imel niti sence znanja. In revez je moral voditi
razprave in urejati glasovanje! Kot zapisnikar odsekov sem
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sedel na njegovi levi strani in kar smilil se mi je moZ e se
je nagnil k meni ter mi na uho zaSepetal vprasanje: »Kolega,
kaj pa je to: .Primiengeschift’ ali ,Stellage’?« in podobno. Za
svojo osebo sem se pa zanimal za stvar, ker me je sploh vabila
cela davéna veda. Bilinski je bil vesel moje podpore. Enkrat me
je vprasal: »Sie kommen ja heute in den Ausschul?¢ In ko mu
porecem. da me brzkone ne bo, je dejal: »Da lasse ich die Sitzung
absagen, denn ohne Sie gehe ich nicht in die Debatte.« V zborniéni
debati sem govoril. Strokovnjaki so takrat prav ugodno sodili o
tem. mojem govoru. Priobéim ga v »Dodatkihe¢, naj se seznanijo
z njim tudi velecenjeni moji ¢itatelji, ker ga imam navzlic zmer-
nemu vnanjemu uspehu morda za svoj najbolj$i govor!

V tisti dobi je postalo moje osebno razmerje s sicer zelo
nepristopnim grofom Hohenwartom Ze prav intimno;
dejansko sem bil, skoro bi dejal, nekak gcneralni priboénik
drzavnika, ki sem ga nad vse spostoval kot politika in kot moza.
7 menoj se je razgovarjal iskreno, brez pridrzka. Pri neki priliki
sva zacela reSetavati ¢lane naSega velikega kluba, ki je tedaj
$tel okolo 70 ¢lanov. Hohenwart je bil tako takten, da je
pri oceni najinih klubovih tovarisev izpustil jugoslovanske
kolege. Razgovor je imel to obliko, da sem jaz napovedal imé,
Hohenwart pa je pristavil svoje kriticne opazke. Tako sem
navedel med drugimi tirolskega barona Dipaulija, Hohen-
wart ga oznac¢i: sMeister in der Intrigue, sonst wenig dahinter.«
Jaz: sBaron Morsev.c On: sHoren Sie mir auf, der echte
norddeutsche Junker, paBt nicht in unsre Verhiltnissel« Jaz
zopet: »Karl Prinz Schwarzenberg.c Na to Hohenwart: »Um
Gottes Willen, ich zittere. wenn er sich zum Worte meldet.
Er bereitet sich niemals vor und da ist man nie sicher. welchen
Unsinn er vorbringen wird!c Sedaj imenujem grofa Silva-
Taroucca, Hohenwart pa prezirljivo: »Hidngt ganz von
seinem jeweiligen Privatsekretir ablc In tako smo pretipali
merodajne osebe v njegovem klubu!

Priblizanje Taaffejevo k nemski levici je v onih dneh
dobilo vidno znamenje, ko si je iz njenih vrt izbral ministrom
namesto kakega vodecega politika duSevno prav neznatnega, v
nobenem pogledu ne znamenitega poslanca, solnograjskega grofa
Gandolfa Kuenburga. Bil je Sele pred kratkim vstopil v
drzavno zbornico, govoriti ga nisem slial nikoli, po svojem
poklicu je bil deZelne sodnije svetnik. Moz telesno velik in
mocan, dokaj dovtipen in dober druzabmnik, starega plemstva,
a brez premoZenja, se seveda nikakor ni branil, napraviti skok
iz VII. uradnitkega ¢ina v II. &n. NemsSkoliberalna stranka ni
mogla ugovarjati novemu ministru. Ze radi tega ne, ker je bilo
V njeni sredini preve¢ poslancev. ki so naravnost koprneli po
Ministrskem portfelju ter nestrpno cakali trenutka, ko na njih
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duri potrka dvorni gardist z velikim zapeéatenim kuvertom.
vsebujo¢im njih ministrsko imenovanje.

Kuenburg je bil torej minister in je zastopal nemsko
levico v Taaffejevem kabinetu. Med tem pa se je v Kranjski
dezeli wvriila vazna osebna sprememba: meseca marca 1891 je
zatisnil svoje o¢i deZelni glavar dr. Josip Poklukar. Orjasko
truplo njegovo je bilo zac¢elo naenkrat hirati, dnevi njegovi so
bili Steti, umrl je malo nad petdeset let star. Gotovo ni bil
nobena dusevna sila, vendar smo ga pogresali v deZelnem dvorcu.
moza tipi¢nega zastopnika agrarne nase deZele. Kajti pristen
predstavnik je bil kranjskega kmeta, tudi v svojih govorih, v
katerih je po zgledu Bleiweisovih »Novice »ledino oral¢ ali
rabil kako drugo govornisko cvetko, vzeto iz poljedelske sfere.
N. pr. »tu pa treba globokeje oratic, ¢e je hotel redi, »o tej
stvari se ne sme soditi prenaglo in povrsnoc. Postenjak pa je
le bil skozinskozi!

Nastalo je tedaj po Poklukarjevi smrti vprasanje, kdo
mu bode naslednik? Jaz za svojo osebo sem mislil takoj na
Kersnika, saj sem vedno sanjal o tem, da svojega ljub-
ljenega prijatelja potisnem v ospredje.

Potrkal sem tedaj takoj potem. ko je bilo izpraznjeno
glavarjevo mesto, pri Janku, ¢e$ nebi-li morda on hotel v dezelni
dvorec? Odgovoril mi je takoj, v sila karakteristi¢cnem pismu.
datovanem s 25. marcem 1891, Med drugim mi piSe doslovno:
»Vesel sem, jako vesel, da bi, kakor spoznavam, Ti rad videl
mene na onem mestu, na katerem bi bil Ti, kakor jaz in
mnog drugi ve, Ti edini izmed vsih nas najsposobnejsi! Pa kaj
bi drugo govoril, laskati se Ti ne treba — samo ene se moram
spominjati vedno in vedno, besede, ki si mi jo rekel 1883. Tedaj
si enkrat v veseli uri zinil: »Fant, poskusimo! Ti pojdi naprej.
jaz bom pa Tvoj »GeneralstabSef«<! — No, do sedaj si ti hodil
naprej — in menda — ah ne menda, ampak gotovo bos hodil
tudi odslej, in bo$ general in generalstabSef, pa samo to priliko
imamo, da si prisvojimo izdatno boljSo trdnjavo in pozicijo.«

Kersnik deZelni glavar! to je bila moja vrocéa zelja. In
dozdevalo se mi je, da zdruZuje moZ v sebi vsa svojstva za
odli¢no to mesto. Gospodarsko neodvisen, veleposestnik, po svoji
moski krasoti in uglajenih manirah kakor ustvarjen za repre-
zentanco, po svojem bistvu spravedljiv in zmoZen, pomirjevalno
vplivati na razburjene strasti in zbliZati nasprotujoc¢e si narodne
stranke, — v istini, ni ga bilo takrat med slovenskimi politiki
na Kranjskem nikogar, ki bi se v tem pogledu mogel meriti
z njim! Naravno, da sem jaz, zvezan Z njim po vprav uzornem
prijateljstvu, napel vse sile, da mu pomorem na mesto, kamor
je sodil kakor nihée drugi ne, vsaj ne po mojem preudarku.

Barona Winklerja sem takoj pridobil za Kersnika.
prav za prav je bil Ze sam nanj mislil. Govoril sem tudi =z
grofom Hohenwartom., ki je mojega kandidata itak Ze poznal
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ter imel o njem prav ugodno mnenje. Bal sem se najbolj dveh
konkurentov, Kluna in Detele. Slednjemu sem pisal.
O Kersniku nisem zinil, hotel sem od Detele, s kojim sem bil
v prijateljskih odnosSajih, le poizvedeti, ali se on za svojo osebo
poteguje za mesto deZelnega glavarja. V tem slucéaju sem mu
lojalno povedal, da ne storim nobenega koraka proti njegovemu
imenovanju. Njegov odgovor me je potolazil, odloéno se je
izjavil, da glavarstva ne mara. Se v drugem listu z dne 26. ju-
nija 1891, ki ga slu¢ajno hranim, piSe dobesedno: »Da sem jaz
tega mnenja kakor prej, je pa¢ maravno, in jako neljubo mi
je bilo, ko so me nekateri dunajski casniki proklamirali za
bodotega dezelnega glavarja. Tudi tu v Ljubljani sploh tako
govorijo, ¢eprav jaz vsakemu povem, da ne kandidujem za to
dostojanstvo!« Takrat sem trdno veroval v iskrenost Detelovega
skromnega odklanjanja, kasneje pa¢ sem bil manj uverjen o
njegovi odkritosti. Vendar sem se mogel, opirajo¢ se na njegovo
izjavo, pri svojih tozadevnih korakih soptima fide« sklicevati
na njegove precizne besede, da sam odklanja glavarsko mesto.

Parlamentarni polozaj pa je tedaj po »dunajskih punkta-
cijah¢ bil tak, da je pri Taaffeju mnogo odleglo mnenje
bag kranjskih veleposestnikov. Imel sem razgovor s Schwe-
glom., eden drugemu sva si pokazala svoje karte. Schwegel
nikakor ni tajil, da bi njemu in njegovi stranki najbolj ugajal
Oton Detela kot deZelni glavar. Povsem naravno, kajti vsi, ki
smo tega kandidata bliZje poznali, smo vedeli, da pri vsej
njegovi korektnosti vendar Se ti¢i kos pristnega »nemskutarckac
v njegovem srcu. 7 druge strani pa mi je Schwegel obljubil,
da se sprijazni tudi s Kersnikom ter vsaj proti njemu ne bo
delal. Jaz zopet sem se nekako podobno izrazil glede Detele,
pac¢ s pristavkom, da on sam ne mara za dostojanstvo dezelnega
glavarja. In tako sem se naposled pogajal z ministrskim pred-
sednikom. Iskreno sem pri njem zagovarjal Kersnikovo kandi-
daturo ter ga Zivo priporo¢al, vendar sem lojalno dostavil, da
je Detela moj osebni in politiéni prijatelj ter da proti njemu
ne bi hotel nastopati. Zana$al sem se na porocilo deZelnega
bredsednika. ki je ba§ radi te sila vaZne zadeve sam priel
na Dunaj.

Taaffe je zaslifal deZzelnega predsednika, precej po
Njunem razgovoru je prisel baron Winkler v kavarno, kjer
Jje bil doloten najin sestanek. Prve besede njegove so bile: >Vse
vV redu, nihée drug ne bo deZelni glavar kakor

ersnikl¢ Tako je bil uverjen o tej stvari, da je Zzalibog
tudi mene zazibal v to sigurnost ter da sem v svesti si, da je
zadeva definitivno refena, zakrivil ominozno napako, Dunaj za
hekaj dni ostavil ter se podal k svoji rodbini, ki je takrat bivala
»Na Kamnue. Brzojavno sem povabil Janka Kersnika na osebni
sestanek v Krikem. Naposled je moja vera v gotovi uspeh bila
dozdevno povsem upravicena. Ako ministrski predsednik s tako
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odlo¢nostjo obvesti Sefa dezelne vlade, da bode zadeva reSena
v njegovem smislu in po njegovem porocilu, mora biti stvar
pribita ali pa — mora deZelni predsednik izvajati posledice
iz tega dejstva. In vendar sem si kasneje vedno oéital, da nisem
ostal na Dunaju, dokler ni uradna »Wiener Zeitung¢ objavila
imenovanja dezelnega glavarja. Moral bi ostati »na prezic,
vedno paziti na Schwegla in Kluna, niti za trenutek ne izpuscati
iz o¢i grofa Taaffeja, eventuelno se zateci Se h grofu Hohen-
wartu ter njega poriniti v ospredje. Zal, da tega nisem storil!
Preposten sem bil in preve¢ zaupljiv nasproti staremu gorjan-
skemu lisjaku! Dr. Prijatelj navaja iz mojega pisma na
Kersnika z dne 9. julija 1891 med drugim tudi ta odstavek:
sRazumem se na karte, proti »kozakome pa vendar le propadem.
In »kozaitvoc bilo je tu vmes! Znam tudi, odkod. Mi smo bili
ociganjeni in Schwegel je prelomil dano svojo besedo, brzkone
tudi Detela ni bil povsem lojalen.«

Zapustil sem Dunaj. O svojem razgovoru z dezelnim pred-
sednikom Schweglu nisem ni¢ bil izdal, a vrag je zanesel tisti
dan, ko sva se mudila na Krfkem, samega Detelo doli, in ker
sva se zanaSala na njegovo odkritost, razodela sva mu wso
tajnost. Kako je Schwegel o tem izvedel, ne znam. ali dejsivo
je, da je Se enkrat napel vse sile proti Kersniku, obdeloval
Taaffeja, ¢e§, Kersnik je »premalo resnoben. preotro¢jic za gla-
varstvo in na ta nac¢in so zmagali!

V svoji trdni veri sem prepustil toris¢e nasprotnim stran-
kam in Taaffe si je mogel misliti: Ako se imenuje Detela,
ugodim dvema tako vplivnima politikoma kakor sta Klun in
Schwegel, Suklje pa se bo potolazil, saj je itak sam priznal,
da je Detela njegov — osebni in politiéni prijatelj! Na barona
Winklerja se ni oziral, saj se je morda takrat Ze bavil z mislijo,
tega vestnega sluZzabnika Zrtvovati nemski levici ter njegov
odstop izigrati kot politi¢no koncesijo.

In zares, med vabami, s kojimi je zviti lisjak Taaffe
vabil in lovil levi¢arje, je bila tudi odstranitev pri nemgkih
liberalcih nad vse osovrazenega dezelnega predsednika barona
Winklerja. In Zal! bas mene je zadela usoda, obvestiti
mojega prijatelja in pokrovitelja o tem, da so Steti njegovi
dnevi v kranjskem »lontovzuec.

Stvar se je pa vriila tako-le:

Nekega dne pristopi k meni grof Hohenwart ter me
zacne obdelavati, ¢es: »Vi ste intimen prijatelj Winklerjev, pisite
mu, naj sam prosi, da ga upokoje, sicer ga zadene uradno
umirovljenjele¢ »Odkod, ekscelenca, imate to novico?« se glasi
moj odgovor. sTaaffe mi je to naznanil z vso odlo¢nostjo.z se
odzove. Jaz na to: »Vso cast Vasi besedi, toda oprostite, moram
se sam uveriti o stvaril¢ Sel sem nemudoma k ministrskemu
predsedniku ter mu povedal, kar sem bil izvedel pri svojem
klubovem nacelniku. Taaffe mi je vse potrdil. »Istinac — pravi
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— »Winkler je postal prestar, dejansko je nemogoé¢, saj od
njega ni dobiti nobene reSitvel¢ Prizadeval sem se, ohraniti
Winklerja na njegovem tako vaZnem mestu. Naslikal sem grofu
Taaffeju razburjenost, ki bo morala nastati med slovenskim
narodom vsled Winklerjeve odstranitve; zastonj! moz si je
mislil, 100 levicarskih glasov dale¢ odvaga peS¢ico slovenskih
poslancev ter je moje posredovalne poskuse kratkomalo od-
klanjal, poudarjajo¢ uradno potrebo!

Ko sem videl, da ne premaknem Taaffeja z njegovega sta-
lit¢a, se mi je zdela naravnost prijateljska dolZnost, da obvestim
kranjskega deZelnega predsednika o prete¢i mu usodi. Pisal sem
mu, a brez ovinka bodi povedano, nikoli v svojem Ziv-
ljenju nisem pisal pisma, ki bi mi prizade-
valo toliko sré¢mnega bola! Povedal sem mu naravnost,
kaj sem bil izvedel pri grofu Hohenwartu in kaj mi je pravil
Taaffe. Izretno sem ga pozval, ¢e ne verjame mojemu poroédilu,
naj pride sam na Dunaj ter naj se uveri o dejanskem poloZaju.
Takoj, z vratujoto se posto sem prejel vest, da se bo ravnal
Po mojem nasvetu. V istini se je podal na Dunaj, nasel je stvari,
kakor sem mu jih opisal in Ze je objavila uradna »>Wiener
Zeitunge, da je cesar deZelnemu predsedniku na Kranjskem
podelil veliki kriz Fran Josipovega reda povodom mnjegove
upokojitve. Med svojimi papirji hranim kot dragocen spomin
na blagega moza ganljivo pismo, v katerem se poslavlja od mene
ter mi izreka toplo zahvalo za prijateljske usluge, ki sem mu
Jih storil tekom mmnogih let, ki jih je bil prezivel v tezki svoji
poziciji na Kranjskem!

To je gola istina o umirovljenju barona Winklerja.
Moral sem jo pojasniti, tembolj, ker se v Kolmerjevem sicer
dokaj zanesljivem delu sParlament und Verfassung in Oster-
reiche¢ ¢ita povsem mnapalna verzija: slLandesprisident Freiherr
von Winkler... schritt im August 1892 um seine Pensionierung
ein, da er sich mit den slovenischen Fiihrern nicht verstindigen
Konnte.« Nikakor ne! Res je sicer, da mu je &estokrat nagajal
»Slov. Narod« in glavni njegov inspirator Ivan Hribar.
ali vodstvo.slovenskega naroda niti od dale¢ ni bilo v rokah
tega gospoda, z istinitimi voditelji naSega naroda pa je deZelni
predsednik Winkler prav lahko shajal. Odstopiti je moral, ne
radi osebne nedostatnosti, temveé zgolj iz politi¢nega razloga.
er je Taaffe tacas snubil nemsko levico, ki je Winklerja
Smrino sovrazila in ker ga je torej Zrivoval, levidarjem na
ljuho. . radi kravje kupdije!

Slo je po Winklerjevi upokojitvi za njegovega naslednika.
P?Sku§al sem prodreti z mozem, o katerem sem bil uverjen, da

1 bil v vsakem pogledu kos svoji nalogi. So%olec je bil moj v
“hormalkiz in na gimnaziji, nas »>primus¢, v vsakem pogledu
bosten, miren, ljubezniv de¢ko. sKarl Maria Truxa aus
rinne, tako je stalo njegovo ime v programih ljubljanske
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gimnazije. Bil je nemsSkega pokolenja, sin Zenijskega castnika.
ki je rano umrl ter ostavil mlado vdovo s Stirimi otroki. Nasli
so zavetje pri materinem ocetu, kateri je tedaj v Ljubljani
zavzemal mesto gradbenega ravnatelja pri deZelni vladi. Z nami
skupaj je mladi Truxa maturo prestal, potem je fel na Dunaj
kot jurist ter po dovrSenih pravoslavnih Studijah vstopil
upravno sluzbo na Primorskem. Izboren uradnik. popolnoma
ves¢ slovenskega, hrvatskega in italijanskega jezika, je postal
s¢asoma okrajni glavar ter bil naposled dvorni svetnik pri
dalmatinskem namestni$tvu. Odkar sva se bila loéila na univerzi,
ga nisem ve¢ videl. Pozvedoval sem torej pri dalmatinskih
poslancih in na svojo radost mi je celo radikalni Biankini
Truxo na vse pretege hvalil, ¢e§, kako je nepristranski, pravi¢en
in spreten uradnik. Mogel sem ga torej z mirno vestjo pri-
porocati ministrskemu predsedniku. A Taaffe je imel zZe
svojega izvoljenca. Zacel mi je govoriti o mariborskem okrajnem
glavarju baronu Heinu, dejal mi je, da bo on imenovan
v Ljubljano ter pristavil: »Oglejte si ga in uverjen sem, da
Vam bo po godul«

7. oktobra 1892 je nastopil v istini baron Hein svoje
mesto v Ljubljani. Sprva Se ne kot deZelni predsednik, ime-
novan je bil le dvornim svetnikom ter se mu je izroc¢ilo vodstvo
deZelne vlade.

7 njegovim nastopom se je pricela velezanimiva doba,
polna razburljivih prizorov. Se dokaj se bom moral baviti z
oceno Heinove osebnosti in- njegove politike.

Ali kako so pa med tem ¢asom, ko so se doma Se bolj loéili
duhovi, razvijale stvari na cesarskem Dunaju?

Taaffejeve skrbi so narai¢ale ezdalje bolj. Stara veéina
njegova je bila s staro¢eskim porazom zdrobljena in zrusena.
nem$ke liberalce je sicer bil zvabil v »>tiho kamercoc, pridobiti
jih je hotel s tem, da je grofa Kuenburga napravil za
ministra, a na to stranko, ki so jo ljuto napadali kric¢anski
socijalisti, nemski nacijonalci in nemski radikali, se le ni
mogel prav prevet¢ zanalati. Obenem pa se tudi ni hotel loéiti
ol Hohenwarta, tako da se je odividno izjalovil njegov
sicer navidezno prav spretni poskus, tem nafinom si pridobiti
stalno veéino. Ze to je bilo kaj slabo znamenje, da se v adresnem
odseku nismo mogli zediniti za tak odgovor na prestolni govor.
ki bi mogel pridobiti zase odsekovno ve¢ino. Bil sem ¢lan od-
sekov ter zastopal v njem s posl. K1un om slovensko delegacijo.
In prav jaz sem vrgel prvo bombo v razpravo o adresnem na-
értu, ki ga je predlozil odsekov poroéevalec, Poljak Bilinski.
Neprijetno nas je Slovane dirnilo, da niti prestolni govor niti
porocevaldev adresni naért ni¢ ni zinil o jezikovni ravnoprav-
nosti. SkuSal sem tedaj, paé nekako sofisti¢no tolmaciti besedilo
cesarskega nagovora tako, da se je vsaj neka senca izjave o
ustavni ravnopravnosti prikazala iz vladarjevih besed. Pred-
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lagal sem tedaj. naj se za 20. odstavkom Bilinskega adrese ustavi
nov spassuse, glase¢ se tako:

»>Sredstvom, s katerimi bi se dal dvigniti blagor dezel ter
zasigurati in §¢ititi narodni mir, je vsekako pristevati uresnicenje
ravnopravnosti, ki je zajaméena avstrijskim narodom v drzavnih
temeljnih zakonih. Vsled tega pozdravljajo poslanci one besede
Vagega veli¢anstva, ki na to merijo ter se trdno nadejajo, da
bode cesarska vlada povsem uvaZevala doti¢na doloéila temeljnih
zakonov.«

Za moj predlog so glasovali poslanci Dipauli. Eben-
hoch, Karlon, Klun, Klaié, Styrcea, Meznik,
princa Johan in Karl Schwarzenberg. z menoj vred
tedaj 10 odsekovnih ¢lanov. Mladocehi niso zame glasovali, ker
so bili predlozili svoj lastni adresni nadrt, ki je bil isto tako
odklonjen. Ali sli¢na usoda je zadela vse druge adresne nacrte
s poroceval¢evim vred in po treh dolgih sejah smo $li narazen.
ne da bi mogli z veéino skleniti kake adrese kot odgovor na
cesarski pozdrav. Slabo znamenje in ¢im dalje slabeje se je raz-
vijala situacija za vladujodega drZavnika! To se je jasno po-
kazalo v budZetni razpravi, ki je tokrat nekako nadomescala
adresno debato. V seji dne 16. junija 1891 sem i jaz prisel do besede.
V svojem govoru sem se Ze oziral na prete¢o nevarnost. da pride
zopet levica na krmilo. 7 nekim ponosom sem izustil sledece
besede:

»Bili smo zaostali. toda sedaj stalno napredujemo. Na Kranj-
skem stojimo tako trdno. da mirno gledamo na eventualnost, ki
se prikazuje v bliZini, namreé¢ da se levica zopet polasti vlade:
tudi ona nas ne bode mogla unic¢iti. Na Stajerskem se razvijamo
hitro in solidno. Velike uspehe smo tam dosegli v kmetskih
ob&inah in &e zasledujete volitve zlasti v mestnem volivnem
okraju celjskem, se bodete uverili, da tudi v spodnjestajerskih
mestih lepo napredujemo. Dani se tudi na Koroskem; na istrskem
in gorifkem krasu pa, napojenem od Zarnmega solnca. isto tako
v trzaskem ozemlju se je slovanski Zivelj Ze tako probudil, da
ga ne bo mogel zatreti niti terorizem nasprotnikov niti nerodnost
vladnih oblastil«

In v istini, medeni tedni Taaffejevega zakona z nemsko-
liberalno stranko so bili kmalu pri kraju. Sicer se je bila na-
Videzno utrdila Plenerjeva pozicija, ko je 4. avgusta 1892

razak dal svojo ostavko kot minister za CeSko ter je resort
»Ministra rojaka« zatasno ostal nezaseden, toda kmalu je bas
0}’ tej tocki prislo do spora med levico in ministrskim predsed-
nikom, To se je zgodilo v seji 25. novembra 1892, ko je impetuozni
Posl. Karel princ Schwarzenberg obsodil imenovanje
gl;ofa Kuenburga. s svoje strani pa zahteval names¢enje
?egkega zaupnika kot PraZak ovega naslednika. Zelo nepri-
Jetno je levidarje dirnilo, ko je Taaffe odgovoril fevdalnemu,
brincu, da ho¢e kmalu cesarju predloZiti predlog, naj se zasede

Suklje, Spomini, E
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Prazakovo mesto. Govor njegov, dasi nikakor ne vzor parla-
mentarne zgovornosti, je bil vendar tako svez in poln Taaffejeve
originalnosti, da je dr. Lueger, ¢&igar vpliv je oéividno v
zbornici in med ob¢instvom rapidno narascal. koncem ministro-
vega govora vzhiceno vzkliknil: »Hvala Bogu. to je bil zopet
stari Taaffel« Ali levica je bila skrajno razburjena po izjavi
kabinetnega prvosednika, zlasti ko je cula, da grofa Kuen-
burga niti obvestil ni bil o svoji nameri, zopet poklicati v
vlado ¢eSkega ministra krajana. Takoj drugi dan po Taaffejevem
govoru mu je Kuenburg naznanil, da mora zaprositi svojo
ostavko, 8. decembra je bila njegova demisija sprejeta, nekaj dni
prej so nemski liberalci glasovali proti dispozicijskemu zakladu.
ki je bil odklonjen s 167 glasov proti 146. Taaffe jo je bil
spolomil« s politiko svojega »sporazumac.

A kako pa je takrat izgledalo v kranjski dezelni sobani?
Do razcii¢enja je prislo v debati o prora¢unu deZelnega zaklada.
V jesenskem zasedanju se je vriila doticna debata dne 27. sept.
1892. Govorila sta od katoliSko-konservativnih poslancev v tej
razpravi Zitnik in Klun. 7 napredne strani sta se razko-
rac¢ila Hribar in Tavéar. vlado je branil Winkler,
nemsko stalis¢e je zastopal Schwegel. Kot porocevalec sem
imel koné¢éno besedo. Svoj govor smatram kot oznacevalen za teda-
nje razmere in mentalnost slovenskega posvetnega razumnistva.

Govor je bil provzroéen v svojem bistvu po pojavih,
ki smo jih videli in ¢uli na prvem katoliskem shodu malo tednov
prej. Tolmaciti se da kot odgovor na Mahnic¢eve nazore, Se bolj
pa kot odpor proti Mahni¢evemu interpretu dr. Iv. Suster-
Sic¢u, ki si je bil s svojim tedanjim vehementnim nastopom
prisvojil vodstvo v naSem katoliskem gibanju. Govor moj je bil
docela nepripravljen, improviziran, kar pri poroc¢evalcu itak
drugade biti ne more.

Navzlic temu menda ni bil slab niti v formalnem niti v
stvarnem pogledu. Saj sem ¢estokrat bas z nenastudiranimi
govori dosegel med poslusalci najvec efekta! Morda se na njem
lehko graja preveé¢ temperamentnosti, z druge strani pa moram
naglaSati, da je bilo vse, kar sem pri tisti priliki povedal, v
istini izliv mojega iskrenega prepricanja in nikakor ne kaka
navadna fraza puhlica. Cisto naravno! Odkar sem dozorel kot
moz, sem vedno obsojal tesnosréno kratkovidnost onih liberalnih
prenapetezev, ki so hoteli kar izkljuéiti duhovski stan iz poli-
tiénega gibanja. Obsojal s stalis¢a odkritega demokrata, obsojal
tudi s stalis¢a slovenskega rodoljuba. kajti v naSem Se neraz-
vitem narodnem organizmu je bila zasidrana ljudska sila pred-
vsem v naSem zilavem kmetu in kljué¢ do njegovega srca je imel
v rokah bas — slovenski duhovnik! Ne samo grda nehvaleZnost
proti slovenski duhov§éini, prvoboriteljici za narodno probudo.
je bila tista liberalna ekskluzivnost. temve¢ je vsebovala emi-
nentno nevarnost za obstoj in bodoénost nasega naroda. In tu
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naj vpletem kratko epizodo, razgovor, ki sem ga precej ob isti
dobi imel z znamenitim poljskim poslancem svobodomiselnega
naziranja. Nekega dne sem stavil v kolegijalnem pomenku s
poslancem Bobrzynskem, uglednim zgodovinarjem in po-
litikom, kasneje cesarskim namestnikom v Galiciji. do njega
vprasanje, kako bi pa¢ Poljaki sodili o poljskem politiku, ki bi
hotel poljski duhoviéini zabraniti sodelovanje v politiki? B o -
brzynski mi odgovori energi¢no: »Kaj bi mi ucinili s takim
¢lovekom, vprasate? Obesili bi ga kot narodnega iz-
dajicol« Tako je sodil razboriti Poljak in jaz dostavljam, da
Je bilo navzlic globokosegajo¢im razlikam med razkosanim slo-
venskim in razbitim poljskim narodom vendar dokaj sli¢nosti!

Niso bile tedaj prazne besede, ako sem se v tisti seji z
dne 27, septembra 1892 s porocevalskega mesta izjavil to-le:

»Kot posten moz vas zagotavljam, brez izjeme priznavamo
vsi velike zasluge, katere ima slovenska duhovi¢ina za preporod
naroda nasSega, mi vsi brez izjeme odobravamo odli¢no pozicijo,
katero zavzema nada duhovi¢ina. brez izjem spoftujemo in se
klanjamo verskemu c¢utu naroda slovenskega, in ¢e treba smo
Pripravljeni z vami vred braniti ga proti napadom, naj pridejo
s katerekoli strani: ali s takimi nazori. kakor so se v zadnjem
Casu pojavili, se nikakor ne moremo sprijazniti.« (Zivahno odo-

ravanje v srediséu in med somi$ljeniki na levi.) »G. m.. zakaj
Pa gre? Kar se od nas zahteva, to se je sans phrase nam po-
vedalo na znamenitem shodu na ljubljanskem streliséu. Kar se
od nas zahteva, to je nadvlada, diktatura cerkvene oblasti nad
Vsemi pojavi javnega., slovsivenega, umetieljnega in socijalnega
nasega zivljenja.« (Zivahno odobravanje in pritrjevanje v sre-
dis¢u in med somiiljeniki na levi.) >G. m., to je stvar, proti
kateri moramo odlo¢no oporekati, ker bi ugonobila in zamorila
narodno prihodnost naso in vsak dusSevni napredek!< (Burno
odobravanje v sredii¢u in med somisljeniki na levi.)

Namen mojega nastopa se jasno razvidi iz jasnih mojih
besed. Poznal sem notranjo slabost Sirokoustne liberalne stranke.
z druge strani pa sem se zbal pretiranosti nove katolitke struje
Pod novim, Sustersi¢evim vodstvom; preve¢ na desno mi
Je krenila slovenska ladja, radi tega sem sedaj hotel krmilariti
nekoliko bolj na levo. In neposredna posledica mojega govora
Je bila, da smo mi trije prenehali s »Triglavome ter se pridru-
zili narodnonaprednemu klubu.

Koncem seje je naznanil vladni zastopnik baron Winkler
zbornici, da je vsled najvisjega cesarskega povelja deZelni zbor

ranjski, »ki je resil najnujnejSa svoja opravila... odloZen.c
eZelni glavar se je pridrzal, naznaniti poslancem dan prihodnje
S¢je in nje dnevni red.

: Dolgo so morali ¢akati poslanci na glavarjevo povabilo.
P I'}']?loclnj.ﬂ seja se je vrsila stoprav 20. aprila 1893 in takrat ni
Vec sedel na mestu vladnega zastopnika deZelni predsednik baron

35.‘
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Winkler, temveé njegov sede? je ze zavzemal >dvorni svetnik
in voditelj dezelne vlade¢, baron Viktor Hein.

Ali Ze kake $tiri mesece prej sem se osebno seznanil s tem
mozem, ki je skozi trinajst let igral tako pomembno vlogo v
kranjski vladni palac¢i. Ko se je zalelo jesensko zasedanje v
dunajski drZavni zbornici ter sva se sefla s Taaffejem. je
bilo njegovo prvo vprasanje, ali sem Ze govoril s Heinom? Rado-
vednost z ene strani, z druge pa ofividna potreba, ki Ze sili
vsakega vestnega deZelnega poslanca, da &m prej stopi v stik
s Sefom lokalne vlade, to oboje me je v istini napotilo do
Heina takoj, ko sem po bozi¢nih poéitnicah prifel v Ljubljano.
O tem prvem pomenku z dvornim svetnikom in vodjo deZelne
vlade sem sporoéil 30. dec. 1892 svojemu prijatelju Kersniku
na Brdo, kakor se ¢ita v Prijateljevi knjigi, tako-le:

»Oni dan, mudeé se v Ljubljani, sem obiskal barona Hein a.
Prvic sva se videla, ali toliko sva se razgovarjala, da je po-
govor trajal skoro tri ure. Popoldne mi je vrnil vizito, pa me
ni bil nasel doma. Vtis, ki sem ga bil prejel, ni bil neugoden.
Mo# je darovit, energicen, vsekako bode faktor. s katerim
bodemo morali ra¢unati. Nagi junaki a la Hribar ga ne bodo
ugnali v kozji rog.«

To je bil prvi moj vtis, nastane vprasanje, kaka je moja
koné¢na usoda? Preden jo izustim, nekaj podrobnosti o Heinovem
rodbinskem izviru. O¢e njegov, dr. Hein, odvetnik v Opavi,
izvoljen 1. 1861 v prvi Schmerlingov parlament, najprej izbran
predsednikom poslanske zbornice, je postal glasovit po rezkosti
svojega nastopa proti zborni¢ni manjsini. L. 1865 je bil poklican
kot pravosodni minister v Schmerlingov kabinet ter bil kot tak
dvignjen v plemiski stan barona. Zidovska kri se je pretakala
po njegovih zilah, v antisemitskem »Gothaiskem koledarjue, ki
so ga v prvem desetletju naSega veka objavili nasprotniki zidov-
stva, sem sam cital genealogijo baronov Heinov. Novi vladni
Zef na Kranjskem je bil vsekako znamenita prikazen. Natanc¢no
moje starosti je bil 1. 1867 z menoj vred vstopil v prvi letnik
juridi¢nih Studij na Dunaju. Uéil se pa¢ ni preveé¢ in nikakor
ni razpolagal s preobilnim znanjem, ali bil je jasna glava,
bistroumen, poleg tega, — kar morda najveé velja v upravi —,
krepke volje in nadvse energiden. Tisti politiéni uradniki, ki
so svoje neslane Sale ubijali s sKotnikom« — tako so bili krstili
ti nemskutarski gospodje premehkega Winklerja —, so se
kmalu kakor &iba tresli pred novim deZelnim predsednikom.
Hein se je Zivo zanimal za gospodarski poloZaj nase deZele
in v mnogem oziru tvorno sodeloval pri zboljSanju nasega go-
spodarstva. Ali imel je dvojno napako: kakor vefina moénih
znatajev je bil po svojem bistvu avtokrat, ki je le tezko
in le izjemoma pustil veljati kako drugo mnenje, - potem pa,
razvil se je prav kmalu v sila nevarnega nasprotnika slovensko-
narodnih teZenj. Prifel sem po dolgem' ob&evanju z baronom
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Heinom do zakljutka: MoZ ni sovrazil Slovencev.
ker jih je — preziral in zaniceval! To pa je
veliko hujse kakor.o&itno sovrastvo!

Svojo tozadevno sodbo bodem z dokazili podprl v teku
svojih »Spominove.

Ali poglejmo sedaj zopet na Dunaj, kjer se je bas Taaffe
z vsem bogatim  arzenalom svoje drZavniske premetenosti boril
za obstoj svojega politi¢nega sistema.,

In tu moram udejstviti, da je Taaffejeva vlada navzlic ne-
Povoljnemu poloZaju, v katerem se je nahajala po porazu Staro-
¢ehov, razvijala ¢éudovito plodovitost v zakonodajnem pogledu.
Predvsem nas je presenctila z naérti Sesterih zakonov, zade-
vajo¢ih valutno ureditev. PredloZeni so bili parlamentu leta
1892, in mene so izvolili v valutni odsek kot zastopnika slovenske
skupine. Vlado je zastopal v prvi vrsti finanéni minister Stein -

ach. naravnost na sijajni nac¢in. Ne dovolj, da je v odseku
branil svoje predloge z vso razboritostjo, ni se ustradil truda
ter stvari na ljubo je romal od encga kluba do drugega, povsod
Pojasnjeval, razlagal, zbiral pristaSe za svoj naért valutne
reforme. Sre¢a mu je bila mila, v odseku smo izbrali kot poro-
Cevalca poljskega ‘poslanca Stan. Szczepanowskega in
boljfega sodelavca si Steinbach sam ne bi mogel izvoliti.

Kak moz je bil Szczepanowski! Mnogo, mnogo stotin
tovarifev sem imel tekom svoje skoraj 25 letne parlamentarne dobe
v avstrijskem parlamentu, pa naravnost re¢em, da je bil on med
njimi morda najizvirneji, najrazboritejdi. Ze njegova preteklost!
Nekaj let je bil starej$i od mene, tehnik, po svoji stroki kemik.
V tedanji zatelebani Avstriji ni bilo mesta za njegov talent, Sel
Je na Anglesko, tam so ga kmalu spoznali ter pozvali v vnanjo
sluzbo, v »foreign officee, kjer je zdrzal dolgih deset let. Od teh
Je bil tri leta v Vzhodni Indiji. Vrnivsi se z Angleskega v do-
movino, je ustanovil genijalni moz galisko petrolejsko industrijo
ter z njeno zasnovo postal eden najveéjih dobrotnikov svoji deZeli
m svojemu narodu.: Mojo pozornost je izzval Ze 1. 1886. v petrolejski
@nketi, malo let kasneje je bil moj tovari§ v drZzavnem zboru.

Rad sem ga imel, veliko sva obéevala, veliko sem se nauéil
od moza, ki je zdruzeval v sebi bogato teoreti¢no znanje s pre-
obilico prakti¢nih skusenj. Visoka, dasi ne prevelika vitka postava.

uhovit obraz, telo gibéno in misicasto ter tako utrjeno, da je
tudi v najhujSem zimskem mrazu hodil okolo brez povrinika ali
“imnika, zgolj v ¢rni salonski suknji. Kar se ti¢e znacaja, mehka
Sanjava slovanska duSa. BoljSega zastopnika Poljska ni mogla
DOsla}.i v dunajski parlament.

Valutni problemi spadajo med najtezavnejse partije narodno-
gospodarske vede. Posvetil sem jim bil posebno paznost, mnogo
S¢m se bavil s tem vprasanjem, uverjen sem bil, da je neurejena
vstrijska valuta zelo $kodljiva tudi slovenskemu gospodarstvu.
‘8olj s tega stalii¢a, ne zmeneé se za svojo pripadnost k vladni
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siranki sem odobraval takoj s prvega pocetka Steinbachove
predloge. Zagovarjal sem jih v odseku in v klubu, zagovarjal tudi
v javni seji, ko se je vr§ila znamenita valutna razprava od 11. do
20. julija 1892,

Avstro-ogrska monarhija je bila takrat v pre¢udnem valutar-
nem polozaju., Jaz vsaj ne poznam v finanéni povestnici nobenega
slucaja, ki bi bil slicen tedanji avstrijski papirnati valuti. Navadno
je pri drzavah z neurejeno valuto papirnati denar manj vreden
nego kovina, na katero se glasi. V Avstriji pa je bil takrat pa-
pirnati geldinar, tedaj obljuba., da se bo isti zamenjal pri
denarni banki proti srebrnemu goldinarju. mnogo ve¢ vredna nego
izpolnjena obljuba. Nasa papirnata novéanica je po vred-
nosti precej visoko nadkriljevala srebrni denar, ki je bil vendar
podlaga na%i na srebru bazirani valuti. To se le radi tega ni
poznalo v vsakdanjem prometu, ker sta obe vladi, nasa in ogrska,
s skupno dogovorjeno odredbo Ze aprila 1879 bili prepovedali
prosto kovanje srebrnega denarja na rac¢un zasebnikov. Ali to je
bila zgolj odredba, ki se vsak dan lehko preklice.

Kako je prislo do tega narodno gospodarskega nesmisla?

7. ene strani je cena srebra na svetovnem trgu zacela rapidno
padati, predvsem radi skrajno pomnozene produkcije, v drugi vrsti
radi padajocega nakupa anglesSke vlade za Indijo. Do¢im je pri-
delovanje srebra na celem svetu znaSalo v desetletju 1861—1870
le 120.000 ¢, se je dvignilo v desetletju 1871—1880 na 220.000 ¢, v
desetletju 1881—1890 pa celo na 330.000 q ali metrskih stotov, in
povsem naravno je. da je ta ogromni prirastek silno potlaéil ceno
srebra na svetovnem denarnem trgu.

Z druge strani pa je poskocila cena avstrijskim menicam.
Velika zasluga Dunajewskega in parlamentarne vecéine je bila,
da se je uredil avstrijski budzet. Nase finance so postale aktivne,
mesto vsakoletnega primanjkljaja so izkazovali rac¢unski zakljucki
prebitek, ni bilo veé¢ treba vsako leto mapravljati novih dolgov,
poleg tega je bila aktivha ne samo naSa trgovska, temveé tudi
nasa plac¢ilna bilanca in posledica je bila, da je nas svoje dni
tako prezirani goldinar prisel do visoke veljave ter bil dokaj-vec
vreden nego koli¢ina srebra, na katero se je glasil. Seveda sta-
bilnosti ni imel, usoda njegova je bila sila negotova in pod to
riesigurnostjo je trpelo vse nase gospodarstvo.

Vladni predlogi so bili zelo previdni in umerjeni. Steinbachova
valutna reforma nikakor ni uvedla zlate valute, zato tedanja
avstro-ogrska monarhija Se zdavna ni bila zrela, pa¢ pa je taki
monetarni spremembi pot pripravljala ze s tem, da je naso nov-
¢anico odluscil od srebrne podstave ter jo spravil v trdno, stalno
razmerje k zlatu. Mesto nekdanje relacije 1 : 15%, ki je Ze zdavna
bila povsem anahronisti¢na, se je uvedla relacija 1 : 19 (to je za
i kg zlata 19 kg srebra), ki je precej toéno odgovarjala triletnemu
povpreénemu kurzu nasih novéanic.
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Toda — kam sem zaSel! Cenjenim éitateljem je pretila ne-
varnost, da jim postrezem z valutarno razpravo, in to vendar ni-
kakor ni bila njih Zelja niti ni bil namen mojih »Spominove.
Vsled tega se moram omejiti na golo ugotovitev. da se je generalna
debata o predlozenih vladnih predlogih, ki se je vodila skupno.
v istini odlikovala po svoji stvarnosti, tocnosti in razboritosti.
Morda bi smel trditi, da nikoli, odkar je obstajal avstrijski par-
lament, nobena razprava ni nadkriljevala generalne debate o va-
lutnem vprasanju. Otvoril jo je imenom Mladocehov posl. Eim
s krasnim govorom. istotako pomenljivim v drzavniskem kakor
strokovnem pogledu. Njemu sta sledila Kramai# in Kajzl,
oba izborna govornika in prvovrstna strokovnjaka. Vsi trije so bili
vpisani kot scontragovornikic< ter so z drugimi Mladoéehi tudi
scontrac glasovali, toda dejansko so vsi zagovarjali upravicenost
vladnih predlogov, poudarjali njih potrebo in koristnost ter ute-
meljevali svoje »protic-glasovanje zgolj s politiénimi motivi, ¢e§,
mi pimamo zaupanja v to vlado, torej zametujemo tudi njene
valutne predloge.

Kako sem jaz zastopal svoje in svojih slovenskih tovarisev
stali§¢e, izvoli cenjeni bralec razvideti iz govora, ki ga dobesedno
objavim v »Dodatkih«.* Storim to radi tega, ker se je v mene za-
letaval v tej debati dr. Lueger z nemalim vnanjim uspehom.
Veliki dunajski ljudski tribun, ¢gar vpliv je vidoma naraical v
parlamentu in izven parlamenta, se je bil razljutil, ker sem o
dunajskih volivnih shodih rabil pikri izraz, da se je tam govorilo
»ad captandam ignorantiame, v pridobitev nevednezeve. Ali pri-
hodnost je le dokazala, da sem jaz imel prav in z menoj vred
oni govorniki, ki smo branili predloZzeno reformo. Niti ena izmed
skodljivih posledic, ki sta jih na steno slikala Lueger in z
drugega staliféa dr. SueB. se ni obistinila. Dejanski se je
Steinbachova wforma docela posrecila. Avstro-Ogrska je
dobila s temi zakoni v istini stalno novéanico, ki je bila do leta
1914., torej do pocetka nesrecne svetovne vojne, z zlatom enako-
vredna, kajti male oscilacije pod desetino odstotka ne pridejo v
postev. Potrebna zlata zaloga se je dobila brez posebnih tezav ter
ni provzrotala nobenega razburjenja na denarnem trgu. Nako-
Pi¢eno zlato tudi ni odplulo v inozemstvo, kakor so prerokovali
nasprotniki, temveé¢ je ostalo v naSih shrambah ter niti posebnih
varstvenih ukrepov ni trebalo v njegovo obrambo. SueBova
teorija o »prekratki zlati odejic, utemeljevana od tega znamenitega
Znanstvenika z vsem orodjem velike njegove uc¢enosti, se je docela
‘ZJalm'lla in zlata ])m(lukcua se _](- stalno mnozila, z eno besedo:
Cas, ki je maposled najpravi¢nej$i in najzanesljivejsi sodnik, je
pritrdil nam, ki smo zagovarjali premisljeno delo Steinbachovo.
Zlasti %¢ v tem oziru, da se je nabava zlate zaloge vrdila brez
vecjih Zrtev od strani davkopladevalcev. Saj je zgolj konverzija

* Glej: »Dodatkic< 11
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42% rente na 4% prinesla toliko dobicka drZzavni blagajni, da so
% njimi bili pokriti malodane vsi troski valutne reforme!

Tudi v dezelnem zboru nikakor nisem rok krizem drzal, temveé
trudil sem se, zlasti v gospodarskih vpraSanjih koristiti deZeli in
ljudstvu. »Ob¢é¢ila in pitna vodac¢, v ich besedah se izraza
glavna vsebina tedanje moje dezZelnozborske akeije.

Oboje je bilo v tesni zvezi z mojimi turisti¢nimi nagnjenji.
Prisel sem bil v leta, nagajala mi je desna noga, ze leta 1871.
zlomljena v gleznju ter vsled svoje zraScéenosti in negibénosti
nemogoca za drzne hribovske izlete, toda navzlic tem nedostatkom
me je Se vedno mikala pes-hoja in razsirjenje dusevnega obzorja
po vtisih, neposredno érpanih po stiku z ljudmi in naravo. Nikoli
mi ni bilo tako poskoc¢noveselo okoli srca, ko takrat, ko sem si
navalil nahrbtnik na rame ter stisnil potni les v roko. Se iz
dijaskih let sem si ohranil smisel za samcato potovanje, nikoli
me ni dolgocasilo, navadil sem se z bistrim oc¢esom ogledovati si
kraje in ljudi, spoznavati potrebe in nedostatke njihovega gospo-
darstva. In ¢e nisem takoj pogodil kake stvari, sem povprasSeval
in razgovarjajo¢ se s prostim narodom se prerinil do kake lastne
sodbe. In kake smeSne prizore si véasih doZivel in kako sréno si
se jim smejal! Seveda v vasi oddaljeni od velike ceste takrat moz
okolo 45—46 let, v prasni turistovski opremi in obteZen z na-
hrbtnikom, ki ga je vlaé¢il seboj v potu svojega obraza, ni preveé
imponiral obé¢éni zvedavosti. Bil sem Ze pristen dvorni svetnik,
ko sem jo nekdaj primahal ¢érez Savo in Vade v prijazni trg
Moravée, Prestopim prag domade gostilne, ves pregret od opol-
danskega julijskega solnca ter se obrnem do neznansko debele
krémarice z vpraSanjem, ¢e bi mogel dobiti kako kosilo? Ona
polozi svojo obilno desnico na mizo, me pregleda od nog do glave,
potem me vprasa: »Od katerega kSefta’ ste pa, da tako po svetu
hodite?« Seveda se ji nisem predstavil v svoji uradni popolnosti,
ali vendar sem jo v toliko potolazil, da sem bil naposled Se dokaj
dobro postrezen.

In tako sem bil prehodil celo Kranjsko, kar mi je prav dobro
sluzilo kot poslancu in kasneje kot dezelnemu glavarju. Neob-
hodno potrebno je za vsakega upravnika, da z lastnega vida pozna
izro¢eno mu pokrajino. Najve¢ vidi, ¢e gre pes, najmanj pac, ce
gre — z avtomobilom!

In kmalu sem priSel do spoznanja, kako velikanska ovira
gospodarskemu in prosvetnemu napredku je pomanjkanje zdrave
pitne vode na naSem kraSkem svetu Razgovarjal
sem se o stvari z inteligentnim Cehom, ki je takrat bil v nasi
dezelni stavbni sluzbi, inz. Hraskem. Po svojem poklicu kul-
turni inZenir se je mnogo bavil z vpraSanjem vodne preskrbe. Iz
razgovorov, ki sem jih imel s tem strokovnjakom, se mi je rodil
nacrt, ki sem ga skusal uresnic¢iti v Ljubljani in na Dunaju. Da
se mi je to posrecilo vsaj deloma, je zasluga finanénega ministra
Steinbacha. ki je bil skozi in skozi moja najtrdnejSa opora.
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Kako se je vrila stvar?

Dne 10.maja 1895 sem utemeljeval v dezelnem zboru samo-

stalni predlog:
- »Slavni dezelni zbor naj sklene: Dezelnemu odboru se naroca.
1zposlovati pri visoki vladi, da kar hitro mogoce predlozi drzav-
nemu zboru nacrt zakona o preskrbovanju kraskih pokrajin s
Pitno vodo, in sicer na tej podstavi, da se pokritje vrsi po pri-
spevkih drzave, deZele in udelezencev.«

Ze &tiri dni kasneje je bil predlog soglasno sprejet. Toda
Povsem jasno mi je bilo, da s takim resolucijskim sklepom, spre-
Jetim v dezelni zbornici, niti blizu nismo prisli uresniéenju sréne
zelje toliko tisofev masih ljudi. To je moglo biti le zacetek, na-

aljeval sem tedaj zapriceto akcijo na najbolj pristojnem mestu,
v budzetnem odseku drzavne zbornice.

In tu sem imel posebno sreco! Pojasnil sem ves polozaj, do-
kazal, da zahteva iz¢rpna resitev velevaznega tega vpraSanja
ogromna sredstva, ki dale¢ prekaSajo moé prizadetih udelezen-
cev, a tudi dezel ter da bo v svrho vodne preskrbe za kraske
Pokrajine na vsak nacin potrebno, da se izda drZavni zakon, ki
Ustanovi posebno konkurenco: drzava, dezela, udeleZenci, prav
Po analogiji melioracijskega zakona z 30. junija 1884. Govoril sem
to¢no, prepri¢evalno, odsek me je pazno poslusal navzlic temu, da
Sem moral govoriti dalje nego je obi¢ajno v odsekovnih posveto-
vanjih. In glej. po seji pristopi k meni finanéni minister ter mi
Naravnost pove: »Cujte, kar ste danes govorili, je bilo skoziinskozi
Pametno. Mene ste prepricali, tako ste me pridobili, da s svoje
Strani prispevam k taki akciji 1 milijon goldinarjev.
Ce dezela Kranjska z udelezenci spravi ravno toliko skupaj, —
z dvema milijonoma se Ze da nekaj storiti! Mene imate, sedaj pa
V poljedelsko ministrstvo in glejte, da jih tam spravite na svojo
Stranle¢ P
_ Kdo je bil bolj vesel Steinbachove podpore nego jaz?
lakoj sem se odlocil, da nemudoma pricnem z obdelovanjem
gospode v poljedelskem ministrstvu. Ali bil sem Ze toliko vajen
Ministerijalnega parketa, da nisem maral iti sam, da sem hotel
meti seboj prico in svedoka za razgovore, eventuelno obljube, in
Slcer po moznosti moZa, ki je po svojstvu in nastopu moral goditi
Poljedelski gospodi. Naprosil sem tovarisa Povieta, naj me
Spremlja. In zares, tckom enega predpoldneva sva obiskala naj-

ompetentnejse gospode. Uspeh je bil zelo razlicen, najugodnejsi
4 najvi§jem mestu, tem nepovoljnejsi, ¢im nizje sva prisla v
Munisterijalni hierarhiji.

_Poljedelski minister grof Falkenhayn je naju sprejel z
ljubeznivo dobrosrénostjo, ki mu je bila lastna, pozorno je po-
Slusal moja razjasnila, naposled nama obljubil, da se bo lotil stvari
% najvecjo naklonjenostjo ter naju kon¢no pozval, naj informirava
O zadevi tudi njegove gospode. A tu je Slo Ze veliko teZje! Ze
Sekcijski nadelnik Blumfeld nikakor ni bil preved vesel,
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ko sem mu razlozil svoje teznje in namene, z visokobirokrati¢no
skepso se je skusal braniti proti moji parlamentarni vroéekrv-
nosti. In tako je slo sgradatim« vedno slabeje, dokler se nisva
ustavila na zadnji lestvici, pri novopecenem vladnem svetnika
inzenirju Markusu, ki je bil stoprav pred kratkim pozvan
v ministrstvo na sluzbovanje. Ta je pac¢ takoj priznaval, da je
nekaj na stvari, toda predpogoj ugodne reSitve mu je bil, da se
mora za take naprave v svrho vodne oskrbe ustanoviti v mini-
strstvu — poseben departement! Na tihem sem si bil
mislil pri tej priliki: »In tebe kot dvornega svetnika
na ¢elu novemu oddelkul!« Na glas tega paé nisem
izustil, toda ko mi je dopovedoval, da bodo Ijudje morali biti
veseli, ako dobe svoj vodovod po tridesetih letih, posezem mu v
besedo, ¢ef, me ne bodo veseli moji volivei. ¢e ‘jih pridem tolaZit
priblizno tako-le: »Vi pa¢ ne boste imeli Se vode, tudi vasi otroci
ne, toda zadovoljni bodite, vnuki vasi in vnukinje jo utegnejo
7e dobitil« In ozlovoljen sem ostavil poljedelsko ministrstvo, kjer
je obi¢ajno sv.Birokracij tla¢il in mikastil kmetijstvo, kajti saj
se res da marsikaj napraviti iz pristnega jurista, vendar — kmeta
pa ne ali vsaj le sila izjemoma!

Pridem do Steinbacha, vestno mu sporo¢im. kaj sem
dozivel pri »poljedelcihe. Minister dvigne roke proti nebu ter
vzklikne: »Daran erkenn’ ich meine Pappenheimer aus dem Acker-
bauministerium!« Takoj pa dostavi: »]etzt iiberlassen Sie die
Sache mir, ich will sie auf die eine oder die andere Art durch-
fithren.c In v istini. drzavnik Steinbach, moz z velikim duhom in
velikim srcem, je ostal moz beseda. Ni se sicer izdelal drzavni
zakon o vodni preskrbi kraikih pokrajin, kakor sem bil jaz na-
svetoval, ali Ze 27.novembra 1893 je prejel deZelni odbor vladni
dopis, da sta sministrstvi za poljedelstvo in finance pri pretreso-
vanju vprafanja o drzavnih podporah za taka podjetja. katerih
namen je izkorii¢ati vode za preskrbovanje pokrajin na dezeli.
prili do zakljucka, da je tudi za taka podjetja mogocCe uporabiti
drzavna zakona z dne 30. junija 1884, drz. zak. §t. 116, in z 31. maja
1889, dr7. zak. §.96, da se torej za taka podjetja. kolikor ne
spadajo kot malostna pod § 12 prvoimenovanega zakona, morejo
dajati podpore iz drzavnega izboljievalnega zaklada pod zakoni-
timi pogoji in v zakonito dopuséeni visokosti (v tem oziru je zlasti
za Kras treba omeniti § 2. drz. zak. z dne 31. maja 1889) in da tedaj
v tem oziru ni treba posebnega drzavnega zakonac.

Nekako nerodno se ¢ita besedilo tega vladnega dopisa, ali
navzlic svoji okornosti je vendar bil odresilna pesem za toliko tiso¢
ljudi, ki so stradali pri nas zdrave pitne vode. Istina je, da je
hila Steinbachova reSitev »solutio praeter legeme, Se ved, celo
ssolutio contra legeme, kajti zakonodajalec nikoli ni mogel misliti.
da se bodo vodovodi zidali s podporami iz melioracijskega
zaklada, namenjenega povsem drugim potrebam. ali suho dejstvo
je, da je cela velikopotezna akcija dezele Kranjske za preskrbo
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s pitno vodo bila izvedena na tej podlagi. V dvajsetletni dobi 1895

do 1914 se je na Kranjskem izvriilo okoli 300 vodovodov. velikih

in malih. med njimi vodovod za Kranj, Radovljico, Cerknico, Novo

mesto itd., in da ni pris$la vmmes svetovna vojna, ta velika unice-

valka ¢loveske Lulture, dogotovili in izvrsili bi tudi najdrazje in

Dﬂ]vecw ])IOJ(‘I\tC in veliki problem vodne preskrbe bi bil v dezeli
Cranjski reSen na vprav ugleden nadin!

Medtem se je Ze med poletjem leta 1893. jasno videlo, da
mima Taaffe ve¢ za seboj vedine. Nujne predloge so cakale
resitve, med njimi novi zakon o deZelni brambi. in v tem pogledu
cesar Frane Josip ni poznal nobenega paktiranja. V tem polozaju
je vpihnil finan¢ni minister Emil Steinbach ministrskemu
bredsedniku nacrt. z volivho reformo primorati uporne stranke
do kapitulacije. Stvar se je skuhala povsem tajno: niti najvpliv-
nejsi poslanci, najintimnejsi-zavezniki Taaffejevi niso bili obve-
S¢eni o njegovi nameri. Nepopisno je bilo presenecenje, ko je
takoj prvi dan. ko se je bila zbornica zbrala, vlada predlozila tako
dale¢ segajo¢o preosnovo volivnega reda.

Njen duSevni o¢e je bil Steinbach. Vsekakor znamenit
moz! Saj je bilo v tedanji visoki bn‘okmcu] se dokaj bistrih glav,
in Steinbach je vsekako bil med nanasne_]mml blgurno je Taaffe
se skazal za dobrega poznavalca ljudi in razmer, ko je po Du-
Najewskijevem odstopu mu naslednika iskal ne med par-
lamentarci niti med priznanimi strokovnjaki finanénega ministr-
Stva, temved izbral si ga je med uradniki — pravosodnega mini-
strstva. S ¢udovito lehkoto se je Steinbach udomacil v najteZzav-
nejSe finanéne probleme, takoj je obvladal valutno vprasanje in
Istotako se je natan¢no seznanil z davéno reformo. In kar je bilo
Posebno vazno, Steinbach ni bil noben zakrknjen teoretik niti
reakcionarno mnavdahnjen birokrat, temve¢ skozinskozi moderni
¢lovek, v marsikaterem pogledu prefinjen s socijalnimi nazori!

Njegova izvirnost se razvidi tudi iz njegovega Solanja. Sam
mi je to razjasnil pri priliki ko sem mu v prijateliskem razgo-
Voru povedal svoje prepricanje, da so uspehx ucenja klasi¢nih
Jjezikov Zalibog tako nepovoljni, a to v prvi vrsti radi zgrebenc
metode sedanjega Solskega pouka. Zivahno mi pritrdi, ¢es, ssaj
Sem sam ziv dokaz za istinitost VaSih trditev!« Sploh je bilo
“hano, da je Steinbach. moz najobseZnejie izomike, Se vsak dan
Cital svo_]egu grikega ali latinskega avtor;u Mimogrede bodi po-
vedano, da je on, dasi je menda precej Zidovske krvi se pretakalo
Po njegovih zilah, bil vendar preprican katolik ter istotako vsak
dan bral odlomek iz Tomaza Kempéana globoke knjige »Hoja
za Kristome. In Steinbach mi refe: »Saj morda ne veste, da
Nimam gimnazijskih §tudij. da sem absolviral realko ter le po
Pretekn enega leta prebil dopolnilni zrelostni izpit iz klasi¢nih
jezikov in filozofske propedevtike. Sreca moja je bila, da sem
fl()b_ll za domacega ucitelja visoko nadarjenega fl[ologa, povsem
Zvirnega moza. Takoj smo zaceli s Citanjem starih pisateljev,
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gric¢ino s Ksenofontom. In precital nisem zgolj za Solo predpisanih
avtorjev, temve¢ veliko ve¢, zabaval sem se z Aristofanom, po-
sebno pa mi je ugajal oni porednez Lukijan. Pridem h gimna-
zijski maturi! Pismena naloga, prevod iz griéine v nems$éino, mi
ni delala niti najmanjsih teZav, pri ustnem izpitu dobim od-
stavek iz Homerja, jaz sem bil vsega doma Ze trikrat predelal.
naravno da sem odgovarjal izborno. Ali sedaj — grika slovnica!
Prvo vpraanje: nié!, pri drugem in tretjem isti nepovoljni uspeh!
Profesor zacenja grdo gledati, kar poseze vmes predsednik komi-
sije, nepozabni Mih. von der Enk ter odlo¢i: sDa Vi grsko znate,
to vidim. Vi ste se gricine le ucili po drugi metodi, kakor je
obi¢ajno na gimnaziji. ,0dli¢no’ Vam paé ne morem dati, ker ste
v slovnici popolnoma odrekli, toda ,prav dobro® Vam zapifem z
mirno vestjol« In tako sem prestal svoj zrelostni izpit, ki bi sicer
pod kakim pedanti¢nim predsednikom se lahko drugacde bil
kondcal.«

Ta dogodbica, ki mi jo je Steinbach pravil, ko je bil Ze resen
ministrskega bremena ter ze predsedoval najviSjemu sodnemu
dvoru, je deloma znacilna za duSevnega oceta Taaffejeve volivne
reforme.

Kaj pa je bilo tako nec¢uvenega, tako gorostasnega v tej pred-
logi Taaffejeve vlade, da je provzrocila oni silni odpor velikih
parlamentarnih strank, ki je hipoma zrusil Taaffejev sistem?
Da je obstojeci volivni red postal docela nemogo¢, je moralo biti
jasno vsakemu kolickaj razumnemu politiku. 353 nas je bilo po-
slancev, od nas je bilo 21 izvoljenih od trgovskih zbornic, to je od
545 upravicencev. 85 poslancev je zastopalo veleposestva s 4768
veleposestniki, 192.000 mestnih voliveev je izvolilo 116 poslancev,
a 1,088.457 volivecev kmeckih obéin je imelo pravico, po svojih
volivnih mozeh, torej po indirektnih volitvah izbrati si 131 za-
stopnikov! Ves delavski stan pa, ogromna ta plast deloma zelo
inteligentnih in zavednih moZ, ni imela dostopa do parlamenta,
bila je izklju¢ena, oropana svojih politicnih pravie! Zaman vsi
poskusi, odstraniti oc¢ividno krivico, nadomestiti preperelo volivno
pravo z novimi praviénejiimi doloc¢bami! Od tedanje zbornice in
njene inicijative se ni bilo nadejati odresevalnega ¢ina!

V to splosno zmedo je vrgel Taaffe svoj naért. Slaba stran
njegova je bila, da je bilo polovi¢arsko delo, ki ni nikogar za-
dovoljilo. Nac¢elo interesnega zastopa, ona idejna podstava obsto-
je¢emu volivnemu redu, je ostalo vsaj na videz nedotaknjeno:
Taaffejeva reforma je obdrzala Se kurijo veleposestva in trgovskih
zbornic. V mestni in kmetski kuriji pa so se uvedle korenite
spremembe s tem, da se je podelila volivna pravica vsem onim,
kateri znajo brati in pisati ali so zadostili svoji vojaski obveznosti
ali stanovali v volivhem okraju vsaj Sest mesecev pred razpisom
volitve ter se izkazali kot davkoplacevalci kakega drzavnega di-
rekinega davka ali z delavsko ali poselsko knjigo kot stalno
zaposleni v gotovem poklicu. Uspeh predlagane reforme bi bil,
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da posko¢i Stevilo volivnih upravicencev od 15% moskega prebi-
valstva na 34%!

Ué¢inek napovedane zakonske spremembe je bil nepopi-
sen, najbolj razjarjeni pa so bili voditelji velikih strank,
v prvi vrsti grof Hohenwart, ki je smatral naravnost za
osebno Zalitev, da ni bil prej pouéen o nameravanem »drzavnem
udarue. Sklical je predstojnistvo naSega kluba, ki je takrat Stel
okolo 70 ¢lanov, ker so bili zdruZeni z nami tudi ¢eski velepo-
sestniki. Na razgovoru je bila Taaffejeva volivna reforma. Prvi
sem si izprosil besedo jaz. Popisal sem dejanski polozaj ter do-
kazoval, da tedanji volivni red ni veé vzdrzen. Uvedena je v
drzavi sploina Zolska in sploina vojaska dolZnost. Kar se tice
pokritja drzavnih potrebi¢in, se isto vrdi Ze ve¢inoma po posrednih
davkih in dajatvah, ki v prvi vrsti obremenjujejo bas one firoke
mase, katere ne uzivajo nobenih politi¢énih pravie. Njih pritisk
naraséa ¢im dalje bolj, radi tega kaze vsekakor, da prenehamo z
golo negacijo napram opravi¢enim zahtevam. » Nikakor se ne stri-
Njam z vsemi podrobnostmi napovedanega Taaffejevega nacrta,
marsikaj mi ni po godu, vendar pa sodim, da bi bila velika na-
paka, odklanjati ga .a limine’. Naj se izro¢i odseku. tam ga lehko
spremenimo tako, kakor bo ugajalo nam in na%im zaveznikom!«
- Toda — slabo sem naletel! Od vseh ¢lanov klubovega vodstva
Je edini voditelj dalmatinskih poslancev Klaié govoril v mojem
smislu, vsi drugi so ugovarjali, deloma strastno. Najbolj sta se
razljutila proti Taaffejevi predlogi nemskoklerikalna poslanca

aron Dipauli in baron Morsey. kar ju pa ¢isto ni¢ ni
motilo, da sta oba nckaj mesecev kasneje v javnih sejah solze
Pretakala po Taaffejevi volivni reformi. Odlo¢ilno besedo je imel

ohenwart, pobijal je na¢rt z vso ostrostjo. Debata v klu-
ovem vodstvu je bila konc¢ana, Taaffejeva usoda je bila za-
Pecatena.

Drugi dan me je med sejo ministrski predsednik naprosil v
svojo sobo v parlamentu. Ko vstopim, je lezal na divanu. Oprostil
s¢ je pred menoj, ¢eS. ne vstanem iz nevljudnosti, temvec ker se
Cutim prav slabega. »Kako je v zbornici in predvsem, kako je v

ohenwartovem klubu?« Ni¢esar mu nisem prikrival. »Slabo
stoji,« je bil moj odgovor. »Torej klub se obotavlja?< In jaz na-
Tavnost: sSe huje, ekscelenca, odpor ni samo v klubu, temveé
odloéno proti Vam je klubov nadelnik.c Taaffe je razumel
moje obvestilo, postal je zelo resen. Meni je bilo tesno pri srcu,
0 sem mu pri slovesu dal roko. Se tisti dan sem odpotoval domov,
*na Kamen«, tam sem ostal toliko, dokler se ni bila Taaffejeva
atastrofa odigrala in bil padec njegov dovrSen. Nisem ga veé
videl, po svojem odstopu se je umaknil na svoje posestvo NalSov
na Moravskem; ni trajalo dolgo in Ze leta 1895. je podlegel morilki
olezni, raku. A naj se rece, kar se hote, Taaffe je bil
Zhamenit drzavnik in poleg tega. osebno —
PoSten in dober ¢lovek!



X. poglavje.
Dolenjske zeleznice in njih rojstvo.

V teh letih smo dosegli svojo najvaznejSo gospodarsko pri-
dobitev, dolenjsko Zeleznico.

Posve¢am njeni zgodovini posebno poglavje radi odli¢ne vaz-
nosti tega prometnega sredstva. Iz nje bi se paé Slovenci, ki so
dosihmal Se pravi abecedniki v tem pogledu, lehko uverili, kako
ireba v urejeni kulturni drzavi postopati, da se doscze zgradba
kake nove Zeleznice. Danes se drze v Beogradu Se drugih metod.
ali morda ne na korist drZzave in njenega gospodarstva!

Dolgih 25 let se je govorilo in pisarilo o zvezi Ljubljane s
Karloveem. torej o dolenjski Zeleznici, preden smo se priblizali
njenemu vzivotvorjenju. Leta 1864. je izroc¢ila ljubljanska trgov-
ska zbornica spomenico trgovskemu ministrstvu. v katerem je
nujno priporocala zgradbo Zelezniske proge skozi Dolenjsko. Se
tisto leto je za ta nacrt v kranjskem deZelnem zboru govoril teda-
nji poslanec belokranjskih kmetskih obéin Janez Kapelle.
Leta 1866. in 1868. je tudi kranjski deZelni zbor sprejel dvoje reso-
lucij. glasec¢ih se v istem smislu. Posebno pomembno pa je bilo.
da je eden mnajboljiih moz stare Avstrije. velikopotezni admiral
Wiillersdorf d"Urbair v svojem velikem ZelezniSkem pro-
gramu zagovarjal zgradbo Zeleznice, ki bi vezala ljubljano s
Karlovcem. In stvar je bila videti gotova. ko je avstrijska vlada
15. marca 1869 predlozila parlamentu naért zakona o dopolnitvi
avstrijskega Zeleznifkega omrezja, ki je med drugim tudi obsegal
zgradbo dolenjske Zeleznice.

Saj ne smemo pozabiti, da se je tedaj Avstrija veselila navi-
deznega »gospodarskega vzletac ter da je v isti dobi v tej drzavi
veljala skrajno kratkovidna politika. radi katere se je Zeleznicna
zgradba omogocila tem nadéinom, da je drZava garantirala vso
zgradbeno glavnico. Vsak, kdor pozna zgodovino avstrijske de-
narne krize leta 1873., mi bo pritrdil, da je ta povsem zgreSen
sistem mnogo pripomogel k izbruhom divjih spekulacij, katerih
konee je bil borzni polom dne 8. maja 1873 ter pogubne njegove
posledice.

Vlada je sicer ze leta 1869. umaknila gori navedeno predlogo.
toda Se z dopisom z dne 8. junija 1869 je izjavila kranjskemu
dezelnemu odboru, da vztraja pri svojem sklepu, zgraditi do-
lenjsko zeleznico. Toda vse te obljube so izgubile svojo veljavnost
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8 prevratom, ki ga je povzrocila gospodarska katastrofa leta 1875.
Po vodi je splaval projekt dolenjske Zeleznice in celih dolgih
deset let ni nihée veé zinil o prepotrebni tej progi.

Leta 1883, je prisel cesar Franec Josip ob Seststoletnici
vladanja svoje dinastije v Ljubljano in pri tej priliki sem jaz

ot novoizvoljen dezelni poslanec vodil k njemu odposlanstvo
olenjske v zadevah naSe zelezniske zveze. Izroc¢ili smo mu
Prosnjo, sestavljeno od mene. Utemeljeval sem v njej absolutno
Potrebo te prometne zveze, brez katere je cela pokrajina od Ljub-
ljane do Kolpe obsojena na gospodarski pogin. Prosnja je sicer
dobila cesarsko :signaturoc, morala je tedaj k doti¢nim mini-
strstvom v presojo in porodilo. toda uspeh je bil negativen z
0zirom na omejena denarna sredstva.

Toda se preden mi je v roke dosla odklonilna resitev, sem
Vsaj skrbel za to, da stvar v javnosti ni zaspala. Govoril sem o
tem predmetu v dezelnem in drzavnem zboru, razpravljal o njem
V celi vrsti uvodnih ¢lankov, nadlegoval Z njim v privatnem stiku
Vse merodajne osebnosti, ki so imele kako besedo v tem pogledu.
n ker sem kmalu sprevidel. da z veliko, tranzitnemu prometu
Namenjeno Zeleznico nikakor ne proderemo, ker so se takemu pro-
Jektu upirali z ene strani MadZari. z druge dunajski gospodje,
Sem se omejil na to, kar se je v tedanjih razmerah dalo doseci,
Ha lokalno Zeleznico. Smelo trdim in nihée ne more ovredi te
moje trditve, ze v onih ¢lankih iz leta 1885., o katerih sem obgirno
Poroc¢al v I.zvezku svojih spominov, sem bil natancéno oznadil
bot, po kateri bi se dal uresni¢iti reducirani program naSe Ze-
ezniske zgradbe. Ba§ tako in nié¢ drugade so bile
>Dolenjske zeleznicec pet let kasneje o%ivo-
tvorjene!

Med tem ¢asom se je bil v Ljubljani zasnoval lokalni odbor
2a zgradbo dolenjske Zeleznice. Dezelni zbor je dovolil vsoto
2000 gld. za pripravljalna dela, naroéil se je generalni projekit,
Na ¢elo odbora so postavili tedanjega deZelnega glavarja grofa
Gustava Thurna. dusa celemu konsorciju pa je bil cesarski
Svetnik Murnik. Gospodje so se bavili z re¢jo, toda ni¢ se ni
Eenilo z mesta!

Kar dobim nekdaj poleti leta 1889, vizitko, ki me je radostno
Presenetila. Ministrski svetnik iz trgovskega ministrstva, kamor
50 Se do leta 1897. spadale Zeleznice, Ludevik Wrba, me je
lamre¢ povabil na razgovor o dolenjski Zeleznici. Moza sem do
ta poznal zgolj po imenu, znal sem pa takoj, da tako povabilo
€ more izvirati od njega samega, temveé da je izdano po viijem
Nalogu, Poln vesele nade’ se podam o dolo¢enem ¢asu k njemu
" moja nada me ni varala. Wrba, priznan strokovnjak, ka-
Snejsi Zeleznitki minister, me sprejme z bhesedami: »Also, die Re-
Blerung wiire nicht abgeneigt dem Baue der Unterkrainer Bahn,
aber offen herausgesagt, mit dem gegenwiirtigen Consortium
Werden Sie die Bahn nicht bekommen!« In takoj pristavi: » Warum
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treten nicht Sie an die Spitze?« Naravnost mu povem, da sicer
priznavam nedostatke v sestavi in delovanju doti¢nega odbora,
da pa iz raznih tchtnih razlogov nikakor ne bi hotel biti ¢lan.
Se manj pa naéelnik odborov. In ko me nadalje izprasuje. komu
bi jaz za svojo osebo hotel poveriti predsedstvo, sem mu naravnost
imenoval naSega politiénega nasprotnika barona Josipa Schwe-
gla. Mozu je moj predlog silno ugajal. takoj mi je dejal. da
ga bo sporoéil ministru Bacquehemu.

Naravno, da sem nemudoma pisal v Ljubljano odboru, ozi-
roma dejanskemu voditelju njegovemu Murniku ter ga na-
drobno obvestil o svojem razgovoru z W rbo. Odgovor njegov
je karakteristicen v mnogem oziru. »Zelo me je zanimal Vas list
o zeleznici in preéital sem ga vedkrat, ker sem komaj verjel po
prvem branju, da se je stvar tako obrnila. Zahvaljujem se Vam
toplo, da se tako zanimate in delate, da bi se uresnicilo to, kar
zeli vsak zaveden, za koristi nase deZele in tudi Avstrije vneti
moz. Bog daj, da bi kmalu dosegli, za kar Ze toliko let prosimo.«
Tako se glasi uvod njegovega pisma. Morda bo po tem vzorcu
razumel cenjeni ¢itatelj, da nisem imel posebnega p07e]JenJa.
delati z obstoje¢im konsorcijem, ki oéividno v tedanji svoji sestavi
ni bil kos taki teZzavni nalogi.

Racunal sem s sotrudnistvom barona Schwegla. Vpra-
Sanje je bilo seveda, bo li hotel lotiti se tega posla? S pismi se
tukaj malo opravi, trebalo je v to svrho osebnega stika. Parla-
mentarne pocitnice so med tem ¢asom nastopile in deloma sem
jih prezivel v gostoljubni hi%i gospe Homanove v Radovljici.
Izrabiv§i to priliko sem jo nekega poletnega jutra na vse zgodaj
pes mahal iz Radovljice do Schweglovega gradu pri Recicah.
Pridem do gospoda. razloZim mu vso stvar, apelujem na njegov
domovinski ¢ut ter ga povabim na skupno delo ter na vstop v
konsorcij. Moj poziv ni ostal brezuspeSen. le to si je izgovoril,
da z ozirom na svoj socialni stalez ne bi hotel biti — podrejen
¢lan odborov! Razumem ga ter mu takoj povem. da bo on moral
prevzeti breme predsedstva. V roke si seZeva. najin pakt je bil
storjen. In ponosno smem reci, dolenjska Zelez-
nica je delo najinih rok. Ali nehvalezno bi bilo, ako
pri tej pri¢i ne bi omenil velikih zaslug, ki si jih je za dolenjsko
7eleznico stekel dr. Josip Suppan, ravnatelj kranjske hranil-
nice, eden najboljSih in najpoStenejiih moZakov, kar sem jih
sploh spoznal v svojem dolgem Zivljenju.

Ljubljanski konsorcij je na tihoma izginil, edinega Mur-
nika smo prevzeli v novi odbor.

Vrnivsi se na Dunaj, sem se nemudoma oglasil v trgovinskem
ministrstvu ter predvsem stopil k tedanjemu sekcijskemu na-
¢elniku Witteku. Naznanim mu, da sem za konsorcij pridobil
Schwegla. Ze drugi dan po najinem razgovoru sem prejel od
Witteka pismo. Po mojem prepri¢anju je to pismo naravnost
skrstni liste dolenjske Zeleznice.



Dr. Jan. Mencin ger
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In tu bi se usojal spregovoriti par na¢elnih besedi o prevaZ-
nem predmetu, o pridobitvi kake nove Zeleznice. Govoreé¢ iz mno-
goletne skusnje poudarjam, da je Zeleznice zgraditi le iz na-
rodnogospodarskih, a nikoli ne iz strankar-
skopolitié¢nih razlogov! Le tedaj, ako njeno zgradbo
dolota narodni gospodar, bo Zeleznica dobra, bo podjetje
zdravo, sicer kakor hitro mu je kumica strankarska politika, bo
hiralo. Po tem nacelu nastajajo Zeleznice v drzavah z zdravimi
Prometnimi razmerami, n.pr.na Angleskem ali v Zedinjenih dr-
Zzavah — in tudi mi bi se morali ravnati po teh vzorcih.

Wittekovo pismo se je glasilo:

sHochgeehrter Herr Professor!

Se. Excellenz mein Herr Minister, dem ich den Inhalt unserer

nterredung zur hohen Kenntnis gebracht habe, ist mit der von
hnen in Aussicht genommenen Berufung Baron Schwegels als
Obmann des Comités fiir die Unterkrainer Bahn ganz einverstan-
den und hilt diese Wahl, namentlich wenn sie von der Rechten
angehirigen oder nahestehenden Kreisen ausgeht. fiir eine auch
In politischer Hinsicht gliickliche Combination.

Indem ich nicht unterlasse, hievon Euer Hochwolgeboren
selbstverstindlich in ganz vertraulicher Weise Mitteilung
zu machen, bitte ich der ausgezeichneten Hochachtung versichert
sein zn wollen; mit der ich die Ehre habe zu sein

FEuer Hochwolgeboren
ergebenster

Wittek, m. p.
Wien 8. Oktober
1889,

In sedaj se je zacelo sila naporno skupno delovanje =z
aronom Schweglom. Boljsega tovariSa ad hoc si nisem
mogel izbrati! Vedno sva bila v stiku, povsod sva delala po
skupno dogovorjenem naértu. V vsakem ministrstvu, s katerim
Sva se morala pogajati, sva izrecno izjavila, da kar se enemu
bove, velja tudi za drugega, kar eden naju izusti ali obljubi,
veze tudi drugega. Bila je to najlepsa kampanja, kar sem jih
sploh doZivel tekom svojega javnega delovanja!

Generalni projekt nameravane proge smo Ze imeli, istotako
Smo razpolagali s pribliznim trofkovnikom. Glede finansiranja,
1 je naposled glavna in najteZja stvar pri sleherni Zelezniski
Zgradbi, sva se zmenila s Schweglom, da naj drzava prevzame
bretezni del glavinskih delnic. Drzava je pritrdila, toda le z
Zrecnim pogojem, da se interesentje udeleze dobave delniske
glavnice z razmeroma zelo visokim zneskom 600.000 gld. In meni
S0 poverili sitno nalogo, podati se na Dolenjsko. v razvpito siro-

S‘-‘kljt‘, Spomini. 4
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masno pokrajino ter od dolenjskih sberacev« izvleéi omenjeno
vsoto. Pa¢ se je trboveljska premogovna druzba, ki je pred
kratkim, nadejajo¢ se bodoce Zeleznice, bila otvorila premogovnik
v Koéevju, toliko vdala, da je prevzela delnic za 100.000 gld., tudi
ljubljansko mesto in kranjska hranilnica sta prevzela po 50.000
goldinarjev, ali preostanek 400.000 gld. je 3e ostal nepokrit in da
ga skup spravim, sem moral sredi zime, v hudem mrazu na pot.
Prvo postajo sem mnapravil v Velikih Laséah, uspeh mi
nikakor ni bil po volji. Zlasti sem bil potrt, ker v bliznjem
Turjaku, pri svojem tovariSu iz deZelnega zbora grofu Leonu
Auerspergu nisem nié¢ opravil. Pa¢ sem bil sprejet sila lju-
beznivo, obed zelo okusen, veselje nad Zeleznico iskreno in gotovo
nehlinjeno, ker je imel grof ob Zeleznici svojih 5000 oralov gozda,
toda ko sem subskripcijsko polo privlekel, ¢es, podpisite za kako
vedjo vsoto delnic, — niti vinarja nisem dobil! Ali nisem se dal
prestrasiti po tem grdem fiasku in nadaljeval sem svoje agitacijsko
potovanje z vedno rasto¢im uspehom. Ortnek in okolica, potem
ribniska dolina, mesto Kocevje z okolico so se jako évrsto postav-
ljali in jaz sem, kakor vse kaze, imel dokaj talenta za agentovski
posel. Eden mojih »trikove je bil, da sem vedno brzojavno po-
ro¢al v Ze »pozetec kraje o dovrSenih podpisih z novih postaj.
Gresil sem celo na kranjsko s»baharijoc in nisem se varal! Za
veéjimi vsotami drugih krajev prvotni podpisatelji z obéinami
vred niso marali zaostajati, ¢e§, »¢e je Dolenja vas toliko dala.
ve¢ pa Se zmerom zmoremo kakor ti ,lonéarji‘'le Telegrami so
fréali okolo, da je bilo veselje. Vedno sem zahteval brzojavna
porocila o izidu dodatne subskripcije in kon¢ni rezultat je bil.
da nisem zgolj dosegel od vlade pogojene vsote 600.000 gld., temveé
Se precej ved. In podpisana vsota ni stala zgolj na potrpezljivem
papirju, marve¢ se je kasneje v istini tudi izpladala v gotovem
denarju. Upravni svet si je moral v svoji zadregi od kranjske
hranilnice iz njenega deleza nakupiti delnic. da je mogel postreci
vsem pristopiviim akcijonarjem.

‘Nikarte pa misliti, da je to nabiranje bila kaka igraca!
Zdruzeno je bilo z najsilnej§imi napori. Ze potovanje z vozom
po zasneZeni Dolenjski, zlasti s Kofevja preko Starega loga cez
Dvor, Toplice v Novo mesto je bilo hudo. Potem pa dva tedna
vsak dan po dva do tri javne govore, sedaj v vro¢i prekurjeni
sobani, sedaj na kakem ledeno mrzlem »poduc — Ze to je biloe
nad vse naporno in utrudljive. Ali z govorom samim ni bilo veliko
doseZeno, trebalo je sedaj iti od skupine do skupine, z vsakim
posameznim se pogovarjati in kar je bilo najbolj teZavno, raz-
loziti ljudem, za kaj gre in Cemu se zaveZejo. Nekaj drasti¢nih
slucajevl V Sent Vidu pri Sti¢ni sem imel shod v ondotni oli. Ko
se pri¢ne pO(]plSOV&IlJe, stopi k meni korenjafki kmet ter me
pozove, naj njega napisem za znesek 1000 gld. Storim to in mu
pomolim pero, naj se lastnoro¢no podpiSe na doloéenem mestu.
On z dvema prstoma zagrabi pero, pa ga takoj izpusti. Ko ga
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Pa znova povabim na podpis, mi uZaljen rece: »Saj sem vendar
Prijel za perol« Sedaj fele sem razvidel, da moZ ni »pismenc< ter
da me je ma ta obi¢ajni nacin pooblastil, podpisati v njegovem
imenu! Znesek, podpisan od analfabeta, je bil razmeroma visok.
Vprasam ga tedaj, ¢e ve, k ¢emu se je zavezal s svojim poobla-
stilom. »Kaj ne bi vedel,c mi odgovori, »za obligacijon grel< In
sedaj sem mu moral, kar sem sicer bil storil na vseh teh shodih.
Pojasniti razlocek med delnico (akcijo) in obveznico (obligacijo).
Ako kupis delnico, postanes kot akcijonar solastnik delni-
Skega podjetja, doc¢im postanes kot posesinik obligacije upnik
podjetja. Vse sila jasno in vendar sem naletel na odvetnika, in
sicer ne na slabega pravnika, ki me je vpraSal za razlotek med
>glavinsko delnico¢ (Stammaktie) in sprijoriteino obligacijo«!
’a naj preprost kmet to razume, kar je preglavico delalo celo
njegovemu »jezi¢nemu dohtarjuc! .
Vpraganje delniske glavnice je bilo tedaj toliko reseno, da
80 bili pokriti delezi interesentov, vse druge delnice je prevzela
drzava. Od cele akcijske glavnice je bilo torej 3/s v lasti velikega
delni¢arja drzave, do¢im je ostala /s pripadala interesentom. Ali
k_el‘ to dale¢ ni zaleglo za zgradbene stroske, je trebalo izposoditi
sl doti¢ni denar, kar se je zgodilo z izdajo prioritetnih obveznic
v skupnem znesku 7,000.000 gld. Toda bomo li mogli na denarnem:
trgu specati tako veliko Stevilo zadolznic po kolickaj ugodnih
Pogojih? Kdo bo porok obligacijonarjem, to je Zelezniskim
upnikom, da se jim bodo obresti redno izplacevale in posojena
glavnica pravocasno amortizirala? To garancijsko breme prevzame
Nnaj po nafem nacrtu vojvodina Kranjska. torej dezela,
“atera pa naj dobi svoje protizavarovanje v posebni pogodbi,
sklenjeni med trboveljsko druzbo, drzavo in dolenjsko Zeleznico.
Kdo je izumil to vprav umetnostno konstrukcijo? Drage volje
D}‘izna\*aln, da zasluga za to idejo gre baronu Schweglu, ki
i bil samo izkuSen diplomat, temveé¢ tudi vzoren finannik, vajen
velikih transakeij. Torej dan je bil slededi polozaj! Trbovlje do-
avijo drzavnim Zeleznicam letno 102.000 ton po gotovi ceni,
skupilo pa se deli med premogovnikom in dolenjsko Zeleznico
tako, da mora Zeleznica prejeti iz tega naslova letno skoraj toliko
ﬂi(or znasajo troski za obrestovanje in amortizacijo prijoritetnega
Olga,
Se preden pa se je rodil ta nac¢rt ter po dolgih pogajanjih
2 generalno direkcijo drzavnih Zeleznic z ene in s trboveljsko
Premogovno druzbo z druge strani postal pravokrepen, smo imeli
Stvar v zelezniskem' odseku dunajskega parlamenta. Izvolili so
me porocevalcem, kot tak sem izdelal dotiéni drZzavni zakon skupaj
§ tedanjim ministrskim tajnikom, kasnejim Zelezniikim ministrom
l‘d_enkom Forsterjem. Odsekovno poroéilo sem izdelal sam.
Priobéim ga v »Dodatkih<*. Zanimiva je podrobnost, ki se tice

* Glej: sDodatkie T1.
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njegovega besedila. Saj je naravno, da je pri izdelovanju taksnih
poroé¢il prav umestno, delati sporazumno z dotiénim oddelkom
prizadetega ministrstva. Dal sem tedaj svoj operat preéitati
Wrbi. Vse mu je bilo prav, le enemu odstavku je Zivahno ugo-
varjal. In kaj mislite, kateremu? Saj sem itak bil »sordino« nastavil
na svoje strune, itak oslabil svoj glas do skrajne meje, ko sem
v poro¢ilu poudarjal moZnost. da se bo tekom c¢asov novomeska
proga podaljSala do vozalis¢a s hrvatskimi Zeleznicami ter na
ta nacin iz lokalne érte postala tranzitna linija! Se temu se je
protivil, ¢es, ge to je preved! Sicer me njegov ugovor nikakor ni
motil. Mirno mu odgovorim, da porocilo nosi moj podpis, da je
izkljuéno moje dusSevno dete ter da nikomur, tudi visoki vladi ne
dovolim, da bi segala v mojo duSevno lastnino. Ali ta Wrbova
tanko¢utnost me je uverila. da bo akcija za podaljsanje novo-
meske proge iz Novega mesta skozi Belo Krajino zadela na naj-
vecje tezave bas v avstrijskem ministrstvu. Tam se je vgnezdila
bojazen pred konkurencénim bojem z »madZarsko: Reko in ta
slepi strah je omamil celo tako bistre glave, kakor sta bila brez-
dvomno Wittek ni¢ manj kakor Wrba. O posledicah te
nenaravne averzije mi bo Se prilika govoriti, ko bom razpravljal
rojstvo belokranjske Zeleznice,

V drzavnem zboru je Sla stvar Se dovolj gladko. Razprava
v zelezniskem odseku je pod predsedstvom starega Apolinara
laworskega dokaj gladko tekla, stari Herbst je Se nekaj
.nergalc ali naposled se je vdal tudi on. V zbornici smo resili
zakon brez posebnih teZav, bil je sklenjen od obeh zbornic ter
predloZen v cesarsko odobritev.

Toda s tem voz e ni bil pod varno streho, kajti finansiranje
je bilo glasom zakonskega besedila zavisno od prispevka dezele
kranjske, katera naj bi ali prevzela za pol milijona goldinarjev
glavinskih delnic ali pa se obremenila s porostvom prijoritetnih
obveznic. Med dezelnimi poslanci sta bili v tem pogledu dve struji.
Kolega K lun ni hotel nié sliSati o prijoritetni garanciji. temveé
predlagal, naj deZela Zrtvuje 500.000 gld. za podpis glavinskih
delnic, doéim sva midva, Schwegel in jaz, odloéno priporocala
deZelno porostvo za prijoritetni dolg. 7 ene strani sva bila uver-
jena, da garancijska obveznost vsled premogovne pogodbe, do-
govorjene s 'Irbovljami, dejansko ne bo obremenila dezele
kranjske, drugi¢ pa je nama bilo popolnoma jasno, da bi se ka-
pital dal dobiti za negarantirane obveznice le pod dokaj neugod-
nejSimi pogoji celo tedaj, ako bi se vsota glavinske glavnice
po Klunovem predlogu pomnozila za pol milijona goldinarjev.

A Se preden se je deZelni zbor mogel odlociti za eden ali drug
nacin podpore, se je pripetilo nekaj v istini izrednega. Povsem
naravno je, da pri izberi ZelezniSke trase nihée ne more zadostovati
vsem Zeljam prebivalstva in &sto ni¢ se ne bom spotikal, ako
interesentje z jedne proge ugovarjajo in protestujejo, da se iz
dezelnih sredstev podpre konkurenéna érta. Toda da bi ugovarjali
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1z pokrajine, ki nikakor ni tangirana po novi projektovani progi,
to je bil neki »novissimume, ki se je mogel pripetiti zgolj na
Kranjskem. Vsaj jaz za svojo osebo, ko sem vendar nad 20 let
bil ¢lan Zeleznitkega odseka ter sem sodeloval pri ustvaritvi naj-
manj 50 Zeleznic, kaj slicnega Se nisem bil doZivel. Kranjska
»foviarijac je to zmogla: Kajti iz krajev tam ob Cerknice se je
zacel povsem neutemeljeni krik: »Sedaj bo Sel ves lesni izvoz z
Lﬂ§kega potoka in okolice, namenjen v Trst, po — dolenjski Ze-
eznici in ne ve¢ preko Rakekal« To je bilo paé tarifarno absolutne
Nemogoce, ali v slepem strahu so se zatekli doti¢ni interesentje k
odvetniku, le-ta jim je za drag denar izdelal ugovor na deZelni
odbor proti dolenjski Zeleznici, objavil ga po listih ter ga podpisal
S polnim imenom: dr. Alfonz Mosché! Odkrito retem, ko sem
Ul_tal to skrpucalo, sem bil skoraj zadovoljen, da se je bil na
Njegovo mesto v deZelno sobano prerinil — g.Ivan Hribar!
. Ali nasi gospodje v novem konsorciju so bili vendar neko-
liko vznemirjeni vsled morebitnih uéinkov precudne te proti-
agitacije in tedaj sem bil jaz naproSen, naj izdelam protispis na
f_leielni zbor, ki se naj istotako objavi javnosti. Ugodil sem tej
Zelji, delo pa¢ stvarno ni bilo teiko, a vendar le zamudno. In
Jaz tedaj zdavna nisem bil ve¢ zdrav. Pretirani napori na agita-
¢ijskem potovanju za dobavo glavinskih delnic so omajali mojo
Sicer zelo trdno konmstitucijo, pritisnilo je preintenzivno delo v
rZavnem in deZelnem zboru, v odsekih in v javnih sejah in —
Daposled se je zruSil moj zdravstveni organizem. Bil sem Ze
oloten za delegacijo v Budim-PeSto, a zdravnik mi je
to odloéno prepovedal. Nasvetoval mi je absoluten mir v boZanski
Baravi na Gorenjskem; Sel sem v Bohinj, ¢im dalje slabeje mi je
Postajalo, peljal sem se v Radovljico, k zdravniku prijatelju
1'-_Nat:etu Jeloviku, naj ugotovi, kaj mi je. Zaéne preiska-
Vati, ¢im dalje resnejSi postaja, naposled mi rede: »>Ni misliti,
@ bi v takem stanu mogel nazaj v Bohinj, ti si tezko bolan,
“ar pri meni bo$ legel!l« In v istini bil je skrajni ¢as! Pri meni
Je bilo bolno vse: Zelodee, Zivéevje in pljuca. Zdravnik, ki mi je
— to moram hvaleZno priznati — s svojim ba§ tako energiénim
akor ¢lovekoljubnim nastopom refil Zivljenje, se je silno bal,
a se nme razpase v meni iz skrajno zanemarjenega pljuénega ka-
tara sia hitra jetikac<! Ne da bi znal o tem, so moji ubogi Zeni
rzojavili, naj takoj z Dunaja pride v Radovljico. Revica je v
1"?Slli_ci pustila celo mnogostevilno deco pod oskrbo moje héere,
edflJ niti 14 letnega otroka ter silno prestragena prihitela k moZu.
€zal sem dolge tedne, naposled je zmagala, dobro podpirana od
Zdravnika, moja Zilava narava. Ali pred vsem me je peklo, da
V teh mesecih nisem mogel nitesar storiti za svojo Zeleznico.
¢ delo sem moral prepustiti sodrugn Schweglu, ki ga je
Pac upravljal zelo vestno. Nekolikokrat me je obiskal v Radov-
JIcl, s postelje sem se posvetoval Z njim o potrebnih korakih.
ICer me je pa takrat redno pismeno informiral o poteku svoje
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akcije. Objavljam v sDodatkih« njegovo' korespondenco, prvié
ker bi hotel dolenjskim rojakom pojasniti zasluge »sgorenjske
prevzvisenostic za oZivotvorjenje eksistencénega pogoja za dolenj-
sko stran, potem pa, ker sodim, da nikakor ne bo skodovalo, ako
nasi politiki, zlasti pa na$i poslanci, za katere je vprasanje, kako
se pridobe nove Zelezniske proge, naravno Se »terra incognitac,
po vpogledu v nadrobno zgodovino prevaZne Zzelezniske proge
spoznajo, kako tezavna in trnjeva je pot do take ustvaritve.
sTantae molis erat.« sva smela paé¢ reé¢i Schwegel in jaz o do-
lenjski Zeleznici!

Najino delo je bilo pa tem tezavnejSe, ker naju je Ljub-
ljana. izvzem$i pa¢ Kranjsko hranilnico in njenega uglednega
ravnatelja. popolnem na cedilu pustila. Zlasti velja ta oéitek
g. Murniku. Zgodovinarjeva prva naloga je., da pogodi
istino, radi tega tudi nisem smel iz Schweglovih pisem izpuSéati
onih, ¢estokrat pikrih opazk o Murnikovem sodelovanju. Naglagati
pa moram. da Murnikove hibe niso izvirale iz slabega namena,
ne, moz le najinega skoraka« ni bil vajen, to¢no, hitro in precizno
delo je bilo v tedanji trgovski zbornici, kjer je bil on »spiritus
regens«, precej nepoznano, koraka z nama ni mogel drzati. radi
tega je zaostajal in — zaviral!

Dokaj teZav nama je delal tudi zastopnik trboveljske druzbe
dr. Emanuel Reif, tadasni vodilni upravni svetnik, eden najbolj
zoprnih, obenem pa tudi nerodnih Zidov, kar sem jih kdaj poznal.
Saj Trbovlje proti nam niso bile v ugodnem poloZaju! Odloéili
so se za izkori¢anje bogatih premogovnih skladov v Kodevju,
vtaknili v to podjetje velike vsote, vse je bilo izgubljeno, kakor
hitro ne proderemo s svojo zZeleznico. Naravno tedaj, da je moral
premogovnik v lastnem interesu dokaj Zrtvovati v ta namen.
Vsota za nakup 3500 glavinskih delnic, ki so jih bili prevzeli
Trbovljani, niti od dale¢ ni odtehtala materijelnega dobicka, ki
ga je donasSala nova zgradba kocevskemu premogovniku. Vsled
tega se je sklenila ona premogovna pogodba med Trboveljsko
druzbo in dolenjsko Zeleznico, ki je poslednji donaSala le od
dogovorjene koli¢ine premogovne dobave za drZzavne Zeleznice
letnih 235.640 gld. A kako se je zvijal g. Reif, kako se je obo-
tavljal, preden smo dobili njegov podpis na omenjeno pogodbo!
Ali pravi Kranjec je vendar tudi Zidu kos in naposled sva bila
oba, Schwegel in jaz vendar le — na Kranjskem doma!

Pri teh pogajanjih sem bil sicer za svojo osebo  le malo
prizadet, kajti moja rekonvalescenca po tezki bolezni je trajala
mesece in mesece in stoprav avgusta meseca sem bil koli¢kaj za
rabo za kak3$no naporno delo. Prva stvar, ki sem jo moral pre-
vzeti, je bilo sodelovanje pri sestavi kolickaj pametnega raduna
o rentabiliteti projektovane Zelezmice. Troskovnik smo Ze imeli,
izdelal ga je bil rojak na§, Vrhniéan Ferdinand Klemenéicg,
na$ po krvi in misljenju, umerjen in izkuSen moz, odli¢en stro-
kovnjak. Takrat je bil visji inspektor pri drzavnih Zeleznicah,
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sedaj so mu iz ministrstve poverili nalogo, voditi to 7eleznigko
zgradbo. Prava sreca je bila za Zeleznico in za deZelo, da se je
Vodstvo Zelezni¥ke zgradbe izrodilo njegovim spretnim rokam.
Rentabilitetni racun je bilo treba korenito pregledati in po-
braviti, Kako to? Saj ga je vendar trgovska zbornica ljubljanska
Predlozila pred tolikimi meseci, opremljenega z vsemi podatki,
Nabranimi neposredno pri doti¢nih interesentih ba¥ od g. Murnika.
0ziroma trgovske zbornice? Ali ti gospodje, navdahnjeni hrepe-
enja po zeleznici, so deloma podajali >>podatke« ki so sicer vso
Cast delali njih bujni fantaziji, ali nikakor niso oma]ah %kepti-
Cizma gospodov v ministrstvu. Preveé so bili ti krogi %e vajeni
Drckipewajoéega optimizma interesentov pri movih Zelezni¢nih
Projektih in ¢e so n.pr. iz neke obéine v velikolatkem okraju
Javili, da poiljejo na bodoto Zeleznico toliko in toliko vagonov
— zobotrebnikov, so vzbudili v ministrstvu zgolj bu¢ni smeh ter
Se podkopali vero v one podatke, ki so bili samonasebi istiniti in
Verjetni. Ves ta ljubljanski operat se je bil tedaj zavrgel in mi-
Ministrstvo je ravnalo prav pametno, da je poslalo ve$caka,
ViSjega nadzornika Karla Storcha na Dolenjsko, da sam stopi
Vv stik z interesenti ter na tej podlagi sestavi resen ra¢un o bo-
dotih Zelezniskih prihodkih. Baron Schwegel me je v pismu z
ne 5. septembra obvestil o njegovem prihodu ter me naprosil,
haj grem odposlancu trgovskega ministrstva kar se da. na roko.
In sicer na novomeski progi. Ugodil sem Zelji ter se mu 9. septembra
p‘?]j‘dl naproti do Dvora, kamor se je bil gospod pripeljal iz
Jubljane ¢ez ZuZzemberk. Svoj nacért o poizvedovanju pri inte-
resentih sem si izmislil Se pred najinim sestankom, dobro sva ga
8e pretehtala na voznji z Dvora do Novega mesta, moZz mu je
pritrdil brez obotavljanja in takoj sva $la pogumno na delo.
_ Pried#i v Novo mesto sem takoj povabil ved¢ji krog delav-
nih in za Zeleznitko zgradbo vnetih moZ na posvetovan_]e na
‘tenlbur]evem vritu. Tam sem jim razjasnl svoj namen, da
o¢eva obiskati celo atrakcijsko ozemlje novomeske proge, ¥
vseh vaynej§ih krajih sklicati ve&je interesente ter jih pozvati,
Naj odgovoré na nekoliko vpraSanj, pred vsem na ono, koliko
tonaze in katerega blaga bi posameznik tekom enega leta mogel
Sam odposlati po Zeleznici, odnosno, koliko bi utegnil dobiti po
njej. Pola s temi vpradanji se je pomnozﬂa, v mnaglici smo
Sestavili seznam doti¢nih interesentov in vsak izmed pozvanih
OvomeS¢anov je dobil neko Stevilo pisem, ki jih je moral
rugo jutro s prvo posto oddati na doti¢ne naslove. Vsi so na-
anéno izpolnili svojo obveznost, z eno samo izjemo, o kateri
OCem takoj govoriti.
Drugi dan sva se peljala s Storchom preko St. Jerneja v
Plet&l‘ie odtod do Dobrave pri Kostanievici, ker sva sodila, da
O pri prometni tarifni politiki priblizno tam meja nasproti
Konk kuren¢ni postaji Vidmu pri Krikem. Zveder sva prila v
Okronog drugi dan smo imeli posvetovanje s povabljenimi
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interesenti, ki so vmes zZe bili obves$¢eni po na$ih pismih in
razgovor je zlasti vsled pametnega posredovanja v mokronoskem
okraju priljubljenega grascaka barona Berga doprinesel dokaj
porabno gradivo.

Potem sva se javila v Mirni, dalje se oglasila v Treb-
njem. A tam nobenega ¢loveka, nihée ni ni¢ znal o najinem
prihodu. Kako to? Nihée ni bil prejel nobenega obvestila! Pisma
namreé, namenjena v Trebanjsko dolino, je bil prevzel prijatelj
dr. Poznik, prezasluZzen novomeski Zupan, zlata dusa, a —
neverjetno raztresen in pozabljiv. Na vse zgodaj je moz Sel
na posto, da bi radi vedje varnosti sam oddal vaZne te liste, a
k vsej nesredi ga sreca med potjo znanec, ki ga ustavi, pricne
se razgovor, med njim pozabi Poznik na svojo obveznost ter
se mirno vrne domov, paket pisem dobro zavarovanih v Zepu!
Ko je bil moj odhod konéan ter se vrnem »Na Kamene¢, se spra-
vim takoj nad Poznika, ¢es kaj je s pismi{ A na ves glas sem
se moral smejati, ko dobri¢ina ves preplaSen seze v prsni Zep
svoje suknje ter iz njega privlete — konvolut Ze precej zamazanih
pisem!

No, Poznikova pozabljivost ni provzrocila posebne gkode.
Paé¢ sem moral najeti nekaj voz, ki so se v vsej hitrici odpeljali
v Veliko Loko in Sent Lorenc, v Ponikve in Dobrni¢e, da so
iz teh krajev pritirali dotiéne moZé, seveda je bilo veliko za-
mude, toda naposled sva le pridobila dokaj toénih podatkov in
Storch je bil zadovoljen z uspehom ter je tudi sestavil poroéilo
na ministrstvo z novim rentabilitetnim ra¢unom. ki so ga potem
kot istinitega potrdile dejanske Zelezniske bilance.

In sedaj je bilo tudi mogofe z mirno vestjo stopiti pred
deZelni zbor ter zagovarjati tam predlog, naj se dezela obremeni
s porostvom za 7 milijonov gld. prijoritetnih obveznic. Mi smo
to lahko storili, ker je wvsled ugodne premogovne pogodbe
dezela dobila svoje protizavarovanje, tako da je porostvo »de
facto« ostalo zgolj na papirju. Uspeh je dokazal, da je bil
Schweglov in moj radun povsem pravilen. V istini je prejela
dezela Kranjska vsled najinih skupnih naporov nad 130 km
solidno zidane Zeleznice z voznim parkom vred ter ni za to
placala niti krajcarja. Kajti dasiravno se je v letih 1900—1904
pripetilo, da je deZela zalagala manjse vsote iz naslova deZelne
garancije, so biti to goli predjemi, ki so se v poznejsih ugod-
nejsih letih odplacali z obrestmi vred. Vsaka cestna prelozitev
na Kranjskem je torej terjala veéje Zrtve od dezelne blagajne
nego ustvaritev njene najvaznejie prometne Zile!

Stvar je bila tako jasna, da je naposled potihnila tudi
Klunova opozicija. Njegov prvotni predlog, rajsi udeleziti de-
7elo s prispevkom pol milijona goldinarjev za nakup glavinskih
delnic, je bil odstranjen Ze v odseku, v javni seji se je imel
porodevalec dr. Tavéar boriti zgolj z notranjskim Hinko
Kavéi¢em in ta boj je bil lahek. Od naju dveh, pravih
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zasnovateljev dolenjske Zeleznice, se niti jaz niti Schwegel nisva
Eldeleéila razprave v javni seji. Prepuscala sva debato tovari-
sem, ki so si izprosili besedo, da volivcem lehko dokaZejo, da so
tudi oni »bili zraven«!
_ Porocevalec dr. Tavéar je iz svojega dodal predlog, ki
Jé samoposebi bil vsekako zelo umesten. Nasvetoval je namreé
Ustanovitev garancijskega zaklada dolenjskih Ze-
€znic, ki naj nastane s tem, da deZela vsako leto vloZi
25.000 gld. v ta fond, dokler ta ne doseZe vigine 500.000 gld. Videli
bomo, da je bas ta sklad 20 let kasneje postal posebne pomemb-
nosti za zgodovino dolenjske Zeleznice.

Morda je tu mnajprikladnejSe mesto, nekoliko obsirneje
8¢ baviti s popisom tako markantne osebnosti, kakor je bil
loZe Svegelj. In menda sem v tem pogledu jaz posebno poklican,
er sem bil, dasi njegov odlo¢ni politi¢ni nasprotnik, Z njim
celih 31 let v najozjem stiku. Sin kmetske hise je bil, rojen v
>blejskem kotuc, v Gorjah, na prelestno lepi tocki nase Go-
renjske. »Balohovic so bili dokaj trdni kmetje, a vendar se je
mladi Joze ve¢ let vzgajal v Alojzijeviiéu, znameniti ustanovi
V?likcga knezoskofa Ant. Alojzija Wolfa. Nadarjeni decko je
bil vedno odliénjak in <praemifer«; v letih zorne mladosti je
Premagala tudi njega krasota gorenjske prirode, Sel je med
slovenske pesnike in pod psevdonimom »Radonijeviéc v pesmi
slavil slovensko domovino!

Kar tu sledi zivotopisnih podrobnosti, mi jih je Schwegel
Sam v razgovorih povedal, ¢e sva si, utrujena od konstruktivnega
dela, viasih privoséila kak odmor ter si zadela praviti svoje
osebne in rodbinske stvari. V semeniS¢e ni maral, izstopil je
tedaj iz Alojzijevii¢a %e pred osmo #olo. Takrat je bila Ze
havada, da so koncem Solskega leta na »Strelii¢u« pod ljub-
l.lflnskim gradom javno in s posebno slovesnostjo najboljsim
dijakom delili spremijec. Sam cesarski namestnik, kasneje
deZelni predsednik, je prisostvoval, na galeriji so godei s
turikim bobnom in &inelami zasvirali »tufe, ko je gimn. rav-
Matelj imenoma klical srefne premijante, naj pridejo po Zolska
arila, Se prej pa je trebalo poslusati tri govore v latinskem,
“en_ll‘ékem in slovenskem jeziku, sestavljene in govorjene od
. trojice dijakov iz najvi$jih razredov. »Balohov JoZzat« — tako
S0 ga v Gorjah klicali domaé¢ini — je imel latinski govor in je
“ njim napravil mo¢an vtis na starega grofa Hohenwarta,
OCeta imenitnega drzavnika. ki je pri tej priliki zastopal politi¢no
blastvo, Poklical ga je k sebi ter mu obljubil svojo protekeijo.

Schwegel je po izvrSenih gimnazijskih $tudijah prosil za
SPrejem v orijentalsko akademijo, kjer so se Solali bodoéi »kon-
Zuh«_ in grof Hohenwart ga je toplo priporodil. Ali ker je bil
SPrejem zelo negotov, se je hotel Schwegel posvetiti medicinski
vedi. Tmel je starejiega brata, ki je e bil doktor zdravilstva,
chwegel sam mi je dejal o njem, da je bil navduSen Slovan.
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naravnost panslavist. Na tem bratu je visel z izredno ljubez-
nijo, zaloval je za njim, ko se je kot zdravnik v Vipavi za-
strupil pri nekem seciranju ter v par dneh umrl. Schwegel je
bil Ze sprejet v »]osefinume, kjer so se vezbali vojaski zdrav-
niki, kar lepega dne dobi dekret, s katerim je bil imenovan
gojencem orijentalske akademije. Radostno je zamenjal visnjevo
uniformo jozefinca s temmnozeleno orijentalca, érnozametaste na-
sitke s karmoazinskorde¢imi in otvorila se je nadarjenemu krep-
kemu slovenskemu fantu pot do sijajne karijere!

V konzularni sluzbi se je kmalu odlikoval. Ko se je
l. 1868 z blesteéim sijajem otvoril sueski prekop, to velikansko
delo francoske tehnike in francoskega bogastva, v prisotnost:
Napoleona III. in cesarice Evgenije, cesarja Frana Josipa in
drugih visokih gostov, je bil Schwegel Ze¢ generalni konzul
v Egiptu ter je naravno tudi sodeloval pri tej svetovni slav-
nosti. Na parniskem krovu je mnogo obéeval z novim ministrom
vnanjih zadev avstrijske monarhije, z grofom Andrassvjem.
Temu se je nad vse prikupil, vzel ga je iz konzularne sluzbe
ter pritegnil k sebi, v wvnanje ministrstvo. Tam je kaj hitro
postal desna roka ministrova, ki je v njem naSel ono darovitost,
zdruzeno z diplomati¢éno lokavostjo in z globoko izomiko. ka-
tere pa¢ Andrassy — sam ni imel. Malo let je minilo in Schwegel
je bil prvi sekcijski nacelnik v vnanjem ministrstvu, tajni
svetnik, »prevzviSenost¢, baron in vitez I. reda Zelezne krone,
to vse ko je komaj bil prekoracil 40. leto. Lep avasma za sina
borne slovenske kmetske kodce!
- Obenem pa je nekdanji gojenec Alojzijeviséa ze bil —
sila bogat moz Odkod to bogastvo? Mnogo se je govorilo
slabega o njem bas iz one dobe v Egiptu., dokazalo se mu ni
ni¢. Mene je stvar zanimala in poizvedoval sem pri enem
Schweglovih naslednikov, s katerim sem bil v drZzavnem zboru
kolega. To vam je bil poljski poslanec vitez Wysocki. eden
izmed najljubeznivejsih tovarifev v dunajskem parlamentu. Na
moje vprasanje mi je odgovoril: »Tudi mene je, ko sem bil
generalni konzul v Kairu ter sem sliSal tako ¢udne govorice,
stvar zanimala. Zasledoval sem jo, a dokazov nisem mogel iz-
takniti. Ali je vse vkup bilo le prazno natolcevanje in obreko-
vanje, ali pa je Schwegel tako mojstirsko znal prikrivati, da -
mu ni bilo mogoce priti na sled.c

Spoznal sem Schwegla stoprav po najini izvolitvi v deZelni
zbor 1. 1883, Takrat je bil od 1. 1879. sem v dunajskem parla-
mentu, in sicer v Coroninijevem klubu. Sam mi je pravil,
da je sprva ugibal, kateri izmed obeh narodnih strank naj bi
se pridruzil ter da je celo mislil, najprej javiti se narodnemu
volilnemu odboru. >Toda stari Bleiweis mi ni ugajalc in pri-
stopil je ustavovernemu veleposestvu ter od tega bil izvoljen
v drzavno zbornico. Tam je ostentativho glasoval proti vladi
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Pri dispozicijskem zakladu, navzlic temu, da je bil takrat Se
aktiven sekcijski nacelnik. A naletel je na Taaffeja, ki
J& z energi¢nim nastopom dosegel, da je bil Schwegel hipoma
Upokojen, sicer z izredno visoko pokojnino. Seveda si je pre-
}_)I'isani gospod znal takoj preskrbeti bogato odskodnino. Postal
J& predsednik dunajske eskomptne banke ter obdrzal to mesto
do svoje smrti.

Kako pa z njegovo »nemskutarijoc<? lzrecno poudarjam,
& se mi ono izbiranje med nasprotujotima si narodnima
Strankama vidi nemoZato, malo znadajno. Navzlic temu pa
mMoram resnici na ljubo pribiti, da je Schwegel v razgovoru
f_fanatiénim Nemcem, posl. dr. Mengerjem. vprico mene
Cisto jasno oznacil slovensc¢ino kotsvoj materin jezik.
Na noben na¢in ni bil torej eden izmed strastnih narodnih na-
Sprotnikov.

Eno pa stoji: gorjanska ekscelenca je bila nadvse zani-
miva prikazen! Ni bil visoke postave, prej majhen. a zastaven
in Sirokople¢. Lasje in brada, prej Zolti ali bolje povedano.
PSeni¢ni, potem sneZnobeli, oéi svetlosive, pogled oster, obrazni
botezi krepki, sila energic¢ni. Znal je moz ¢udovito veliko, zlasti
Je bil dale¢ prvi v celem cesarstvu, kar se tite carinske in
Promeine politike. V tem pogledu je bil vprav mojster, priznana
avtoriteta, Kar se tice znacaja. je bil trd, ¢estokrat do brutal-
Nosti, skrajno natanfen v denarnih stvareh, velik »Sparovece. V
rodbinskem Zivljenju ga je zadela bridka nesreéa. da mu je
davica pobrala edinega otroka, draZestno sedemletno pundcko.

Voji soprogi je bil vdan z ginljivo ljubeznijo, tudi tedaj Se.
0 je iz krasotice postala uboga hroma bolnica!

g Dolgo. predolgo sem se mudil pri opisu barona Schwegla.
A_]l preprican sem, da je bil eden najveéjih Slovencev, kar smo
Jih imeli v zadnjem stoletju. In dasi njegov politi¢en nasprotnik,
S¢m ga natanéno poznal, ker sem od 1. 1883, do 1. 1914. vedno bil
Z njim v ozkem stiku. Najveé¢ pa sva sodelovala pri pridobitvi

olenjske Zeleznice in v tem pogledu je postal Schwegel
Pravi dobrotnik naSi domovini!
g Zgradba dolenjske Zeleznice je pod spretnim vodstvom
inZ, Ferd. Klemenéi¢a, vrhnitkega rojaka, kaj hitro napredovala.
elo sem se zanimal zanjo, zlasti ker sva s stavbnim vodjem
sklenila trdno prijateljstvo. Kadar so le dovolili parlamentarni
Posli, sem bil na progi. Ne reem preveé, ako trdim, da skoraj
W1 kamna na celi Zeleznici, na katerega 3e ne bi bil stopil.
emenciéu sem drage volje pomagal, kjer sem le mogel. Po-
sebno mu je moja podpora koristila pri pogajanjih za odkup
Zemljisé, ki jih je Zeleznica potrebovala. Dejstvo je, da smo
odkupili ves svet za 136 km dolgo progo, ne da bi imeli kaj
Posla s sodnijami. Saj Dolenjec je dobri¢ina in zlepa se mnogo
oseZe pri njem! In oba. Klemenéi¢ in jaz, sva znala govoriti
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s kmeti. Naravno, da nisva smela preplacati sveta, ki ga je
potrebovala Zeleznica! Véasih je Sla trda, zlasti ko je trebalo
rezati lepe travnike kakor n. pr. ob Temenici. Pa naposled so
nama rekli: »Saj vemo, da imamo Skodo, a ker gospoda znata
tako »fajn¢ govoriti, naj pa bo v boZjem imenu za vaSo cenol«
Potem nekaj litrov na mizo in v roko smo si segli. In kmetje
so naposled vendar le napravili dobro kupéijo!

Veé tezav je bilo pri dolocanju postaj, nikjer pa ne toliko.
kakor v ribniski dolini. Tam so si silno nasprotovali gospodarski
interesi. Mi smo hoteli postajo napraviti v srediséu cele doline,
v slavni Ribnici. Ali proti temu je bila moéna struja, na-
stala je huda opozicija, sestavljena iz Sodrzanov in Dolenje-
vaS¢anov, katerim se je pridruzil najve¢ji interesent na celi
progi, knez Auersperg, ki je s Schweglom bil sam koncesijonar.
Oni so zahtevali eno postajov Zlebic¢u, drugo pri Dolenji
vasi, do¢im so Ribnico hoteli odpraviti z malim postajalis¢em
zgolj za osebni promet. Z njimi je potegnil moj tovaris, kanonik
Klun in njih skupno akcijo je podpiral tedanji okrajni glavar
v Kocevju, Ludovik Thomann plem. Montalmar, ki si je
mislil na ta nad¢in poceni pridobiti protekcijo kneza Auersperga
in vplivhega poslanca Kluna. Zastonj sva Klemenci¢ in jaz
delala na to, da bi kolikor mo¢ poravnala nasprotstvo med
krizajo¢imi se gospodarskimi interesi. Zastonj sva ponujala
Sodrzanom postajalisée v Zlebi¢u, primaknila Se oddajno
»rampo¢, — ni¢ ni izdalo, zanaSajo¢ se na moéne svoje zavez-
nike so Sodrzani odbili nase ponudbe. Tako je prislo do »poli-
tiénega obhoda«, ob katerem se je imelo doloéiti tudi postajno
vprasanje. Nasa komisija, ki je imela obhoditi progo od Gro-
supljega do Kocevja, je bila zelo ugodno sestavljena. Predse-
doval ji je vladni svetnik Dralka, jaz sem zastopal konsorcij
in koncesijonarja, generalna inSpekcija drZzavnih Zeleznic je
bila zastopana po izredno prijetnem visjem inSpektorju
Wernerju, vojno ministrstvo je delegiralo generalitabnega
siotnika Nestroya, nefaka slavnoznanega dunajskega ko-
mika in dramatika istega imena, ki je bil menda od rajnkega
strica podedoval svojo Segavost, potem iz zastopnika ljubljanske
trgovske zbornice trgovca Perdana in e nekaj uradnikov
deZelne vlade in kocCevskega okrajnega glavarstva, ter da naj-
vaznejsega ne pozabim, Ferd. Klemenéi¢a kot stavbnega vodja
in doti¢ne njegove inZenirje. Svoje taboriSée smo imeli v Rib-
nici. Trg je spadal v moj volivni okraj, ogrozen je bil v svejem
obstanku, nihée mi tedaj ne more zameriti, da sem namignil
svojim ribnifkim prijateljem in volivcem, naj vso pozornost
posvetijo naSi komisiji. In kako sijajno so me razumeli navi-
hani Ribni¢anje! Ko smo se zveéer s proge vrnili v ribniski trg.
se je okoli nas kar trlo ribniske gospode in trzanstva. Obgirna
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gostilniska dvorana je bila vse te vedere natrpana obéinstva,
moski in zenski svet, kar ga le zmore Ribnica, je bil skonsig-
hirane, menda odkar obstoji Arkova gostilna v ribnikem trgu,
ni videla toliko domac¢inov — z eno besedo, gospodje iz komisije
50 nehote morali dobiti viis: »Tak trg, tako Zivahno druZabno
ZIVIJenJe in da bi mu prisodili zgolJ postajalis¢e?, nemogode,
bostajo mora dobitil¢ In tako se je tudi zgodilo, soglasno smo
to izrekli za Ribnico v kon&nem zapisniku, sestavljenem v Ko-
CQVIU Se bi nam bil lahko delal zgago deZelni glavar, ki se je
Ze kot Klunov intimni prl_]atelj ter z ozirom na kneza izjavil
Zza nasprotni nacrt, toda moz je prisel v Zlebi¢, tam hotel po-
dati svojo izjavo. a smo ga poucili, da se tu izjavijo zgolj
lokalni interesenti ter da pride deZela do besede stoprav pri
kongnem protokolu. Ker se je pa to moglo zgoditi le kakih pet
dni kasneje, ni mogel ¢akati tako dolgo ter se je vrnil v Ljub-
ljano. Ribnica je bila reSena, dejanski potek je dokazal, da smo
ili pravo zadeli. Skodo so imeli zgolj Sodrzani, ki so potem
morali ¢akati nad 20 let na postajalid¢e v Zlebic¢u, ki smo ga
mi jim bili ponujali Ze pred pri¢etkom Zeleznike zgradbe!
Morda mi ne zameri cenjeni bralec, ako mu popifem, kako
sem enkrat tri svoje otroke peljal ogledat si delo na Zeleznici.
ne naravnost, temveé¢ z velikim ovinkom! Se iz Studentovskih
let sem si ohranil veselje za pes-hojo, veepiti sem ga hotel tudi
8voji mladini in tako sem vzel trojico svojih otrok, svojo
Cerko, ki je tedaj bila v 15. letu, in dva decka od 11. do 13. leta
S seboj na »rajzoc. Krenili smo »s Kamnac ¢ez Hmelnik, Tre-
elno v Mokronog, kjer je bil takrat moj svak notar. Pri njem
Smo bili ¢ez no¢. Drugi dan smo hoteli na Kum in preko Save
ha Gorenjsko. Ko to slisi ondotni okrajni sodnik dr. Pfefferer.
me vprada, ali se nam ne bi smel pridruZiti s svojo gospo? Drage
volje pritrdim in tako je drugo jutro pomnozeno naSe krdelo
lastopilo svojo pot. Mi »s Kamnac smo bili kolikor toliko turi-
Sticno opremljeni, v lodenskih oblekah in z nahrbtniki, sodni-
ova dvojica pa je na sebi imela le svojo najslabSo obleko:
gospa, sicer naobrazena dama, v zelo ponoSenem krilu, »podre-
Canac kakor pravimo, gospod pa s povsem nemogoc¢im klobu-
om §jrokokrajnikom in s culico, na Spagi privezano okolo
brsi. Udarili smo jo preko Cirnika po stezah in stezicah najprej
Ba Svibno, kjer je takrat pastiroval nekdanji moj soucenec.
Z2upnik Ramovs, ki sedaj Se kot triinosemdesetletni staréek svoje
Ovlice pase v veliki dobrepoljski fari. Nisva se bila videla od
Mature in gostoljubni gospod je z velikim veseljem gostil v fa-
*ovzu nao utrujeno in gladno éeto. Se veé, ko smo popoldne pot
hadaljevali, je nam dal seboj fanta vodnika, ki je nosil w velikem
Jerbasu razne jestvine z nami na vrh Kuma, S Svibnega drzi
Strma steza v dolino Zapote, potem treba bas tako strmo z druge
Strani po pobodju na Kum. Imeli smo za seboj morda tretjino
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pota na goro, kar nas dohiti na prostem hudo neurje. Bliskalo
se je in grmelo, ploha se je usula, nikjer nobenega zavetja.
kaj storiti? Jaz kot poveljnik ¢ete sem takoj odloécil, »do koze
bomo mokri, naj gremo na katero stran hocemo, torej najbolje
bo, naprej do vrhal¢ Nevihta se je oblazila, ploha se je spre-
menila v pohleven dezek, ko pridemo do neke hiSice prav na
samem. Pri bajti veliko zanemarjeno gnojiice, kar celo jezero
gnojnice, preko katerega je trebalo iti. K sre¢i je bila tu po-
loZena ozka deska, vsi smo jo sreéno prekoradili, le zadnji iz
nae vrste, obenem najveéji in najteZzji, okrajni sodnik, je padel
v to nepopisno tekoéino! Neverjeino, kaksen je bil siromak. ko
se je naposled z velikim trudom vendar izkobacal ter zopet
postavil na noge! A ¢akati nismo smeli, da bi poskusali ga ne-
koliko ocediti, bati se je bilo, da nas no¢ ne dohiti in tako smo
pogumno hiteli naprej, dokler nismo pa¢ s hudim naporom pri-
romali vrh hriba ter se zatekli v smeZnarijoz, kjer so priprav-
ljena prenocis¢a za poboZne romarje. Prvo je seveda bilo, da
smo se iznebili svojih skoziinskozi premocenih oblek. Mi »s
Kamna¢ smo imeli vsaj suho perilo v svojih nahrbtnikih, a
uboga gospoda iz mokronoskega sodi¢a ni imela ni¢ ter oba
sta bila mokra kakor mis. Po vsej sre¢i je bila moja punca Zze
toliko odrasla, da je mogla s srajco in spodnjim krilom postreci
gospe. sodniku sem jaz mogel posoditi srajco in spodnje hlace,
EErHlT drugih rezerv nismo ve¢ imeli. Tedaj smo dali vsi svoje
obleke in (evlje susiti k velikemu ognju. mi pa smo (epeh
odeti z raznimi rjuhami, koci in ode_[aml okolo velike mize,
sila dobro razpoloZeni smo se Salili in popevali do pozne nodi.
Zjutraj, najkrasnejse jutro! Obleke so se Se precej posusile.
a ¢revljev nismo mogli spraviti na noge, tako so bili premoceni
po silnem dc7ev]u A kaj za to, pa smo bosi tekali po rosnati
travi ter pasli o¢i na divnem razgledu, ki ga imate z naSega
Kuma. Proti 10. uri so se obuvala vsaj toliko posusila, da smo
jih mogli, dobro namazana s salom, obuti. In sedaj znova na
pot! Nasa mokronoska dvojica je bila tako ljubezniva, da nas
je hotela spremiti do Zagorja. Ali g. okrajni sodnik je bil ¢u-
dovito opravljen, ka_]tl svetlosive hlace njegove so, dasi jih je
bila skrbna gospa Se zveter dodobra izprala, kazale Se vse znake
preintimnega stika s &rnikasto gnojnico. Cisto razumljivo, da
smo ga ves cas zbadali radi njegove toalete. Se sem druzbe
peljal k »Mitalu¢, oni romantiéni skalnati toc¢ki nekaj minut
nad malim slapom, ki ga vidite z vlaka med postajama Trbovlje
in Zagorje, potem z brodom na levo savsko obrezje. Komaj pa
pridemo mimo prvih zagorskih hiS, se zakadi za nami tolpa
otrok z glasnim krikom: »Cigani gredo, ciganil¢ Mi smo se
glasno smejali radi te ocene naSe vnanjosti, Se potem, ko smo
se v Medvedovi krémi okrepéali s prav dobrim kosilom.
In tu mi pride posebna misel. Napifem brzojavko. ki se je
glasila tako:
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»>Kersnik, Zupan
Lukovica.

‘ Novomeski cigani Brajdi¢i vlomili véeraj v farovZ na
Svibnem, bati se je, da pridejo k vam.c

Odposlal sem telegram brez podpisa. Nato se lo¢imo.
mokronoska dvojica na postajo, odtod preko Zidanega mosta do
€vnice in z vozom v Mokronog, mi Stiri pa v Medijo, kjer smo
8¢ skopali v jamski kopeli in prenocili. Drugo jutro naprej
mimo nekdaj Valvasorjevega grada ¢ez Kandrie in Peée gori
na Limbarsko goro, k cerkvi, posveceni bratoma sv. Valentinu in
8v. Peregrinu, in potem doli proti Krasnji. Toda prijatelj Janko
Je takoj pogruntal, kdo utegne biti tisti »novomeski Brajdics.
Ze od dale¢ sem spoznal njegov sbreke in zares, ko se blizamo
Vozu, stopi k nam Kersnikov sorodnik visokoSolec, na prsih
veliko znamenje »Poljska strazac, mi poloZi roko na ramo ter
oblastno zagrmi: »V imenu postave, ste aretirani, povelje imam
od Zupana, privesti vas do njegal¢ Naravno, vdali smo se pozivu
i kmalu sva se objela s prijateljem. Se pri pogrnjeni mizi smo
S¢ zabavali s tem dovtipom, a nasa dobra volja prikipi do
Vrhunca, ko med obedom dobi Kersnik uradno pismo od kamni-
Skega okrajnega glavarstva, v katerem se on kot Zupan poudi,
kako treba ravnati z zasadenimi cigani, kako mora lo¢iti deco
od starejih, jo osnaZiti mréesa itd. Podpisan na aktu je bil:
*Fridrich, c. kr. okrajni glavar.c Brzkone je postar, ko je cital
telegram, o tej movici takoj obvestil Zandarja in ta je novico
Prav svezo sporocil kamniskemu uradu.

7. Brda, Kersnikove grasd¢ine, smo §li, seveda ves ¢as peski,
Preko Kamnika k izviru Bistrice, odtod ¢érez Sentursko goro in
Cel‘klje v Kranj in po Zeleznici v Ljubljano, Drugi dan na Gro-
Suplje, kamor je bila Ze speljana Zeleznica, potem pa dalje po
Progi. Otroke je zanimalo, ko so sli pri Loki po »rustuc dez via-
d‘}kt, ki se je bas gradil, odtam skozi predor skozi Pes¢enik pri

18nji gori. Véasih smo se pa¢ moral plaziti skoro po trebuhu,
Otrokom je bilo to velika zabava, toda jaz sem bil vendar le
Vesel, ko smo zopet bili na prostem. Kajti znal sem, da je hoja
skozi nedograjen tunel, sicer strogo prepovedana pri zgradbi
heudelezenim, zmeraj zdruzena z neko nevarnostjo.
J V Vignji gori je nehalo naSe peSpotovanje. Fanta bi sicer
5¢ rada naprej marSirala, toda za dekleta je bilo le preveé.
1sem tedaj odklonil ponudbe stavbnega podjetnika, da me za-
Pelje do Trebnjega in tam so nas itak 7e dakali brzojavno naroceni
Omaci konji.

»A kaj vraga mas muci$ s takimi bedasto¢ami?« bo morda

vzkliknil kak ¢meren citatelj! Naj mi oprosti! Mislil sem namred,
@& bo temu ali onemu izmed obéinstva naposled celo ugajalo,

ako se prekine tok politicne pripovedke s tako nédolino epizodo.
€ sem se motil, naj vsaj preveé ne zameri!
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Ali proga Ljubljana—Grosuplje—Kocevje je bila dograjena
in 27. septembra 1893 svecano otvorjena. Zgodilo se je to s posebnim
pompom, sam trgovinski minister marquis Bacquehem se je
udelezil otvoritve, Z njim je priSel generalni ravnatelj drzavnih
zeleznic poslanec Bilinski, sekecijski nacelnik Wittek in
nebroj visokih uradnikov iz trgovinskega in finanénega ministr-
stva, od beljaske ZelezniSke direkcije itd. Naravno, da so se otivo-
rilne voznje udelezili tudi knezoSkof, ki je cerkveno blagoslovil
lokomotivo, dezelni predsednik baron Hein, deZelni glavar Detela
z drzavnimi in dolenjskimi deZelnimi poslanci ter vojaski do-
stojanstveniki. V prvi¢ sem prisostvoval taki slavnosti in to bas
na oni Zeleznici, za katero sem toliko let s tako vnemo in tolikim
naporom deloval. Cudovit obéutek! Se bolj sem bil vzhicen, ko se
pozdraviva z ministrom ter mi on cestita z besedami: »Sie kinnen
auf diesen Tag stolz sein, die Unterkrainer Bahn ist ja Thr Werk!«<

Lepa druzba je bila, a najbolj impozantno se je prezentiral
zelezniski ravnatelj iz Beljaka, gospod Skala. wvisok in lep
moZ v paradni uniformi ter opremljen in ozaljSan z neverjetno
obilico domacih in tujih redov in kriZev. Po njegovi vnanjosti
bi ga moral vsakdo imeti za najviijega dostojanstvenika v celi
sijajni druzbi. Sicer pa je bil moZ v istini redka prikazen v
avstrijski birokraciji, po svoji duhovitosti in strokovni spretnosti.
Zalibog se je ta izredni ¢lovek ze leto kasneje sam usmrtil, Za-
lovali so po njem v prvi vrsti Zelezniski usluzbenci cele direkcije,
katerim je bil v istini bas tako moder kakor dobrotljiv predstoj-
nik. Njegov naslednik v Beljaku je bil ravnatelj Proske. ki
je hipoma postal nepriljubljen. Drasti¢en izraz svoje mrinje so
mu dali beljaski Zeleznic¢arji., ko so neko noé¢ po vogalih nabili
lepake s stihi:

»Skala, steh’ auf und regier’.
Proske, leg’ dich nieder und krepier’!«

Vlak se je zacel pomikati, vreme je bilo krasno, vse v radost-
nem razpolozenju. A kaj bi se mudil s popisom nafe voznje?
Janko Kersmnik jo je priobéil z Zivim humorjem v podlistku
sSlovenskega Narodac. Priob¢im njegove feljtone. Evo Kersni-
kove blestece satire!

S slavnostnim vlakom v Kocevje.

(Iz dnevnika neznanega udeleZenca.)

Kakor znano, otvorila se je kocevska proga dolenjskih ze-
leznic dne 27.t.m. s slavnostnim vlakom, kateri je vozil nad sto
odlié¢nih vabljencev. Mi ne vemo, so se li povabili vsi, kateri so
mislili ali so bili prepri¢ani, da so v to poklicani ali pa se je
morda povabil ‘tudi kedo, katerega »ni bilo trebac; faktum je le,
da je ljubljanska policija v no¢i potem, ko se je bil vrnil okiceni



65

vlak zopet v nafo metropolo, prijela in odpeljala na Studenec
2ospoda v fraku in beli kravati, kateri je v kavarni v oblizji
urjaskega trga s svojim vedenjem vznemirjal goste, kazal je
vse znake veledomisljavosti. Trdil je, da se je vozil s slavnostnim
‘V'Ia.kom in da je on ustvaril dolenjsko Zeleznico, sedaj pa le
Caka, da ga pokli¢ejo k slovesnemu souperju k deZelnemu pred-
sedniku, da se mu poklonita Bacquehem in Bilinski. Ker ga
nihée ni klical, je postajal vedno bolj nervozen in divji. Na Siu-
dencu so mu odvzeli dnevnik, kateri je po sreénem nakljuéju
brisel v roke naSemu neumorno delavnemu reporterju. Kakor
Smo zvedeli, je usel oni blazni danes zjutraj iz Studenca, sple-
Zavsi Cez visoki zid; — od onega trenutka je izginil brez sledu.
mena njegovega tudi nismo mogli poizvedeti; toda dnevnik je
ostal in ker smo se domislili stare prislovice o onih, ki vedno
Yésnico govore, se nam je zdelo umestno podati svojim citateljem

Ljegovo vsebino. Tu je:
Dne 10. septembra.

Od dne do dne, od ure do ure ¢akam, in ¢akam, vabila pa
le ni! Da bi pozabili name? — Ni mogoée, saj sem jaz vendar
Prvi sprozil misel —

Dne 15. septembra.

Ni¢, ni! Treba bo skoro malo podrezati ter opozoriti go-
spode, ki sedaj zvonec mnosijo!

Dne 20. septembra.

~ Vendar! pomagalo je! HvaleZnost in priznanje zaslug Se

Wista izumrla v ¢loveStvu! Vabljen sem; — dne 27.t.m. se od-

peljemo. Kroja¢ mi popravlja hlade; malo preozke so za sedanjo

Mmodo, morda bo mogoce na Sivih kaj izpustiti. Belo kravato sem
ze kupil, rokavice pa treba s svezim kruhom odrgniti.

Dne 25. septembra.
Ha, ha, gospod dvorni svetnik A. ni vabljen: saj sem vedno
trdil, da najdejo le prave zasluge — pravi odmev. Dvorni svetnik?
\oliko pa je to?
Dne 26. septembra opoldne.
Moj prijatelj, dr.O. me silno zavida. Kaj mu pomaga ves
Ljegov denar, s slavnostnim vlakom se vendar ne bo vozil! Pa
Nalozil mi je vendar silno veliko skrb: rekel je, da bo treba
blagati samo za obed brez pijafe vsakomur — petnajst goldi-
Narjev, Da bi te strela! Tega vsa ¢ast ni vredna! Treba poizve-
dovati,
Dne 26. septembra zveder.
: Ura! Dr. O. je zavisten laznivec! Vse bo zastonj: voZnja,
Jed, pijaca — vse Sacher z Dunaja, Moét et Chandon, — in po
vrthu —? No, kedo ve? Morda tudi kaj! Ob takih prilikah kriZce
kar sipljejo. Kedo ve?

Suklje, Spomini. 3
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Dne 27. septembra, Ljubljana, juZni kolodvor.

Hu, — to je gneca! Same uniforme in krizei — pa kaki
in koliko! Uniform ne maram, pa krizec, to je kaj druzegal
Kedo ve? — Joj — &ast je pa le velika: V taki druzbi Se nisem
bil, toda zasluge se vedno priznavajo. Jaz le ne vem. ¢esa ima
poslanec Hribar tu opraviti? Zavaroval ne bo nikogar, tu bi bili
morali k veéjemu Prosenca povabiti! On je za — nezgode, za-
sluge ima tudi; pravijo, da bo na Notranjskem kandidiral, pa
menim, da se bo premislil. Dr.PapeZ je vedno za ministrom:
ravno sedaj sem ¢ul, da mu pripoveduje, kako lepo je bilo zadnjié
v Radecéah. Minister se smehlja — dobro znamenje, ako se smehlja
minister. PovSe gleda zavidno vse po strani ter pripoveduje
Witteku, kako zanimljiva je njegova — namre¢ PovSetova —
knjiga o kranjski govedini. Wittek se ne smehlja, meni se skoro
vidi, da je malo gluh. DeZelni glavar je ravnokar povprasal
dr. Tavéarja za svet ali naj govori najprvo nemski ali najprvo
slovenski. »Samo slovenski,« je dejal Tavcar. »Ste li pametni?«
vzkliknil je Oton, Ivan je pa ves zamaknjen zrl v bli¢ onih
stirinajst redov, katere je prinesel ravnokar mimo na svoji vis-
njevi, pomarancasto obrobljeni suknji prometni ravnatelj Skala.
»To bi bilo nekajl¢, je rekel Ivan melanholi¢no. »Ob svojih nazo-
rih ne dobite nikoli kaj tacega,« je zagodrnjal Oton, — Ivan pa
je le neprestano gledal — Skalo in njegove rede. Bog zna, kak
prevrat bi se izvrSil v njegovi dusi, da ga ni zmotil v tem trenutku
Sukljetov cilinder in pa Kersnikove Siroke hlac¢e, 11 metrov blaga
je v njih, tako je sam pripovedoval. Sukljeta so povprasevali,
iz katerega stoletja je cilinder, in rekel je, da je zgodovinsko
imeniten, kajti po velikem naporu ga je dobil od dediéev onega
narodnjaka, ki se je pred 25 leti prvi potegoval za dolenjsko
#eleznico. To je pijeteta! PakiZz pa stoce, kako bi dobil karto pri-
jatelju Lavrenéicu, katerega je kar sam na svojo pest povabil
Vse zaman! »I nu, pa poglej, kakii se bomo odpeljali,« tolazi na-
posled Zalostnega tovariSa.

Sedaj se pel]em()' V ¢udno druzbo sem padel: med Zurna-
liste! Par poslancev je poleg, pa ti so radikalni; hvala Bogu — tu
zraven je Se Kalan — to me resi! Clovek mora danes previden
biti — kajti, kdo ve —?

Ljubljana, kol. dol. Zeleznice.

Ko bi bilo malo ve¢ ljudi na bregu Gruberjevega kanala in
malo ve¢ navdusenosti na tem kolodvoru, tudi ne bi 3kodilo.
Ljubljanci, zaspanci! Schaffer mi je dejal: »Ich fiirchtete zuviel
»Zlvio«c — na, aber es geht an.c

Lavrica.

Narodne zastave, grom topicev. Moji Zurnalisti povprasujejo,
ima li kdo kaj slivovke. Jaz je imam, pa je S ne dam, ker
me Se po strani gledajo, o priliki pa bo dobra, kajti tudi Zurna-
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lisila je véasih treba pridobiti. Skoda, da je minister tako dalec
zadayj. ’

Skofljica.

Ogorelec, Lence in — dvajset ljudi. Schaffer si mane roke

vV sosednem vozu. Minister slovensko odgovarja, Schaffer tega

ne slisi.

Smarje.

Dolg nagovor, veliko ljudi. »Was Teufel. der Minister

spricht slovenisch?« pravi Schaffer. Cudno, res ¢udno! — Tem

slovenskim Zurnalistom bom dal vendar malo slivovke, kadar
odo zopet povprasali.

Grosuplje.

Velika mnoZica, dober zajutrek. »Ist hier die Sprachgrenze?«
Vprasa minister — ne vem zakaj. Grasselli rece, da je »Sprach-
grenze¢ tam, kjer ga bodo nemsko nagovorili. Schaffer in Schrey
St.ﬂ slabe volje. Tavéar gleda v eno mer Skaline rede, Sukljetov
cilinder pa se vidi vedno visoko izza ministrove glave. Povie
bripoveduje, da ga Wittek ne izpusti iz rok; menda hoce vedeti
genealogijo vsakega junca, ki se pase ob progi. Ko bi bil jaz
tako ucen!

Cusperk.

Krasne deklice, krasni Sopki! Pa Skalini redi so vendar Ze
lepsil Sedaj sem bil tudi Ze prav blizu ministra. Vse slovensko!
Moji Zzurnalisti postajajo zopet Zejni — dajmo jim slivovke!

Dobrépolje.

Glavar Thoman je Ze tukaj, in minister takoj vpra3a, so li

tu pa& Nemci. Zupnik je ogovor v Zepu pozabil, in potem samo

emsko odgovarja. Moji Zurnalisti so Ze skoro vso slivovko popili.

Godba klasi¢na; tisti, ki klinc grize, spominja s tem na Ribnico,
S svojim Zaredim mosom pa na bli§¢ Skalinih redov.

Velike Lasce.

' Ko govori Zupan, leta neka srborita osa vedno okolo njegove
In ministrove glave. Kaj. ko bi jednega izmed nju picéila? Za
Winjstra se dam takoj — jaz! Komaj sem si to mislil, bila je Ze
ob moji glavi ter me spremila do kupeja. Morda je to dobro
Znamenje.

Ortnek,

Nobene slovenske zastave. Schaffer in Schrey si sporazumno
Maneta roki ter migata proti kupeju, kjer se vozi mladi Kozler.

: Zlebic.
— ni postaja, ampak Zelijo si je! Tako stoji ob slavoloku
a progi. Pakiz, tu domadcin, — vpraSan, kaj to pomeni, rece:

5*
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sKaj je kej blu-u?¢ Kalan gleda melanholi¢éno tja ¢ez pasnike
na vas, kjer sedaj krompir koplje ona znana nekdaj zamaknjena
Lencika. Sic transit gloria mundi!

Ribnica.

Velikansko navdusSenje, Schaffer pricakoval, da se izroci
Schweglju takoj castna diploma, pa se menda »nejso hoteli veé
kruotiti, ze tu, de bi jih Bug ne bi z debelim pavecem potipale.

Dolenja vas — Klunov kolodvor —

— ki ga pa tudi ni, ker ga baje ni treba. Minister gleda
skozi okno — menda ga je Klun dregnil. Kako sre¢ni so ti
poslanci!

Srednja vas.

Nemska trobojnica, prvi nemski ogovor, prvi shoch«! Schaffer
pravi: »Jetzt geht's los!« Detela rede ministru: »Hier ist alles
deutsch!«

Kocevje.
sHoch, hoch, hoch!« Nobene deZelne zastave, krasni Sopki,
krasne deklice v kocevski noSi, vse nemsko! Moji Zurnalisti so
me zapustili. Banket izboren, Sampanjec ravno tak, jaz sedim med
dvema dvornima svetnikoma. Oba poznata moje zasluge. Takov
dvorni svetnik je le nekaj, sicer me ne bi posadili med dva.
Izvrstne smotke. Jedno polno pest sem jih v Zep vtaknil! — za
pot, za spomin. Potem pa — ministru predstavljen! — Oh, kako
krasen je smehljaj ministrov! Pri banketu nisem vedel, ali bi
klical shoch« ali »Zivioc, zato sem zapored oboje. Clovek dan-
danes ne ve, kaj je pravo!

Voznja nazaj.

Odpeljali smo se, jaz ne vem kako — pa temu slavljenju
ne more Se konca biti! Jaz gledam le na levo stran praznih svojih
prsi! Koliko jih gleda danes na svoje, a jaz sem gotovo opra-
vicen! Minister se je smehljal! — Zamudil bi bil kmalu vlak!
Ti ljudje se Bilinskega boje in so grozno to¢ni. Jeden Zurnalist
je tekel za menoj — jaz sem ujel stopnice, oni bore Zurnalist
pa — ne, in tako je bil prvi dolenjski vlak zanj in za par
drugih somudenikov, ki so se predolgo poklanjali kocevskim
sEhrenfriauleine — tudi prvi zamujeni. kaj mi mar? Jaz ga ne
potrebujem ve¢ tega bore Zurnalista in slivovke tudi nimam ved.
Vlak brez njega gromi nazaj proti beli Ljubljani. Vse postaje
prazne. Vosnjak hote imeti povsod »Zivioc in se jezi, da so ljudje
tako malomarni, — saj so res; — jaz pa sanjam v sladkih nadah —
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Na juznem kolodvoru pri »Konigue.

' Kénig je izvrsten moz; on je videl, kako blizu sem bil
ministru, in kako prijazno mi je namezikal pri slovesu. Sedaj so
Sli k Heinu; Kénig in jaz pa trdno priakujeva, da pride e
kak sluga po mene ter me odvede k ministru in Bilinskemu. Izpil
Sem Ze dvanajst kozarcev piva: izborno je, ¢e si tudi prej pil
Sampanjec. Se jeden kozareec — trinajsti bo — pa naj bo, potem
Pa hajd na Turjagki trg, ¢e tudi nih¢e po-me ne pridel«



XL poglavje.
»V koaliciji.«

Taaffe je odstopil 11. novembra 1895; ob enem z njegovo
demisijo je prijavila uradna »Wiener Zeitunge upostavitev koali-
cijske vlade z ministrskim predsednistvom Alfredom Win-
dischgrdatzem. Ves ta ¢as me ni bilo na Dunaju. Takoj po
onem razgovoru z grofom Taaffejem sem se umaknil na svoj mirni
sKamenc. S tem svojim umikom sem hotel javno pokazati, da se
ne strinjam z ukrepom grofa Hohenwarta, ter nikakor ne odo-
bravam dejstva, da je Taaffeja strmoglavil bas o priliki, ko je
ugodivii drZzavni potrebi hotel razsiriti volivho pravico v prid
girokim delavskim masam dosihdob izklju¢enim od politicnega
zivljenja.

Koalicijska vlada, sestavljena iz pripadnikov ireh klubov,
namre¢ nemskoliberalne levice, Poljakov in Hohenwartovega
kluba, je bila imenovana. Kak poloZaj sem naSel v parlamentu.
ko sem se vrnil iz svojega dolenjskega bivaliica?

Predvsem smo se slovenski poslanci razsli in razdvojili na
dva skampac¢. Saj je bila naSa skupnost ve¢ ali manj razmajana
ze od one znamenite debate o trgovinskih pogodbah: nova kon-
cepcija zveze s sovraznimi levi¢arji nas je konéno razdvojila in
lo¢ila. Se smo se v skupni seji posvetovali o polozaju fer o nasem
postopanju. Sestorica izmed naSih tovarisev se je odlocila za
takojSen izstop iz Hohenwartovega kluba ter za ustanovitev
posebnega jugoslovanskega kluba skupaj s hrvatskimi poslanci.
Bili so to: grof Alfred Coronini,dr. Ferjanéic¢,Gre-
gorec, dr. Gregorc¢ié, Kusar in Nabergoj. Njih kolo-
vodja je bil dr. Ferjanc¢ié, sizboren pevec, a mizeren politike.
Njim nasproti so stali: Globoénik, Klun, Pfeifer,
Povse, Robi¢, Sukljein Miha Vosnjak. Kanonik Klun
in jaz sva predlagala, naj Slovenci za ¢asno Se vztrajajo v stari
Hohenwartovi parlamentarni skupini.

Kateri nagibi in razlogi so bili zame merodajni?

Zasnova koalicijskega ministrstva je bila dejstvo in s tem
«ejstvom je bilo politiku ra ¢unati. Poudarjam, da naj bi imela
po Hohenwartovem konceptu koalicija zgolj provizoricen
znacaj. Ker je Hohenwart, sigurno najinteligentnejsi drzav-
nik, kar jih je imela umirajoca Avstrija v zadnji dobi svojega
obstanka, sprevidel, da po starofeskem polomu ni veé dobiti
zanesljive ve¢ine na desni strani nase zbornice, je skusal za nekaj
¢asa ustanoviti neko medmirje ter zjediniti zmerne siranke z
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desne in leve strani v to svrho, da se resi brambovska predloga,
Pudzetni provizorij in potom kompromisa toliko pereéa volivna
Yeforma, In jaz sem dobo tega provizorija hotel izkoris¢ati v to,
da med tem ¢asom kar najve¢ pridobimo na narodnih in gospo-
darskih pridobitvah. Kajti jasno kakor beli dan je bilo, da v
9Poziciji in proti Stevilno tako moéni veéini, kakor je bila koa~
Icija ob svojem nastopu, niti govora ni moglo biti vsaj o po-
liticnil koncesijah za Slovence. :
, Od onega skupnega razgovora smo §li mi, ki smo bili ostalina
P‘IO\‘encev iz Hohenwartove skupine naravnost v klubovo sejo.
ovaris Klun mi je po seji povedal, da je prvo vpraSanje
Hohenwartovo bilo, kaj je z menoj, ali ostanem ali sem pristopil
k disidentom? V klubu je bil na dnevnem redu razgovor o vladnem
Programu in o razmerju napram Windischgritzovi vladi. Cula
50 se razlitna mnenja, sliSale so se ostre besede. Zlasti ni ugajalo
Pemskim klerikalcem, da je bila nemgkoliberalna levica v kabinetu
“astopana po prominentnih osebnostih Plenerja in grofa
‘urmbranda. sKabinet se zove Windischgriatze
— Jje vzkliknil baron Morsey — »dejansko pa bode Ple-
"er-Wurmbrand!c sBaron Morsey, genannt Picarde
— tak je bil naslov temu aristokratu, privandranemu iz severne
Yemcije na zeleno Stajersko, odkoder so ga bili pristni nemsko-
Majerski kmetje poslali v dunajski parlament! Odkrito povedano,
YPrav zoprn mi je bil ta prototip pruskega »Junkerjac v drZavni
Zbornici, ni¢ manj nego v ljubljanskem deZelnem zboru nad
laZeni [van Hribar! Navadno je bilo, ¢e je v klubu Morsey
Nchal, sem se jaz oglasil in ga skuSal pobitil Tako tudi v tej
ebati. Ugovarjal sem njegovi trditvi, ¢es, nikakor se ni bati
Politicne prepotence teh dveh drzavnikov, pa¢ pa sem naglasal
strokovno mnedostatnost teh dveh ministrov. In pravo sem bil
Pogodil! Wurmbrandt, sder ungekrinte Konig der Steier-
Marke, kakor so klicali domiiljavega mnogoletnega deZelnega
elavarja, je sicer prav duhovito znal govoriti sde rebus omnibus
t quibusdem aliisc ali v trgovinskem ministrstvu je bil kmalu
Predmet obéega zasmehovanja, pravi minister iz operete, sErnst
‘on Plenerc pa, prej slovit kot srojen finanéni ministere, je
¥V izvrevanju finanénih poslov kmalu razocaral tudi najvnetejse
SVoje obéudovalce. Teoreti¢no dobro podkovan je povsem odrekel
¥ praksi, Poleg tega ga je pa tudi tlacila okolnost, da sta mu
]fllﬂ prednika veliki mojster Dunajewski in genijalni
Steinbach.
%0 Windischgriitzovo ministrstvo je brojilo osem ministrov z
Nacelnikom vred. Iz prejénje vlade sta bila prevzeta Bacque -
'€em, ki je zamenjal trgovsko ministrstvo z notranjim in
"eizogibni feldcajgmajster, dolgocasni Welsersheim b, Hohen-
“Vartov klub je zastopal v vladi dobri¢ina grof Falkenhayn,
! Je obdrzal poljedelski portefelj, do¢im je grof Schénborn
Obdrzal pravosodje. I njega so nam pristevali, &isto po krivici,
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kajti ta nemsko-ceski fevdalec ni bil niti élan Hohenwartovega
kluba.

Program Windischgritzov mi nikakor ni bil po volji. Pod-
vrgel sem ga v klubovi razpravi prav neugodni kritiki ter zlasti
grajal, da se v izjavi kabinetnega Sefa popolnoma pogresa beseda

senakopravnoste. Predlagal sem, naj klub desnega centra — to
je bil oficijelni naslov Hohenwartove skupine — sklene sledeco
resolucijo:

sDer Klub der Konservativen erkldart, un-
verriickt an der verfassungsmiaBig Gleichbe
rechtigung aller 6sterrcichischen Volksstimme
festzuhalten und ist entschlossen. alles aufzu-
Fieten,um diesen Grundrechteder Verfassung zum
Durchbruche zu verhelfen«

Ta moja resolucija je bila soglasno sprejeta ter oficijelno
uvriéena v klubov program.

Tako smo vstopili v dobo glasovite, da, celo slaboglasne
koalicije! Ali je bila zares taka drzavniska monstroznost, pravi
parlamentarni nestvor, kakor jo karakterizujejo mnogostevilni
presojevalci in obsojevalci? Med njimi se nahaja tudi nas dr. Pri-
jatelj, ki izreka nad koalicijo in njenim duSevnim odetom.
starim Hohenwartom sledeto uni¢evalno sodbo: »Iz teh
treh moz (sc. Hohenwart, Plener, Jaworski) je nastala koalicija.
nekaj najbolj nenaravnega in monstroznega. ki je kedaj vladalo
v Avstriji. Najprej so bili sami voditelji to, potem so za njimi
pricapljale Se njihove stranke v koaliciji: konservativni narod
plemenitih Poljakov, ki se je dal dobiti za vsako vlado, za ple-
menitim Jaworskim; nemsko liberalna levica, nekdaj kulturno-
Lojna, mnajve¢ja sovraznica klerikalizma, potem samozavestno
kujava, misle¢a, da v dveh, treh letih strmoglavi Taaffeja, na-
posled na koncu dvakrat sedmih suhih let T. ministrstva izstradana
in navelicana opozicijske hrane, zadovoljujo¢a se z liberalnim
videzom in nazadnje nas nemski grof H. s svojo konservativno
¢redo, véasih tako sentimentalno federalisti¢no, sedaj pa privolju-
joto v nemsko posestno stanje pod tem pogojem, da se bo kleri-
kalizem uvajal tihim upravnim potem v Zivljenje. Cesa nemoral-
nejsega, kakor je bila koalicija, si sploh ne moremo misliti. Vsi
veliki principi so popadali v prah: vsak je imel svoje majhne
interese pred o¢mi: Poljaki vladno korito, Nemeci svoje posestno
stanje, H. svoj administr. klerikalizem in Slov. v njegovem klubu
H. lepe o¢i in vladne drobtinice. (Str. 529—30.)*

Ali je opravi¢ena tako kruta obsodba? Po mojem uverjenju
je prestroga, pretirana, v marsikaterem pogledu kriviéna. In
zakaj?

Moja kritika je menda tembolj nepristranska, ker sam nisem
bil udelezen pri zaroti proti Taaffeju, ker sem celo smatral

* Glej Dodatke!
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tedanje ravnanje od mene sicer visoko ¢islanega Hohenwarta
za taktiéno in politicno pogresko. Vendar pa moram priznati,
da Hohenwartov koncept ni bil povsem neosnovan. Zgodo-
vina zadnjih desetletij je morala prepricati treznega presojevalca,
da pri tedanjem volivnem redu niti desnica, niti levica, niti Slo-
vani s svojimi nemikokonservativnimi zavezniki niti njih levi-
Carski nasprotniki niso bili dovolj jaki, da bi si mogli pridobiti
absolutno premo¢ ter ob tla tresé¢iti svoje zoprnike. Nikakor nima
prav dr. Prijatelj, ako proklamuje strah pred povrnitvijo
nemskoliberalne vlade za bedastoco. Slovenska pozicija v dunaj-
skem parlamentu je bila vedno nestalna in koéljiva, ker se nikoli
liismo mogli trdno zanaSati na — Poljake! Jaz za svojo osebo
sem imel mnogo osebnega stika s poljskimi poslanci. Jako dobro
sem shajal z Bilinskim in Madejskim, intimno sem
obéeval z duhovitim grofom Dziedusziczkim, s Sczepa-
Novskim in drugimi veljaki, in uveril sem se, da je Poljak v
prvi vrsti Poljak ter da je v njem bore malo slovanstva. To se je
pa celo poslabSalo, ko so bili poraZeni Starocehi ter so na njih
mesto prisli mladoceski zmagovalci. Brez izjeme so ti bili rusofili.
na Poljake je pa simpatiziranje z Rusijo vplivalo kakor rdece
sukno na razjarjenega bika. Vsak trenutek se je bilo bati, da
ne zmaga v poljskem klubu germanofilno krilo, katero je pod
vodstvom Madejskega vedno zagovarjalo zvezo z nemsko
levico.

Kdo more tedaj kamen vredi na starega Hohenwarta,
ako se je ob tem poloZaju poprijel misli, da moramo ustvariti

ompromis z nemiko levico? Vsaj za¢asna poravnava do tja,
dokler se kompromisnim potom ne redi vprasanje volivne reforme
In volivno pravico spravi ve¢ ali manj v sklad z dejansko istino
in ljudsko statistiko? Avstrija se takrat morda sploh ni ve¢ dala
vladati drugace kakor s kompromisom in bas tak kompromis
Je bila vodilna ideja Hohenwartove koalicije!

Res je sicer, koalicija je nelepo poginila, necastno se zrusila
preden sta potekli dve leti od njene ustanovitve. A to ni bila
neizogibna posledica izgrefenega nadrta, temved krivda. ki zadeva

orniranost nemgke levice in deloma tudi nerodnost Windisch-
griitzove vlade in nekaterih ministrov.

Vzemimo n. pr. trgovinskega ministra grofa Wurm-
branda! Ne morem mu odrekati, da je bil spreten govornik,
duhovit scauseur«. A 7e kot deZelni glavar na Stajerskem jo je
veéasih grdo »polomile. Evo majhno povestico o taki njegovi
blamazi, ki utegne tembolj zanimati cenjenega ¢itatelja, ker se
Je cela stvar vriila na slovenskih tleh, v prelepi Savinski dolini.
4 Otvorila se je namreé deZelna Zeleznica Celje— Velenje
In otvoritveno slavnost je pocastil naravno s svojo prisotnostjo
deZelni glavar grof Wurmbrand. K otvoritvi se je peljal s
celim tabom vigjih deZelnih uradnikov in politiénih prijateljev.
Med potjo so ga informirali, da je Savinska dolina zelo slovensko-
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narodna ter da je eden najhujsih »windisarskih« hujskacev zalski
zupan Hausenbichlers, do¢im je zupan v Petrovéah Lenk o
zanesljivo »deutschfreundlich¢. »Jih bom Ze primerno pouédile —
re¢e Wurmbrand svojim informatorjem. A nesreca ne miruje, tudi
ne pri tako slovesnih prilikah, kakor so Zelezniske otvoritve! V
Zalcu na postaji vse lepo pripravljeno: duhoviéina, belooblecene
device, Solski otroci z zastavicami in Sopki, poZarne straze in
glej — tam, di¢ni Zupani iz Zalca in sosednjih obéin! Grof-glavar
ponosno prikoraka k tej skupini, za¢ne s svojimi nagovori, toda
spomin ga zapusti in on zamenja imena dotiénih Zupanov! Ko
mu tedaj predstavijo zalskega Zupana z cistonemsSkim imenom
Hausenbichler, se mu ljubeznivo nasmehlja, mu poda
aristokrati¢no desnico, ga lepo pohvali za njegov politiéni nastop
ter sklene svoje milostljive besede s krepkim pozivom: »Nur so
weiter, Herr Biirgermeister!« Vse drugace pa z nesreé¢nim nem-
Skutarjem Zupanom Lenkom! Osorno ga meri od nog do
glave, osorno se glase njegove besede, ko mu rece: »Sie be-
schiftigen sich zuviel mit der Politik, lassen Sie diese. da Sie von
ihr nichts verstehen, erlauben Sie sich keine nationalen Hetze-
reien und vor allem — saufen Sie nicht so viellc Ta-
bleau! In to ni anckdota, izmisljena od Wurmbrandovih
nasprotnikov, temved gola istina. Pravil mi jo je prvi¢ nemsko-
nacionalen poslanec, kasnejSi. ZelezniSki minister dr. Der-
schatta in med drugimi mi jo je potrdil Ze sedaj v Ljubljani
zive¢ prijatelj, ugleden in popolnoma verodostojen moz, ki je sam
bil svedok in ocividec celega dogodka na kolodvoru v Zalcu.

Se hujSe ga je pa »lomile v trgovinskem ministrstva in
kmalu so kurzirale po svetu prav zanimive povestice o njegovi
nerodnosti in naivnosti. Eno sem sam dozivel, evo je! Komaj je
bila docela prometu izroc¢ena dolenjska Zeleznica, sem bil Ze na
delu, da doseZem njeno nadaljevanje skozi Belokrajino do hrvat-
ske proge. Pred vsem je trebalo pridobiti za to stvar trgovinskega
ministra, ki je tedaj Se imel v svojem resortu tudi vsa Zelezniéna
pitanja. Podam se torej k Wurmbrandu, razloZim mu celo
zadevo; pazno me poslusa, potem me pelje do velike Zelezni¢ne
karte, vise¢e na posebnem postamentu ter me vpraSa kazo¢ na
karto: »Tedaj za to progo se zanimate?« Dostavi, da bo stvar
temeljito preStudiral, naj bom uverjen. da bo potrebno ukre-
nil, ako se mu bo videlo primernol« Poznal sem Ze dobro ono
¢udovito narec¢je, udomaceno menda po ministrstvih vsega sveta
ter sem takoj znal, da je ministrov odgovor navzlic vsej svojl
uglajenosti in navidezni vljudnosti vendar bistveno negativen. A
kaj sem dozivel drugi dan v parlamentu? Slu¢ajno se srecava v
kuloaru, on me vzame pod pazduho, gre nekaj korakov z menoj
ter rede z modrim obrazom: »Pretehtal sem zadevo, ki ste mi jo
véeraj priporocali, toda polastila se me je neka bojazen. Kaj
po¢nemo, ako bi Ogri, da nam nagajajo, zgradili svojo Zeleznico
iz Karlovca na Reko?!« Zacuden ga pogledam, misle¢ da se Sali



(1]

Z menoj. Ko pa vidim sveto resnobo na njegovem licu, mu redem:
“Iixcellenz, die Strecke, auf die Sie anspielen, steht bereits mehr
als zehn Jahre im Betrieb!« Avstrijski trgovinski minister torej,
Vsaj trenutno, niti znal ni za ono progo, s katero so Madzari omo-
gocili mali Reki tekmovanje z velikim Trstom!

Pri prvi priliki sem to sstorijo« povedal njegovemu prvemu
sekcijskemu nadelniku, uglednemu strokovnjaku Witteku :
saj sem znal, da se gledata kakor pes in macka. Wittek se na-
Smehne in odgovori: »Die Geschichte ist gut, aber — da kénnte
ich Thnen noch viel stirkere Stiickchen von unserm Minister
erziahlen!«

Taka fundamentalna nevednost koalicijskega ministra je
sicer kompromitovala celo vlado, vendar drugaéne skode ni bilo.
i’{li z drugo stvarjo je korenito oSkodoval naSe gospodarstvo.
V svoji nepremisljeni blebetavosti je v budgetnem odseku dal
1Zzjavo, da namerava vlada odkupiti juzno in drZavno Zeleznico.
Naravno, da se je borza z ozirom na to neprevidno izjavo takoj
!Otila velike spekulacije v doti¢nih Zelezniskih papirjih. Skokoma
Je poskocil kurz slombardove (akeije juzne Zel.) in sfrancozove
(v'dkcijc drzavnih Zel.). isto se je godilo pri neckaterih drugih
zelezni¢nih papirjih. Seveda se je mrzli¢no zvisanje kurzov ne-
mudoma spremenilo v ba$ tako rapidno padanje, kakor hitro se
Je izvedelo, da ministrove besede nikakor niso bile osnovane.
_W urmbrandovo brbljavost je platalo avstrijsko gospodarstvo z
1zgubo mnogih milijonov!

Sprva se je kazalo, da se bo koalicija drZzala navzlic krée-
vitim napadom opozicije, ki je bila e bolj umetno sestavljena
nego zveza vladnih strank. Proti Windischgritzu so se
zdruzili Mladocehi, potem tisti jugoslovanski poslanci, ki so bili
1zstopili iz Hohenwartovega kluba, nadalje krS¢anski socijalci
Pod vodstvom velikega agitatorja in organizatorja dr. Karla

uegerja, a tudi nemski nacionalei kakor koroSki Stein-
Wender in celo pei¢ica nemskih radikalcev, katerim je bil
Schinerer poglavar in prerok. K vsemu temu pa fe plas-
ljivost levi¢arskih poslancev, tresotih se za svoje mandate in
recimo naravnost, neverjetna politi¢cna zabitost zdruZene nemske
evice.

Kako pa v Sloveniji, zlasti na Kranjskem in v ljubljanskem
dezelnemu zboru? Ta se je zbral k otvoritveni seji. Klunin jaz
Sva skuSala, ugodivsi polozaju v dunajskem parlamentu, priti
do nekega sporazuma z nemsgkimi veleposestniki. Povsem logi¢no,
kako lice bi to sicer imelo, ako bi bili na Dunaju zavezniki,
v Ljubljani pa strastni nasprotniki! Naglafam pa izrecno, vse
se je vrsilo brez pogajanj in dogovorov. Mirno so
tekle razprave v redutni dvorani, kjer je stoloval deZelni zbor,
ko naenkrat dr. Tavéar prelomi dezelnozborsko idilo z dvema
podlistkoma, naperjenima v prvi vrsti proti meni, potem proti
Prijatelju posl. Visnikarju, ki ga je zasmehoval z malo okusnim
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naslovom » Wischnicker«. Sprva zelo miren sem pri drugem pod-
listku zdivjal. Kar se je potem zgodilo, se razvidi najbolj iz pisma.
ki sem ga pisal 24. jan. 1894 svoji Ijubi Zeni. Slu¢ajno sem ga nagel
v najini korespondenci in usojam se prijaviti ta dokument nade
tedanje borbenosti. Pismo na Zeno podajam tu. Pismo se glasi:

Moja draga Zena!

Zakaj ti véeraj nisem pisal? PriloZil sem ti oba podlistka,
namenjena moji osebi. Pri prvem sem se smejal. pri drugem
skrajno Zaljivem in bedastem pa sem zrojil. In prijel sem bika
za rogove! Klub sem zahteval, prisotni bili so vsi ¢lani, izvzem$i
jedinega Tavdéarja, kateri se je menda sramoval svoje pisave.
In duSo sem si izpraznil! Vtis mojih dveh govorov je bil velik
in viden. Jedini Hribar je poskusal braniti Tavéarja, zlasti s tem.
da mi je odital, da sem svoje dni Se hujse bil pisal bas proti
njemu — toda jaz sem si ga enkrat poSteno izposodil! Tako sem
ga zmrevaril in takih resnic kopico sem mu vrgel v lice, da je.
vide¢ da je klub na moji strani, srdito se dvignil, izjavil, da
izstopi iz kluba ter zapustil dvorano. Vsi drugi ¢lani klubovi
so sklenili jednoglasno, da mi mora Tavéar v »Narodu¢ dati
zado$¢enje. Kersnik, kateri se je tudi v tej razpravi kremenito
obna$al, in Murnik sta dobila nalog, Tavéarju prijaviti klubov
sklep. Storila sta to nemudoma in danasnji »Narod¢ prinasa na
prvem mestu sledeco

slzjavo.«

sKer se zadnji listek v »Slov. Naroduc¢ »Castna dva Ribni-
Canac povsem napaéno tolmaéi, izjavlja podpisano urednistvo, da
ne dvop o integriteti znacaja g. posl. Sukljeta, ter odlo¢no pri-
znava nJegovo, v vsakem oziru popolno nesebi¢no politiéno delo-
vanje in da obzaluje, da se v humoristi¢nem feljtonu. kateri
nikakor nima namena Zzaliti, i5¢eta smoter in podlaga. katerih
isti nikakor nima.

Za urednistvo »Slov. Narodac

Dr. Ivan Tavéar.«

Tako slove izjava, s kojo sem se zadovolil. Niso naleteli
na pravega, zlasti diktator ljubljanski Hribar jih je véeraj
skupil.<

Po tej razburljivi epizodi se je kmalu povrnil mir med
napredne poslance. Hribar je prosil, naj se zopet sprejme
v klub, razprave v deZelnem zboru so tekle dokaj mirno in
dostojno, Zasedanje z 1.1893/4 je bilo plodovito in jaz za svojo
osebo sem se ga udelezeval v obilni meri. Omenjam zlasti dvoje
svojih akcij: samostalni svoj predlog o doloditvi deZelnega de-
leza na drzavni dohodarini in minoritetni predlog o deZelnem
prorac¢unu za l. 1895,
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»Za Bogalc — saj nas vendar ne bo$ mudil s kako suhoparno
tazpravo o davkih in davéni politiki« — utegne vzklikniti ozlo-
voljen ¢itatelj! Moj odgovor se glasi: sZal mi je, a drugade ne
Mmorem. Sicer pa je davéna veda nekaj tako vaZnega in Zalibog
tudi nekaj tako neznanega in zanemarjenega med Slovenci, da
Eak majhen ekskurs na polje davéne naSe zgodovine ne bo
Skodoval braveu domaéinu.c Za svojo osebo pa moram priznati,
da me je od nekdaj ta od mojih slovenskih tovariiev precej
Zapu$c¢ena stran posebno mikala. Za davénopolitiéno vpraSanje
Sem imel izrazito nagnjenje, menda tudi nekaj darovitosti, le
da sem bil v tem pogledu precej — fiskalista!

Pri novi drzavni dohodarini, ki je bila bistvo in podstava
vsej Taaffe-Steinbachovi davéni reformi, je bil ne-
1zogiben pogoj povoljnega uspeha, da ostani novi ta davek prost
Vseh doklad. Zasnovana je bila dohodarina na prosti napovedbi
Posameznega davkoplacevalca in le-ta je bila mogoéa zgolj takrat.
ako je dotiénik v naprej znal, da se na njegovo. drZavi name-
Il_jeno dajatev ne bo Se navalila mnoZina povsem nepreracun-
?Ji\r‘ih dezelnih, okrajnih in obéinskih doklad. Ker so pa dezele
imele nepobitno in v ustavi zajaméeno pravico do svojih doklad
ha vse neposredne davke, je bilo samoposebi umljivo, da mora
drZava odpoved te pravice defelam placati v tej ali oni obliki.
Vladna predloga o davéni reformi, katero je koalicijsko ministr-
Stvo bilo prevzelo od svojega prednika, se je prilagodila temu
Pravnemu polozaju ter je ponujala posameznim dezelam, ako
Opuste svoje doklade na dohodarino, celih 20% dohodninskega
dohodka.

Bil sem tedaj v drzavnem zboru ¢lan specijelnega odseka
za davéno reformo ter tudi élan pododseka o novi. uredbi pri-
@Obninskega davka. Intenzivno sem se moral baviti s temi vpra-
Sanji, zivahno sem se udelezeval dotiénih razprav v odseku in
pPododseku, kjer sem se cestokrat moral puliti s strokovnjaki
Kakor so bili z levice Ernest Plener in prof. Steinwender,
Ceh Kajzl, Poljak Abrahamowicz in klerikalni baron

ipauli. Poznal sem predlogo novega zakona, zlasti mi je pa
bilo jasno, da bi bila gori omenjena drzavna ponudba, da se naj
% 20% odkupi pravica avtonomnih doklad, naravnost pogubna za
I{I‘Ellljsko deZelo in njene finance. Stavil sem tedaj v seji dne
12, jan. 1894 v deZelnem zboru samostalni predlog, ki slove:

Slavni dezZelni zbor naj sklene:

»Razmotrivati vprasanje, je-li naéin, po katerem namerava
_‘jladna predloga o direktnih personalnih davkih (drzavnozb. pril.
380) urediti doti¢ne deleze posameznih deZel (271), primeren za
Vojvodino Kranjsko ter ugoden deZelnim financam.«

[jubljana, 12. jan. 1894.
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Utemeljeval sem svoj predlog 19. jan. 1894; soglasno je bil
odkazan posebnemu odseku, ki me je izvolil porocdevalcem ter
pritrdil mojemu predlogu. Se ve¢, na Dunaju je tudi financni
minister sam izrecno priznal, da je predlog kranjskega dez. zbora
utemeljen. Dobro mi je delo, da se je potem na Dunaiu vladna
predloga predrugacdila v smislu od mene nasvetovanih resolucij
kranjskega dezelnega zbora.

Toda preveé ne smem gresiti na potrpezljivost ¢éislanega
citateljstva. Vsled tega potisnem vse daljne pojasnilo o tem
vaznem predmetu med »Dodatke«, kjer objavljam svoj uteme-
ljevalni govor in svoje odsekovno porodilo.®

V deZelnem zboru sem zavzemal Ze ve¢ let mesto poroce-
valca o deZelnem proradunu. Kot tak sem bil do duSe prepric¢an.
da odstotek dezelnih doklad na drzavne neposredne davke ni vet
v pravem razmerju z deZelnimi potrebi¢inami. Sest let prej smo
namred bili zagre§ili veliko gospodarsko nekorektnost ali bolje
rec¢eno, veliko budalost., Sklenili smo takrat — referent je bil
dr. Mosche — naj se vsota 127.000 gld., ki jih je dezela Kranj-
ska skozi sedem let morala dobivati od drzave vsled sklenjene
pogodbe o ureditvi zemljiske odveze, porabi v znizanje dezelnih
doklad, mesto da bi se s tem denarjem izvajale razne krvavo
potrebne investicije! Zakaj? Tisto vraZje, toda pri vsakem po-
slancu veé¢ ali manj ukoreninjeno pozelenje, prikupiti se volil-
cem s tem, da se jim olajsa davéno breme, samemu sebi pa utrdi
in zasigura mandat! Jasno so se kazale tvarne posledice nase
kratkovidnosti in tedaj sem kot porocevalec financnega odseka
hotel sanirati dezelne finance s tem, da sem predlagal majhno.
a skozi nekaj let trajajoce stopnjevanje dezelnih doklad. Za
svojo idejo sem delal propagando. Vsi slovenski poslanci iz vseh
treh klubov smo se zbrali k skupnemu posvetovanju o moji na-
meri, razkladal sem jo in utemeljeval v dolgem govoru in ¥
istini — posrecilo se mi je, pridobiti skoro vse svoje slovenske
tovarise. Tudi Nemci so se pridruzili, finanéni odsek je z veliko
vecino sprejel moje predloge in v tem smislu sem izdelal tudi
poroc¢ilo namenjeno deZelnemu zboru. Toda kaj se zgodi? Z vi-
Sanje doklad, nepopularna stvar, volivec bo
nezadovoljno zamrmral — in bojazen za preljubi man-
dat je tako krepko vplivala na poedine narodne poslance., da se
je sklep v finan¢nem odseku reasumiral in mesto mojega sprejel
predlog posl. kanonika Kluna o pokritju dezelnega deficita.
Jaz na to odlozim poroEevalstvo za celi odsek ter plig]asim sVO0]J
prullog kot predlog m(m_]sme 7 ]Ilt.IlOJ sta potegnila moja dva
ozja pristaSa Kersnik in ViSnikar, pridruzli so se nam
veleposestniki. In tako je prislo do velike govorniske bitke v
dezelni zbornici dne 16. febr., 1894,

* Glej Dodatke, utemeljevalni govor in porocilo specijalnega
odseka.




79

Tista seja pa je bila tembolj zanimiva, ker je deZelni zbor
tedaj imel svoje prvo zasedanje pod koalicijskim reZXimom in
Se je ves politiéni del razprave moral sukati okoli tiste pre-
klicane koalicije. Seja je bila skoraj vsa posvecena proracunski
tazpravi ter je trajala s presledkom za kosilo od pol 11 dopoldne
do pol 9 zveder. Dolgotrajnost je izvirala deloma iz vaZnosti
Predmeta, deloma tudi iz vodene gostobesednosti, s katero je
ljubljanski zastopnik Ivan Hribar preplavljal uboge po-
ﬁluéa]ce. Sicer je pa bila razprava na nenavadno visokem nivo-u.
Z nemske strani so govorili Luckmann, dr. Schaffer in
baron Schwe gel, za radikalce sta sukala bojno kopje Hri-
bar in Tavéar, opetovano je posegel v debato vladni za-
stopnik Hein in midva porofevalca, Klun in jaz sva se
haravno tudi trudila, po svojih moéeh kar najbolje braniti svoje
bredloge. Dr. Taviar se je v tej razpravi skazal dokaj zmer-
Nega in treznega, njegov tovari§ Ivan z ljubljanskega srotovzac
Pa je bil nedostaten v svoji budZetni kritiki, malenkosten in
dale¢ preobSiren v nadrobnem nastevanju gotovih malenkosti,
Koje je stavljal na ra¢un vladajofemu sistemu. Nemska govornika
Schaffer in gorjanska ekscelenca Schwegel sta z lahkoto
odgovarjala nerodnemu nasprotniku in tudi baron Hein, ki se
Je v prvi¢ aktivno udelezeval velike politiéne debate, se je uvedel
$ pekodim sarkazmom, s kojim je »zafrkavalc Zupana Hribarja
I .z energi¢nimi izjavami kot spreten govornik, obenem pa dal
slutiti, da se ga je bati kot nasprotnika. Jaz za svojo osebo sem
Imel tokrat ugoden dan, govoril sem sveZe, zabavno; sedaj sem
bil resen v finanénih, resen tudi v politiénih pitanjih, sedaj zopet
Sem se razposajeno zakadil v tega ali onega predgovornika, zbadal
In pobijal, z eno besedo: vsaj morali¢no sem zmagal z minoritetnim
Porocilom. Z najvecjo pozornostjo je sledila cela zbornica mojemu
govoru navzlic njegovi obseznosti, veckrat je Zivahno odobravanje
brekinilo moje besede, in ko sem konéal, je zadonel na desni in
na skrajni levici glasen aplavz in ploskanje!

-Moj govor je prijavljen po stenografi¢nem zapisniku v »Do-
datkih<* k temu poglavju. Mislim, da je dokaj informativen za
Presojo financ¢nega stanja deZele Kranjske, ni¢ manj pa tudi za
grupacijo slovenskih strank ter za pravi¢no presojanje koalicijske
ideje. 1z mnogovrstne njegove vsebine bi omenjal le dvoje odstav-
kov: apel na novega deZelnega predsednika, naj zdruZi s svojo
Criergijo predvsem naklonjenost naSemu narodu in
Pravié¢nost ter poziv na nemske tovariSe, naj oni vpli-
Vajo na nemike zastopnike sosednih dezel v
tem smislu, da postanejlo napram Slovencem
"Spravljivi in pravicoljubni. Ako se spravni duh
razsiri po celi Avstriji, bo zmagala koalicija, sicer mora propasti.
e ———

© * Glej »Dodatkic 11,
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Skoro bi dejal, da sem bil tedaj nekako prerosko nadahnjen.
Hein je ¢rez 12 let napornega delovanja skoro sramotno moral
zapustiti 1jubljansko vladno palaco zbog tega, ker se je nadarjen
moZ pokazal Slovencem strupenega sovraznika in pristranskega
upravnega uradnika, koalicija pa je leto kasneje zalostne smrti
poginila ba§ radi — slovenskih vzporednic na celjski gimnaziji!

Morda je ob spomladi leta 1894. pravi trenutek, da si
nekoliko pobliZje ogledamo strankarske homatije v tedanji Av-
striji. Koalicija. sprva na videz tako krepka in mnogobrojna, se
je kmalu zacela krhati. Povsod se je kazalo, da pri vseh avstrij-
skih narodih konservativne zmerne stranke nazadujejo v prid
radikalnemu Zivlju, ki je o¢ividno pridobival vpliv in moé&. Pri
Cehih so se Staro¢ehi popolnoma umaknili s politiénega pozorisca.
med Poljaki se je dosihmal vsemogo¢na aristokracija le Se z
brutalno silo mogla drzati v svojih pozicijah, najhujie pa je bilo
med Nemci. Proti stari nemsko-liberalni stranki pod Plener-
jevim vodstvom se je javil odpor na vseh koncih in krajih.
V alpiskih pokrajinah, koder niso prevladali sklerikalci¢, so
¢imdalje bolj pridobivali moé¢ nemski nacijonalci, ki so se v
parlamentu zbirali pod vodstvom prof. Steinwenderja in
dr. Derschatta, na SeveroteSkem so drvele nahujskane
mnozice za nemskimi radikalei, ki so s preveckrat pijanim vi-
tezom Georg von Schénererjem na ¢elu javno naglasali
svoje protiavstrijsko mnenje ter prepevali slavnostne pesmi na
hohencolernsko dinastijo. Nara§¢ala je vidno zlasti med Nemei in
Cehi socijalna demokracija navzlic kriviécnemu stanovskemu vo-
livnemu redu. Z Dunaja sem pa se je razsirjala kr§¢ansko-socijalna
stranka, ustvarjena in vodena od genijalnega agitatorja in orga-
nizatorja Karla Luegerja. O tem ljudskem tribunu, ki si je
v malo letih osvojil najprej Dunaj ter odtod planil zlasti na
alpiske pokrajine ter tudi tam vidno pridobival na terenu, bom
kasneje Se bolj nadrobno govoril, skuSajo¢ v velikih potezah
naslikati podobo te zanimive politicne prikazni. Vse te nemske
stranke, nacijonalci, radikalci, socijalni demokrati in krséanski
socijalci so se zaceli kruto zaganjati v »zdruZeno nemsko levicos.
Kmalu se je pokazalo, da so bile nemskoliberalne vrste omajane
ter sta se v nemSkoliberalnem taboru javila malodusnost in od-
padnistvo.

Da se zamaSijo razpoke v koalicijskem zidovju in ojaéi
njegova konstrukcija, se je izumilo sredstvo povsem svoje vrste:
poljski klub je povabil tovariSe iz levi¢arskega in Hohenwarto-
vega kluba v goste k otvoritvi deZelne razstave v Lwdéw. In
res, odzvali smo se povabilu in nekega lepega junijskega jutra
smo se odpeljali povabljenci v separatnem vlaku, sestavljenem
iz samih salonskih voz, z dunajskega kolodvora skozi moravsko
polje proti Galiciji. Lepa druzba nas je bilo, okolo 60 poslancev
in ¢lanov gosposke zbornice, med njimi najizbranejs$i zastopniki
doti¢nih parlamentarnih skupin. In vendar éuden pogled, ti stari
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Nasprotniki, ki so se tolikokrat merili na parlamentarnih bojis¢ih.
sedaj v prijateljskem ob¢evanju eden poleg drugega pri bogato
Ol_ﬂoéeni jedilni mizi ali pri partijah kvartopircev, kateri so se
ili kmalu nagli v posameznih salonskih vagonih. Izmed vodilnih
glav skoro nihée ni manjkal. NaSe prijetno razpoloZenje se je
Med voznjo Se izdatno pommnozilo, ko so se nam na Zeleznigki
Postaji v moravske Pierovu pridrozili stari Rieger in
Nekaj staroteskih pristafev, med njimi bivsi poslanec dovtipni
“manuel Tonner in &eski izumitelj, znameniti elektrotehnik
tan K ¥izik. Zveter smo bili v kraljevem Krakovu, kamor
S¢m prifel prvi¢ v svojem zivljenju. Divil sem se krasotam pre-
Stolnega mesta poljskih kraljev, kjer skoro vsak kamen govori
O slaynih €inih minulih vekov. Na velikem trgu impozantna Ma-
“Jina cerkev in prelepe »Suknjenices, v mestu stara jagelonska
‘{[llverza in muzej, nad vsemi zgodovinski kraljevi grad in sve-
lis%¢ Wawel — in tam doli ob mogotni Visli sredis¢e kra-
“ovskega Zidovstva, glasoviti Kaszimirsz! Koliko spominov
Na sijajno poljsko zgodovino in zopet, koliko vzpodbudljajev za
aktuelni politiéni polozaj! Nam nasproti so bili prihiteli v Krakov
Ovarisi iz poljskega kluba, gostitelji nasi. In v istini. kar zijal
S¢m, ko sem se na lastne o¢i preprical, kaj pomeni razko¥na
Poljska gostoljubnost!
T Peljali so nas tudi v svetovnoznani solni rudnik. v Wie-
‘lezk o. Rovi, galerije in hodniki bogato razsvetljeni, zrak &ist
' prijeten, nikakor ne pust in zaduhel kakor po vseh drugih
"udnikih, v sredi bogat sbuffet«. kjer so kmalu pokale steklenice
pe{leéega pristnega Sampanjca — povsod sijaj, povsod razkosje!
‘ Improvizirane jamske Zeleznice na veliki splav ter po jezercu,
1 se nahaja sredi solnega rudnika! In tam sem videl bajni prizor.
‘L ga nikoli ve¢ ne pozabim! Nad jezercem velikanska odprtina,
Visoka 50 m in ko se spustimo po splavu na jezero. se dvignejo
"a primitivno iz hlodov narejenem krizu &tirje sknapjec v sli-
“Oviti rudarski no%¥i, v rokah wvelike gorede baklje in ko jih
mehanika pocasi dviga v silno viSino, zapojo oni pretresujoco
D‘)vl_iSko himno »1z dima poZarove«! Vse to oblito z rde¢o bengalsko
UCjo — mnepopisno lep prizor!

Drugi dan dalje proti vzhodu, a kmalu se ustavimo na
Postaji ,ancut, kjer smo bili gostje grofa Romana Potoc-
‘€ga, morda najbogatejiega poljskega kavalirja. Na kolodvoru
"as je fakalo 26 ekvipaZ, med njimi dve s §tirimi konji. Pred
Yhodom v grad ¥palir grofovih logarjev, vsi v lovski opravi, s
D“_\éko na rami. Povsod bogastvo in sijaj, tako da mi rede dedni
Princ Johann Schwarzenberg, s katerim sem se isti dan
El‘féajrlo vozil: »Kaj takega pri nas ne spravimo skupajlc< In
¢eSki Schwarzenbergi vendar nikoli niso bili siromaki!

Toda spendantc k razko$ju? — V mneposredni bliZini gro-
iOVSkega gradu glej razdrapane koc¢e bednega kmeta in nepopisno

Suklje, Spomini. 6
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umazanost Zidovskih hi§, ¢e se sme tako imenovati bivalis¢e Zi-
dovske sodrge. Videl sem, primerjal in — srce se mi je stiskalo!

Se eno epizodo iz Lancuta! Obed v velikem vrinem paviljonu.
okoli mize priblizno 160 oseb, med njimi le dve dami: gazdarica
grofica Potocka in grofica Lamberg, rojena princesa
Schwarzenberg ter Z mjo njen soprog kavalerijski general, ki
nam je dal na razpolago popolno vojasko godbo, katera je med
obedom svirala razne komade. Poljaki mojstrsko razumejo go-
stoljubnost, to se kaZe tudi v aranZementu takih sprejemov. Raz-
vrstili so nas tako pri omizju. da je kolikor mogocée vedno sedel
en gost med dvema domaédinoma. Zunaj na prostem zasvira godba
zopet tisto grandijozno pesem: »lz dima pozarove! Pesem, vprav
sekspiatorije, razdolZnica za grozoviti pokolj iz leta 1846., ko je
perfidna dunajska politika pobunila tolpe poljskih kmetov proti
njihovim aristokratskim tlacitel [Lm’ Goreli so takrat gradovi. njih
lastniki in njih rodbine je razjarjena kmetska tolpa mudila in
poklala! "3p0mm na ta grozodejstva me je pretresel in obrnem
se proti '\\O](‘lllll levemu sosedu, pnl]bkunu poslancu Evgenu
Abrahamowiczu z vprasanjem: sKolega. ali bi bilo (1a11(‘..
mogoce, da se taka dejstva ponove?« On odgovori: »Ali seveda
takoj, le pravega okrajnega glavarja nam posljite in zopet bomo
imeli te kmetske kanalije na svojem tilnikul« Presunilo me je.
spoznal sem globoki prepad, zevajo¢ med poljskim plemstvom in
poljskim kmetom! Ali bo sploh v doglednem ¢asu mogoce, pre-
mostiti to globoko razpoko? Od resitve tega globokega problema
je odvisna usoda nove poljske republike!

Iz Lancuta je Sla naSa pot mimo Pfemisla. one velikanske
trdnjave, s katero je mislila Avstrija pot zapreti ruskemu navalu,
dalje do galiske stolice do Lwdwa. Na kolodvoru sijajen
sprejem! Kot nacelnik razstavnega odbora nas je pozdravil stari
knez Adam Sapieha, elegantna prikazen, prototip dovrienega
poljskega kavalirja. Takoj so nas na3i poljski gostitelji peljali
okolu po mestu. Kakor mi je Krakov imponiral po svojih zna-
menitih zgodovinskih spomenikih, tako sem se ¢udil, da' je Lvov
po svoji vecini moderno mesto, nikakor pa ne ona blatna vas.
polna umazanosti. kakor sem si jo prej predstavljal. Se tisti
vecer smo Sli v deZelni zbor. Na klopeh, kjer so posedali sicer
poljski in maloruski deZelni poslanci, smo se Sopirili sedaj mi
tujci in stari Rieger je celo vstal ter spregovoril v ¢eskem
jeziku kratek nagovor. Drugi dan smo §li v razstavo. ki je tudi
ve¢ nudila, nego sem pric¢akoval. Posebno lep je bil umetnisko-
zgodovinski del. Zlasti poljsko slikarstvo je bilo sijajno zasto-
pano, od Chodowieckega, sovrstnika pruskega kralja
Friderika II., po¢ensi. Bilo je tukaj zbrano vse, kar je bil kras-
nega ustvaril ¢opi¢ poljskih umetnikov. Pretresljive risbe
Grottgerja. zgodovinske slike Siemiradzkega. por-
treti Kosaka in Ajdukiewicza in naposled v posebnem
paviljonu ves Matejko! Ne vem, s ¢im se je hila moja
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malenkost prikupila staremu knezu Sapiehi, ali dejsivo je,
da se je bas on veliko bavil z menoj, me spremljal ter mi raz-
lagal. Ko stojiva pred ono kolosalno podobo Matejkovo, ki
Predstavlja krvavo bitko pri Tannenbergu iz leta 1410.. ko
so Poljaki zrufili in za vse vefne ¢ase zlomili veliko mo¢ kri-
’ﬁlslxt,ga reda — Ccitatelj pozna gotovo popis te bitke iz Sien-
ewidevega romana »>Krizarjic — sem zac¢udeno primerjal obraz
l’Ol.Iskega pov c]lml\a Witolda s Sapiehovim obli¢jem. Obrnem se
do njega ter omenim: »Durchlaucht, ich finde eine merkwiirdige
Ahnlichkeit zwischen Witold und Thnen.c On na to: »Ganz
hatiirlich, denn ich habe ja M atejko Modell gesessen!«

Samo po sebi se razume in kdor pozna poljsko gostoljubnost,
mi bo rad verjel, da v Lvovu nikakor nismo stradali. Ena poje-
dina za drugo in ena boljia, kakor druga! Na celem potu skozi

alicijo so me sparili z dr. Fanderlikom. to je. vozila sva
se redno skupaj v vozu in najini hotelski sobi sta bili ena poleg
druge, Fanderlik je moral biti velik gourmand. ker je po
vseh pojedinah zabavljal in rentac¢il. Ko pa sva bila povabljena
bri dezelnem marsalu. knezu Sanguszko, mi je po dineju
zadovoljno dejal: »Da, to je bila danes enkrat pojedina, vredna
takih drzavnikov, kakor sva midval«

Naravno, da je pri teh banketih in gostijah bila preobilica
hapitnic in politicnih govorov. Posebno gostobesedni so bili go-
Spodje pri poslovilnem banketu. kjer so govorili vsi navzodéi stran-
karski voditelji in Se dokaj dt’ugih pos]ancev. Od vseh strani
so pritiskali name, naj spregovorim tudi jaz nekaj besed v imenu
Slovencev. Bil sem tako pameten, da sem odklonil, kajti Ze takrat
s¢ mi je dozdevalo, da mnavzlic vsem navduSenim besedam o
skupnem delu koalicije vendar ta ne utegne imeti obstanka. In
V istini, nisem se varal! 7 galiskega potovanja smo se vrnili zopet
V drzavni zbor, kjer se je v koalicijskem taboru Ze zacelo raz-

urjenje radi celjskih — slovenskih paralelk.

Slovenska zahteva. da se ustanove tudi na celjski gimnaziji
slovenske vzporednice, je bila %e stara. Se pod Taaffejem smo

obili zagotovilo, da bo vlada ustregla tej na$i terjatvi: naravno.
da smo takoj po nastopu koalicije zopet urgirali reditev v tej
stvari. Kritiéno je postalo to vpraSanje meseca junija 1894, ko
S0 po raznih ministrstvih zaceli ugotavljati konéne Stevilke pro-
ta¢una. Bil sem v tem ¢asu ¢lan budZetnega odseka in kot takemu
mi je bila dana naloga, prodreti s to zahtevo. Pred vsem pa je
bilo treba dobiti doti¢no postavko v drzavnem prora¢unu. Hva-
©Zno moram priznati, da me je izven odseka z vso silo svojega
velikega vpliva podpiral grof Hohenwart. Nekega dne sva
Stopila k nauénemu ministru Madejskemu, Hohenwart in
Jaz, da se dogovorlmo o tej _'[)()Zl(JJI. Madejski, ne samo, da je
sam kot nauéni minister pristal na naSo Zeljo, temveé nam je celo
odlo¢no zatrjeval, da je pridobljen tudi finan¢ni minister Plener
ter da bo ta postavka stala tudi v drzavnem proracunu. Jaz si

bit
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na to izprosim dovoljenje, da smem to veselo vest objaviti tudi
svojim slovenskim tovarisem. Ali zastopnika Stajerskih Slovencev.
Robié in Miha Vo§n jak nista bila s tem zadovoljna, marvet
sta hotela sliSati to izjavo neposredno iz ust nauénega ministra.
Jaz tedaj nazaj k Madejskemu, ki ga obvestim o Zelji teh dveh
gospodov, CeS, naj ju sprejme ter jima isto pove, kakor meni.
Madejski je mnejevoljno zmajal z glavo in je rekel: sThnen zu
liebe! Wiiren nicht Graf Hohenwart und Sie fiir die Sache ein-
getreten, so wiirde ich mich mit ihr nicht weiter beschiftigen.«
No, vrnil sem se z omenjenima $tajerskima kolegoma in ko jima
je Madejski ponovil svojo izjavo, sta gospoda zadovoljno poki-
mala ter se v toplih izrazih zahvaljevala Madejskemu za njegovo
naklonjenost.

Na zimo t.1. je bil zopet sklican kranjski deZelni zbor. Za-
sedanje njegovo je trajalo od 28.decembra 1894 do 16. februarja
1895. Bilo je prezanimivo v marsikaterem pogledu. VaZen je bil
pojav, da so se v katoliski stranki zacele javljati nekatere nacelne
nesoglasnosti. Do¢im je vodja konservativecev Karel Klun se
vztrajal pri konservativnih nazorih, se je poslanec Zitnik v
debati o dezelnem prora¢unu dne 16. februarja 1895 v znamenitem
govoru skliceval na dr. Luegerja ter povzdigoval nacela in smer-
nice kricansko-socijalne stranke. Odloéno mu je odgovarjal ka-
nonik Klun kot porocevalec finanénega odseka. Glasom steno-
grafitnega porocila je dejal: »Gospod dr. Zitnik je rekel o Luegerju.
da ga spoStuje, in vsak, kdor ga poslusa v drzavnem zboru, mora
reci, da je jako spreten clovek in da nas dostikrat zanima; ali
¢e kdo rece: »Jaz ga cislam,« s tem Se ni izrekel, da je zadovoljen
z njegovimi naceli. Na drugi strani je treba loc¢iti Luegerjeve
besede in program kri¢ansko-socijalne stranke. Lueger sam je v
tem oziru uganka. On zase pri raznih prilikah poudarja pravo
katolisko staliic¢e, kateremu se ne more ugovarjati. Ali jaz se
moram prav odlo¢no postaviti zoper kri¢ansko-socijalni program
in zoper Luegerja in bi obZaloval, ako bi se pri nas uvedla ta
nacela in zapustila stara konservativna vodila: kri¢ansko-coci-
jalna nacela pri nas nimajo nobenega pomena, in so taka. da jih
moram zavracati iz narodnega in verskega stalifca. Iz verskega
stalis¢a zato, ker so ti ljudje sami svoji in ne poslusajo nobene
avtoritete. Le to je prav, kar si sami v glavo vtepejo bodisi ¥
politi¢nem, ali socijalnem ali cerkvenem oziru, in kdor jim na-
sprotuje, naj bo Skof, ali papez je njihov nasprotnik. Vsi pa
vendar vemo, da je prava katoliska stranka oprta na avtoriteto.
Ta se ne more odlo¢evati po vecini, ampak avtoriteta odlocuje.
Kdor pa ne samo ne spoStuje te avtoritete, ampak jo celo na-
ravnost izpodbija, gotovo nima pravice, zahtevati, da bi se mogla
katoliska konservativna stranka Z njim pajdaSiti: zato vidimo.
da se je na Koroskem, Gornjeavstrijskem itd. nemska katoliska
konservativna stranka odlo¢no izrekla zoper zvezo kric¢ansko-
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Socijalne stranke. Na tem stalii¢u stojimo tudi mi na Dunaju in
meni je vseeno, kaj drugi pocenjajo.

Jaz lahko zagovarjam naSa nadela in Se enkrat recem, da
S¢ v verskem oziru iz omenjenih vzrokov ne morem pridruziti
tej stranki.

Ravno tako se ji pa tudi iz narodnih ozirov ne morem
pridruZiti, ker poSteni nemgko-katolitko konservativni mozje, kar

0 gospod poslanec Suklje pritrdil, vselej odkritosr¢no z nami
glasujejo, kadar kaj zahtevamo; kricanski socijalisti pa so v tem
Oziru nasi nasprotniki, zato se moramo jako ¢uditi, da se je vasa
stranka pri shodu v Ljubljani izrekla za kritansko-socijalni
Program. (Poslanec dr. Tavéar: — Abgeordneter Dr. Tavéar: »Samo
ha gospodarskem poljul<) Vi pravite samo na gospodarskem polju.

0 je vseeno; na gospodarskem polju so samo kopisti katolisko-
onservativne stranke, kajti preden so kri¢anski socijalisti za-
gledali beli dan, delala je prejinja katolika konservativna stranka
Po doti¢nih nacelih. V tem oziru vas spominjam le na lepe in
izvrstne spise Vogelsangove v »Vaterlanduc. Ako torej
sedaj sprejmete nacela kritansko-socijalne stranke, je ravno tako.
akor ¢e greste Zido kupovat od mojikre, mesto od trgovea
Samega.

Tudi iz narodnega ozira, kakor sem Ze rekel, se ne moremo
pridruziti tej stranki, katera v svojem programu nima nobenih
tock, ki bi nas mogle navdugiti, da bi se zedinili z njo (Poslanec
Hribar: — Abgeordneter Hribar: sPapez jo je blagoslovil.<) Papez
Jo je blagoslovil: pa to je prav tako, kakor govorica, da je papez
Pij 1X. dal blagoslov vernikom. ko so §li leta 1848. v boj proti
Avstriji. (Poslanec Hribar: — Abgeordneter Hribar: »Proti papezu
se postavljate? Vi smeSite njegov blagoslov!<) Jaz se ne postavljam
Proti papezu in proti njegovemu blagoslovu. Blagoslov ni veljal
Racelom. Ce gospod poslanec Hribar danes piSe po blagoslov.
Pa mu ga bo sveti ofe ravno tako podelil, ker nima vzroka, da

i mu ga odrekel. Tako je tudi knez Liechtenstein dobil
blagoslov, ali s tem ni reéeno, da se sveti oée zdruiuje z njiho-
vVimi naceli ali da bi jim Zelel poseben uspeh.«

Neposredno, preden je kanonik Klun v svojem sklepnem
govoru dal predstojeto pomembno izjavo, sem bil jaz pri besedi.
listi dan sem moral biti zelo poreden, kajti potem, ko sem sklenil
Prvi del svojega govora. ki je bil namenjen finanénemu vprasanju.
sem se zadel zaletavati v svoje predgovornike ter z veliko hudo-
mugnostjo gristi na obe strani. S posebno zlobo sem se zapidil v
Poslanca Hribarja in poslanca PovSeta. Naj sledi daljsi
odstavek iz tega govora:

s>Gospoda moja, preidem na politicno polje in tu sem po
dveh gospodih predgovornikih primoran, ozirati se nekoliko na
njih argumente. To sta gospoda tovaria Hribar in Zitnik.
Gospoda moja, tovari¥ gospod Hribar je napravil — ne vem. hote
ali nehote — jako laskav kompliment oni mali skupini v tej
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visoki zbornici, ki se nazivlje s poeti¢nim imenom »Triglave. Ne
vem, na katerih ramah ti¢i tista politiéna glava, o kateri je go-
voril, ali ¢e je res, da vsi trije premoremo vsaj eno politiéno
glavo, morem reci: Popolnoma zadovoljen sem, kajti poznam precej
mnogobrojnej$o politi¢no stranko — tu sem pokazal s prstom na
sredisce, kjer so sedeli gospodje narodno-napredne stranke — pr1
kateri sem dosedaj zaman iskal sploh katero poli-
ti¢no glavo.

Obracam se pa sedaj proti tovarifu dr. Zitniku, katcremu
hoc¢em ¢isto odkrito in jasno odgovoriti. Saj sem prav za prav
provociran, ne toliko po danaSnjem govoru njegovem, ampak po
celem postopanju njegove stranke proti moji skromni osebi, proti
politicnim somisljenikom mojim in proti nazorom. za katere se
borimo. Te dni je bilo ¢éitati v Slovencu: »Najhujsi in najnevar-
nejsi nasprotnik katoliske stranke na Kranjskem ni nihc¢e drugi
nego dvorni svetnik Suklje.c Gospoda moja, da bi bila to resnica,
bi se lahko tolaZil s Tacitovim izrekom: »QOderint, dum metuant.<
Ali temu ni tako in lahko vas zagotavljam, da nikakor nisem
nasprotnik konservativnih idej, vsaj tudi biti ne morem, ker sem
jih dolgih deset let v drzavnem zboru braniti pomagal s svo_]mll

skromnimi mo¢mi. Nekaj drugega pa je — in to dovolite mi, da
vam pojasnim — kar me je v nasprotje spravilo z ono stranko,

ki se danes v nadi deZeli zove konservativno, o kateri pa zelo
dvomim, ali je ta epiteton ba§ pri njej na pravem mestu.

Gospoda moja, versko misljenje je pa¢ eden najdragocenej-
gih biserov. Goethe pravi nekod, da le oni narodi kaj zmorejo
v zgodovini, kateri imajo v sebi krepak verski ¢ut. Tega stalisca
se drzim tudi jaz in se ga moram drzati zlasti v tej viharni dobi.
ko socijalisti¢ni naval maje fundamente drzave in bolj in bolj
gine respekt pred avtoriteto, pred to vaZno garancijo vsakega
socijalnega in drZzavnega reda. Da bi danes hotel nasprotovatl
temu stalis¢u, razodeval bi neprimerno kratkovidnost in zaslep-
Ijenost, drugi¢ pa bi se mi po vsej pravici oéitalo, da direktno
greSim proti svojim uradnim dolZnostim.

Gospoda moja, naravnost recem, krepka, konservativna,
versko navdahnjena stranka je na Kranjskem in na Slovenskem
sploh absolutno potrebna, in ¢e bi je ne imeli, morali bi jo
ustvariti, in sicer kot protiutez nasproti radikalizmu, ki se po-
javlja, in to na oni strani! Cislam in spostujem vsakega pristasa
konservativne stranke, ki iz lastnega prepri¢anja in lastnih no-
tranjih nagibov pripada tem nazorom, ali nosi duhovsko suknjo.
ali ne. Ako pa se oc¢ita stranki — in jaz mislim, da ne kar tako
v en dan, brez sleherne pravice — da se namre¢ med merodaj-
nimi posvetnjaki s»Slovencevec stranke nahajajo moZje, o katerih
se sodi, da veliko ve¢ vplivajo na nje posvetni interesi, nego
golo hrepenenje po nebeskem kraljestvu. Mi smo v tej dvorani
n. pr. ¢uli zadnji¢ neki vzklik. Bilo je pri § 62 v debati o lovskem
zakonu, ko se je za menoj ¢ul klic: »Ponosen sem na svojo po-
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boznost!« Kaj takega je bilo zame nekaj ¢isto novega. Jaz sem
(_losihmal v svoji veliki naivnosti vedno mislil, da sta poniZnost
In poboznost tako zdruZena, da tisti, ki je v istini poboZen. niti
e ve za svojo krepost. Ravno tako, kakor vijolica razsirja ne-
vedo¢ svojo vonjavo, ravno tako je poboZznost povsem priprost
izliv. cele notranje narave. Clovek ne ve, da je poboZen, to je
Neprisiljen ¢ut, s katerim se me bo bahal in ponagal.

; Dovolite gospodje, da vam tu povem ncko domado povest
1z mladih let, povest o nekem JoZetu Hruski. Ta mozak vam je
bil vprav vzoren po svojem vedenju. v celi fari se je odlikoval
Do svoji poboznosti. Nikogar ni bilo v fari. da bi bil svoje cer-
vene dolznosti opravljal s tako goreénostjo, kakor JoZe Hruska,
in kot vzor ter v spodbudo celi fari so ga vedno postavljali. Ne-
kega dne pride v cerkev, se vsede in hode odpreti molitvene
3111{\'1'(-(!_. ko mnaenkrat — vi§ja sila mu je v tem hipu podelila
Ceznaravni ta dar — vidi vrh priznice sedeti — koga paé mislite
Castiti gospodje? Samega prisinega peklensckal! In kaj je delala
mrcina peklenska? Imel je veliko usnjato polo ter gledal okolu
Po cerkvi in z debelim svincénikom je zapisoval imena tistih, ki
$0 se v cerkvi nespodobno obnafali. Tu je dremala stara Zenica,
tam so fantje Sepetali ali zaljubljeno pogledovali na dekleta in
bogled se je vracal itd. Obe strani pole sta bili Ze popisani,
brostora ni bilo veé¢, ali kako si vrag pomaga? Vzame zgornji
Kos usnjate pole med zobe, spodnji pa v kremplje in krepko po-
tegne, da se pola raztegne. ali pri tem kréevitem naporu je bil
hudi¢ tako neroden, da je z glavo telebnil v strop. Naravno, da je
Komi¢no vplivalo, videti vraga v takem poloZaju in pobozni JoZe
Hrugka se je zatel vzradodcen smejati. A kaj se je zgodilo? Vrag
Vzame svoj svinCnik in zapiSe na polo: »Joze Hruska se je v
cerkvi smejalle Ce bi bil zadnji¢ peklenséek na galeriji — seveda
neviden za profane o¢éi — in da bi bil slifal vzklik: :Ponosen
sem na svojo poboznost.c ne vem, ali bi ne bil zapisal na tisto
tablo: Poslanec ali pa recimo rajSe JoZe Hrutka se je v cerkvi
smejal. (Zivahna veselost v srediS¢u in na desni. Lebhafte Heiter-
keit im Centrum und rechis.)

Pomembno je, da Kluun. ki je govoril za menoj. ni niti z
eno besedico ugovarjal proti mojim izvajanjem zoper Zitnik a.

Vesel sem bil, ko sem zopet mogel domov k svoji rodbini na
prijazno Dolenjsko. Bivalis¢e moje je bilo na Kamnu, v slavni
Nandiji nasproti Novemu mestu. Tupatam sem napravil izlete
in krajsa popotovanja, vedinoma pes, da spoznam dezelo in
botrebe prebivalstva. Na enem takem popotovanju bi me skoraj
doletela nezgoda. Bil sem v Ribnici, katera je spadala v mojo
volivno skupino. Od tod sem hotel ped preko sv. Ane v Suho
Krajino, v to od Boga in ljudi pozabljeni kos slovenske zemlje,
da bi si tam na licu mesta napravil podobo o potrebnih cestunih
zvezah, zakaj do tistega ¢asa je bila Suha Krajina brez cest. Nekaj
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ribniskih trzanov me je spremljalo ¢ez hrib do farne vasi Struga.
Med potjo nas zaloti ploha in dolgo smo morali vedriti v ondotni
kr¢mi, kjer smo bili sicer prav dobro postrezeni. Ribniska Segavost
in dobro metlisko vino sta povzrodila, da je to kosilo dalj casa
trajalo nego sem mislil. Potem pa fe izvem, da v Strugi ovéice
pase dober znanec iz gimnazijskih let, Zupnik Matija Prija-
telj, Juréiev sofolec. e en skok k njemu, ali ni me pustil
tako od sebe in pet je Ze bila ura, ko sem jo iz Struge mahal
proti Zvir¢am z namenom, iti od tod pc stezi ¢ez Hinje do
Fuzin ob Krki, kamor sem bil narodil svojo Zeno z domadimi
konji. Ko drvim skozi Zvirée, vidim pred gostilno kmetski vo-
zitek z vpreZenim »sirceme¢ in kakega 15—16 letnega fanta pri
vozu, ki je o¢ividno bil bas na tem, da se odpelje. Jaz ga vprasam:
sKam?¢ On odgovori v svojem pevajofem, suhokrajinskem na-
re¢ju: »Na Fiizine.« Jaz vesel. da si skrajSsam pot. pravim: »Bom
pa fe jaz prisedel.c In odpeljala sva se. Vprvi¢ sem bil v teh
blazenih krajih, vendar se mi je zdelo, da smer kolovoznega pota
ni ni¢ kaj prava. VpraSam tedaj: »Fant, ali vozi§ fez Male
l.ai¢e na Fuzine?: Ta me debelo pogleda ter pravi: »Jo.« Tako
voziva naprej, kar vidim na enkrat cerkev z dvema stolpoma.
Vprasam: »Kaj je ta cerkev?« »To je ambriiska faralc V tistem
trenutku mi Sine v glavo, da je hotel fant reéi, da gre v Za-
gradec, ki ga ljudje tudi imenujejo Stare FuZine, ne pa v tiste
FuZine, to je v Dvor, kamor sem jaz hotel. Tedaj me je zapeljal
mesto proti Novemu mestu proti Ljubljani! Jaz poskodim z voza.
vprafam neko Zensko, kam drZi steza, ki jo vidim. Rekla je:
sCez Brezov dol in od tam boste mogli priti do Dvora.« Jaz v
dir! Do Brezovega dola je §lo e prav dobro, ali kmalu je bila
no¢ tu. Racunal sem s polno luno, pa gosti oblaki so jo zakri-
vali in ko sem bil enkrat v go¥¢avi, sem popolnoma izgubil
vsako orijentacijo. Kmalu sem lezal v luZi, kmalu na skali. Moje
hlage so bile Ze kar v franzah, ali z neko divjo energijo sem
se gnal naprej, ¢e§ moram priti do poboé&ja, s katerim se suho-
krajinska planota spusta doli do Krke. Skrajna neprevidnost!
To so popolnoma zapusceni kraji, ne bi bilo treba drugega.
kakor da si nogo zvinem in ziv krst me ne bi naSel! Bilo je
morda proti polnodi, ko zaslifim od daleé ¢loveske glasove. Jaz
zakri¢im. kar sem mogel: sStojtel¢« Odgovor je bil: »Kdo s pa.
kaj pa ¢es?¢ Tako sem priklical moske, ki so na sejmu v
&t. Vidu bili prodali svoje vole in sedaj po stezah skozi gozdno
goitavo hiteli domov. Taka tema je bila, da eden drugega kar
videl ni. Refem jim, naj me pelje kdo v ZuZemberk, ker do
FuZin ni bilo ve¢ mogoce priti. »Mu dam en .finfar” (to je
pet goldinarjev).c Odrezejo se mi: »Ti si zaSel v takem kraju.
da tudi za .finfar” ne gremo. Najbolje bo, da bo§ kar pri nas
prenoéil na senu.« No, gremo naprej., Jaz jih vprafam: »Odkod pa
ste?¢ »lz Visejca.« Na zadnje vprasam: »Ali imate kako krémo
pri vas, kjer bi se vino dobilo?« A, stari Pirc ima dobro kapljo.«
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Bes pridemo do te kréme, razbijamo na duri, da se ljudje zbude
In lu¢ napravijo. Vstopimo v sobo. In zdaj Zele vidijo moji
SPremljevalci, da sem gosposki ¢lovek. Krémar je prinesel
»Stefan« vina, jaz vzamem iz svojega nahrbinika peceno pisko.
atero mi je dala ljubezniva soproga mojega prijatelja, sodnika
18nikarja s seboj in vse skupaj izro¢im svojim novim tova-
riSem, Za svojo osebo sem bil tako utrujen, da drugega nisem
mogel zavziti, kakor nekaj mleka, v katerega sem izlil malo
onjaka. Nezaupno me gledajo moji spremljevalei in prvo
Vprasanje je bilo: »Ali niso oni morda davéni .sekutar?« Pa
S¢m jim slovesno zatrjeval, da mimam ni¢ posla z davéno ekse-
‘ucijo in ko sem jim Se dejal, da je moj soSolec njih Zupnik v
injah, Franc Zba$nik (Zivi danes Se¢ v visoki starosti 83 let
‘et v pokoju pri Kranju), takrat jih je Sele zapustilo nezaupanje
I rekli so krémarju Pircu: »To so gospod, on ne sme spati na
Sénu, mu bo¥ moral dati kako posteljo.«
In zares, bil sem tako nespameten, da sem se vlegel mesto
V seno, na neko slamnjaco, ki je tam lezala v nedodelanem, sta-
em kotu na tleh. Prekratka je bila za moje dolge noge in ponoci
Sem ¢util neznanske bolecine, za katere nisem vedel odkod so.
Sele zjutraj, ko se je dan delal, sem videl, da je kar mrgolelo
debelih, krvolo¢nih stenic! Zjutraj zgodaj me je potem nekdo
Spremljal do ZuZemberka. Pri tej hoji sem Sele spoznal, v kaki
hevarnosti sem bil to no¢. Iz ZuZzemberka sem z vozom prisel
Sreéno domov k svoji Zeni, ki je Ze bila radi mene v najvecjem
Strahu in skrbeh.



XII. poglavje.

Dvorni svetnik. — Ljubljanski potres
in zahvalni koncerti.

Na jesen sem bil zopet na Dunaju v parlamentu. Cim dalje
bolj se je razvijal napad opozicijonalnih strank na koalicijsko
vlado, tem bolj se je manjSala odporna sila vladnih strank. Pro-
padanje moralne moéi v koalicijskih vrstah sem Zalibog moral
skuSati na svoji lastni kozi. Bil sem izbran porocevalcem ©
vladnem naértu zakona proti pijancéevanju, o predlogi tedaj, ki
jo je bila vlada sicer prevzela od svoje prednice, Taaffejeve
vlade, ki pa je bila oznacena celo v prestolnem govoru kot zelo
potrebna. Toda glej! Navzlic temu se koalicijska vlada kar ni¢
ni ogrevala za ta zakon. In Se ve¢! Ko sem ba§ kot porocevalec
urejal ma porocevaléevi tribuni svoj materijal, pristopi k meni
finanéni minister Plener ter mi rece: »Aber ich hoffe, Sie
werden doch nicht mit der Vorlage durchdringen, das wiirde ja&
ansere Finanzen schidigenl« Takoj nato pa pride grof Wurm-
brand 2z opazko: »No. hoffentlich wird die Vorlage noch
heute an den Ausschuss zuriickgewiesen werden.« Srdito se mu
odrezem: »Excellenz, das wollen wir vorerst sehen! Ich meinesteils
werde alles tun, um diesen Gesetzenwurf, der doch eine Regie-
runsvorlage ist, durchzusetzen.« In zares! Ze v generalni debati je
stavila levica predlog, naj se predloga vrne odseku v novo
posvetovanje. 7 vso odlo¢nostjo sem pobijal ta predlog in pr!
imenskem glasovanju se mi je v istini posrecilo, da smo zmagali.
Ali z nobene strani nobene podpore! Zlasti noben minister in
noben vladni zastopnik ni priskoéil porocevalcu, da bi hranil to
vladno predlogo. Tudi iz desnicarskih strank, ki so bile pristale
na koalicijo, je bilo kaj malo podpore. Skozi osem dni sem skoral
edino jaz drzal pozicijo in sreéno odbijal nasprotne predloge. Ze
sem mislil, da je prepotrebni ta zakon pod varno streho, ko s€
je na enkrat pripetilo nekaj, kar bi imenoval :parlamentarno
iztiranje«. Pri ¢isto nedolZznem paragrafu. ki je dobesedno povzet
iz galiSkega deZelnega zakona proti pijancevanju, stavi levicarski
poslance dr. Menger, dasi eden izmed koalicijskih veljakovs
predlog, naj gre zakonski naért nazaj v odsek. Sluc¢ajno je bila
hi%a slabo zasedena. Zlasti od desnic¢arjev jih je mnogo manjkalo:
Mladoéehi so iz nacelne opozicije proti koaliciji glasovali, kakor
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€0 moz, zoper vsako vladno predlogo, in tako je z vedino dveh
glasov bil sprejet Mengerjev predlog. Naravno, da sem se navzlic
¥sem prosnjam odsekovne vecéine odpovedal porocevaléevemu
Poslu. In tako se je pripetilo, da tisti zakon proti zlorabi alko-
holnih pijag, po katerem so naravnost hrepenele premnoge dezZele,
nikoli ni bil veé refen od avstrijskega parlamental

Pred seboj sem videl neizbeZni pogin koalicijske ideje. V tej
dusevni dispoziciji sem prejel neko vest iz svojega volivanega
okraja, ki me je silno razburila. Sicer je bil moj mandat povsem
Varen, Zlasti mi je stalo zvesto na strani prebivalstvo Belo-
‘ranjskih mest. Toda iz Novega mesta, ki je bilo zame vedno manj
Sigurno, sem dobil na enkrat pismo od prijatelja dr. Slanca, ki
e je naravnost razkacilo. In zakaj?

Dr.KarelSlanc! Vsckako svojevrsten moZ, vprav shomo
Sui generisl« V istini ¢udna zmes zelo priporoc¢ljivih in manj
Prijaznih svojstev! Po svojem poklicu je bil odvetnik v dolenjski
Metropoli, kot tak in kot dober jurist cenjen od svojih pravnigkih
tovariSev, ¢islan od obéinstva. Bil je naobraZen ter je neverjetno
Mnogo c¢ital, morda celo preved, ker mnogokrat ni prebavil pre-
obilne dufevne krme. Da ni bil brez 7urnalisti¢nega talenta, je
dokazal jasno s svojimi nemiko pisanimi ¢lanki, prijavljenimi
zlasti v »Agramer Tagblattue. S sloveni¢ino je imel pa vedno
boseben kriz — dasiravno je slovenski dobro govoril, slovenski
Disati nikoli ni znal, in njegovih sestavkov ni bilo mo¢ dati v
Usk brez natan¢nih, korenitih korektur. Sicer je bil plemenitega
Srca, velik dobrotnik revezem, pa radodaren podpornik Studen-
tov. Kar ga je posebno didilo, je bilo njegovo vzorno rodbinsko
Zivljenje. 7 ginljivo ljubeznijo je bil zlasti vdan blagi soprogi.
Katero si je kot mlad pravniski zacetnik poiskal v imoviti Poto-
Cinovi hisi, tam s Savskega obrezja pri Zidanem mostu.

Zanimivo ga je bilo gledati, krepkega bradatega moza z
Markantnim inteligentnim obrazom, ostrim bistrim pogledom,
‘adar je v visokih $kornjih in irhastih hla¢ah samozavestno ko-
takal po slavnem novomefkem trgu ali jahal po draZestni
Novomeski okolici. Nezavisen na vse strani se je lotil poli-
tike vecinoma le bolj sporadi¢no, takrat pa s silno vnemo. Kot
Politik se skoraj mi dal opredeliti, tako komplicirana je bila
Ijegova politicna dufa. Se iz mladih Studentovskih let je ostala
¥V njem vsedlina onega liberalizma, kojemu je svobodoljubnost
{)ilﬂ identi¢na s »farsko gonjo« in neizprosnim bojem proti duhov-
S¢ini, V tem pogledu je ostal starokopitne?, a z druge strani ga
Ie Citanje marksisti¢nega slovstva polagoma zvabilo — kam? —
med pristne socijalne demokrate! Sicer stvar ni bila tako resna;
Pac je simpatiziral z duSevnimi veli¢inami socijalisti¢nega gi-
banju, ali to navdusenje je veljalo vendar le v suhi teoriji
I dvakrat bi se bil premislil zelo dobro situirani moz preden
bi bil iz socijalisti¢nih naukov izvajal posledice za svoj lastni
M svoje rodbine stalez!



92

Nikakor ni imel Slanc pozelenja, sam za svojo osebo vsto-
piti v parlamentarno Zivljenje, dasi bi si bil vsaj pred 1. 1890.
z lehkoto pridobil mandat. V parlament ga ni¢ ni mikalo, ali
z najvecjo slastjo je uzival razburjenost volivne borbe. Ce je bila
razpisana kaka volitev za drZzavni ali za deZelni zbor, takrat je
bil Slanc v svojem zivlju, takrat je za svojega kandidata stavil
na razpolago vse, kar je imel: svojo veliko agitatorsko silo: cas,
denar, zdravje! In bil je tembolj nevaren agitator, ker se je v
strastnem volivhem meteZzu brezobzirno posluzeval vseh sredstev.
ne da bi si bil glavo belil z njihovim izbiranjem.

Hvalezno moram priznati, da navzlic junaStvu zvestih belo-
kranjskih rojakov nikoli ne bi bil mogel zmagati pri svoji prvi
izvolitvi, ako bi se nasprotnikom bil pridruzil Slanc s svojo agi-
tatorsko silo. Rad sem ga imel Se iz prekrasnih $tudentovskih let.
rad bi mu vedno bil ostal veren prijatelj — toda moZ je bil
premuhast za neskaljeno trajno prijateljstvo. Tezko mu je bilo
ngoditi: tako mi je bil sila zameril, da sem se v svojem govoru
z 1. 1889 proti Dumreicherju celo predrznil polemizovati
proti visokodoneé¢im frazam mladodeskega posl. dr. Edvarda
Gregra. Takrat se je paé hitro potolazil, toda ko je prisel
Taaffejev padec in koalicijska doba. je zmajeval z glavo nad
mojim postopanjem ter jasno izrazal svojo nevoljo z mojo taktiko.
Nasa koalicijska politika naravno ni bila priljubljena, ¢util sem
potrebo pojasniti svojim voliveem ves polozaj. Nameraval sem
tedaj sklicati volivne shode ter prideti z njimi v Novem mestu.
Kar dobim od svojega glavnega »korteSac dr. Slanca presenet-
ljivo pismo, datovano z 21. junija 1894. Njegov uvod se je glasil:

IL.jubi prijatelj!

Zvedel sem, da hoce§ volilne shode imeti. Jaz ti odsvetujem.

I. Nij treba. Ali blamaza bi bila, bi ne bilo v Novem mestu
ved ko 10 voliveev, V Ribniei tudi farji hudo proti Tebi ongavijo.
Pri nas so razven Fajdige in Frana Jeraja vsi profesorji proti
Tebi. Torej ¢emu blamaze. lzvoljen bod. ako volilne shode delas.
ali ne. Le ubogaj.c

Slanc mi tedaj pove ¢isto suhoparno, da z mojim shodom
neée imeti posla. Odpoved »in optima forma«! V meni je zavrelo.
Poznal sem prvovrstno usposobljenost Slanéevo za agitacijski
posel, poznal omahljivost neprerac¢unljivih voliveev, v srce me
je zbodel odpad osebnega in politi¢nega prijatelja. Bas za Novo
mesto sem se najve¢ trudil, zanj sem najve¢ pridobil, sedaj pa
— in kakor strela z jasnega — tako pladilo! Obenem pa ozir na
moj gmotni poloZaj in usodo moje obitelji! Istina je bila, da sem
si z velikim trudom pridobil priznanje v parlamentu, toda to ni
odtehtalo dejstva, da sem bil takrat, 1. 1894., po 21 letnem sluzbo-
vanju vedno e reven uradnik v devetem ¢inu! Zeno in Sestero
otrok v hi$i, ni¢ premozenja, mandat negotov ali pridobljiv le s
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Ponizanjem in klanjanjem pred nestalno volivno maso — ne. take
odvisnosti za nobeno ceno ne! Slanéevo pismo sem bil dobil
Z jutranjo poSto, ba¥ svojo skodelico kave sem srebal, sedaj
sko¢im pokonci in naravnost k nau¢énemu ministru! Madej-
skemu povem, da ho¢em izstopiti iz zbornice ter ga zaprosim,
haj zame izprazni mesto centralnega ravnatelja Solskih knjiznih
zalog, kjer je tedanji vodja, stari dvorni svetnik Hermenegild

iredek ze zdavnaj bil goden za upokojitev. Madejski mi
¢ prva odlo¢no odsvetuje, ¢e§ zakaj iz parlamenta, ko ste si vendar
tam priborili tako lepo pozicijo! Brez ovinkov povem ministru, da
Mmoj mandat ni ve¢ varen, ker mnogi volivei ne odobravajo mo-
Jega razmerja napram vladni koaliciji. Naposled se Madejski vda,
0 vidi, da ni¢ ne opravi s svojim prigovarjanjem. Naroc¢i mi,
naj se domenim o podrobnostih s sekcijskim nacelnikom Ritt-
Rerjem, znamenitim poljskim udenjakom, ter naj potem Se
obii¢em najmerodajnej$o osebo, ministrskega predsednika kneza
Alfreda Windischgriatza. Isti prizor pri tem gospodu:
S prva odsvetovanje, potem obzZalovanje in koné¢na pritrditev.
Stvar se je vrsila z bliskovito hitrostjo! Ob devetih zjutraj sem
bil ostavil svoje stanovanje, pol ure po poludnevu sem prisel
domov ter pozdravil Zenko z besedami: »Mati, dvorni svetnik
Postanem !«

Po vsej pravici bi torej mogel trditi, da je imel dr. Slanec
odlo¢ilen delez na mojem imenovanju dvornim svetnikom. Kakor
Je moz kumoval ob pri¢etku moje drzavnozborske karijere, tako
Je kot babica posloval pri mojem uradniskem preporodu!

Med pocitnicami so se vriila pogajanja, tekli so ustni raz-
Sovori in pismene obravnave o nadrobnostih mojega imenovanja.
Stoprav 4. oktobra se je ¢italo v »Wiener Zeitunge, da je cesar
imenoval dva poslanca, grofa Stiirgkha in prof. Sukljeta
za dvorna svetnika v nauénem ministrstvu.

Vest 0 mojem avancementu je bila ugodno sprejeta, zlasti od
mojih dolenjskih rojakov ter od osebnih prijateljev. Dobil sem
nebroj Cestilnih telegramov. Janko Kersnik je poslal brzo-
javno Cestitko:

»Sem dolgo upal in se bal,

slovo sem skoro upu dal,

na belem ¢rno pa stoji

da svetnik dvorni Francelj si,

zatorej bodi ti poslan

za godov dan, za novi stan

prijateljev pozdrav glasin.c — »Jankoc.

Izrecno poudarjam, da niti Madejski niti gentlemanski
Windischgriitz nista bila zahtevala od mene, naj izstopim
iz zbornice. Madejski je le hotel, da odloZzim svoje mesto v
LudZetnem odscku, ker bi le bilo nerodno, da bi aktiven dvorni
svetnik pri debati o prorafunu kritikoval upravo ter krtaéil
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nau¢nega ministra. Ali sam sem se nagibal k mnenju, da bi le
bilo tezko, obdrzati mandat in ugoditi dolznostim novega sluz-
benega mesta. Novi delokrog mi je bil tedaj Se sterra incognita«
in trebalo se je poglobiti v stroke, n. pr. tipografijo, razne repro-
dukcijske metode itd., o katerih prej nikoli nisem ni¢ znal. Celo
vie¢ mi je bilo tedaj, ko je minister ob priliki mojega sluzbenega
nastopa izrazil zeljo, naj vendarle odloZim svoj drzavnozborski
mandat, ¢es: »Stiirgkh to stori, skupaj sta imenovana, meni bi hilo
tedaj ljubo, ako tudi Vi ostavite parlament, da se ne bi oéitalo
vladi, da neenako postopa z enim in drugime. Drage volje sem
dne 29. maja 1895 izroc¢il pismo v roke starega predsednika
Smolke, s kojim odlozim svoj drzavnozborski mandat.

Moj nastop je vzbudil v volivhem okraju resno obzalo-
vanje. NajlepSe mi je to izrazil dr. Josip Mencinger.
Zupan in odvetnik v Krikem. Ugledni ta mozak, po moji sodbi
vprav modrijan na Dolenjskem, mi je bil pismeno cestital ob
mojem imenovanju. Sedaj. eno leto kasneje, ko sem odlozil mandat.
mi zopet piSe v svojem imenu in imenom velike ob&ine Krike.
Obe pismi sta tako karakteristicni za moza. obenem pa tudi za
tedanje nase razmere, da ju tukaj priobéim v celoti.

Mencingerjevo pismo z dne 10. oktobra 1894 slove
dobesedno:

Precastiti prijatelj!

Ne zameri, da se oglaSam tako pozno!

Cestitam Ti, kakor iskreni prijatelj, da si dosegel dostojan-
stvo, kakr§no je samo izjemoma pristopno Slovencem in gimna-
zijskim profesorjem.

Kakor Slovenec moram pa odlasati s castitko, ker podelili
so Ti mesto preskromnega podrocja, katerega tesnobe gotovo tudi
sam ne mara$ dolgo prenaSati. — Nadejam se torej, da dozivim
tisti dan, ko Ti bom mogel ¢estitati tudi kakor domoljub Slove-
nec. Bog Ti obvaruj zdravje in Te brani nesrece; sam si bos pa
ohranil Zilavo voljo dospeti do delokroga, kjer boS imel priliko
in mo¢ pokazati kricadem in sanjadem, kako naj se sveto sluzi
domovini in stanovitno koristi svojemu narodu.

Presréno Te pozdravlja
Krsko, 10. oktobra 1894, Tvoj Dr. J. Mencinger.
In ko sem bil odlozil oba svoja mandata, poslje mi Men -

cinger, ali kakor sem ga bil krstil: sModrijan iz Krikega« na-
stopno z 21. oktobra 1895 datirano pismo:

Castiti prijatelj!

Slu¢ajno sem zupan obcine Krike, pod katero spada tudi
Kr$ko mesto. Prijel sem torej Tvoje prijazno pismo iz dne
18. okiobra 1895, v katerem slovo jemljes od svojih volileev.
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Cital sem Tvoje prisréne besede z nekakim elegi¢nim Gutom:
Dvanajst let na$ poslanec, in kako kratka je bila ta doba! Brali
Simo potlej Tvoje slovo v prijateljskih krogih. Sodnik Gregorin,
otar dr, Puc¢ko in drugi so obzalovali, da ve¢ ne kandidujes,
l"kaf?. da bi za Te agitovali in Tebi oddali svoje glasove, ako
1 hotel zopet kandidovati.

; A zdaj bo nas poslanec dr. Tavéar, kakor mi pise dr. Slanc
1z Novega mesta.

V imenu volilcev iz KrSkega Ti izrekam najtoplejso za-
l}\'aln za Tvojo dvanajstletno poZrtvovalnost, ki je bila ne samo
Castna, ampak je Dolenjski strani donesla stalnih neprecenljivih
Vspehov. Preprican sem. da bodo wvsi Tvoji volilei v Krikem
ohranili hvaleznost do Tebe. do svojega nepozabnega zastopnika
In zagéitnika.

Jaz sam pa ne morem misliti, da ostavi§ parlamentarno
d_elm'emjt-, zdaj ko Te dosezeni vspehi vedno spodbujajo k po-
iticnemu napredovanju in zdaj ko je za mladenigko naglostjo
hastopila vstrajnost in doslednost najkrepkejse moske dobe.

Veckrat so bile moje slovenske narodne teorije v nasprotji
S praktiko Tvojega poslanstvovanja, drugi¢ sem pa zopet prav
pri Tebi wvidel, da so tudi teorije samo toliko dobre kolikor
se dajo v prakso prestaviti, in da mora marsikatera priti v
’Prokrustovo posteljo predno se izvede in v dejanji vresnici.

ako sem se vcasi nad Teboj jezil in véasi veselil, in naposled
sem bil zadovoljen z menoj in s Teboj, ko sem sprevidel, kako
1 svoj namen, ki se mi je prej zdel sumen, po omoti¢nih stezah
brivedel na trdno, svitlo disto stalis¢e, ter vresnicil to (kar me
Je tembolj veselilo), kar prej nisem pri¢akoval, da bo$ doseci
mogel. Sploh se pa ne smemo spotikati nad posameznostimi,
*ubi plurima nitente.

Nekaj naglo se staram in boleham. vendar se pa nadejam,
(}& bom Tebe e volil; morebiti Ze bodoce leto in gotovo rajsi
se veckrat. Deluj na to, da bo to mozno.

Pozdravlja Te z iskrenim spoStovanjem

Tvoj stari prijatelj
Krsko 21. oktobra 18953. Dr. Mencinger.

Med tem ¢asom pa so se pripravljale velike spremembe na
politi¢nem polju. Na Slovenskem je Kat. narodna stranka pepol-
Noma izgubila konservativni znadcaj, ki ga je imela Se iz Bleiwei-
sove in Klunove dobe. Premagal jo je demokratski duh velikega
Janeza Ev. Kreka in # njim skupaj je vodil stranko. priznati
se mora z veliko takti¢no spretnostjo in izrazitim organizatoriénim
talentom dr. lvan Suster$ié Narodno napredna stranka,
ki je zlasti na Kranjskem imela svoje pristase med takozvano
akademi¢no inteligenco ter med trgovei in obrtniki po mestih.
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nikakor ni bila kos, Kat. narodni stranki, zasidrani v narodni dusi
slovenskega kmeta.

Veliko bolj hrupna pa je bila na Dunaju zagrizena borba
kri¢anskih socijalistov, kojim je nac¢eloval dr. Karl Lueger.
pravi drzavnik tudi tedaj, ¢e je nastopil v demagoski opremi in
se boril s starim skrhanim nemskim liberalizmom. Poznal sem
Luegerja $¢ z univerze. Velik, krepak, lep moZ pristen Dunaj-
¢an, ki je poznal svoje ljudi ter jih znal navduSevati. Strastno
so ga napadali njegovi protivniki, a naposled jih je on v kozji
rog pognal. Bil je v drZzavni zbor izvoljen, kakor jaz, leta 1885.
Takrat Se je bil demokrat in komaj 3—4 pristase je imel v celi
zbornici. Kadar je govoril, je levica besnela. Ali ni se jih zbal
in obi¢ajno zasmehovanje, s katerim so hoteli zaduSiti njegov
glas pri prvih nastopih, je séasoma potihnilo. ¢im pogosteje in
s ¢im vedjo energijo je govoril.

Naravno, da je v takih razmerah padec koalicije bil ne-
izogiben. Nerazsodnost nemskih liberalnih in narodnih strank
je provzrocila, da se je koalicija razbila na vpraSanju — slo-
venskih paralelk na celjski gimnaziji. Windischgritzov
kabinet je odstopil junija 1895. Za njim je prevzel vlado nizje-
avstrijski namestnik grof Kielmannsegg. Ali ves svet je
znal, da je to le provizorij, da je bil zgolj »Platzhalterc za
bodotega moza, galiSkega cesarjevega namestnika grofa Kazi-
mirja Badenija.

Do pricetka leta 1897 sem zivel v jako udobnih razmerah
svojemu uradniSkemu poslu pri svoji rodbini. Morda je ta doba
bila najprijetnejsa v celem mojem Zivljenju. Toda bliZzale so
se volitve in moji stari volilei so me vedno glasneje zahtevali
nazaj. Ko sem bhil mandat odlozil, sem si sam prizadeval, da
stopi na moje drzavno-zborsko mesto prijatelj Visnikar.
Prirejal sem volivne shode v nekaterih mestih volilnega okraja
ter Zzivo priporocal njegovo kandidaturo, Visnikar nikakor
ni bil slab poslanec. Govornik za parlamentarne seje sicer ni
bil, toda nad vse vesten in dober strokovnjak. V svoji stroki je
prav uspesno delal zlasti v onem permanentnem odseku, ki se
je moral posvetovati o vladni predlogi civilno-pravdnega reda,
klasi¢nim delom velikega jurista Franza Klein-a. Sam
posl. Baernreither, ki je fungiral kot poro¢evalec v odseku
in v.zbornici, mi je veckrat dejal. da so mu stvarne onazke
okrajnega sodnika Visnikarja ¢estokrat prav dobro sluzile.

In naposled. saj se je parlamentarno delo v awstrijskih
parlamentih vriilo v odsekih in ne v zhorni¢nih sejah. kakor bi
sicer mogel soditi nepouceni poslusalec!

In ¢udo! Bag isti dr. Slanc, ki je bil neposredno povod.
da sem poldrugo leto prej odlozil mandat, je sedaj z vsemi
silami svoje impulzivne narave se trudil v to svrho, da se po-
vrnem na svoje staro mesto. Toliko je bilo pojavov iz celega
mojega volilnega okraja, da sem smel in moral ratunati s so-
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¢lasno izvolitvijo, ne da bi mi bilo treba ganiti le z mazincem.
Al tu se pa pripeti nekaj éudnega!

Vse podrobnosti se najbolje razvidijo iz pisma, ki sem ga
hote] poslati glavnemu svojemu korteSsu dr. Slancu v Novo
mesto. Evo ga:

sLjubi prijatelj!

Zahtevas golo resnico o mnagibih mojega definitivnega
ikrepa, — podajam ti jo, popolno in neprikrito, zanafajo¢ se
la to, da tega zaupnega obvestila ne bodes obesil na veliki
Zzvon ter neprilik delal staremu prijatelju. Sledele vrstice
Namenjene so tedaj zgolj tebi ad informationem.

Prvié ni res, da se moj uradniski poklic ne bi dal strinjati
z mandatom. Nasprotno, skoraj ga ni urada, da bi bil manj
zdruzen s politiko nego je moj. To razvidi§ tudi iz tega, da
sem sam minulo pomlad svojega ministra lojalno opozoril na
tventualiteto, da me volilei iz lastnega nagiba, ne da bi se
botezal za to, posljejo v parlament. Tedaj mi je minister le
dejal, da v tem sluéaju bi moral poleg mandata opravljati
tudi svoj uradniski posel ter ne bi smel ostaviti svoje sluzbe.
Odgovoril sem mu, da bi bil kos uradu objednem in mandatu.

Drugi¢ navajam, da prihaja ugovor proti moji povrnitvi
V politiéno gibanje nikakor ne od strani mojega ministra, temvec
od grofa Badenija. In vendar se mora vsakdo vprasati,
odkod njegova opozicija proti meni, opozicija povsem neumljiva
bo moji politi¢ni preteklosti?!

Razgovora z ministroma pa sta se vrsila tako-le:

Decembra meseca mudil sem se v Pragi, kjer sem za
ondotni svoj urad bil kupil stavbiiée za 170.000 fl. ter poleg
tega vodil e veliko uradno preiskavo. Kar dobim pismo iz
brezidijalne pisarne nau¢nega ministerstva, ¢es naj se takoj po
Svojem povratku na Dunaj oglasim pri ministru. Naravna je
bila misel, minister ¥eli imeti porotila radi praskih uradnih
Zadev, tedaj stopim takoj 23. decembra, tako reko¢ iz Zelezni-
Skega vagona h Gautschu, oboroZen s svojimi akti. A na moje
Veliko zatudenje odloZil je minister razgovor o uradnih stvareh
erl‘ zadel je razgovarjati se o moji kandidaturi, izrecno poudar-
Jajoé, da je k temu pozvan po ministerskem prvosedniku. Iz
zanimivega razgovora navajam le par karakteristi¢nih tock:

Minister: »Die Regierung hat vernommen, dass Sie kandi-
ieren, obschon Sie sich bei der Ubernahmne Thres jetzigen Amtes
Verplichtet hatten, als aktiver Beamte kein Mandat anzustreben.«

Jaz: »Vor allem zwei Berichtigungen, Excellenz! Es ist
Zuniichst nicht zutreffend, dass ich seinerzeit eine idhnliche Ver-
Pilichtung eingegangen wiire oder dass man etwas dhnliches von
Wmir guch nur verlangt hiitte. Madejski diirfte es bestitigen,
dass er von mir nur den Austritt aus dem Budgetausschusse
Zefordert hat. Allerdings fiigte er hinzu. jedoch unter ausdriick-

Suklje, Spomini. 7
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licher Betonung, dass mein Amt an sich mit dem Mandate ganZ
wohl vereinbar wiire, dass er aus persénlichen Griinden es gern¢
sehen wiirde, wenn ich auch aus dem Abgeordnetenhause schiede-
Gleichzeitig mit mir sei Graf Stiirgkh ernannt worden, wel-
cher als Mittelschulreferent unméglih im Hause bleiben konne-
Behielte ich nun mein Mandat, so setze er sich dem Vorwurfe
aus, die beiden zu Hofriten ernannten Parlamentarier mit
ungleicher Elle zu messen. Daraufthin erklirte ich sofort, die
Situation zu wiirdigen und die Weisungen betreffs Niederlegung
des Mandates abzuwarten.

Weiterhin ist es unrichtig. dass ich kandidiere. Es handle
sich vielmehr nur darum, dass mir eventuell von den Wihlern
ganz spontan, ohne mein Zuthun, ein Mandat iibertragen werden
konnte. Ich miisste um Bekanntgabe der gesetzlichen Bestim-
mungen ersuchen, auf Grund deren mir die Annahme eines in
so ehrenvoller Weise anvertrauten Mandates untersagt werden
kénnte.«

Minister je bil v zadregi, govoril je o tem in onem.
naglasal tudi, da si v tem slu¢aju, ako prevzamem tak mandat
pokvarim osigurano svojo uradniSko karijero, gotovi svoj avan-
cement. Jaz sem mu mirno odgovoril: 3Die Konsequenzen habe
ich erwogen, ich fiirchte dieselben durchaus nicht. Als Chef
einer grossen staatlichen Erwerbsunternehmung habe ich iibri-
gens in den 2% Jahren, dass ich diese Stelle einnehme, mich
fachlich so weit ausbilden miissen, dass ich selbst eine Pensio-
nierung aushalten diirfte. Vielleicht wiirde ich bei einer Privat-
gesellschaft soviel zu verdienen in der Lage sein, dass sich mein
Ausscheiden aus dem Staatsdienste selbst finanziell rentieren
konnte.«

Na to minister: »Ja, sehen Sie, IThre Landsleute
sind ungemein aufgeregt dariiber, dass Sie in die
Politik zuriickkehren wollen, wihrend sie alle gedacht hitten.
dass dies fiir die Zeit ihres aktiven Dienstes nicht mehr zu
gewirtigen sel.«

Razumel sem te besede, mirno sem dejal: »Ich vermuthe:
welche Kreise von dieser Aufregung betroffen sind.«

Iz dolgega razgovora le Se en stavek, katerega si vprav
v &ast Stejem. Minister mi je namreé dejal: »Ich kenne Sie als
Mann von Charakter. Ich weiss, dass Sie der Regierung gegen-
iiber als Abgeordneter anders handeln wiirden, als so mancher
Beamte, der gleichzeitiz Abgeordneter ist. Sie kiénnten unter
Umstinden gegen den Dispositionsfond stimmens« (jaz sem po-
kimal z glavo ter vmes zinil: »oder gegen den Ausgleich<) »oder
ja, gegen den Ausgleich und der Konflikt mit Threr Siellung
wiire fertigle Na to sem odgovoril: »Ja in diesem Falle wiirde
ich keinen Augenblick anstehen, unverweilt die Konsequenzen
zu ziehen.c
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_ Minister me je slednji¢ Se naprosil, naj govorim o stvari
tudi z grofom Badenijem.

Poslednji razgovor se je vrsil 26. decembra. Razgovor je

il Zivahen in prezanimiv v marsikaterem oziru. Med drugim
mi je o¢ital Badeni, da kandidujem v istini ter da ima kot
okazilo pismo v svojih rokah. Jaz na to: sMeine Briefe
Sicherlich nicht. Ich habe iiberhaupt schon viele Monate keinen
rief in meinen alten Wahlbezirk geschickt. In der gzanzen
Angelegenheit meiner eventuellen Wiederwahl schrieb ich bis
Jetzt iiberhaupt nur ecinen Brief nach Laibach, an einen iiber-
eifrigen Freund (Vencajz), den ich dringend ersuchte, sich in
lese Sache nicht cinzumengen und die Agitation zu unter-
assen.«

Potem zasu€e ministerski prvosednik razgovor na jugoslo-
Vanski klub ter pravi: >Man besorgt, wie ich ver-
hehme von Thnen eine Storung dieser Politike
Debelo je gledal, ko mu redem, da sem bas jaz najvnetej§i pristas
#Rke skupine, kajti jasno je, da nasi poslanci kot membra dis-
Jecta«, razkropljeni v mnogo frakeij, ni¢esar dosec¢i ne morejo.
falli potem pristavim: »Ich kann Euer Ex. nur wiederholen, was
ich meinem Minister bereits im Friihjahre gesagt habe, dass die

bernahme eines Mandates unter den gegebenen Verhiltnissen
fiir mich ein Opfer bedeutet und vom personlichen Stand-
Punkte mir unerwiinscht sein miisste. Dagegen habe ich bis jetzt
In dem Irrwahn gelebt — und ich bin Euer Excellenz aufrichtig
dankbar dafiir, dass Sie mir diesen Wahn benommen haben —
In dem Irrwahn nimlich, der Regierung miisste es mnicht ganz
Unerwiinscht sein, in der siidslavischen Gruppe einen Abgeord-
heten zu haben, der durch eine 10 jihrige ehrenvolle parlamen-
tarische Thiitigkeit den Nachweis erbracht hat, dass er nicht
loss fiir lokale und nationale Interessen, sondern auch lebhaftes
erstiandniss fiir die gesammtstaatlichen Bediirfnisse besitzt.«

Te besede so vidno vplivale na Badenija. S &isto dru-
gacnim glasom porece: »Ach, das ist etwas anderes, Sie glauben
demnach, der Regierung Dienste leisten zu konnen.c Jaz poseZem
V besedo: »Pardon, Excellenz so war es nicht gemeint. Ich sprach
dusdriicklich vom Staate und nicht von der Regierung, und
diese beiden Begriffe sind doch nicht immer identisch.c Mislil
Sem si namre¢, s to kljuko, na katero je kazal ministerski prvo-
Sednik, si parlamentarnih duri ne bom odpiral!

A kaj ¢em dalje pisariti? Kar ti pisem, je tako gola istina,
da sem vsak trenutek pripravljen, potrditi jo pred sodnijo s
8Vojo prisego. Sodi sedaj sam, ali sta ministra proti meni, sta-
Yemu »vladnemu« poslancu, govorila tako iz lastne inspiracije.
ali pa se je vriila proti meni priprosta in prozorna intriga?

Za svojo osebo sem preprican o zadnjem.

Sedaj pa par besedic o vaSi nameri!

?*
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Pred vsem prosim, da opustite misel na korake pri Bade-
niju ali Gautschu. Brikone ne bi opravili nic¢esar, le
mene spravite v nemalo zadrego. Po dolgem premis]jevanju
sem objavil vladi, da na noben nadin pri teh volitvah ne HpIeJ'
mem mandata. Ne¢em, da bi name letel sum: drugace govori
drugace delal

Se drug razlog govori proti nasvetu prijatelja Mencin-
gerja. V tem slutaju namreé, da se ministrstvo vda vasi zelji.
vstopim v zbornico kot poslanec po vladni milosti, z verizico
okolo vratu, in tega nikakor ne maram, zlasti sedaj ne., ko
poznam uradniski in vladni aparat iz vsakdanje prakse mnogo
bolj, nego sem ga poznal prej kot neveden poslanec.

Se enkrat izjavljam, da pri teh volitvahnanobennadéin
ne prevzamem mandata.c

Tega pisma nikoli nisem poslal na njegov naslov. Preden
sem ga namreé mogel konéati, sem dobil znova poziv, naj pridem
k ministru Gautschu. Ko stopim pred njega, mi refe: »lch
mochte Sie doch ersuchen, schreiben Sie Ihren Wihlern nicht
ab! Warten Sie zu! Wenn Thre Wahl erfolgt, werden wir weiter
sehen.« In tako je napoéil dan, ko so bili poklicani volilei
mestne kurije na Kranjskem na voliS¢e. Bil sem izvoljen so-
glasno. Podam se zopet k ministru in ta mi sedaj rece: »lch
bitte Sie, das lhnen von lhren Wihlern iibertragene Mandat
ruhig anzunehmen!¢

A kdo je intrigiral proh meni in moji zopetni izvolitvi? To
tajnost mi je razodel moj sréni prijatelj — Janko Kersnik
v pismu, datiranem z dne 7. februarja 1897.

V tem pismu piSe doslovno:

»... KakSen je politiéni polozaj pri nas, to sam dobro
ves. Pa tega morda ne zna$, da se ravno zaradi Tebe ])ije naj-
]Juteju bOJ pri nezaupnih shodih nasih zaupnih moz. Fer-
janc¢ié je prifel v Ljubljano s triumfalnim naznanilom. da
je Tebi pot v parlament zaprl: to pa v zboru nasih politikov ni
vzbudilo nikakega veselja. In Tavéar in Hribar sta mu
dejala na glas, da je s tem proti volji eksekutivnega odbora
ravnal ter veliko neumnost napravil..

Sedaj se je zacelo postavljanje I\andldatox v Ljubljani.
Oglasﬂl so se Vencajz, Kufar in Mosche. O Fer-
janéi¢u nihée ni govoril. Votran_]fskl kmetski mandat je zanj
tudi izgubljen, torej kam % njim? V Gorenjska mesta? In
Koblar, katerega tudi gospodje nié kaj ne obra]tajo? Naj
poskusi svojo sre¢o pri notranjskih kmetih! Ta pa je odloéno
odklonil, ker se boji, da mu skof prepove tam kandidirati ter
je izjavil, da bo na svojo pest kortesiral po gorenjskih mestib-
Na pomoc mu je prisko¢il Majaron, ki je idrijske volilce pri-
dobil zanj ter tako hotel izvrievalni odbor prisiliti, da pre-
vzame Ferjanc¢ita v Ljubljano. Danes sedi Ferjanéi¢ na zraku.



101

teravno ni dvoma, da ga potisnejo v gorenjska mesta. Kak bo
izid, tega nihée ne ve.

Na Dolenjskem pa hoc¢ejo le Tebe in le Tebe in ni¢ ne
pomaga, ako se Se tako upiraSlc...

S Kersnikovim poroc¢ilom so se popolnoma strinjale vesti,
ki sem jih prejel od druge strani. Ferjanc¢i¢evega na-
stopa ne komentiram: moza krije danes hladna gomila. Nikoli
nisem bil prista§ znanega rekla: :De mortuis nil nisi bene.«
Po poklicu sem bil zgodovinar in vsa zgodovinska kritika bi
bila nemogoéa, kakor hitro se bi uveljavilo to nacelo. Zados¢am
pieteti, ako odslej molé&im o tej grdi intrigi in onem, ki je bil
v tisti zadevi, da rabim izraz, ki se tako pogostoma nahaja v
srednjeveskih kronikah: sFautor nequitiael«

Osebno sem se seznanil z grofom Badenijem Ze 1. 1894. o
priliki nasega parlamentarnega izleta v Lvovsko razstavo. Bili
smo povabljeni na sraut¢ v namestnisko palato v Lvovu. Takrat
sem bil i jaz mu predstavljen in moz mi ni slabo ugajal. Bil je
velik in mocan, plesast, Zivega, ostrega pogleda. Napravil je
name vtis, kakor da bi bil kak vitez iz tistih slavnoznanih ple-
menitafkih huzarskih polkov, ki jih veliki romancier Sien-
kiewicz tako drasti¢no slika v svojih zgodovinskih romanih.
Na Galitkem se je bil Badeni kot upravni svetnik sijajno ob-
nesel; energien in lokav je vodil tudi drzavne volitve tako,
da so nadvlado obdrzali zopet poljski plemenitasi.

Drugace pa je bilo, kar se ti¢e njegovega znanja o za-
padno-avstrijskih zadevah. Te razmere so mu bile popolnoma
terra incognita. Nikoli ne pozabim ocene, ki mi jo je dal pol
leta po njegovem padcu grof Hohenwart. Obiskal sem ga v
njegovi samoti v Ravnah, graséini, ki mu je ostala z razmeroma
majhnim zemljis¢éem na Notranjskem blizu Sent Petra. Ko sem
tja prisel iz Prestranka v cesarski ekvipazi — saj sem bil gost
v ondotni cesarski kobilarni — sem nasel Ze 72 let starega
drzavnika prav bolnega in slabotnega. Vendar se je toliko
ohrabril, da je el z menoj na vrt, kjer sva se razgovarjala od
treh popoldne do osmih zvecer. Tedaj mi je rekel: »Badeni hat
von west-osterreichischen Verhiltnissen keine blasse Ahnung
gehabt. Ich habe ihn gewarnt vor dem Erlasse seiner Sprachen-
verordnungen: ich habe ihm gesagt, Excellenz, Sie wissen nicht,
was ein gelernter Deutschbohm ist, aber alles umsonst. Er horte
nicht auf meine Worte und rannte blindlings in sein Verderben.«

Toda iz prvega je §lo ¢udovito gladko z Badenijevo vlado.
Navzlic strastnemu odporu opozicionalnih strank se je Bade-
niju posrecilo prodreti v drzavnem zboru z dvema zelo vaznima
predlogoma. Dovriil je davéno reformo. s katero se je uvedla
osebna dohodarina, torej s stvarjo, ki jo je bil predlozil Ze
finanéni minister Steinbach in katero dovriiti se je bil zaman
trudil finanéni minister koalicijskega kabineta Ernst plemeniti
Plener. Istotako je bila sprejeta njegova volilna reforma. Uvedel
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je k obstoje¢im trem volilnim kurijam Se Cetrto, pri kateri se
je volilo 72 novih poslancev na podlagi splo$ne enake volilne
pravice. Francoski pregovor pravi: »TeZzak je samo prvi korake.
In povsem jasno je bilo za vsakega resnega politika, da je bila
Badenijeva volilna reforma le predigra k uvedbi splosne enake
volilne pravice.

Vzpodbujen po prvih svojih uspehih se je lotil Badeni se
‘drugega bolj teZavnega vpraSanja: narodnostnega problema.
Predvsem je hotel pomiriti strastno mlado¢esko opozicijo ter na
ta nadin osigurati refitev najteZje od cesarja mu poverjene
naloge: nagodbe z Ogrsko.

O natinu, kako je Badeni poskuSal reSevati ono pitanje.
ki je bilo bas eksistenénega vprasanja za staro Avstrijo, na-
rodno vprasanje. o tem ho¢em kasneje pojasniti historijat, na-
gibe in zacasni svréetek te akcije. ki je strmoglavila poljskega
drzavnika.

Tedaj sem zivel v bozjem miru. zadovoljen s svojo usodo.
sre¢en v rodbinskem krogu, ko me naenkrat zdrami neko ne-
pri¢akovano dejstvo iz moje idili¢éne miroljubnosti.

In to dejstvo je bil katastrofalni potres, ki je bil na veliko-
nocno nedeljo 1. 1895. skoraj razdejal naso belo Ljubljano!

Kako sem dobil prve novice o tej veliki nesreéi?

Bil je velikonoéni ponedeljek, ko sem v spremstvu pri-
jatelja prof. Matije Murka ter dveh svojih fantov napravil
prijetno pespartijo. Sli smo z neke postaje zapadne zZeleznice
skozi dunajski les v staroslavno opatijo Sv. Kriz pri Badenu.
Obiskati sem hotel svoje prijatelje v tem zgodovinskem kul-
turnem sredi$éu. V samostanu smo obedovali v prekrasnem po-
letnem refektoriju, kojega di¢ijo imenitne slike Altomon-
tove., potem smo nadaljevali svojo peSpot do Badena. Bilo je
7e precej pozno, ko sem priSel domov. Tu mi pride naproti moja
7zena ter mi zacudena pokaZe telegram najinega najstarejiega
sina, ki je ba§ tisto leto bil u¢enec 8. razreda na ljubljanski
gimnaziji. Telegram se je glasil: sBin gesund telegrafiert wie
Euer Befinden. France.

Oba si nisva mogla razjasniti telegrama. Drugo jutro pri
zajutrku pa ¢itam »Neue Freie Presse«, in sedaj sem Sele raz-
videl, kako huda nezgoda je zadela moje rodno mesto in nje-
govo okolico. Takoj sem ¢util v sebi notranji nagon, da treba
kaj storiti v korist ponesrefenim rojakom. Predvsem sem se bal
one pogubne dusevne depresije, ki je naravna posledica slié¢nih
elementarnih nezgod pri prizadetem prebivalstvu. Naravno je
bilo, da sem ba$ jaz ¢util v sebi poklic organizirati pomozno
akcijo, pozvan sem bil v to po rojstvu, preteklosti in druzabni
poziciji. Prve dni sem Se nekako taval, ali kmalu sem izrabljajo¢
obsirne svoje stike z druzabnimi in parlamentarnimi krogi skli-
cal veliko zborovanje najprominentnejsih osebnosti v dvorani
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Znanstvenega kluba na Dunaju. Predsedstvo je blage volje pre-
vzel sam grof Hohenwart, sam sem fungiral kot poroce-
valec, V Zivih barvah sem slikal bedo ubogih potresencev in
sretno sem dosegel uspeh. da se je takoj izvolil veliki pomozni
odbor. Nemudoma smo se konstituirali. Za predsednika je bil
per acclamationem izbran tajni svetnik Karol grof Hohen-
wart, za podpredsednika sta bila imenovana tajna svetnika
JoZe baron Schwegel in Jan grof Harrach. Sklenilo
se je. da se veliki pomoZni odbor obrne s posebnim oklicem na
dunajsko prebivalstvo, Besedilo njegovo sem sestavil jaz, pod-
pisalo ga je 70 ¢lanov odbora, med njimi dolga vrsta parlamen-
tarnih, financénih., veleindustrijskih, uwéenjaskih in umetniskih
veljakov. Stevilo odbornikov se je tekom pomozne akcije po-
mnozilo na 103 osebe. Doti¢ni seznam je tako zanimiv, da ga
priobé¢im med »Dodatkic k temu poglavju.

Samo po sebi je umevno, da je tako ogromni aparat pre-
heroden za uspesno delovanje. Izbrali smo tedaj izvrSevalni
odbor, kateremu sem bil jaz nadelnik. Njegovo Sstevilo je
znasalo sprva 30 glav, tekom akcije je poskoéilo na 38. Razde-
ili smo se na &tiri sekcije, izmed katerih sta prevzeh glavno
delo finan¢na in novinarska sekcija. Celo sluzbo sem organiziral
Po strogo doloCenem nadrtu. Skozi Sest tednov, t. j. od 25. aprila
do 6. junija so morali biti najmanj po trije ¢lani izvrSevalnega
odbora od 9. ure predpoldne do 6. ure zvecer prisotni v sluzbe-
nih prostorih. Stoprav od 7. junija dalje, ko je Ze vidno po-
Jemalo zanimanje za Ljubljano, sem omilil sluzbeno dobo na
¢as od 10. ure do 1 dopoldne in od 4. do 6. ure popoldne. S
Posebno hvaleznostjo moram naglasati, da je eksekutivni odbor,
dasi sestavljen iz moZ najrazliénejSega poklica in starosti, naj-
razli¢nejSega politicnega in narodnega prepri¢anja. vendar
vedno deloval v najlepSem soglasju in z gore¢o vnemo. Posebno
5o se trudili stari gospod vladni svetnik Anton Globoénik
pl. Sorodolski, priletna dvorna svetnika Ludvik Dimitz in
Feliks Nitsch. Dalje Yupnik nemgkega reda Fran Janéar.
— Zaljivo smo ga vedno klicali »tevtonicus¢ —, Zelezniska revi-
denta Lercher in Luzar. Slu¢aj Lercher je bil na-
ravnost ginljiv. Starejsi Ljubljan¢ani bodo morda Se pomnili,
da je Lercherjev ote bil knjigotrzec na Glavnem trgu. Kupéija
Hjegova je §la v ni¢ in sin je moral kot majhen uradnik Zelez-
nice z borno svojo plato prezivljati sebe in svojo rodbino, Pa je
bil moz tako pozrtvovalen, da se je odpovedal svojemu dopustu
le v to svrho, da je smel ves tisti ¢as porabiti v sluzbi pomozne
akeije za tezko prizadeto rodno mesto!

S posebno pohvalo moram imenovati dva mlada bané¢na
uradnika Avstro-ogrske banke, ki Zivita Se danes oba v Ljub-
ljani. Eden od teh je sedanji ravnatelj Ljubljanske podruZnice
Narodne banke Ivan Gregorié, drugi je Prokop
Grasselli, sin tedanjega, hvala Bogu, danes Se Zivega ljub-
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ljanskega Zupana. Komaj so nehale uradne ure v Avstro-ogrski
banki, sta ze pritekla v na$ komitetni lokal pri »Zlati krogli¢
na »Hofu«. Tu sta se takoj spravila na racunsko delo, napravila
bilanco in ko je vse bilo lepo zabelezeno v nasih knjigah, sta
morala dva druga ¢lana s celim dnevnim dohodkom v sosedno
»Nieder-osterreichische Eskomptgesellschafte. K sreti je bil pred-
sednik tega imeniinega denarnega zavoda na$ rojak baron
Schwegel. On je dosegel pri banki, da so se proti navadnim
obitajem nase vloge obrestovale od dneva vloZitve. Le tako je
bil mogo¢ presenetljiv uspeh, da smo naposled veé¢ denarja od-
poslali v Ljubljano, nego smo ga bili sploh nabrali. Kajti skupna
vsota obresti je presegala naSe troske, kateri so bili vsled iz-
jemne poZrtvovalnosti ¢lanov izvrievalnega odbora sila majhni!

Posebno zanimiva prikazen v izvrevalnem odboru je bil
zame gospod Johannes Mlakar, rodom Ljubljancan. Po
dovrienih vseudiliskih $tudijah ni bil nastopil kriZevega pota
srednjeSolskega profesorja, temveé je raj§i pouceval v bogatih
hisah. Prihranil si je toliko, da je tafas Ze mogel udobno Zivefi
od svojega lastnega kapitala. Saj je znal dobro slovensko. pa
je bil vseeno zagrizen nemskutar. In kar vzrojil je, ko sem ga
enkrat vprasal, ali naj ga zapiSem za Ivana ali za Janeza. Jezno
mi je odgovoril: »Ich heisse Johannes Mlakar.« Navzlic temu je
bil eden izmed najmarljivejsih nabiralcev in ¢udovito je bilo.
kcliko je zalegla njegova beseda pri raznih bogatih, zlasti 7i-
dovskih rodbinah.

Nisem si mogel pomogati, toda postopal sem kakor avtokrat
in zares ¢udo, ti gospodje, deloma mnogo starej$i kakor jaz.
mnogi izmed njih na visokih mestih, so me ubogali kakor re-
kruti svojega stotnika. Ako sem n. pr. rekel dvornemu svetniku
Dimitzu: »Prijatelj, jutri zjutraj ob Sestih bodi na juzZnem kolo-
dvoru ter me tam cakaj,« ste lahko stavili, da najkasneje pet
minut pred Sesto je dvorni sveinik Ze na juZnem kolodvoru
gori in doli korakal! Sicer pa je pri vsaki taki organizaciji treba
discipline in ene komande.

Vrhovno vodstvo sem si pridrzal jaz. Da sem mogel vrsiti
svojo dolZnost, je bilo treba meni, drzavnemu uradniku na od-
govornosti polnem mestu, dovoljenja mojega ministra. Narav-
nost sem stopil k Madejskemu ter sem mu rekel: sPre-
vzvigenost boste oprostili, jaz bom sicer vsak dan pogledal v
svoj urad, ali sicer bo cela moja delavnost veljala pomoZni ak-
ciji za nesrec¢no Ljubljano.« Madejski, pameten moz, mi odgovori:
sDie Arbeit am Wiederautbau des zerstorten Laibachs ist wich-
tiger als der biirokratische Dienst,« in brez vsega mi je dovolil,
za kar sem ga bil prosil.

Posebno se mi je posreéilo pri velikih bankah. In tu mi je
hodilo na roke, da sem bil iz parlamentarnih anket zlasti iz
ankete o valutarnem vpraSanju osebno znan skoro z vsemi rav-
natelji in predsedniki oziroma guvernerji velikih denarnih za-
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vodov. Pri¢el sem svojo banéno akeijo pri »Bodenkredit-Anstalt«.
Prijavim se pri voditelju te velebanke Thaussigu. sila na-
darjenem Zidu. Komaj vstopim, mi Ze rece: »Herr Hofrat, ich
weiss schon, weshalb Sie kommen. Wir haben bereits 3000 fl.
fiir Laibach bestimmt.« Zmajem z glavo in pravim: »Zu wenig,
err,..« On nato: sIch bitte Sie, wir konnen unmoglich mehr
geben. Das stirkste Geldinstitut, die Austro-ungarische Bank
gibt auch nicht mehr, dariiber hinaus hénnen wir nicht.c Jaz
nato: »Und wenn die Austro-ungarische Bank mehr gibt?«
»Nun so geben wir ebensoviel.« Poslovim se in takoj v sosedno
Avstro-ogrsko banko. Hotel sem k meni osebno znanemu gene-
ralnemu tajniku Mecenseffyu, Zal nisem ga dobil, tedaj
i¢ oglasim pri njegovem namestniku ogrskem Svabu Pran-
terju. Ta me je gledal precej od zgoraj doli ter mi rece: »Der
Generalrat hat bereits fiir Laibach 3000 fl. beschlossen.« Ko mu
Jaz predstavim, da smatram to vsoto za prenizko, se mi odreze
»recej osorno: »Mehr unmiglich, auch fiir Szegedin haben wir
vicht mehr gegeben.« Ko ga vprasam, ali bi mogel govoriti z
guvernerjem, mi nekako zbadljivo porece: »Sie konnen es pro-
bieren, aber erreichen werden Sie nichts.«c Grem do guvernerja.
Ty je bil takrat mala ekselenca Kautz, rodom MadzZar.
Stir ljubezniv gospod. Pojasnim mu ves poloZaj, on mi odgovori,
da je Ze sklep generalnega sveta storjen. Nato vprasam: »Excel-
leaz, das wollen Sie ja fiir die Stadt Laibach geben.« On to potrdi
in jaz nato: »Aber das Erdbeben hat sich ja nicht auf die Stadt
alein beschrinkt, sondern im Umkreis von vielen Kilometern
ist eine ganze Reihe von blithenden Ortschaften durch das Erd-
beben schwer geschidigt, ja, geradezu zerstért worden.c Nato
mi veli madZarska dobric¢ina: »Da kionnte man ja mnoch etwas
besonderes fiir die Umgebung von Laibach geben. Was meinen
Sie? Vielleicht 2000 fl?« Prikimam in on: »Wissen Sie was, da
soll das Komitee eine kurze Eingabe machen, direkt zu meinen
Hinden. Ich werde dann den Antrag im Generalrat stellen. Ich
kann natiirlich fiir den Erfolg nicht garantieren, aber es ist mir
bisher nicht vorgekommen, dass der Generalrat einen meiner
Antriige abgelehnt hitte.c
Spodobno sem se mu zahvalil in takoj nazaj v Bodenkredit-
Anstalt. Zopet k Thaussigu. kateremu rec¢em: »Die Oesterr.-ung.-
Bank gibt 5000 fl.c Nato Thaussigg: »Nun so geben wir gerade-
soviel.« Nisem mu dalje kratil dragocenega dasa — saj so ti
banéni velikadi silno vpreZeni — in tudi meni se je mudilo
k drugim velebankam. Moj fijaker me zapelje v Kreditanstalt,
k osebno mi znanemu ravnatelju Mauthnerju. Temu sem
takoj mogel povedati, da bosta Avstro-ogrska banka in Boden-
kieditbank dali po 5000 fl. Seveda 7e &ast takega velikega za-
voda ni dopuicala, da bi Kreditanstalt se odzvala z manjSim
zneskom. Odtod k Linderbanki h generalnemu ravnatelju
Eahnu. Isti uspeh! In tako dalje pri drugih bankah. V tistem
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razmerju so dajale srednje banke po 3000, ki bi sicer kveéjemu
2000 fl. bile podpisale in kar je majhnih bank, te so primaknile
svoj tisocak.

Tako sem tekom par ur za potresence izvabil iz velikega
zaklja ban¢nih zavodov, malo red¢em 35.000 do 40.000 fl., to je
v dinarski valuti 700.000 do 800.000 Din. Kako je nekdaj nas
Luka Svetec dejal: »Znati se moral< In to velja tudi o
sfehtanju¢ za é¢lovekoljubne namene!

Nabiralni posel se je briljantno obnesel. Naj se rece o
Dunajcanih, karkoli se hode, eno treba le priznati, da je Du-
naj¢an po svoji naravi dober in celo sréno dober élovek! Bilo
je ve¢ dni, da smo prejeli po 20.000 fl. in veé¢. tedaj na dan
okoli pol milijona dinarjev, to je Ze nekaj izdalo! Tako se je
nekega dne javil neki skromno mesc¢ansko obleden clovek v
odborovem lokalu ter vprasal prisotne sluzbujoc¢e odbornike,
bi li smel izroéiti neko darilo za Ljubljano? Vljudno sta mu pri-
trdila vladni svetnik poslanee Globoénik in nas tevtonicus
7upnik Jancéar. Pa stari Globoénik je skoraj znak padel, ko
mu izro¢i gospod celih 5000 fl., t. j. blizu 100.000 Din s pripre-
stim dostavkom, da je bil sam Sel ogledat si potresno Ljubljaio
ter se pri tej priliki uveril, da je beda tam doli v istini velika.
Velikodu$ni darovatelj je bil mestni stavbenik Ed. Schmidt.
sin znamenitega arhitekta.

VelikoduSen dar, a skoraj Se bolj me je ganilo majhno
darilce uboge delavke. Prisla je borno oble¢ena Zena z malim
otrokom v naro&ju in otro¢e pomoli sluzbujoé¢emu élanu srekrn
goldinar. Neznaten dar, toda podarjen iz plemenitega srca in
tem ve¢ vreden!

Tekom dveh mesecev smo nabrali okroglo 360.000 zl. kmwon
(blizu 3,500.000 Din). Poleg tega smo odposlali v Ljubljano
24 hl wina, 500 hlebcev kruha, 12 »collic perila in obleke.
480 parov Zenskih in 120 otreskih nogavic ter dva vagona grail-
benega in rezanega lesa. K temu pa je treba Se pristeti, da smo
s svojo zares velikopotezno akcijo vzbudili toliko zanimanje za
usodo nesrecnih potrefencev, da je dokaj ve¢ daril iz vseh strani
bilo odposlano direktno v Ljubljano nego bi se to bilo zgodilc
brez nasega pozrtvovalnega delovanja.

V podrobnosti se ne spu$¢am. V tem pogledu je zanimive
porocilo, ki sem ga jaz bil sestavil za obéni zbor velikega kc-
miteja dne 28. junija 1895. Objavljam to poroédilo v »Dodatkihe.
Le eno opazko si dovoljujem. DeZelni predsednik baron Hein
je skrbel za to, da so dobili njegovi sodelavei pri pomozni akeiji
v Ljubljani dokaj priznanj in odlikovanj. Naravno, da sta bila
med odlikovanci tudi on sam in njegova vsega spostovanja
vredna gospa. Ko je baron Schwegel v uradni »Wienerzeitunge
tital seznam odlikovancev, mi sarkasti¢no citira pesnikove verze:

>Wenn die Rose selbst sich schmiickt.
schmiickt sie auch den Garten.«
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Jaz za svojo osebo se nikoli nisem pehal za odlikovanji in re-
dovi, vendar moram redi, da bi bil rad videl, ako bi tako zaslu-
Zeni odborovi ¢lani, kakor Jané¢ar, Globoé¢nik, Lercher in drugi,
dobili kako vidno znamenje kot priznanje za naporno pozrtvo-
valnost. Mnogo bolj pa me je zaskelelo, ko so 30 let kasneje v
nekih slovenskih listih izsli nadrobni spomini na ljubljansko
katastrofo, v katerih je bilo paé ¢itati slavospev na ljubljanski
pomozni odbor, do¢im se za dunajski komite ziv krst ni zmenil.
»Habeant sibil«

V neki organi¢ni zvezi z dunajsko pomozno akcijo so bili
zahvalni koncerti ljubljanske Glasbene Matice. V Ljubljani se
Je sprozila vprav genijalna misel, zahvalo ljubljanskega prebi-
valstva izrazati v zvokih, tedaj v jeziku, ki ga razume ves izobra-
Zeni svet, v muziki. Prejel sem pismo datirano iz Ljubljane,
podpisano od dez. sodn. svetnika J. Vencajza in ge. Terezine
Jenkove imenom obeh pevskih zborov »Glasbene Maticee, v
katerem me naprosi imenitni ta zavod, naj mu grem na roko
pri pripravah za nameravana dva zahvalna koncerta. Takoj sem
se obrnil na svojo organizacijo. Sklical sem skupaj biv§i izvrie-
valni odbor ter Se pritegnil nekaj veljavnih rojakov, ki Se niso
bili povabljeni k lanskemu pomoZnemu komiteju. Prisli so vsi,
vsi so bili navduSeni od namere Glasbene Matice. vsi so dali na
razpolago svoje sile tej drugi akciji.

Ali naravnost re¢em, nisem znal, kake teZave bo treba pre-
magati, da doseZzejo Ljubljan¢ani ne samo umetniski, temvec
tudi gmotni uspeh. Menda se tudi gospodi v Ljubljani ni sanjalo
0 ogromnosti teh tezav. Takoj v zacetku sem stopil v zvezo z
jako renomirano koncertno firmo Rosé na dunajskem Opern-
ringu, Vse je bilo dogovorjeno s to tvrdko, tem bolj sem se za-
¢udil, ko mi pri drugem obisku rece lastnik: »Gospod, odpisite
Ljubljan¢anom, da naj nikar ne pridejo.c »Pa zakaj ne?c Zato
pravi sker bi bilo prehudo, ¢e bi Ljubljan¢ani k vsem svojim
naporom morali e pokriti neizogibni deficit koncertov. Glejte
— in tu mi pokaZe koncertni program sama slavna imena.
»Alle grossen Hunde sind losgelassen.« In res, uveril sem se,
da so bili bas v teh mesecih napovedani koncerti najslavnejsih
glasbenikov in glasbenic. Torej prvovrsina umetniska konku-
renca! Navzlic temu se osmelim ter recem: »Staviti bi Sel, da
Ljubljan¢ani ne bodo imeli deficita.« On: »>Kaj velja stava?«
Nato retem jaz: »No, par dobrih smotk na primer.c Takrat se javi
v tem gospodu bahavost njegovega Zzidovskega pokolenja ter po-
rogljivo se- mi odreZe: »Pri smotkah se stavi najmanj za 100
komadov.c V meni se pa oglasi tista stara kranjska odpornost in
nekako koraj?no mu recem: »No, pa naj bo za 100 importiranih
Havana-smotk.«

Stava je bila tedaj sklenjena, naj povem Ze tu, da sem v
istini takoj po prvem koncertu prejel v lepi fkatlici onih 100
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pristnih havank, ker je g. Rosé Ze po sijajnem uspehu prvega
koncerta sprevidel, da je on svojo stavo definitivno izgubil.

In sedaj na delo! V prvi vrsti mi je bilo na tem, da si za-
gotovim podporo dunajskega ¢asnikarstva. Ze pri potresni akeiji
so nas, to moram hvaleZno priznati, silno podpirali dunajski
listi. Pri¢el sem svoje obiske v urednis$tvu »Neue Freie Pressec.
Ta je imela tedaj dva glavna urednika. Gg. Benedikta in
Bacherja. Se sedaj sem hvaleZen Bacherju za dober svet, ki
sem ga od njega dobil. Vprasal me je namre¢ za program teh
dveh koncertov. Ko mu retem, da bo prvi koncert imel zgodo-
vinsko muzikalen in narodni znacaj, za drugi koncert pa da so
si izvolili Ljubljan¢ani balado svetovnoznanega éeSkega kompo-
nista Dvotfaka »Mrtvi Zening (Svatbeni kogile), je zmajal z
glavo rekoé¢: »Die Laibacher werden einen schweren Stand ha-
ben in dieser Saison, ja, wenn sie eine besondere Attraktion
hiitten!« Pomisli en trenutek, potem nadaljuje: sDvotak hat in
Wien noch niemals dirigiert. Wenn Sie ihn dazu bestimmen
konnten, dass er das zweite Konzert personlich leite, dann wire
der Erfolg gesichert.«c Zahvalil sem se mu in takoj tekel v »Slo-
vansko besedo« poizvedet, jeli morda Dvotak v Pragi. Skoraj
mi je srce padlo v hlage, ko izvem, da Dvotrak ba$ sedaj biva v
Londonu med svojimi angleskimi ¢astilei. Vendar sem mu brzo-
javil, ali ne bi morda navzlic oddaljenosti hotel priti iz Angle-
tkega dirigirat drugi koncert Glasbene Matice. In skoraj za-
vriskal sem od veselja, ko dobim brzojavni odgovor sestavljen
iz ene same besede »pridem«!

Potem v wuredniStva drugih velikih dunajskih casnikov.
Gospode Sef-redakterje je najlazje dobiti zvecer med 10. in
polno¢jo tedaj v urah, ko se za tisk priredi jutranja izdaja.
Ob tem ¢asu sem obiskaval glavne urednike. Kajti trebalo je
z malimi ¢lanki, dnevnimi novicami itd. prikrojenimi slogu
doti¢nega lista vzbujati in podkuriti pozornost dunajskega ob-
¢instva in netiti zanimanje za ljubljanske koncerte. Kmalu sem
bil domaé v uredni$tvih vseh glavnih zastopnikov dunajskega
javnega mnenja. Tako sem na primer znamenitemu zurnalistu
Edgarju Spiegelu na njegovo lastno Zeljo kar nare-
koval dotiéne ¢élanke in notice. Sploh dunajska Zurnalistika
mi je bila na razpolago in prav poSteno sem izkoriic¢al njeno
naklonjenost.

Sedaj Zeleznico! Stopil sem k predsedniku juZne Zeleznice
ekselenci baronu Chlumeckemu, ki je drage volje dovolil
vse mogoce olajsave, tako da so ¢lani pevskega zbora Glasbene
Matice imeli prav udobno voZznjo na Dunaj in nazaj., Tudi s
filharmoniki dunajske opere, t. j. s svetovno znanim orkestrom
dvorne opere, sem moral stopiti v stik. Istotako je trebalo
skrbeti za prenocdii¢a ljubljanskih peveev in pevk. za omni-
buse, ki so prevazali mnogobrojno ¢eto s kolodvora do hotelov,
s hotela v veliko dvorano itd. Z eno besedo hvala bodi pozrivo-
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valnosti gospodov naSega odbora, vse je bilo pripravljeno, ko
je separatni vlak pripeljal naSe Ljubljanéane v avstrijsko pre-
stolico.

Ves dunajski odbor jih je c¢akal na kolodvoru. Ko so
izstopili, sem jih nagovoril na stolu stoje¢ v slovenskem jeziku,
pozdravljajo¢ jih imenom dunajskih rojakov. In ¢e sem véasih
vendar imel pomisleke, bodo-li maticarji zmagali tudi pred
kriti¢nim dunajskim obé&instvom v koncertni dvorani — zadnji
dvomi so izginili, ko je po dunajskem kolodvoru krepko zaorila
slovenska pesem!

In tako je napoéil dan prvega koncerta. Hvala Bogu sem
bil prisoten pri generalni skudnji. Ljubljanani so peli divno
in — redko priznanje, ko so nehali z eno svojih pesmi, je
orkester opere odlozil instrumente ter burno zacel ploskati!
Veliko izredno priznanje teh umetnikov, slovenski pesmi, izbor-
nemu dirigentu Hubadu in vrli njegovi deti!

Sicer mi je pa bil zalibog prvi koncert docela skazen, Med
obéinstvom sta bila namreé¢ tudi nadvojvodi Ludvik
Viktor in Evgen. Naloga moja je bila tedaj visoka gosta
dostojno sprejeti in odsloviti. Cakati sem jih moral pri vhodu
§ Sestimi odborniki, vsi v fraku, s cilindrom in belimi rokavi-
cami. [zbral sem za ta sprejem dvorne svetnike Dimitz-a.
Nitsch-a in Urbantschitscha, cesarskega svetnika
Florjana Hostnig-a rodom Kamentana, grofa Er-
Wina Auersperga in Se enega, Cigar ime sem pozabil.
Do¢im sem jaz pozdravil nadvojvodi pri njih prihodu, je
morala moja Sestorica delati Spalir. Spremil sem ju do cesarske
obe in potem zalibog moral ¢akati s svojimi tovarisi, dokler
ne bi eden ali drugi hotel ostaviti koncert. Oba sta ostala
(_10 konca. Pa kak razlofek v obnasanju te dvojice! Najprej
Ie¢ odSel najmlajsi cesarski brat nadvojvoda Ludvik Viktor in
se mi je, ko sem ga spremljal po predpisih do njegovega voza,
zahvaljeval v nosljajo‘em glasu, prav kakor kak »Serenissimus«
1z 3Fliegende Blitter«: »Danke recht sehr, es war sehr schin
gewesen.c Cisto drugace edino popularni ¢lan habsburske
cesarske rodbine, nadvojvoda Evgen! Sam je bil pevec. imel je
zelo lep bariton ter bil muzikalno temeljito naobrazen. Za-

valjeval se mi je v iskrenih besedah. Se ved, ko sem ga bil
?e spremil do koéije, je priSel Se enkrat nazaj, stisnil mi roko
in dejal: »Ich danke Ilhnen herzlich fiir den genussreichen
A_Lbend. Diese priachtigen Stimmen und diese wundervollen
Volkslieder!« V istini »Glasbena Maticac je mogla biti povsem
zadovoljna s sijajnim uspehom prvega koncerta. Ponosen je
mogel biti mojster Hubad in naposled tudi jaz sem smel biti
zadovoljen, dasi od prvega koncerta niti glasu nisem slisal!
7Ze pri prvem koncertu so dosegli Ljubljancani sijajen
uspeh. Pa v istini, krasno so peli in $e nekaj — pevke so
sijajno izgledale. Lepo je bilo videti nasih 70 cveto¢ih deklet
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in gospd, vse v narodni nosi z blesteéimi zlatimi avbami ali
pa v sneznobelih pe¢ah z imenitnimi »petelini<. To je bilo nekaj
¢isto novega za dunajsko gospodo in je kolikor toliko pripo-
moglo h krasnemu izidu.

Pri drugem konecertu je pel pevski zbor Glasbene Matice
veliko Dvotakovo balado »Mrivi Zenin«. Mojster Dvoiak je
res na moj telegram priSel iz Londona, sam dirigiral in veliko-
dusno odklonil vsako odikodnino za dolgo pot, za napore in
trud. Nevesto v baladi je pela mlada Ljubljan¢anka, gospodi¢na
Vrhunéeva. Krasen glas! Kmalu je bila angaZovana na
raznih operah v nemskem rajhu. Za solo-partije si je Matica
izposodila dva operna pevca iz Prage; posteno sta resila svojo
nalogo, vendar mi je ¢lan gosposke zbornice Nikolaj
Dumba, svoje dni sam slove¢i tenor v »Wiener Minner-
gesangvereinu¢, ko sem pri njem sedel v koncertni lozi, na-
pravil opombo: »Aber warum haben sich die Laibacher die
beiden Herren aus Prag verschrieben, sie haben ja selbst in
ihrem Chore bessere Stimmen.c Ko je obéinstvo zadelo za-
puscati dvorano, sem bil Se vedno v Dumbovi parterni lozi.
Mimo loZe pride Edward Kremser, znamenit komponist
in glasovit dirigent najveéjega dunajskega pevskega zbora ter
rece Dumbi, ko ga zagleda: sLieber Freund, von den Laiba-
chern haben wir heute etwas lernen konnen.« Razume se, da
nisem bil malo ponosen na oceno takega glasbenega veljaka!

Zelo zadovoljen z uspehi svoje delavnosti je smel biti tudi
dunajski odbor. Zbrali smo se na skupno veéerjo v dobro znanem
dunajskem restavrantu. Bilo nas je nad 30 odbornikov. Sredi
velike mize na predsedniSkem mestu sem sedel jaz, na desni
strani dvorni svetnik Dimitz, na levi strani stari dvorni
svetnik Felix Nitsch. In tu se je pripetila na mojo skodo
dogodbica, ki je tako zabavna, da se menda tudi cenjeni &itatelj
ne bo preveé¢ dolgocasil, ako sedaj povem, kako se je z menoj
postopalo na tem slavnostnem veceru.

7e prej sem bil povedal, da mi je koncertni podjetnik
Rosé takoj po velikem uspehu prvega koncerta poslal tisto
veliko Skatlo pristnih Havana-smotk, ki jo je bil izgubil pri
najini stavi. Prinesel sem jo s seboj z namenom, nekoliko teh
tako lahko dobljenih smotk tekom vedera razdeliti med delez-
nike nase pojedine. Ko smo bili utesili prvi glad in Zejo, se dvig-
nem ler zaénem govoriti zahvalni govor. V lepih besedah sem
se spominjal dovriene nase akcije, v vzneSenih stavkih slavil
sem ljubljanske rojake in iskreno sem se zahvaljeval dunaj-
skemu odboru, ki je s toliko vnemo in vidnim uspehom pripo-
mogel k sijajni izvrSitvi. Med govorom sem s pravim veseljem
gledal vedno bolj prijazno se smehljajoce obraze svojih poslu-
Salcev. To me je tem bolj podkurilo. Vedno gostejse in iskre-
nejse so bile moje besede, govorniska vzneSenost me je navda-
jala! Glasno pohvalo na koncu in ponosno se vsedem. Ampak
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naenkrat se je neznansko podaljSal moj obraz, ko vidim pred
seboj — prazno skatlo. Sedaj glasen smeh na moj ra¢un! Kako
se je to zgodilo?

Vedno saljivi Nitsch, ki je bil navzlic svojim 66 letom
Se poln burk, se je natihoma bil polastil smotk in jih pod mizo
dal cirkulirati, ne da bi jaz v govorniskem ognju tega bil za-
pazil, Druzba je takoj razumela Salo in vsak udelezencev je
pobasal kar po 5—4 smotke, tako da od vseh 100 komadov niti
ene smotke ni bilo ve¢ v 8katli, ko je priromala nazaj do
mojega sedeza. Z elegi¢nim glasom vzdihnem: »Da bi bili vendar
vsaj en par smotk mi pustili za danasnjo veéerjol« »No,« rece
Nitsch, sker si tako lepo govoril, bomo pa sedaj napravili zbirko.
da bo§ vsaj nekaj nikotina imel za danesl¢ In tako sem dobil
kakih 4—5 smotk, ki sem jih pa Se vse tisti vecer uniéil.

Iz te povsem resni¢ne dogodbice se razvidi tudi, da je pri
nasiih shodih vladalo dobro razpoloZenje!

Natancen popis te slavnosti imate v slavnostni razpravi o
dunajskih zahvalnih koncertih, katero je izdala Glasbena Ma-
tica, Tudi jaz sem dobil svoje placilo, ki me je bolj razveselilo.
kakor najlepsi sordenc. Ze leto prej me je mestni odbor slo-
venske prestolice za moje delo v pomoZnem odseku imenoval
¢astnim mes$c¢anom Ljubljane in sedaj sem jaz »divji pevece, ki
nobene note ne pozna, postal castni ¢lan Glasbene Matice!

Slavnostna koncerta sta bila pri kraju in tedaj sem mogel
v miru Ziveti svoji rodbini in svojemu uradu. Naravno pa je,
da sem Ze iz stare navade vedno Se ohranil stike s starimi to-
vari§i. Véasih sem Sel na kak razgovor v parlament, véasih z
njimi v kavarno.na tarok in semtertja tudi v krémo, kjer se
je dobila zmeraj druzba slovenskih poslancev. Takrat so zaha-
jali gospodje vec¢inoma v gostilno >Zum weissen Hahn¢ v Jo-
zefovem predmestju. Sluc¢ajno je tisti vefer kanonik Klun
samotaril pri svoji mizi. Vsedem se k njemu in kmalu sva bila
V intimnem prijateljskem razgovoru. Klun je bil tedaj zelo
nezadovoljen s politi¢cnim poloZajem. Castital mi je, da sem
reSen parlamentarnega posla ter naravnost vzkliknil: »Prijatelj,
ti ne ve§, kako rad bi jaz posnemal tvoj vzgled in se umaknil
iz politike! Ali tega storiti ne morem, saj sem prepotreben, da
zabranim tupatam kako nerodnost nafih mladinov.« Tako sva
kramljala pri litru vina skoraj do polnoéi. Drugi dan, to je
bilo 7, junija 1896 se je Klun odpeljal v Budimpesto k dele-
gacijskemu zborovanju. Bilo je jutro 9. junija, ko vzamem pri
zajutrku v roke jutranjo izdajo dunajskega lista ter silno raz-

urjen C¢itam med telegrami tuzno vest, da je nekaj ur prej
Klun od kapi zadet za vselej zapustil burni ta svet.

Vest me je preiresla, saj sva postala s Klunom, dasi
Svoje dni ostra politi¢na nasprotnika, tekom ¢asa, ko sva se

lj poznala, naravnost prijatelja. Ze je 32 let tega, kar hladna
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gomila krije truplo znamenitega politika. In re¢i moram, krivica
se godi zasluZnemu moZu, da je ime njegovo skoraj zapadlo
pozabljenju. SkuSal sem Ze v prvem delu svojih spominov na-
slikati interesantni ta znacaj. Sedaj morem le poglobiti ono
sliko ter konstatovati, da je bil Klun eden izmed najvpliv-
nejsih in najagilnejsih slovenskih poslancev. Marljiv in vesten.
poleg tega zelo lokav, je dosegel marsikaj za svoj narod, oso-
bito pa za svojo rodno dezelo in svoje volivee. V svojem dru-
zabnem nastopu je kazal v odli¢ni meri vsa svojstva, karakteri-
sticna za prebivalstvo slavne Ribniske doline, V druzbi Segav
in vesel je bil povsod priljubljen. V parlamentu je imel dokaj
osebnih prijateljev ne le na desnici, marve¢ tudi med levidarji.
7 eno besedo: ni bil eden izmed sijajnih govornikov, katerih
je bilo v tedanjem parlamentu Se lepo Stevilo, navzlic temu pa
je s svojo vestnostjo in prikupljivo dobrodusnostjo marsikaj
dosegel, kar bi zaman poskusSal dose¢i kak ugledni govornik.
ki ni razpolagal s takimi druzZabnimi darovi!

Sreco je imel. Ne le, da je umrl nagle smrti brez bole¢in
in brez smrtnega boja, — umrl je tudi pravodéasno!
Kajti njemu, konservativeu stare Bleiweisove Sole, je takrat Ze
odklenkalo enkrat za vselej. Nove ideje so definitivnho prema-
gale njegove politicne nazore, mlada demokracija, vodena od
Kreka in avtokrata SusterSica je bila zagospodovala na
vsej Crti in njemu, akreditovanemu staremu politiku ne bi v
tedanjih razmerah preostajalo ni¢ drugega, kakor ostaviti po-
liticno pozorisée, ali pa kloniti pod brutalnim gospostvom
avtokrata Sustersic¢a. Njegova smrt ga je obvarovala te
duSevne krize. :

Naj omenim na tem mestu ginljiv spominski govor, ki ga
je imel v kranjski dezelni dvorani dne 6, julija 1896 dezelni
glavar Oton Detela. Govoril je s predsedniSkega mesta deZel-
nim poslancem sledeci epilog:

»Velecastiti gospodje poslanci! Danes vidimo na tej strani
visoke zbornice sedeZ prazen, katerega je toliko let zasedal na3
dragi tovaris, kanonik Klun. Nikdar ve¢ ne bomo gledali v nje-
govo dobrovoljno jasno lice, nikdar veé¢ videli prijaznih nje-
govih o¢i. Dale¢ od domovine, v tuji zemlji. je zatisnil poslanec
Klun svoje o¢i dne 8. junija t. 1.

Kanonik Klun je stal &etrt stoletja kot dezelni in drzavni
poslanec na braniku za pravice naroda in za blagor domovine.
Njegove zasluge so znane gospodom dezelnim poslancem. On
kot velenadarjen, neumorno delaven in vesten poslanec je bil
vzor deZelnega in drzavnega poslanca. Dale¢ od domovine. ka-
tero je toliko ljubil, za katero je Zivel in neumorno delal, je
izdihnil svojo duSo. Vsegamogocni Bog ga je poklical v dobi
krepke starosti, a prihranil mu pa tudi s tem marsikatero muko
in bridkost., ki ¢akajo ¢loveka v dobi starosti, Bila mu je v
daljni tuji zemlji Se zadnja tolazba, ko je &util, da mu sega
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mrzloledena roka do srca, da je prihitel k njemu tovari§ in
prijatelj njegov, drzavni poslanecc Nabrgoj na pomoé. Se
enkrat, in sicer zadnjikrat je <¢ul besede v jeziku materinem,
katerega je toliko ljubil, toliko spoStoval. Sedaj pa potiva v
zemlji domad¢i na mirodvoru, kjer poéivajo njegovi prijatelji
in tovarigi iz deZelne zbornice Bleiweis, Robié, Zarnik
in dr. Poklukar.

Ljubezen, hvaleZnost in spoStovanje slovenskega naroda
spremila ga je do hladne gomile in obdrzala mu bo trajen castni
spomin ... Danes, ko se bo zadnjikrat zapisalo ime kanonika
Kluna v zapisniku deZelnega zbora, zabeleZilo se bo tudi Zivo
sozalje visoke zbornice ob njegovi nenadomestljivi izgubi.«

Besede tega spominskega govora so tako prezete z elegic-
nim c¢utom, da bi ga komaj mogel pripisati posSteni sicer, a
vendarle prav prozaiéni Detelovi duSi.

Takrat zivel sem prav prijetno in udobno v svoji novi uradni
poziciji. Moje notranje zadovoljstvo je Se povecalo dejstvo, o
katerem sicer nerad govorim, ker vem, da se s tem izrotam
raznim hudobnim jezikom, ki ga pa vendar zatajiti ne morem,
ker brez njega se ne more popolnoma razumeti mojega politic-
nega in duSevnega razvoja v zivljenju. Dogodek je bil ta:

Bilo je 3. julija 1896, na dan tridesetletnice bitke pri Kra-
ljevem gradcu, ko sem se Setal po dunajskem VIIL okraju, v
neposredni blizini one lepe cerkve v Lerchenfeldu. Mislil sem
na usodne tiste ure na bojis¢u in kar vrglo me je v cerkev. Po
dolgih letih sem zopet molil in se zahvaljeval Bogu, da me je
reiil iz velike smrtne nevarnosti, da mi ni dal poginiti na moji
skoro smrtni rani. Vtis te ure je bil zame odloéilen. Takoj drugi
dan sem el k spovedi k jezuitom. Spovedniku sem odkrito pri-
znal, da prihajam v spovednico po dolgih 30 letih. Moz, uvide-
ven duhovnik, mi navzlic dolgemu registru grehov ni nalozil
nobene druge pokore, kakor enkrat resno precitati oni prelepi
stari himnus: »Te Deum laudamus.«

Tako sem postal, bogzna da ne iz sebi¢nih nagibov, temveéd
Po svojem lastnem duSevnem razvoju iz materijalista, kakor
sem bil kot Student na visoki Soli, potem iz skeptika, verskega
mla¢neza — naposled veren katolik. Opravljal sem svoje verske
dolznosti e v tistih letih, ko me je véasih »Slovenecs S¢ napadal
kot nevarnega nasprotnika verskega migljenja.

Dobro znam, da bo marsikateri éitatelj se spotikal nad to
Javno izpovedjo ter nezadovoljno zarentac¢il: »Kaj nas briga ta
tvoja duSevna metamorfozalc Ne tako! Teh stvari, ki jih nisem
nikoli na veliki zvon obe%al, moram povedati v svojih spominih.
Kajti, le tedaj bodo razumeli moji rojaki, da so me po vsej kri-
Vici pristasi narodno napredne stranke krstili odpadnikom, ko
sem bil sedem let po ravnokar opisanem duSevnem prevratu
1zvoljen na podlagi programa Slovenske Ljudske Stranke.

Suklje, Spomini. 8
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'\’l'oju. nova sluzba kot centralni 1a\'natL]i Solskoknjiznih
skladov je bila za moza, kateri je v sebi imel Ziv nagon udL‘l-
stvovati se v svojem dcloI\ro“’u, mnogo zanimivejsa, nego se je
splofno sodilo. Prevzel sem svoj urad v dokaj zanemarjenem
stanju. Moj pudmk Hermenegild Jirec¢ek, odlicen
uc¢enjak, vendar ni posebno sodil med uradnike, $e manj pa med
upravitelje velikega trgovskega in obrinega podjetja, kakor je
zaloga Solskih knjig. Da uredim zavozeni urad in dvignem za-
logo, je bilo treba predvsem pomnoZziti moje znanje zlasti v
nekaterih strokah. katere so bile do tja zame popolnoma neznan
svet. Tako n. pr. sem se moral seznaniti s tipografijo in raznimi
nacini reprodukcijskega postopanja. Dunajska zaloga sicer ni
sama tiskala svojih knjig, temveé jih je dajala tiskati v stari
Gorischkovi tiskarni. V Pragi pa smo imeli svojo lastno tiskarno.
katero je moral centralni ravnatelj, ako je hotel zadostovati
svojim sluzbenim dolZnostim, redno nadzorovati: Da se tedaj
vsaj povrino seznanim s to obrtno stroko, sem najprej redno
zahajal v veliko dvorno in drZzavno tiskarno ter se dal tamkaj
poucevati v »¢rni umetnosti mojsira Gutenbergac. Nato sem
nadaljeval v drzavni strokovni Soli za tipografijo in reproduk-
cijo, izhornem zavodu, kateremu je bil dolgo let kot vodja na-
¢eloval znameniti fizik univ. prof. dvor. svet. Eder. Ko sem
se dal priblizno pol leta Solati v teh prvovrstnih zavodih. sem
vsaj toliko razumel o stvari, da sem si mogel napraviti lastno
sodbo ter nisem bil veé¢ slepo odvisen od dobre ali slabe volje
podrejenih mi uradnikov. Zelo dobro je bilo tudi. da je bila
zaloga Solskih knjig, ustanovljena po cesarici Mariji Tereziji.
edini v istini veliki osebnosti med vsemi habsburskimi vladarji.
v denarnem oziru jako aktivna. Posledica je bila, da smo bili
popolnoma neodvisni od finanénega ministrstva. Ce je n. pr. bil
potreben vedji izdatek., zadostovalo je kratko porocilo na mi-
nistrstvo s prosnjo, naj se v to ali ono svrho dovoli pokritje
z lastnih sredstev. Stalna formula se je glasila: »Aus den Mit-
teln des Schulbiicherverlagse.

Le na ta nacin je bilo mogoce, da sem napravil vecja sluz-
bena potovanja tudi v inozemstvo. Dvakrat, 1. 1895. in 1. 1895,
sem se dal poslati na Nemsko, da tam prou¢im ono obrino
stroko, ki jo Nemec ozna¢i z besedo: »Buchgewerbe«. Najprej
sem potoval na juzZno Nemsko, kjer sem se mudil Stiri tedne
obiskajoé vse vedje tiskarne, zlasti one v Monakovem in v
Stuttgartu.

V Monakovem sem najprej videl elektri¢ni obrat v Olden-
burgovi tiskarni. Ta nacin obratovanja se mi je silno prikupil.
Ko sem potem v Stuttgartu obiskal znamenitega tipografa Grif-
feja, me je isti Se potrdil v mojem mnenju, da je za tiskarsko
industrijo pripraven edinole elekiri¢ni pogon. Kmalu sem imel
priliko dejansko izkorii¢ati to svoje prepri¢anje.
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Kot centralni ravnatelj Solskoknjiznih zalog sem bil takrat
Primoran misliti na zgradbo novega uradnega poslopja za pra-
Sko direkcijo. Ta je bila tedaj nastanjena v starem samostanu
v Konviktski ulici, v temnem, zlasti za tiskarno povsem mnepri-
mernem poslopju, v katerem tudi ni bilo dovolj skladisé¢ za
ogromno koli¢ino zaloZenih Solskih knjig. StavbiSée se mi je
Posrecilo dobiti na zelo ugodnem prostoru v Smetanovi ulici, le
par korakov od glavne prometne zile praskega mesta. od cesar
sFerdinandove tiide«. To stavbiiée je bilo zelo veliko in znal
sem, da so ga lastnikovi dedi¢i hoteli prodati. Narocil sem bil
torej svojemu arhitektu, naj skrbno zasleduje vse, kar bi hilo
V zvezi s tem nakupom ter naj me natancéno o tem obvesca.
Stala je na tem prostoru velikanska enonadstropna stavba »Zlati
soudek«, pravo gnezdo nemskih, zlasti Studentovskih drustev.
Moj zaupnik mi naenkrat brzojavno sporoéi, da se za makup

oticne parcele poteguje »Deutscher Handwerkervereine, ki je

imel svojo zaslombo v Prvi pragki hranilnici, v velikem nem-
Skem denarnem zavodu. Znal sem, da je sedaj »periculum in
mora¢, da ne smem zamuditi niti trenutka, ker bi bila sicer ta
prilika za %olski sklad zamujena. Takoj se odpravim k ministru
Gautschu, ki me pa ni mogel poslusati, ker je moral na vazno
sejo v drzavni zbor. Napotil me je do sekcijskega mnacelnika
grofa Bylandt-a. Toda njega ni bilo v pisarni. Kontuma-
ciran je bil radi kuZne bolezni v svoji hisi. Vprasam, kje je
gospod nastanjen. Rekli so mi, da zacasno v »Residenzhoteluc.
Jaz takoj v hotel, a tudi tam ga nisem dobil. Na moje vprafanje
mi je odgovorila grofinja, da je gospod v »Jockeyklubue. Odsel
sem za njim v ta klub, ki je bil zbiralis¢e visokorodne in fi-
nanc¢ne aristokracije. Prosim ga za razgover ter mu pojasnim
celo zadevo. Sprva se je branil, toda ko sem mu naslikal nujnost
taksne akcije, sva se kon¢no dogovorila, da bo on takoj Sifri-
rano brzojavil cesarskemu namestniku v Prago ter ga vprasal.
ali je nakupna cena, ki so jo zahtevali dedi¢i v znesku 170.000
goldinarjev za stavbii¢e, primerna ali ne. Ob petih popoldne
Je bil tozadevni Sifrirani odgovor iz Prage Ze tu. Glasil se je
pritrjevalno. Takoj sem dobil pooblastilo, da smem nemudoma
Pozvati svojega zaupnika, naj sklene kupéijo s pravim zastop-
nikom dedi¢ev in poloZi iz svojih sredstev »aroc< v znesku 10.000
goldinarjev. Na vse zgodaj je bil moj zaupnik Ze pri odvetniku,
sklene # njim pogodbo in zaloZi omenjeno vsoto kot aro. Se je
bil pri odvetniku, ko se oglasi odposlanstvo »Deutscher Hand-
werkervereinac ter javi, da je to drustvo, ki se je sprva pogajalo
tadi navidezno previsoke cene, sedaj odloc¢eno pogodbo skleniti.
/‘_ obzalovanjem je odvetnik — sam deZelni poslanec in hud
Nemee — odgovoril, da prihaja odposlanstvo prepozno. ker je
stavbis¢e ba§ kupila Solska zaloga.

Naravnost re¢em, da nisem bil malo ponosen na ta do-
godek, ki sigurno nima para v zgodovini drZzavne birokracije.

8*
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Isto tako pa moram poudarjati, da je taka shuzarskac ataka
bila mogo¢a le pri tako uvidevnem in visokopoteznem uradniku,
kakor je bil grof Bylandt.

Zgradba je Ze stala ter je Se danes pravi kras praskega
mesta. Sedaj mi je pa Elo za vpeljavo elektriénega pogona.
Pridem v Prago in povem arhitektu in onemu nadinZenjerju,
ki ga je cesarsko namesiniSivo oz. njegova stavbna direkcija
postavila za gradbenega vodjo. da hotem imeti moderni, to je
elektri¢ni obrat v tiskarni. Oba sta mi odlo¢no odsvetovala,
¢es, da grozi z ozirom na to, da ima Praga samo eno centralo
in ako se tam kaj pripeti, nevarnost, da bo morala tiskarna dalj
¢asa, morda cele tedne stati, morebiti celo v strogi sezoni. ko je
najve¢ dela pred pri¢etkom Solskega leta. Sprva sem se moral
vdati. Ba§ takrat pa sem bil v drugi¢ poslan na Nemsko, da se
tam seznanim z velikimi zalogami in industrijskimi zavodi, ki
sluzijo izdelovanju knjig. Med drugim sem bil v Leipzigu
cel teden, ves dan v tiskarnah, knjigoveznicah itd. Natanéno
sem si ogledal bibliografi¢ni institut, tiskarno Brockhausovo in
druge. Povsod sem videl elektriéni obrat in milo se mi je sto-
rilo, da po izjavi svojih tehnikov kaj takega ne bi mogli imeti
v Pragi. Pridem tudi v Tauchnitz-ovo tiskarno, ki je
bila po svoji velikosti nasproti onim velikanom le tiskarna sred-
nje velikosti. Tudi tam elektrika! Jaz nekako elegiéno vzklik-
nem: »Skoda, da tega obrata ne morem uvesti v zavod, ki ga
vodim!« Prokurist, ki me je spremljal, me vpraSa, zakaj ne?
Ko mu potoZim neprilike glede centrale, me vprasa, koliko
strojev ima praSka tiskarna in v kolikih izvodih se tiskajo
najbolj razdirjene knjige. Ko mu odgovorim na to vpraSanje,
mi rece: »Bei dieser Anzahl von Schnellpressen und bei der
angegebenen Auflagshihe, kinnen Sie ruhig fiir sich eine eigene
Zentrale errichten.c Potem mi je dal naslov znamenitega elek-
trotehnika, ki sem ga v istini takoj drugi dan obiskal. Le-ta
zacne na podlagi mojih podatkov racunati ter mi nato pove
svoje strokovno mnenje, da je namre¢ lastna centrala povsem
mogoc¢a in priporoc¢ljiva. VrnivSi se v Prago, pokli¢cem svoja
tehnika ter redem arhitektu: »>Vi boste takoj s§li na lasine
stroske v Leipzige, drZavnemu nadinZenjerju, stavbnemu vodji
pa: »>Vi boste §li na strofke Solske zaloge.« Cez dva dni sta se
gospoda vrnila ter mi prinesla vest, da umakneta svoj ugovor,
ker sta se prepricala, da je elektri¢ni obrat v lastni tiskarni
mogoc.

Pripominjam, da gotovo ni bilo veliko drzavnih zgradb, ki
bi se mogle meriti z zgradbo novega poslopja za prasko Solsko
zalogo. Prihranili smo namre¢ proti prora¢unu, ki ga je do-
loéila stavbna direkcija praskega namestnistva, celih 66.000 K,
s katerimi sem lahko pokril vse potrebi¢ine za elektri¢no in-
stalacijo z vsemi dvigali itd., za kar vse v prvotnem proracunu
niti vinarja nismo imeli.
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Ne bom veé govoril o svoji uradni delavnosti kot centralni
ravnatelj. Le to naj fe omenim, da sem z uspehom skusal na-
domestiti zastarele Solske knjige z novimi, po vsebini in zuna-
njosti popolnoma modernimi. Tako sem n. pr. za ceske Sole
vpeljal nove ¢itanke, ki so se kmalu sploh prikupile in se
vzdrzale toliko ¢asa, dokler ni sredi svetovne vojne tedanji
namestnik grof Coudenhove Sel naravnost na Dunaj v
nauéno ministrstvo ter zahteval, da se te ¢itanke nemudoma od-
Pravijo, ¢eS, da so veliko preveé prezete z narodnim slovanskim
duhom! Tudi za slovenske %ole so se vriile vaZne in redi smem
koristne spremembe. Le z eno prevazno in prepotrebno publi-

acijo sem imel smolo. Ko sem namreé videl popolno anarhijo
v pravopisu slovenskih Solskih knjig, sem predlagal ministrstvu,
naj se izda za Solsko slovstvo obvezen pravopis ter poveri nje-
gova sestava tako veStemu strokovnjaku, kakor je bil moj pri-
Jatelj Franc Leveec. Ministrstvo je takoj ugodilo mojemu
predlogu. Ali po nasi stari navadi so se pisatelji zaceli prepirati
i se zaganjati v Lev&ev proizvod in moja namera, utrditi

= . . - - Ll -
in ustaliti pravopisno enotnost, je splavala po vodi!



XIIL. poglavje.

Zveza med narodno napredno stranko
in Nemci.

Nenaravna ta zveza je tako pomembna za razvoj slovenske
notranje politike, da ji posveéam posebno poglavje.

Prava dusSevna oceta dotiénega pakta sta bila lokava gor-
janska ekscelenca baron Joza Schwegel in premeteni dezelni
predsednik baron Hein.

7e v devetem poglavju sem pojasnil, kako je bil baron
Winkler upokojen in kako je tedanji ministrski predsednik
grof Taaffe vztrajal pri svoji nameri nadomestiti rodoljub-
nega Winklerja z mnemskim birokratom baronom Heinom.
Toda, ko sem bil napisal tisto poglavje, nisem Se poznal pre-
vazne publikacije: »Der politische Nachlass des Grafen Eduard
Taaffe.« Debela, skoro 800 strani obsegajoca knjiga vsebuje
Taaffe-jevo bogato politicno korespondenco, dalje zapisnike po-
sebno vaznih sej ministrskega sveta in nekatera prednasanja ne-
posredno namenjena cesarju Francu JozZefu Ni dolgo tega
kar je izfla ta knjiga, izdana po poslancu in univerzitetnem pro-
fesorju dr. Arthurju Skedlu s sodelovanjem profesorja
dr. Egona Weissa.

In kaj izvem iz te knjige? Da sem popolnoma pravilno
pogodil vzrok Winklerjeve upokojitve, ko sem ga oznadil
kot Zrtev one kombinacije, s katero je Taaffe hotel pritegniti
zmernejSi del nemske levice v podporo svoji politiki. To raz-
vidim sedaj Cisto jasno z vsemi dokazili iz Taaffe-jeve politiéne
zapus¢ine, Tu se nahaja nad vse karakteristicno pismo ministra
grofa Kuenburga, datirano z Wolfsegga na Gor. Avstrijskem
z dne 14. V1l 1892. Pismo je tako vaZno. da prijavljam v do-
besednem slovenskem prevodu ona mesta, ki se ticejo dezelnega
predsednika Winklerja.

Kuenburg pise Taaffe-ju med drugim tole:

»Pod 2/ vracam pismo barona Winklerja, katero mi je pred
kratkim Plener doposlal s proinjo. naj izrazim Vasi Prevzvi-
Senosti njegovo najiskrenejso zahvalo. ker ste mu blagovolili
dati omenjeno pismo na vpogled. Kar se tice tocke glede oddaje
penzijske pro$nje barona Winklerja, ponavljata Chlumeck v
in tudi Plener v svojih zadnjih pismih ono mnenje, katero
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sem si jaz dovolil Vasi ekscelenci predloziti Ze v svojem pismu
Z dne 6. t. m,

Ako bi sicer Vasa ekscelenca iz utemeljenih humanitetnih
razlogov hoteli odloziti doti¢no demisijsko prosnjo do konca
tega mesca, kar razvidim iz VaSega telegrama z dne 8. t. m..
mislim za svojo osebo, da iz tega ne bi utegnile nastati tezkode.
toda po mojem najiskrenejSem uverjenju le tedaj, ako Vasa
ekscelenca vztraja pri sedanji kandidaturi ba-
rona Heina. Usojam se to Se enkrat najnujneje priporocati.
Naj ne zameri Vafa eckscelenca, ¢¢ Vam povem v tem sludaju
svoje mnenje povsem iskreno in poSteno. Predvsem ni baron
Hein od nobene stranke takorekoé postavljen ali sab ovoc
favoriziran kandidat, temve¢ on je osebnost, ki ga vlada uva-
Zuje, sicer ne samo radi tega, ker je sloveni¢ine popolnoma
zmozen (sic! op. pis.), temved predvsem, ker je ze v tezkih raz-
merah dokazal svojo zmernost.

On ni bil nikoli kandidat nemskih liberalcev. Tak je bil
spocetka. kakor znano, baron Schwegel in kasneje grof
Goess. Edino to bi se moglo navajati proti njemu. da so ga

vodilni krogi bas omenjene stranke sprejeli — to se je zvedelo
Po neumnih indiskrecijah — ter je naravno Ze zadostovalo, da

so ga odklanjale slovenske stranke. Ako bi se zgolj radi tega
bustil pasti baron Hein ter kdo drug imenoval na njegovo
mesto, bi se to razkricalo kot ocividen uspeh Slovencev ter se
obenem tolmacilo kot o¢ividen poraz Nemcev. Imeli bi drugega
dvornega svetnika A brama', le v pove¢ani meri. 7 vso strast-
nostjo bi se zatrjevalo. da je to namenoma oskodovanje nemskih
interesov in zopet bi bujno naraslo ono nesretno nezaupanje, ki
zastruplja vse naSe razmere. Vse to pa se gotovo ne zgodi, ¢e
vlada ne oziraje se na strankarsko prerekanje, odlo¢no uvaZuje
svojega dosedanjega kandidata barona Heina. Da ne bo
beséica zmernih Slovencev, ki jih ima danes Se driavni zbor.
radi tega niti stopila iz parlamenta. niti iz Hohenwar t-ovega
kluba, tega ne bo treba posebej dokazovati tako natanénemu
Poznavalcu obstojecih razmer, kakor je to VaSa prevzvifenost.c

Ono pismo, katero omenja grof Kuenburg in ki ga je
moral po Taaffe-jevem ukazu poslati na vpogled tudi
Plenerju. je datirano z Dunaja dne 27. julija 1892. Glavna
Vsebina njegova je. da pozivlja grof Taaffe kranjskega de-
Zelnega predsednika, naj vloZi svojo proSnjo za upokojitev v
Prvi poloviei meseca avgusta. Baron Winkler je odgovoril
V pismu. ki nosi datum iz Bele peci na Gorenjskem dne 30. ju-
]i.ia 1892, Tudi to pismo je tako karakteristi¢no za osebo barona
Winkle rja. da ga objavljam v slovenskem prevodu v celoti.

~ ' Dvorni svetnik Abram, goriski Slovenec, je bil na veliko neje-
Voljo levitarjev od grofa Schénborna pozvan v justiéno ministrstvo.
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» Visokorodni grof!
Velemozni gospod ministrski predsednik!

Na velecenjeno pismo s 27. t. m., s kojim me je odlikovala
Vasa prevzviSenost, se usojam odgovarjati, kakor sledi:

Opirajoé se na VaSo pritrditev, ki ste mi jo dali, ko sem
bil zadnjié¢ na Dunaju, da smem svojo prosnjo za upokojenje
izro¢iti koncem septembra, sem uredil svoje dispozicije glede
razpustitve svojega gospodarstva v Ljubljani in preselitve v
Gorico.

V stanovanje, dolo¢eno v Gorici za mojo rodbino, ne bi
mogel priti pred 10. oktobrom, ker bi ga mogla ona stranka, ki
ga ima dosedaj, po odpovedi izprazniti stoprav koncem sep-
tembra in ker se bodo potem morale Se izvriiti v stanovanju
neke male adaptacije. Do tega termina upam, bi mogel tudi
vnoveiti za primerno ceno svoje konje in vozove z opremo, Cesar
ne bi maral dati za slep denar. Tudi moje razmerje s sluzin-
¢adjo, ki mi je zvesto sluZila, se bi do tega roka dalo urediti
na primeren, posten naéin. Zelo hvaleZzen sem Vasi ekseelenci
za dobrohotno zasiguranje, da bom mogel do 1. oktobra in morda
fe dalje obdrzati neomejeno dispozicijo nad svoje sedanje ljub-
ljansko stanovanje. Ali ta ugodnost — naj mi dovoli Vasa eks-
celenca to pripombo — bi imela zame le tedaj dejansko vrednost.
¢e bi mogel ne kot navaden zasebnik z zmanjSanjem svojega
gospodarstva ziveti v Ljubljani, morda ko sem Ze upokojen, ¢e
bi me prav pustili do tistega termina v moji sedanji funkeiji in
obenem s sedanjo aktivitetno doklado, ker sem si ves ¢as svoje
dvanajstinpolletne sluzbene dobe kot dezelni predsednik na
Kranjskem prizadeval, da sem vlado vsekdar zastopal na dostojen
nac¢in. To se mi je posrecilo le s tem, da sem pritegnil tudi svoje
privatino premozenje ter s pripomoé¢jo moje zene, ki je bila v
stanu skrbno voditi hisno gospodinjstvo. To mi je tudi, tako
smem soditi, popolnoma uspelo, ali prihranil si s tem nisem
niéesar. Sicer bi pa tudi za slucaj, da se me prej upokoji, smatral
kot ¢astno dolZnost, da odpustim svojo sluzinc¢ad Zele po mesecu
septembru, ker sem, vrnivsi se z Dunaja v mesecu maju ob go-
voricah, ki so nastale o mojem umiku, v zaupnih krogih izjavil.
da bom koncem septembra predal svojo prosnjo za upokojitev.
Torej, ¢e bi me prej odslovili iz moje sluzbe, bi se to smatralo
kot o¢ividna nezaupnica, kot neka kazen, kar bi me moralo glo-
boko uZaliti, tembolj ker mislim, da sem vedno ravnal po inten-
cijah VaSe ckscelence: saj mi VaZ%a ckscelenca nikoli ni dala
slutiti, da nisem pravilno postopal v svoji sluzbeni dobi. Vedno
mi je bil kaZipot zakon in po mojem prepri¢anju pravilna sodba
o danih razmerah, sicer se ne bi nikakor mogel obdrzati veé
kakor dvanajst let na posebno tezavnem sluzbenem mestu, kjer
sem vendarle tudi uspesno deloval za svojo dezelo.
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Vasa ekcelenca je sama namignila, da ste zgolj radi naj-
hovejSe spremembe cele situacije, nikakor pa ne iz razlogov
1zvirajocih iz moje sluzbene delavnosti, morali Zeleti, da bi pred
Prvotnim terminom izrocil svojo proSnjo za upokojitev. Popol-
Noma razumem, da se morate ozirati na politi¢ne okolnosti, ki
Jih bo Vasa ekscelenca vsekakor bolje mogla presoditi nego jaz.
Vendar se usojam naglasati, da bi se ta namen dal dose¢i tudi
tako, da bi kmalu po 15. avgustu, ko si bom preskrbel Se nekatere
dokumente, izro¢il svojo prosnjo Vasi ekscelenci. S tem bi bila
jasno izraena moja namera, da se umaknem. Moja odpustitev
1z sluzbe pa bi se mogla tudi v slu¢aju, ako bi bila moja prosnja
resena, vendar Se odgoditi iz prej omenjenih razlogov do onega
roka, ki sem ga prej oznacil. Tako obzirnost kot star drZzavni
usluzbenec, ki more samozavestno gledati na svojo dolgo, cesto-
krat s trnjem posuto pot, vendar zasluZim; saj v tem kraikem
pPresledku vendar me bom mogel v nobenem pogledu nilesar
skvariti.

Kon¢éno prosim, ne zamerite, da sem dragoceni ¢as Vafe
ekscelence nad mero zlorabil ter ostajam zatrjujo¢ Vasi eksce-
lenci najodli¢nejSe velespoitovanje,

hvaleZzno udani
Andrej baron Winkler.«

Taaffe-jev odgovor na to mozato pismo je datiran z Du-
haja dne 21. avgusta. V njem zagotavlja grof Taaffe kranj-
skemu deZelnemu predsedniku, da se bo njegova penzijska
Prosnja resila tekom meseca septembra.

Kaj sledi iz teh dokumentov? Da je baron Hein prisel
VI Ljubljano direktno kot zaupni mo? nemgkih

evicarjev, katerim se je silno mudilo spraviti v ljubljan-
sko dezelno palado moZa, zmoZnega in spretnega, da
tlom pritisne Slovenstvo v deZeli Kranjski.

In z nerazumljivo politiéno zaslepljenostjo se je dala
Narodnonapredna stranka od tega skrajno nevarnega
narodnega nasprotnika zapeljati k usodni zvezi z
NemsSkim veleposestvom in z nemiko stranko
na Kranjskem!

Do novega dezelnega zbora tudi Hein ni mogel nié¢ uspesnega
dosedi za svoje nemike liberalce. V starem zboru bi jaz in Klun
Popolnoma zadostovala, da bi preprecila alianco nemskega vele-
Posestva in slovenskih naprednjakov, Toda ko naju dveh ni bilo
ve¢ v deZelnem zboru, takrat je Sele Hein-ova pienica §la v
klasje. Cele situacije ne morem bolj popisati, nego jo popisuje
moj sréni prijatelj Janko Kersnik v svojem pismu z dne
30. decembra 1895. Doti¢ni odstavek se glasi takole:
¢ > ... Pa dovolj! Ce ne Se poreces, da se mi Ze pozna vpliv
Je.dnodnevnega sestanka z novimi deZelno-zborskimi tovarigi!
Ljubi Franc! Kaka $koda, da Tebe ni tu med nami! Sedaj bi
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bil pravi moment, da pokaZe§ svoje prednosti: Vlogo bi igral.
kakrine Se nikdar nisi in cela ¢reda plahih, brez voditelja bega-
joéih ovac, kar smo mi sliberalcic, stikala bi glave med Tvoji
koleni. Jaz Ti hofem predvsem suho poroéati, kaksen je bil
prvi dan nasega deZelnega zbora.

Najprej bi se bili skoro stepli za sedeze. Detela je hotel
imeti svojih 15 pristaSev pred seboj v sredis¢u in priklopiti jib
tako prav ozko Nemcem. Mi pa smo hoteli tudi zadnje, namrec
blizino Nemcev. In ako Ze to ne bi bilo dosezeno, vendar smo
nameravali biti neka zagozda med onimi. Detela bi bil kmalu
zmagal, da ni pritisnil v zadnjem trenutku Tavéar z znano gro-
bostjo, kateri Detela ni bil veé kos. Obsedeli smo torej prav v
sredi. Spredaj od desne na levo: Tavéar, Lenaréi¢, Murnik, Hri-
bar, zadaj Grasselli, Perdan, Majaron. Kersnik, Globo¢nik. Tav-
carja »flankuje« Langer, Hribarja pa Zelen, Grassellija Auer-
sperg Leo, Globo¢nika pa Svajger. Tako smo lepo zavarovani.
Pri volitvah v odseke so se pokazali prvi rozi¢ki. Za upravni
odsek smo hoteli mi Stiri zastopnike, ko so nam klerikalci, kakor
tudi za finan¢ni odsek, hoteli dovoliti samo tri. Vse pogajanje
je bilo zaman. A pomagali so nam Nemci, ki so z nami vred &rtali
Zelena in volili Globoénika. Osveta pa ni izostala. Klerikalci
ponudijo takoj po tem Nemcem nadelniftvo v upravnem odseku.
ako jim isti dovolijo Kluna na ¢elu finan¢nega odseka. In tako
se je zgodilo. Iz vsega dosedanjega je razvidno. da bo vse za-
sedanje le vodeno v obeh narodnih strankah za prijateljstvo
Nemcev. In veruj mi na besedo, da sta Hribar in Tavéar bolj
7eljna te ljubezni, nego Putifarka — JoZefa. Sic transit — ne.
ne. sic tempora mutantur!

Gotovo je danes le to, da se Nemci ne vezejo na nobeno
stran in da bo treba vse naSe previdnosti., da se jih pridobi za
volitev dezelnega odbora. Za pogajanja Zz njim. pomisli — desig-
niran sem jaz!

V mnafem taboru se je v istini zmernost naselila: za koliko
Casa, tega pa sami ne vemo. Pozabil bi Ti skoro &estitati, ko si
iak vedez: Pove se je res nastanil na Tvojem sedezu ter jako
cblastno gleda po dvorani. A sedaj k Tebil«

— In v takem polozaju slovenske napredne stranke na-
sproti takim sovraznikom, staremu diplomatu Schweglu in bas
tako pametnemu kakor odlo¢nemu deZelnemu predsedniku! V
rarodno mnaprednem klubu je bilo sicer dokaj pametnih moZ:
Grasselli, Lenarci¢, dr. Majaron, Ivan Subic in notar Globoénik.
sami ljudje bistrega pogleda in nemale darovitosti! Toda videti
je, da so se slepo vdajali strankinemu vodstvu. In to je bilo
povsem mnezadostno! Dr. Tavéar, izboren govornik. odlicen
jurist, dobro podkovan tudi v narodno gospodarskih vpraSanjih.
vendar nikoli ni sodil v politiko. Se danes velja Goethejev izrek
in morda bolj., nego kedaj: »Politisch Lied ein garstig lied!«
Politika ni nobeno snaZno rokodelstvo in Tavcarjev talent.
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mehka in romanti¢na duSa sta mu o¢ividno odkazali mesto med
pesniki. Oni pa, ki je bil dejansko voditelj narodno napredne
stranke, je bil g. Ivan Hribar. Po moji slutnji je bil bas
ta politicna neroda, ki je zapeljal narodno napredno stranko
Vv tako zagato.

Pakt z Nemei, sklenjen in blagoslovljen po baronu Heinu.
se je obelodanil v seji dne 31. januarja 1896 pri volitvi dezelnega
odbora. Slo je za izvolitev deZelnega odbornika iz cele zbornice.
Slovenski katoliski poslanci so oddali svoje glasove za dotedanjega
dezelnega odbornika dr. Papeza, ki je bil obenem nacelnik
njihovega kluba. Cisto jasno, da so oni zastopali ogromno veéino
prebivalstva deZele Kranjske, kljub temu pa so zmagali napred-
njaki s svojim kandidatom dr. Tavéarjem. za katerega so
glasovali tudi Nemci. Tavéar je bil izvoljen z 19 glasovi proti 15,
ki jih je dobil dr. Papez.

In za to beraé¢ijo ter za borih 6000 goldinarjev letne subven-
cije za slovenske gledaliske predstave so se zavezali zastopniki
narodno napredne stranke s svojim podpisom, da ne bodo spro-
zili nobene narodne akcije drugade nego sporazummno z Nemci!
In ta pakt je drzal od leta 1896, do leta 1905.!

Lahko se je v pest smejal stari lisjak baron Schwegel
in lahko se je s tem uspehom pona$al nasproti dunajskemu mi-
nistrstvu baron Viktor Hein. In vendar sta se oba gospoda
navzlic svoji prefriganosti zmotila v bistvu cele zadeve. Pozabila
sta, da njun trenutni uspeh vendar ne zaleZze, ker so si pacd
pridobili numeriéno veéino v dezelnem zboru, kjer je od tega
trenutka sem Nemec postal dejanski gospodar v deZelnem zboru.
da pa ta zveza ni mogla imeti stalnosti, ker slovenski narod v
SVoji ogromni vedini tej zvezi nikakor in nikoli ni pritrdil, temveé&
zvest ostal narodnemu programu, ki so ga zalibog takrat zatajili
zastopniki narodno napredne inteligence!

Pa mi bodo o¢itali nekateri povrini presojevalci: »Kaj go-
vorig, kaj se vsajas, saj so vendar Tvoji radikalni nasprotniki
iz prejénjih let, Ivan Hribar in dr.Tavéar, izvrSevali le Twvoj
brogram!« Nikakor ne, glasno ugovarjam!

Pad je istina. da sem od svojega vstopa v parlament, po-
cendi z letom 1883 vedno zagovarjal pomirjenje z Nemei. Hotel
sem pritegniti nemsko stranko, ki je pod avstrijskim reZimom
razpolagala ma Kranjskem z razmeroma velikim duSevnim in
‘inan¢nim  kapitalom, k skupnemu praktiénemu delovanju v
gmotnih vpraSanjih. Zdavnaj sem Ze dal slovo tisti popol-
noma napacni misli, da bo jezikovno vprasanje reSilo slovenski
narod preteega mu pogina; ze zdavnaj sem vedel, da gre Ze-
lodeu prednost pred jezikom. da se materijelno dobro situirani
narod nikoli ne more iznaroditi, do¢im se beraski narod v svoji
materijelni bedi nikeli ne more vzdrzati. Tedaj sem bil odloéno
za pomirjenje. toda kréevito bi se v bran postavil vsaki narodni
Kapitulaciji. Dolgih 31 let sem bil v najoZjem stiku s Schweglom;
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in zasigural sem si njegovo sodelovanje pri celi vrsti samostalnil
predlogov in mnogokrat sem zmagal pri glasovanju s pomoéjo
nemgkih glasov. Ali javno pozivam svoje nasprotnike, neizvzemsi
g. Ivana Hribarja, ki si je takrat prilastil monopol narodnega ra-
dikalizma, naj mi povejo le najmanj$o narodno koncesijo, katero
bi bil kdaj ponudil ali dal nemski stranki na Kranjskem! Ce
se Se toliko trudijo, ne bodo mogli iztakniti niti toliko, kolikor
ima g. Hribar ¢rnega za svojimi nohti.

In tako sem mogel svojemu prijatelju Kersniku, ki me
je natan¢no obvescéal o vseh dogodkih v tedanjem kranjskem
deZelnem zboru, pisati ono pismo, katero objavlja dr. Ivan
Prijatelj v svoji tako zasluzni knjigi »Ivan Kersnik in nje-
gova doba«.

9. maja 1896.

»Tvojemu pismu sem se bil prav dobro smejal ne le radi
zdravega humorja tvojega, temveé Se bolj radi glavne vsebine
njegove, Svet je vendar le okrogel, dejal sem sam pri sebi.
zlobno muzajo¢ se. Kam smo prisli — sedaj uporabljajo radikalei
mojega oprodo, da jim gre paktirat z Nemci! Sicer sem bil ze
preje izvedel o vseh teh spletkah, po Schweglu sem bil vedno
dobro poucen. A posebno mi niso imponirali vasi uspehi. Bog me
varuj prevzetnosti, vendar pa mislim, da bi z menoj vred bil
veé¢ pozitivnega dosegel od starega lisjaka nego z dr. Tavéarjem
in ljubljanskimi ultra-elastikil«

Toda 3e nekaj! Bil sem sicer o poteku .pogajanj narodne
napredne stranke z Nemci v kranjskem deZelnem zboru dokaj
dobro pouden po Kersnikovih informacijah in po razgo-
vorih z baronom Schweglom, vendar pa je cela zadeva
prevazna, da bi se bil smel preve¢ zanafati na svoj spomin o
stvareh, ki so se godile pred 32 leti. Obrnil sem se tedaj na
sila natanéno poucenega gospoda, ¢igar absoluina verodostoj-
nost je vzviena nad vsakim dvomom. Naprosil sem ga, naj mi
sedaj, ko ima stvar vendar zgolj zgodovinski pomen, brez ovin-
kov pove golo resnico. Drage volje je dotiéni gospod ustregel
mojemu pozivu ter mi javlja v dopisu, datiranem z dne 30. no-
vembra 1928, da je bil baron Hein poskusal najprej svojo
sre¢o pri »klerikalnih¢ poslancih ter hotel to stranko zvezati z
nemskim veleposestvom. V to svrho je povabil deZelni predsed-
uik k sebi na vederjo gospode: dezelnega glavarja Otona De -
telo in kanonika Kluna za slovensko katoliSko stranko ter
barona Schwegla, grofa Barba in viteza Franca Lan-
gerja. Toda ti preklicani klerikalei niso marali in tudi nem-
ski veleposestniki, med katerimi je prevladovala liberalna struja.
se niso kazali preveé vneti za tako zvezo. Ker ni bilo mogoce
pri klerikaleih, je baron Hein poskusal dosedi pri marodno
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napredni stranki, ki je brez vsakega obotavljanja drage volje
$la k nemikemu veleposestvu v »tiho kamricoc. Moj izvesti-
telj mi pife dobesedno tako: »... Wenige Tage darauf schlossen
wir mit der liberalen Partei einen Vertrag (eine grosse Dummbheit
von uns), dessen Punkte waren: Beide Parteien garantieren ein-
ander die Subvention des slovenischen und deutschen Theaters
im bisherigen Ausmasse, die Wahlen in alle Ausschiisse nach
dem Schliissel der Abgeordnetenzahl — 12er Ausschuss: 5 Kleri-
kale, 4 Grossgrundbesitzer, 3 Liberale; Beibehaltung der 600
Gulden fiir den deutschen Unterricht an den slovenischen Volks-
schulen (JudeZevi groSi). Keine nationalen Vorstiésse
von Seite der slovenischen liberalen Partei und
sollten solche von der dritten Seite kommen,
vorhergehende Verstindigung wegen der ein-
zunehmenden Haltung mit uns. Wir wiihlen aus dem
ganzen Hause das Mitglied der slovenischen liberalen
Partei, welches diese fiir den Landesausschuss
nominiert.

Noch in derselben Session wurde die Verabredung von der
slov. liberalen Partei gebrochen. Der Anlass hiefiir ist mir nicht
mehr in Erinnerung. Ich glaube jedoch, es war wegen der Sub-
vention von 600 Gulden, deren Streichung die klerikale Partei
beantragte und fiir die dann die liberale ohne weiteres stimmte.
Tavéar, dem sentre nousc Hribar — ein Bein stellte, wo
er konnte, war wiitend iiber die Wortbriichigkeit seiner Partei
(er wurde im Klub mit einer Stimme iiberstimmt) und erkliirte
uns, dass er aus dieser Haltung die Konsequenzen ziehe und
uns sein Mandat (gotovo le deZelnoodborski mandat, op. pis.)
zur Verfiigung stelle, was wir nicht annahmen und die Sache
iiberhaupt nicht tragisch nahmen, da wir auf diese Subvention
ohnehin wenig Gewicht legten. Unbegreiflicherweise erneuerten
wir doch ein Jahr spiiter unseren Vertrag mit der slov. liberalen
Partei und zwar genau praezisiert und schriftlich. Unterschrie-
ben wurde er von Tavéar und Hribar, unserseits unter-
schrieben Schwegel, Dr. Schaffer und ich., Bekannt-
lich hat Hribar spiter behauptet, dass er nicht unterschrie-
ben hiitte, was ihm jedoch in der Handelskammer von Pame r*
durch Vorweisen des Schriftstiickes mit seiner Unterschrift be-
wiesen wurde. Da ich das Schriftstiick Pamer gegeben hatte,
hat mich Hribar in der Zeitung angeflegelt — seine ganze

echtfertigung! Wie Thnen bekannt sein wird, wurde die Ver-
einbarung gelegentlich der Attaken gegen das deutsche Pro-
tokoll wieder gebrochen und nachdem wir die ganze Zeit des
grossen Kampfes mit der Obstruktion die liberale Partei schiitz-
ten, gegen alle Anerbietungen und Verabredungen von Seite

* Op. Pamer je bil takrat ¢lan trgovske zbornice,
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der Regierung absolut ablehnend waren und erkldrten. auf eine
Wahlreform nur im Einverstindnis mit den Liberalen einzu-
gehen. Ich speziell wurde von Hein und in Wien von Pace®
bearbeitet. Nach dem Vertragsbruch erkldrten wir unser Biind-
nis hiemit als gelost und stimmten einer Wahlreform zu, welche
fiir die Liberalen viel ungiinstiger war als die friither von uns
gestellten Antrige.«

Tako moj informator! Jasno je sedaj dokazano. da je
podpisana zveza v istini obstajala med nemskim vele-
posestvom in slovensko napredno stranko ter da se je slednja
v nepopisni zaslepljenosti zavezala z Nemeci, ne samo da ne bodo
stavljali nobenega predloga v narodnem smislu. temveé celo.
da se za slucaj, ako se tak predlog stavi od tretje, to je kato-
liske strani, ne bodo smeli strinjati Z njimi drugace kakor
sporazumno z Nemeci, to je z nemSkim dovo-
ljenjem! In ta nesrecni pakt je obveljal skozi dolg1ll
devet let do leta 1905, ko je Krek z naravnost geni-
jalno potezo vrgel v deZelni zbor svoj predlog glede zapisniko-
vega jezika in glede nemskih govorov dezelnega predsednika
Heina. Komentarja k temu ni treba!

Ne bi o tej stvari dalje govoril, ko ne bi bas v teh dneh
razpravljal g. Ivan Hribar v svojih memoarah, objavljenih v
»Trgovskem listue, isto zadevo. Ker imenuje pri tej priliki tudi
mene, sem prisiljen vsaj nekoliko reagirati na njegove »Spo-
mine«, na katere se sicer nikoli ne bi bil oziral. »Non ti curar
di loro, ma guarda e passa.« pravi Dante. Vsled izzivanj ome-
njenega gospoda pa, ki je imel tedaj vodilno mesto v napredni
stranki, sem se obrnil na prej oznadenega svojega informatorja
v vpraSanjem, ali se smem sklicevati nanj, ako se posluzim
njegovih podatkov. V svojem odgovoru od 7. decembra 1928 me
direktno pooblas¢a ter pravi: :In diesem Falle vor Gericht als
Zeuge gefiihrt werde ich mich nicht im mindesten scheuen. die
Wahrheit zu sagen... Dass Sie der Urheber des Bundes zwischen
uns und den liberalen Slowenen waren, kann wohl nur einem
Hribar einfallen.c Le toliko v odgovor na zavijanja biviega
deZelnega poslanca. Za sedaj je to moja zadnja beseda.

In ta povsem neosnovana vest je nasla odmev celo v naj-
novej$i publikaciji: »Franc Erjavec: Zgodovina katoli-
Skega gibanja na Slovenskem.« V tej knjigi, ki je resno delo
resnega moza, c¢itamo dobesedno: »... In tedaj so storili oni.
neko¢ tako radikalno narodni liberalei, ki so proglasali zadnja
leta ves macijonalizem za svoj momnopol in vsakemu ob vsaki

* Grof Pace, zet barona Winklerja, deZelni predsednik
Bukovini, kesneje podpredsednik najviSjega racunskega dvora in konéno
seke. nacelnik v notranjem ministrstvu. Moz je bil sou¢enec Kersnikon
in Levec je bil njegov instruktor. Skozinskozi poftenjak in nadvse
simpati¢na oseba!
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priliki o¢itali narodno izdajstvo. oni usodepolni narodni in po-
litiéni greh, ki je potem toliko let po eni plati oviral organski
napredek vse dezele. po drugi pa izpremenil neko¢ res napredno
liberalno stranko v inkarnacijo vsega reakcijonarstva na Slo-
venskem. Samo da obdrze oblast. so namreé sklenili na Suklje-
tovo inicijativo in s Kersnikovim posredovanjem meseca januarja
leta 1896 pogodbi z Nemci.c

7. mirno vestjo izjavljam, da je ta ocitek popolnoma ne-
osnovan. Nikoli se nisem branil javno zastopati, kar sem storil.
Resnicoljubje pri mozu je v mojih ofeh najlepsa krepost, na-
Sprotno najgrsa grehota — strahopetnost. Vedno sem skusal
zadostiti tej kreposti in se skrbno izogniti zadnji lastnosti. Niti
na smrtni postelji ne bi mogel spovedniku izreéi kaj drugega.
nego da se mi niti sanjalo ni o nameri voditeljev narodno na-
Predne stranke, da ]10(0]0 napraviti tako skravjo kupéijo« s prej
tako osovrazenimi in napadovanimi Nemci. Kersnikovo pismo,
kakor 7e kaZ¥e besedilo njegovo. me je naravnost presenetilo:
Sele potem, ko je bila pogodba dogovorjena in sklenjena, me je
baron Schwegel obvestil o dejstvu in njegovih podrobnostih.
Ako bi jaz hotel v dobi, ko sem bil Se¢ aktivni poslanec, imeti
zvezo z Nemeci. bi jo, kadar bi hotel, lahko igraje dosegel.
Istina je, da sem se pritetkom koalicije leta 1894, tedaj v prvih
mesecih njenega obstanka bavil z mislijo, da bi se tudi v de-
Zelnem zboru kranjskem moralo dosedi tako razmerje, kakor
smo ga bili ustanovili v dunajskem parlamentu. Kako lice pa
bi imelo, ako bi se na Dunaju pokazali kot parlamentarni
zavezniki, v deZelni sobani Ijubljanski pa kot stari, ljuti
nasprotniki? Toda tudi takrat niti sence ni bilo kakih pogajanj
z nemgkimi poslanci in menoj v kranjskem deZelnem zboru!

Sicer mi pa potrjuje v na prejsnji strani navedenem pismu
oni nemski politik, ki je pa¢ izmed vseh Zzivih najbolje infor-
Mmiran, vse podrobnosti tega pakita,

Torej gola resnica! Kar se ti¢e dr. TavCarja in mojega
brijatelja Janka Kersnika. je to le nov dokaz, da sta bila oba
moZa pesniSki naravi ter nikakor ne ustvarjena za ono grdo
rokodelstvo, ki se imenuje politika. Drugade z gospodom Ivanom

ribarjem, ki si menda Se danes domiiljuje. da je ne-le velik
politik, temve¢ obenem znamenit drzavnik. Jaz vsaj za svojo
osebo ga nikoli nisem imel za to. Ali eno moram re¢i! Mar ne
bi hilo vprav izborno gradivo za kakega nadarjenega satirika,
ﬂkbga Aristofanesa ali Beaumarchaisa, naslikati ono veli¢ino.
ki si je sam prisvojil monopol neskaljenega narodnega rodo-
ljubja, ki se je pri premnogih pl]hkah pogrezal v valovih vse-
slovanske frazeologije tudi — v oni dolgi devetletni dobi, ko
je ob istem casu v dezelnem pdrlamentu moral hoditi okoli s
Pasjo torbico na ustih, ki mu jo je bil privezal ominozni pod-
Pisani pakt z nemskim smrinim sovraznikom!



XIV. poglavje.

Pred viharjem.

Kaka pa je bila notranja politi¢na situacija na Dunaju, ko
se je zbrala novo izbrana poslanska zbornica k svoji otvorilni
seji. Ministrski predsednik je govoril v svoji programatiéni
izjavi sila samozavestno in odlo¢no. S posebnim naglasom je
izjavil, da stoji njegova vlada povsem prosto nad stran-
kami ter da hole i v naprej varovati svojo prosto roko. Spre-
govoril je znamenite besede: »Wenn ich sage, dass die Regierung
den Parteien gegeniiber frei dasteht und auch fiir die Zukunft
frei zu bleiben gedenkt, so bedeuten diese Worte, dass wir zu
fiihren und nichtunsfiithrenzulassengedenken !«

Gotovo se niti sanjalo ni pogumnemu Poljaku, da bo pet
tednov kesneje po necéuvenih prizorih v parlamentu in velikih
pouli¢nih izgredih moral za vedno zapusiiti vladno palaco in
ministrski sedez!

Oglejmo si najprej, kako je izgledal parlament.

Po Badenijevi volilni reformi, ki je pomnozila Stevilo
poslancev na 72 glav, izvoljenih iz nove pete kurije na podlagi
sploSno enake volilne pravice, je prislo v zbornico krdelo ka-
kih petnajst socijaldemokratov, med njimi tako karakteristi¢ne
osebnosti, kakor vodja avstro-socijalne demokracije, poljski
Daszynski. Med Slovenci smo videli poleg dr. Suster-
§i¢a, ki je bil Ze leto prej kot naslednik Klunov poslan od
Ljubljanske okolice v drzavni zbor, dr. Janeza Ev. Kreka,
Naceta Zitnika in Jozeta Pogadc¢nika.

Dr. Ivan Sustersi¢! Ni lahka naloga poglobiti se
v njegov znacaj ter naslikati ga takega, kakor se danes kaZe
resnemu opazovalcu. Kaj lahko je tako delo pri plitvih mozeh,
veliko bolj teZavno pa je pogoditi tako komplicirano osebnost,
kakor je bil dr. Susterfié. Brezdvomno je bil dr. Su-
ster§i¢ S§iroka, velika narav. To priznavam tudi jaz,
dasi moram po vestnem opazovanju in preiskavanju ugotoviti
mnogo temnih strani tega veljaka. Ne morem zanikati, da se
Sustersi¢ nikakor ni odlikoval po obSirnem znanju. Kot govornik
je imel paé velike uspehe v deZelni sobani kranjski, do¢im ga
v drzavnem zboru nikakor ni bilo pri$tevati prvovrstnim govor-
nikom. Najjadja stran v njegovem znac¢aju je bila potencirana
samozavestnost, energi¢na volja in skrajna brezobzirnost, nika-



129

kor izbiréna v sredstvih. Mo% je bil avtokrat ter ni
irpel nobenega mu enakega poleg sebe, kaj Se koga nad seboj.
Pri tem je bil skrajno lokav in spreten. V parlamentu z ure-
Jenimi razmerami najbrze ne bi bil nikoli igral posebno zna-
menite vloge. To se je videlo tudi v Hohenwart-ovem klubu,
kojega ¢lan je bil skoro eno leto. V onem parlamentu pa, od

adenijevih &asov sém razdrapanem, demoraliziranem in
Podivjanem, se je moZ njegove baZe in njegove duSevne kapaci-
tete kmalu dvignil na povrije ter postal eden izmed najbolj
znamenitih in najbolj vplivnih poslancev.

Kaj naj poreéem o Janezu Ev. Kreku! Se
danes ga vidim pred seboj milega svojega prijatelja, vprav
Zenijalnega moza, silno redko prikazen v borbah smrti zapisa-
nega avstrijskega cesarstva, moza odliéne svetovne naobrazbe —
sijajen intelekt in zlato srce, velikopotezen v vsakem pogledu,
¢lovek, ki je zivel le javnemu blagru, vse za druge, ni¢ zase!
Smelo trdim, da med mnogimi talenti, ki jih je takrat Se imela
avstrijska poslanska zbornica. ne najdem, izvzemsi vodjo avstrij-
ske socijalne demokracije dr. Viktorja Adlerja in zgodovinsko
prikazen Tom. Masaryka, nikogar, ki bi ga mogel postaviti
v isto vrsto s Krekom!

O Zitniku sem povedal svojo sodbo Ze v enem prejénjih
poglavij. Istotako, kakor v kranjskem deZelnem zboru, se je
kazal tudi v dunajskem parlamentu.

In sedaj Pogaé¢nik! Ze dolgo let sem njegov osebni
in odkriti prijatelj. Pa mi gotovo ne bo zameril, ako recem,
da se nikoli ni preve¢ trudil z uéenjem ter se nikoli ni pre-
nategnil pri tezavnem parlamentarnem delu. Ali odlikoval se
Je z darom, ki ga Zalibog tako redkokdaj najdem med sloven-
skimi naobraZenci. Manire je imel, druzabno omiko.
Znal se je obnaZati kakor socijalno izobrazen ¢lovek. Poleg tega
ba je razpolagal z eno lastnostjo. ki jo jaz po dolgih skusnjah
naposled stavljam nad ucenjaski balast, to je s pristmo
zdravo gorenjsko pametjo. To je pokazal v brambov-
skem odseku, ¢igar nacelnik je bil in s tem zdravim razumom
se je odlikoval tudi kot mnogoletni podpredsednik dunajske
zbornice, O tem pri¢a razgovor, ki sem ga imel leta 1917 v Bad
Gastein-u z biviim predsednikom dr. Sylvestrom. Slucajno
sem prisel skupaj s starim kolegom ter sem ga med drugim
Vprasal, kako je on kot predsednik zadovoljen s podpredsed-
nikom Pogaénikom. Takrat namreé¢ dunajski parlament ni imel
ni¢ manj nego osem podpredsednikov. Pa mi je odgovoril Syl-
Vester: »Ganz vorziiglich! Wenn ein schwieriger Gegenstand
i Verhandlung ist und ich nicht perstnlich die ganze Debatte
fiihren kann, so vertraue ich den Vorsitz keinem anderen, als
lhrem Pogaénik. Ich bin iiberzeugt, dass es unter seiner Leitung
keine Entgleisung gibt!« Nikoli nisem bil na glasu, da potratno
razsipavam svoje komplimente, navzlic temu refem naravnost,

Suklje, Spomini. 9
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da je v Sloveniji bore malo tako finih politiénih glav, kakor jo
ima ¢estokrat premalo uvaZevani Pogac¢nik iz Podnarta!

Da nisem osamljen s svojo vob&e ugodno oceno o politi¢ni
delavnosti Jos. Pogaénika, jasno kaze sodba narodnega na-
sprotnika, nemskonacijonalnega predsednika poslanske zbornice
dra. Julija Sylvestra, kateri se v svoji pred kratkim objav-
ljeni publikaciji* o svojem namestniku izraza tako-le:

sVitez Pogadnik je bil zelo prijetno prikupljiva oseb-
nost, priljubljena v celi zbornici. Zlasti kot podpredsednika so
ga cenili, ker je svoje posle opravljal povsem objektivno in
nepristransko. Tudi v tezavnih sluc¢ajih in pri vaznih glasovanjih
je bil kos svoji nalogi. Nikoli se ni dal zapeljati k pristranostim.
tudi ¢e so razgrajali pripadniki njegove stranke in se nad njim
spotikali. V politicnem obéevanju je vedno varoval svoje slo-
vensko staliS¢e, obenem pa je skuSal razumeti razne taktiéne
poteze drugih strank ter je bil vedno pripravljen za mirno
stvarno razpravljanje vsakokratnega polozaja. Nemski jezik je
popolnoma obvladal, vendar se ni nikdar odlikoval kot go-
vornik, tumultuariénih nastopov svoje stranke se ni udelezeval.
temveé ostal je vseskozi mirni opazovalec.c

Tako Sylvester o Pogaéniku. Mnogo manj ugodna
je njegova ocenitev dra. Sustersida.

* * *

Grof Kazimir Badeni!

Ali je bil poljski plemié, ki je bil iz cesarske namestniske
palace v Lvovu pozvan na mesto ministrskega prvosednika.
res tista neroda, za katerega so ga razkric¢ali nemski liberalci in
nemski nacijonalni politiki in asnikarji po njegovi katastrofi?

Po moji sodbi, nikakor ne! Nasprotno, moz se je izkazal na
svojih prejsnjih sluzbenih mestih izbornim upravnim uradnikom.
Tudi kot ministrski predsednik je z nemalo spretnostjo dosegel
od parlamenta, da je reSil celo vrsto vaZnih zakonskih predlog:
med njimi zakon o personalnih davkih., ki je bil Se izdelan in
predloZen zbornici od Taaffeja in ga koalicijsko ministrstvo
navzlic vsem naporom tedanjega financénega ministra Plenerja ni-
kakor ni moglo dobiti od parlamenta.

Badenijev znaaj in naéin postopanja drastiéno oznacuje
sledeéa epizoda, ki mi jo je povedal najvplivnejsi dostojanstvenik
iz notranjega ministrstva, baron Erb. Cudna prikazen ta prvi
sekcijski nacelnik v notranjem ministrstvu, kojega vodstvo si je
vedno pridrzal Taaffe sam! Tudi Badeni je poleg ministrskega
predsedstva Se prevzel posle ministra notranjih zadev. Pod Taaffe-
jem je bil baron Erb vsegamogofen v notranjem resortu. Sam
ne vem, kako sem priel do tega, da je bil baron Erb meni posebno
naklonjen. Veckrat sem v zadevah, ne samo svojih voliveey, tem-

* »Vom toten Parlament und seinen letzten Trigern«, Wien 1928.
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ve¢ tudi za slovenske stranke iz drugih volilnih okrajev, inter-
veniral pri Erbu. Ce je le mogel, je ugodil mojim Zeljam in pri-
porocilom. Poleg tega je bil moz, dasiravno po svojem rojstvu trd
Nemee, dober poznavatelj slovanskih jezikov. Bil je Miklogidev
u¢enec. Enkrat mi je naravnost povedal, da bi on, ako bi slo po
tjegovi volji, ne sedel kot jurist v ministrstvu, temvec¢ bi bil na
kaki nemgki univerzi profesor slavistike. Ko je bil Badeni
Se cesarski namestnik v Lvovu, je imel Erb Z njim marsikatero
prasko. Zlasti sta se sprla v dobi kolere, ki je tedaj hudo razsajala
po Galiciji. V Erbovo sekcijo je spadal tedaj tudi zdravstveni .
oddelek in tu je prislo do ostre kontroverze med galiskim na-
mestnistvom in notranjim ministrstvom. Druga prilika, kjer sta si
prisla ta dva fnukecijonarja mavzkriz, je bilo vpraSanje novega
maloruskega pravopisja. Iz politicnih razlogov, da bi se protivil
velikoruski propagandi, se je Badeni kot cesarski namestnik v
Galiciji krepko zavzel za vpeljavo nove fonetiéne ortografije,
do¢im je baron Erb zagovarjal stari zgodovinski pravopis. Ni
tuda tedaj, da je baron Erb po polomu koalicijske vlade in med
kratkim Kielmanseggovim medvladjem, ko se je sploh imenoval
Badeni kot bodo¢i ministrski prvosednik, takoj sklenil vloZiti svojo
prosnjo za upokojitev. Kielmannsegg je temu odlocno ugovarjal
ter ni hotel sprejeti demisije tako izurjenega in izkuSenega so-
delavca. Celo cesar Franc Jozef je osebno pritiskal na Erba, kateri
se je kon¢no vdal ter umaknil svojo penzijsko proinjo. Vse to
mi je baron Erb, ki me je po svoji upokojitvi veckrat obiskal v
mojem uradu, sam pripovedoval. In kako se je vrSila njegova
upokojitev? Badeni postane Sef vlade in baron Erb stopi takoj
k njemu ter mu veli: »I’kscelenca, sedaj je treba priceti s poga-
Janji z ogrsko vlado radi nagodbe, mene zadeva naloga pogajati
se z ogrskimi zastopniki o veterinarnih dolocbhah. Delo je tezko in
jaz se ga nodem lotiti prej, dokler nimam gotovosti, da morem
v istini tudi pod Vami dalje sluZiti in dovrfiti to svojo nalogo.
Prosim za jasen odgovor.c Badeni mu izrecno naglasa, da se ne
bi mogel odpovedati podpori tako verziranega sodelavca ter ga
nujno prosi, naj nadaljuje svoje delo. Baron Erb mu je verjel ter
je zacel svoje dogovore z ogrskim poljedelskim ministrom in
drugimi zastopniki budimpestanske vlade. Nekega jutra. ko je
ravno sedel pri kavi, prihiti njegov sin ter mu rece: »Papa, ti
Si ja penzioniran!:« Na mnjegovo vpraSanje, odkod ima to vest,
mu sin odgovori, da stoji to v jutranji izdaji »Neue Freie Presse«
med osebnimi novicami, »Izmisljeno,« pravi baron Erb, »novinar-
ska raca,« ter se mirno odpelje v svoji ekvipazi iz svoje vile v
Grinzingu — baron Erb je bil Ze od doma zelo bogat — v mno-
tranje ministrstvo. Ba§ je bila neka stranka pri njem, ko mu sluga
Prijavi ministrskega prvosednika. Tudi to ni bilo nié posebnega,
ker je bil Badeni ze veckrat posetil svojega sekcijskega nacelnika
V pisarni. Erb pa je takoj pri Badenijevem vstopu zapazil, da je
njegov obraz nekako ¢uden. Badeni mu je s tisto eleganco, ki jo

()ir
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imajo poljski plemiéi, cestital, ¢eS: sNjegovo Velicanstvo Vam je
ckscelenca, podelilo veliki kriz Franc Jozefovega reda povodom
— Vase upokojitvel«

Vsa lokavost in energiéna brezobzirnost Badenijeva se raz-
vidi iz tega slucaja.

Kaka pa je bila situacija v dunajskem parlamentu? Tu sem
prisiljen popraviti neko pomoto, katera se je pripetila avtorju
sZgodovine katoliskega gibanja na Slovenskem« g. Franu Er-
javeu. Govoreé o sestavi poslanske zbornice, ki je bila izila iz
_volitev leta 1897, popisuje ta zgodopisec delavnost dr. Ivana
Sustersica ter pravi o njem dobesedno: »Ko so prisli koncem
meseca marca poslanci na Dunaj, se je takoj opazilo, da ima slo-
venska delegacija v svoji sredini moZa, ki je kljub svoji mladosti
in parlamentarni neizkuSenosti pokazal nenavadno diplomati¢no
spretnost in taktiéno okretnost. To je bil ambicijozni dr. Ivan
SusterSi¢.« In mnadalje pravi, »da je on preprecil ustvaritev par-
lamentarne vedine, katere srediiée bi bili liberalno nemski naci-
jonaleic.

Zal, da je ta pripovedka docela neosnovana. » Amicus mihi
Plato, sed magis amica mihi veritas!¢ Obzalujem, ¢e je g. Erjavec
pri vestnem in stvarnem obdelovanju doti¢nega gradiva ali pre-
malo natanino é&ital ali pa morda celo ni poznal velikega dela
dr. Gustava Kolmerja: sParlament und Verfassung in OUster-
reich.c VI. zvezek te skoro brezhibne publikacije popisuje Bade-
nijevo katastrofo; avtor, ki je bil skozi ve¢ desetletij parlamen-
tarni poro¢evalec »Neue Freie Presse¢, obdeluje z izredno vest-
nostjo avstrijsko parlamentarno zgodovino, tako da je pisava nje-
gova dokaj nepristranska ter le tu pa tam prodre avtorjeva nemska
miselnost. Jasno dokazuje, kar je bilo dobro znano vsakemu izmed
nas starih parlamentarcev. da so volitve leta 1897 mocno ojadile
pozicijo slovanskih narodov v dunajski zbornici in zelo
zmanjSale vpliv tedaj razklane in razdrapane nemske levice. Kaj
malo je manjkalo, da bi Slovani in Z njimi zvezani nemski kon-
servativei, fevdalno veleposestvo in njih italijanski in romunski
zavezniki razpolagali z nadpolovi¢éno veéino. Poleg tega so krican-
ski socijalci pod vodstvom dr. KarlaLuegerja, kiso formirali
dobro disciplinirano skupino 29 glasov, Ze iz sovrastva proti nem-
Skemu liberalizmu se mo¢no nagibali na Badenijevo stran. Tedaj
se je zopet obnovil tisti glasoviti »Zelezni obroé:, brez vsake
intervencije dr. SusterSica, ki je imel takrat kot mlad in ne-
izkuSen parlamentarec mnogo premalo vpliva, da bi sploh mogel
poseci v ustvaritev parlamentarne veéine. Sustersicev veliki vpliv
je bil mogo¢ Sele po Badenijevih kravalih, po poginu njegove
vlade ter se je uveljavil stoprav poldrugo leto kesneje, ko je bil
prevzel vlado grof Franc Thun. Sele tedaj je $la Suster§i¢eva
psenica v klasje!

Vsa slabost tedanje nemske levice se je jasno kazala pri
volitvah predsedstva. Predsednikom zbornice je bil izbran desni-
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Carski kandidat, tirolski konservativee dr. Kathrein, moZ na
katerem je bila odli¢na le njegova izredna — grobost, z 258 glasovi
proti levi¢carskemu kandidatu grofu Attemsu, ki je nase zdru-
zil le bornih 114 glasov. Za podpredsednika sta bila izvoljena
Poljak David Abrahamovicz z 251 in Mladoéeh dr. K a -
rel Kramat z 233 glasovi. Levicarska protikandidata sta dobila
le 75, ozir. 76 glasov.

Na videz tedaj ogromna vladna vecina!

Vendar je zagre$il Badeni navzlic svoji nadarjenosti dve
veliki taktiéni napakx prvo z odklonilnim stali¢em nasproti dun.
kri¢. socijaleem in dr. Karlu Luegerju, kojega izvolitev mest-
Nim Zupanom na Duna]u Z 0Zirom na &VStI‘lJSLl eplskopat ni hotel
predloziti ccsar}u v najvisjo sankcijo. Naravnost ne¢uveno, da je
bil tak mo#, kakor Lueger, skozi vse sv OJe zivljenje Crno-zolti
politik, Sele, ko je bil v peti¢ izvoljen Zupanom, potrjen od
cesarja!

In kje ti¢i druga msodna pogreSska Badenijeva? Narvavnost
retem? v Badenijevih jezikovnih naredbah!

In zakaj? Kak namen je zasledoval ministrski predsednik z
naredbami. ki jih je izdal za Cesko in Moravsko pridetkom meseca
aprila 1897.

Troje velikih nalog je moral izvrSiti: drZzavni proracun, dovo-
litev rekrutov in predvsem nagodbo z Ogrsko. Za vse te stvari
je potreboval ve¢ino v poslanski zbornici. Precej jasno pa je bilo,
da brez privoljenja mladoceske opozicije te vec¢ine ne dobi ali
vsaj, da bo odpor ¢eskih poslancev prejak, da bi ga mogel mini-
strski predsednik premagati. Ker pa je bilo oc¢ividno, da narodni
prepir v sudetskih dezelah, zlasti pa v eSkem kraljestvu, tako
slabi mo¢i in politicni ugled avstrijske drzave, da je absolutno
treba doseci sporazum med ¢eSko in nemiko narodnostjo, je hotel
Badeni najprej potom naredb refiti jezikovno vpraSanje in
pPotem, ko je enkrat bil zamasil glavni ta vir narodnega prepira,
dose¢i sporazum tudi' v drugih vise¢ih vpraSanjih. Moéno je
vV tem pogledu na Badenija vplival mlado¢eski poslanec dr. Karel
\ramai#, mo? velike naobraZenosti, sijajen govormk poln ta-
lenta, a morda preveé temperamenten politik. Badeni je bil popol-
noma uverjen, da bodo tudi Nemci na Cefkem sprva sicer neko-
liko godrnjali in se upirali, nazadnje pa vendar uvidevali, da
se jim ne godi mobena krivica ter — se vdalil Javna tajnost
Je bila med nami, da so ga v tem mnenju utrdile izjave neka-
terih znamenitih nemskih poslancev. Kesneje mi je v zaupnem
razgovoru povedal dvorni svetnik Wiener, tedanji predstojnik

adenijeve prezidialne pisarne, da sta bila med temi nemskimi
Poslanci tudi veleposesinik dr. Josef Maria Bdrnrelther in
oroski poslanec prof. Steinwender.

Toda izkazalo se je, da je bila diagnoza teh zaupnih sveto-
valecev skoz in skoz napa¢éna. Nem$ka javnost na CeSkem je spre-
iela jezikovne naredbe z izbruhom narodne razburjenosti, razvnel
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se je vihar majresnejSega odpora, kateri je maraScal z vsakim
dnevom ter kmalu segal iz Ceskega in Moravskega tudi v nemske
planinske dezele.

Kaj za to, ¢e so bile Badenijeve jezikovne naredbe po svoji
vsebini povsem pravi¢ne, ko so dolocale, da mora v celem obsegu
ceskega kraljestva in moravske mejne grofije vsak drzavljan pri
vsakem drzavnem uradu dobiti svojo pravico v svojem lastnem
jeziku! Niti za pi¢ico niso bili prikrajsani Nemci v svojih pra-
vicah, niti najmanj ni bil ogrozen njih narodni obstanek! Toda
vsi liberalni in nacijonalni nems$ki ¢asniki so ¢im dalje bolj huj-
skali svoje ¢itatelje; tudi na Stevilnih Ijudskih shodih se je nem-
skemu filistru trobilo v uho, da je njegova mnarodnost v skrajni
nevarnosti, da nemskemu Zivlju v dezelah vaclavske krone Zuga
pogin in posledica je bila skrajna razkacenost nemskega prebi-
valstva. V takem poloZaju ni izdala prav ni¢ nobena pomirjevalna
pametna beseda. Saj v istini so se skréile vse mogocCe pritozbe
zgolj na nemske uradnike in druge drZavne usluzbence, kateri bi
po novih Badenijevih naredbah paé morali dokazati popolno
znanje drugega deZelnega jezika v besedi in pisavi, a za polo-
zitev dotiénega izpita se jim je privolil triletni termin. Naposled
je bila taka dolo¢ba le v korist dotiénim uradnikom. Nehote se
mora trezen presojevalec spominjati onih c¢asov, ko so celo v
absolutisti¢ni dobi pod cesarjema Francom in Ferdinandom nem-
ike mestne obéine, n. pr. LitomiFice ali Zatec v svojih natecajih
za mestne obéinske uradnike izrecno zahtevale znanje
éefkega jezika, ko so po svojem zdravem razumu Nemeci
posiljali svojo deco k ¢eskemu kmetu, obratno ¢eski kmet svojega
otroka k nemskemu kmetu zgolj s tem namenom, da se privadijo
drugemu deZelnemu jeziku! Ali kaj so izdale podobne trezne misli
nasproti strupenim tiradam, s katerimi so nemski narodni politiki
ala Karl Hermann Wolf in drugi dan za dnevom za-
strupljali duSo svojih rojakov! In danes, ¢e povprafate kakega
starejSega ceskega Nemca, ki je Se doZivljal tiste burne case, kako
on sedaj sodi o onih dogodkih, ki so pomenjali za staro avstrijsko
drzavo zadetek pogina, bo moral, ako je kolickaj razsoden in od-
krit, na glas zaklicati: »Kako neumni smo bili tedaj!«

In vendar je bil Badeni v veliki zmoti, ko je izdal svoje
naredbe! Zalibog v politiki ni merodajno, ali je kaka dolocitev
sama po sebi dobra in pravi¢na, temve¢ merodajen je ucinek.
Prav je imel Hohenwart, kateri je, kakor sem Ze bil povedal
v XII. poglavju, bil svaril Badenija pred temi naredbami, ce§, da
ne zna, kako bitje je — »ein gelernter Deutsch-
bohmle

7 napadom je pricela ostalina stare nemsko liberalne stranke.
Kako globoko je padla ta nekdaj omnipotentna skupina! Se v
koalicijskem parlamentu je Stela zdruZena levica celih 110 po-
slancev. Sedaj po novih volitvah so izginili iz poslanske zbornice
neméko-liberalni voditelji. Ernest Plener je zamenjal nehva-
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lezno delo v poslanski zbornici z mestom predsednika skupnega
vrhovnega racunskega dvora in s sedezem v gﬂSpOSki zbornici.
Tudi nadvse lokavi baron Chlumecky in grof Gandolf
Kuenbur g sta se preselila v stari kot gosposke zbornice. Kar je
Se ostalo, se je skréilo na 33 poslancev; celo svoj stari pridevek so
odlozili nemski liberalci ter so si madeli ime nemsko-napredne
stranke, kajti pojma sliberalcic in sliberalizem« sta bila Ze preveé
osovrazena med ljudstvom. S psihologi¢nega stalis¢a je umevno, da
so se ba§ ti zalostni ostanki onemogle velike liberalne stranke
sedaj z obema rokama poprijeli ugodne prilike ter se v svojo
rehabilitacijo pri odpadajoéih voliveih vrgli v divji napad na
grofa Badenija in njegove jezikovne naredbe!

Toda, preden priénem s popisovanjem burnih prizorov, ki
50 bili smrtni udarec nele za avstrijski parlamentarizem, temvec
naravnost za celo avstrijsko drzavo, se hotem pecati z jugoslovan-
sko delegacijo v dunajskem' parlamentu. Najprej se je vrsil boj
radi naslova in programa, nato je Slo za to, kdo postane klubov
predsednik. Po dolgotrajni debati se je zdruzilo 35 poslancev v
en klub pod imenom sSlovanska kri¢anska zvezac:; pristopili so
vsi slovenski poslanci, potem hrvaski poslanci iz Dalmacije in
Istre, katerim se je pridruzilo nekaj vladnih maloruskih poslan-
cev, izmed katerih imenujem predvsem Barwinskega in
Wachnianyna. Kakor za naslov in program, ni¢ manj gladko
ni glo pri izvolitvi klubovega predsedstva. Nekateri izmed sloven-
skih poslancev so se odlotno protivili, da bi bil Susters§ic
izbran za klubovega nacelnika, zlasti dr. Gregorcic je z vso
silo agitiral za Povieta. Morda sem se jaz odloéil za dr. Su-
sterdica, ker sem veliko rajsi videl — navzlic svojemu oseb-
nemu razmerju napram dr. Suster§i¢u, — da si klub postavi na
celo darovitega moZa nego za predsedniéki posel kaj malo spo-
sobnega Povseta. Po stevilu je bil nas klub éetrti izmed sedem-
najstih klubov, na katere se je razcepila povsem razdrapana
poslanska zbornica. Nasa skupina je bila tembolj pomembna, ker
je znal Suster§ic¢ s svojo veliko energijo vzdrzati izborno
disciplino med klubovimi ¢lani.

Kmalu sem pa sprevidel, da bom imel v parlamentu jako
tezko stalii¢e. O samem schi smem reci, da sem bil tedaj eden
izmed delavnih in izkuSenih poslancev. Bil sem priznan govornik,
mnogo sem se bil udil, verziran sem bil v vseh parlamentarnih
poslih in pozicija moja v volivnem okraju je bila nad vse trdna.
Po oni duSevni evoluciji. katera je bila napravila iz mene ver-
nega katoli¢ana, tudi ni bilo nobenega stvarnega povoda za ne-
soglasje s poslanci katolisko-narodne stranke. Ali vse to skupaj
ni ni¢ izdalo. Na ve¢ ali manj odkrito mrznjo, ki mi jo je kazal
dr, Ferjand¢ié, se ni bilo treba preved ozirati; toda moc¢nega
nasprotnika sem imel v dr. Sustersicéu In zakaj? Danes lahko
E{’éem: sDr. Suster§i¢ me je sovrazil, ker se me je

al.c
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In tu moram eno naglaSati o tem mozu. Bil je uteleSena ne-
omajna castihlepnost, bil je skoz in skoz avtokrat. Tlacil je vsa-
kega, o katerem je sumil, da bi mu utegnil postati pri tej ali
oni priliki tekmec. Danes vem, cesar tedaj nisem vedel, da je v
klubu sovrazil ne samo mene, temveé¢ tudi dr. Kreka, ki ga je
visoko nadkriljeval po znanju in genijalnosti. Kmalu pa je zacel
pocascati s svojim intimnim sovraStvom tudi tedaj Se popolnoma
neznatnega poslanca Pogaénika, ko je namre¢ opazil, da
si je moz pridobil veliko prijateljsiva v vojaskih krogih, ki so
bili pod cesarjem Franc JoZefom vedno zelo pomemben faktor.

Kmalu sem se moral uveriti, kaka je moja pozicija v naSem
klubu. Pri¢etkom vsakega novega zasedanja se izvolijo odseki:
med drugim nam je bilo voliti v Zelezniski odsek. Od leta 1886
pocensi sem bil vedno ¢lan tega odseka, nazadnje sem zavzemal
mesto nacelnikovega namestnika. Intenzivno sem se udelezeval
ondotnih del, fungiral sem med drugim kot porocevalec o »Dolenj-
ski Zeleznici« in tedaj sem bil bas na delu, da doseZem nadalje-
vanje novomeike proge do vozali§c¢a z Zeleznico, ki drzi iz Zagreba
preko Karlovea in Ogulina na Reko. Naravno tedaj, da sem se
¢isto sigurno zanasSal na to, da me bo klub znova odposlal v Zelez-
niski odsek. Volitev je bila na dnevnem redu in kar debelo sem
gledal. ko se je oglasil k besedi juzno-Stajerski poslanec vitez
Berks ter predlagal v ta odsek — novinca Zitnika! In v
istini, volilo se je izjemoma z glasovnicami in se je vecina izrekla
proti meni ter volila Zitnika.

Kdo je bil Reichsritter von Berks in kaj ga je
napotilo k temu predlogu? Bil je to eden iz tiste kategorije, ki
smo jo véasih v prijateljskem krogu imenovali: »Gefilligkeits-
slovenen.« Po rojstvu je bil Nemec, Zze nad 60 let star, bivsi castnik
in potem lastnik gras¢ine na Spod. Stajerskem. Kakor se je govo-
rilo je Zivel v precej tesnih gmotnih razmerah ter si je hotel z
mandatom, ki mu ga je poverila dobrohotnost slovenskih voliveev.
popraviti svoj polozaj na ta ali oni nac¢in. Soproga njegova je
bila pisateljica Mara Tschopp, ki je imela dokaj vplivne zveze.
zlasti z dunajskimi casnikarji. Odkrito reéem, moz mi ni bil sim-
pati¢en in tega tudi nisem prikrival. Ni nemogoée, da je najino
osebno razmerje vplivalo na neposredni napad na moj parlamen-
tariéni ugled, a veliko bolj verjetno je, kar se mi je mnogo kesneje
pojasnilo od natanénih poznavalcev strankinega polozaja. da vitez
Berks v tem slucaju ni bil ni¢ drugega nego izvrSitelj Suster-
diceve avtokraticne volje. Dr. SusterSi¢c me je hotel dvigniti
iz kluba in — posrecilo se mu je!

Globoko sem bil uZaljen po tem povsem nezasluzenem
afrontu. Prijavil sem svoj izstop iz kluba in postal tako zvani
sdivjake. Z menoj vred nas je bilo tedaj v parlamentu 17 po-
slancev sdivjakove, ki nismo pripadali nobenemu klubu. Ali pre-
dobro sem znal, da je tak sdivjake e veliko manj kot peto kolo
pri vozu. Povsem osamljen, brez zveze, brez znanja o zakulisnih
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tajnih namenih in namerah, ki se rodé, pripravljajo, obelodanijo,
Je v istini pravi siromak v parlamentarni skupséini. Tudi v noben
odsek ne more priti, ker se je v avstrijskem parlamentu Stevilo
odsekovnih ¢lanov razdelilo po gotovem kljuéu med klube. To sem
takoj ¢util in — kaj mi je prislo na misel? Zasnoval sem klub
»divjakove. Pomagal mi je pri tem zelo nadarjeni poslanec Ste -
fanowicz, zelo bogat graitak armeno-poljskega pokolcnja
Hodila sva okoli nafih »divjakov¢ in posrecilo se nmama je, da
smo jih zdruzili v eno celoto. Mene so izvolili nacelmkom, Ste-
fanowicz je postal n‘lOJ namestnik. Cudna druzba, znesena z vseh
vetrov, a kon¢no niso bili najslab$i poslanci pri nas! Bil je med
nami sila pameten predarlski kmet Jodok Fink, ki je kes-
neje postal podpredsednik velike kri¢anske socijalne stranke in
n]cgov rojak “in somisljenik mnogoletni poslanec Thurnher.
Zelo agilen ¢lan kluba ‘(llV]al\OV' je bil dunajski demokrat
dr. Kronawetter. Poleg njega je sedel edini zionist v zbor-
nici, dr. Benjamin Straucher, zid iz Bukovine in staro-
ruski poslanec, doktor medicine itd. Organiziral sem svoj klub
tako, da smo imeli pac stvarne, temeljite, zanimive debate o raznih
predlogah, toda glasovali seveda nismo o nobeni stvari. Dosegli
smo pa le svoj namen, da smo se v medsebojni razpravi poglobili
v gradivo ter merili med seboj svoje duSevne moéi, kar je bilo
tembolj zanimivo zlasti z ozirom na tako razliéne elemente, zdru-
zene v madi skupini. Dosegli smo dalje, da so nas kot klub
upostevali in da smo dobili svoje mandate v raznih odsekih.
Kolmer pravi:

sDie Zersplitterung des Hauses in so viele Klubs und Par-
teien hiitte einen neuen Schliissel zur Aufteilung der Ausschuss-
mandate notig gemacht, iiber den man sich am 29. April rechnungs-
miissig einigte. Die verhiltnissmissig grosse Zahl der »Wilden« sah
sich hiedurch benachteiligt, erhob Beschwerde und half sich
schliesslich damit, dass sich simtliche parteilose f\bgcordngten
unter Fithrung der Abgeordneten Stefanowicz und Suklje beim
Prisidium als »Freie Vereinigung der Klublosen« anmt.ldctcn und
cine ihrer Zahl nach entsprechende Vertretung bei der Auftei-
lung der Ausschussmandate durchsetzten.«

Tedaj sem mogel misliti, da sem na varnem. Klub »divjakove,
kateremu sem bil nadelnik, bi me bil poslal v vse odseke, kamor
bi hotel priti. V narodnih zadevah bi bil itak vedno glasoval z
drugimi jugoslovanskimi poslanci, bil bi pa prost klubovih spon
in nikakor ne bi bilo treba bligati se za Cestokrat necedne klu-
bove intrige. Vendar pa ni bil usojen dolg obstanek \\dlv_]askemu«
Klubu. Preden pa gowonm o tistih viharjih, ki so zakrivili naso
razdruzitev, naj povem se kratkocasnico, ki se je pripetila ¢lanu
nasega kluba ter bila objavljena tudi v velikem dunajskem listu
»Neue Freie Pressec.

Povedal sem Ze, da je bil med sdivjakic prezanimivi dunaj-
ski poslanec dr. Kronawetter. Po svojem poklicu — svetnik
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na dunajskem magistratu, moz zelo obsirnega znanja, bister jurist.
pristen Dunajc¢an, a zateleban demokrat in ¢udak v marsikaterem
pogledu. Govoril je v najizrazitejsem lerchenfeldskem narecju. ki
je posebno pristojal Zivahnemu njegovemu humorju. Kadar je
govoril, je imel vedno okoli sebe mnogobrojno obéinstvo. Moz je
pa bil skrajno kratkoviden. Nekoé pridrvi v sobo. kjer so se ba$
posvetovali c¢eSki fevdalni veleposestniki. Eden izmed njih ga
opozori, reko¢: »Herr Doctor, Sie haben sich geirrt, Sie sind nicht
in unserem Klub. Dr. Kronawetter se ozre, obriSe svoje velike
nao¢nike in re¢e: »Entschuldigens, i hab gdenkt, dos is der Klub
der Wiilden.« Spremljan od glasnega smeha fevdalnega kluba je
stopical dalje, dokler ni naSel nasega kluba.



Dodatki k IX. poglavju.

Tukaj objavljam svoj govor proti nauénemu ministru
baronu Gautschu zdne 14. novembra 1891. Energi¢ni ta protest
proti ministrovi porogljivosti, s kojo se je bil hotel posebno
prikupiti nemski levici, je preértal Gautschovo namero ter
ogrozal njegovo pozicijo v Taaffejevi vladi. Tudi sicer je ta
govor vazen za presojo mojega politiénega znacaja in moje
taktike, ni¢ manj tudi za razmere v slovenski delegaciji.

1.

Abgeordneter Suklje: Meine verehrten Herren! Noch vor wenigen
Stunden hiitte ich mir nicht triumen lassen, dass ich als Sprecher in
dieser Debatte, zum allerwenigstens als Generalredner im Namen von
vielen eingeschriebenen Herren Collegen fungiren werde. Die Wahl,
die ja unter allen Umstidnden fiir mich etwas iiberaus ehrendes hat,
1st vielleicht mehr als ein bloBer Zufall, und ein grofies Blatt, das
leitende Organ der Linken, hat heute die Sache vielleicht richtig dahin
pricisirt, daB ich als einer derjenigen gelie, der unter meinen Con-
nationalen im Parlamente in Beziehung auf die nationale Gesinnung

en gemiligtesten Anschauungen huldige. (Sehr richtig! rechts.) Gerade

deshalb vielleicht wurde ich ausersehen, um, trotz dieser Gesinnung
(Beifall rechts), trotz dieser MiaBigung (Lebhafter Beifall rechts) namens
des verletzten Volksthumes (Erneuerter lebhafter Beifall rechts) und
namens unseres heiligen Rechtsbewusstseins Worte der Abwehr zu
inden gegen Ausfiihrungen, wie wir sie gestern von der Regierungshank
aus gehort haben, gegen Ausfiihrungen, von denen ich behaupten
ann, die slovenischen Abgeordneten haben sie weder erwartet, noch
viel weniger um diese Regierung verdient. (Beifall rechts.)

Meine Herren! Ich werde mich bestreben, so ruhig als méglich
zu sein und ich werde das umsomehr thun, als gestern Seine Excellenz
der Herr Unterrichtsminister das nicht gerade angenehme Bild grofer
und nicht motivirter, ich mochte vielleicht sagen leidenschaftlicher
Aufregung geboten hat (Sehr richtig! rechts), ein Schauspiel, das man
zum Gliick nicht alle Tage von einem derartigen Platze aus zu horen
Zewohnt ist.

In sachlicher Beziehung werde ich nicht besonders ausfiihrlich zu
sein brauchen und es ist auch nicht meine Schuld; der Herr Unter-
richtsminister hat auBerordentlich wenig Sachliches gesagt (Sehr richtig!
rechts), er war thatsichlich an allen anderen Anregungen, an denen es
im Laufe der Debatte ja nicht gefehlt hat — ich verweise namentlich
auf die schwerwiegenden Fragen, die seitens des verehrten Abgeord-
neten Kohler aufgeworfen wurden, und auf die Polemik, die dies-
beziiglich seitens des Abgcordneten Dr.v.Kraus entfesselt wurde (So
ist es! rechts) — achtlos voriibergegangen, diese grundlegenden Pro-

leme haben ihn nicht touchirt, seine Ausfithrungen waren gestern
so, als ob thatsiichlich der Herr Abgeordnete der Laibacher Landge-
meinden der einzige Sprecher in dieser Debatte gewesen wiire, und
auch da muss ich sagen, dass er mit einem ganz eigenthiimlichen
Eklekticismus vorgegangen ist.
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Der Herr Abgeordnete Klun hatte ja in seiner Rede viele Mo-
mente gehabt, denen ein gewisser sachlicher Charakter nicht abge-
sprochen werden kann (So ist es! rechts), und kaum eines davon hat
der Herr Unterrichtsminister besprochen. Ich verweise diesbeziiglich
nur auf jene Stelle, die da handelt von den Volksschulen in Triest.
eine Frage, die schlieBlich ein &sterreichischer Unterrichtsminister
doch auch vom staatlichen Gesichtspunkte aus betrachten sollte. Der
Herr Abgeordnete Klun hat darauf hingewiesen, dass die vielen Tau-
sende Slovenen, die in der Stadt Triest wohnen, bis auf den heutigen
Tag keine 6ffentliche Volksschule haben, obschon sie in einer Petition.
die von mehr als 1400 Eltern gefertigt war, um dieselbe bitilich ge-
worden sind und obschon das klare Bediirfnis derselben hinldnglich
erwiesen zu sein scheint durch den bloBen Umstand, dass eine Privat-
schule, die wir vor wenigen Jahren aus unseren kiirglichen Mitteln in
Triest aufgebracht haben, nach dieser kurzen Zeit ihres Bestandes
schon vier Classen und mehr als 400 Schiiler zdhlt! (Hort! rechts.) Der
Herr Unterrichtsminister ist achtlos an dieser Sachlage voriiberge-
gangen, ohne auch nur ein Sterbenswértchen dariiber zu verlieren;
in seinen olympischen Héhen hat er sich auch nicht durch die Erwi-
gung alteriren lassen, ob es an sich und vom &sterreichischen Stand-
punkte aus angezeigt ist, wenn das slovenische Element in seinem
harten Daseinskampfe an den Gestaden der Adria hilflos untersinkt
im Kampfe gegen die italienische Brandung. (Sehr richtig! rechis.)

Der Herr Abgeordnete Klun ist auch mit concreten Daten ge-
kommen und hat an der Hand eines actenmiiBigen Materiales mit
ziffermiiBigen Belegen gesprochen iiber die sprachliche Einrichtung
der kiirtnerischen Volksschulen, iiber die mangelhafte sprachliche
Heranbildung der Lehrer, iiber den Umstand, den ganz horrenden
Ubelstand, dass an den fiir Slovenen bestimmten Volksschulen in
Kirnten ein groBler Theil der Lehrerschaft fungirt, ohne der Mutter-
sprache dieser Kinder hinreichend michtig zu sein. Der Herr Minister
glaubte, der Miihe iiberhoben zu sein, auch auf diese stricten Daten
zu antworten. Was hat er denn eigentlich dagegen vorgebracht?

Meine Herren! Wenn Sie sich diese ganze Rede analysiren, so
entfillt ein Drittheil davon auf einige Ausfiihrungen iiber Nebensiich-
lichkeiten, die vom Abgeordneten Klun vorgebracht worden sind, ge-
schmiickt mit einigen recht wohlfeilen Witzen, dann kommen gewisse
Gemeinplitze, welche zum Theil nichts sagen, theils fiir die dster-
reichischen nichtdeutschen Vilker verletzend sind (Lebhafter Beifall
rechis) und der Rest, der kiirgliche Rest sind Dinge, iiber die der
Schulmann nur die Achsel zucken kann, welchen gegeniiber aber der
Politiker das Brefremden nicht wird unterdriicken konnen, dass in
cinem Rechtsstaate, wie es Osterreich ist (Rufe rechis: Sein soll!), das
in seiner Verfassung die Gleichberechtigung aller Volksstimme ver-
biirgt und verbrieft, seitens eines Regierungsvertreters Anschauungen
hier aufgestellt werden kénnen, welche das Rechtsgefiihl der oster-
reichischen Vilker auf das tiefste verletzen. (Lebhafter Beifall rechts.)

Nun, meine Herren, was war denn eigentlich das Um und Auf,
was der Abgeordnete Klun vorgebracht hat und was diese tiefe Erre-
gung bei Seiner Excellenz hervorzurufen imstande war? Ist denn der
Abgeordnete Klun von einer gewissen mafllosen Begehrlichkeit, einem
nationalen Heifhunger gewesen, hat er fiir die kérntnerischen Slo-
venen wer weill wie viele Hochschulen, Akademien der Wissenschaftern
verlangt?

Nein, er hat nichts anderes haben wollen, als dass auch den
kirntnerischen Slovenen gegeniiber wenigstens auf dem Gebiete der
Volksschule der Artikel 19 des Staatsgrundgesetzes zur Anwendung
komme und dass man in den Volksschulen vorgehe auf Grund der
Muttersprache, dass die Muttersprache auch in den Volksschulen als
Unterrichtssprache gelte.
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Nun, ich bin Schulmann; ich rithme mich, es zu sein und ich muss
gestehen, ich wiirde mich schiamen, geradezu von mir- selbst und in
Meinem piidagogischen Bewusstsein, wenn ich den Satz in einer so
llustren Versammlung zu beweisen brauchte, dass ein gedeihlicher

nterricht in der Volksschule iiberhaupt nur moglich ist auf Grund
er Muttersprache. Wir haben das Lehrziel in unserem Volksschul-
gesetze so hoch gesteckt, dass es nur dann erreicht werden kann, wenn
er Unterricht auf Basis jenes Idioms erfolgt, dass die Kinder ver-
stehen, in dem sich das begriffliche Leben der Kinder vollzieht. Ich
Werde also dariiber gar keinen Beweis fiihren.

Was die staatsrechtliche Frage betrifft. so bin ich auch jeder
Deduction iiberhoben. Ich frage einfach den Herrn Unterrichtsminister,
ob ihm das dritte Alinea des Artikels 19 des Staatsgrundgesetzes, wie
ich voraussetzen muss, bekannt ist.

Da heifit es (liest): »>In Lindern, in welchen mehrere Volks-
stimme wohnen, sollen die o6ffentlichen Unterrichtsanstalten derart
€ingerichtet sein, dass ohne Anwendung eines Zwanges zur Erlernung
einer zweiten Landessprache jeder dieser Volksstimme die erfor-
derlichen Mittel zur Ausbildung in seiner Sprache erhiilt.«

Kérnten ist zweifellos ein Land, in welchem mehrere Volksstimme
Wohnen und die offentlichen Volksschulen sind &ffentliche Unter-
Tichtsanstalten. Ich frage den Herrn Unterrichtsminister und berufe
mich auf seine eigene Darlegung: ist die sprachliche Organisation der
drntnerischen Volksschulen in der That eine derartige, wie sie das

esetz vorschreibt und sind diese Schulen thatsiichlich so eingerichtet,
tdass unsere Connationalen in Kiirnten ohne Anwendung eines Zwanges
zur Erlernung der zweiten Landessprache die Mittel zur Ausbildung
in jhrer eigenen Sprache erhalten?

Ich gehe an die sachlichen Argumente, die der Herr Unterrichts-
Mminjster vorgebracht hat und ich bedaure, daB ich dariiber nicht
ehr Veranlassung habe zu sprechen, es war eben herzlich wenig
geboten.

Es ist gesprochen worden von dem Recurse der Gemeinde Sankt
Jakolh im Rosenthale. Nun, wer mich genauer kennt, diirfte wissen,
dass ich nicht eine sentimentale Natur bin. Ich gestehe aber ganz offen,
dass der Leidensgang dieser Gemeinde, iiber die merkwiirdigerweise
Viele Herren, die sich liberal nennen, Verlassung zu billigen Witzen
Zu finden glaubten, ihr 13 jéhriger KamEf um ein verfassungsmiflig
Verbrieftes Recht in mir stets ein Gefiihl der Ergriffenheit hervor-
gerufen hat. Nicht so beim Herrn Unterrichtsminister; die Thatsache
lisst ihn kalt, dass eine Gemeinde sich 13 Jahre um etwas einsetzt, was
ihr verfassungsmilig zukommt, er findet kein Wort dariiber, ja, er
hat noch cinige Witze dariiber gemacht, wobei es ihm gegliickt ist, das
lebhafte Behagen des Herrn Abgeordneten Swoboda zu erregen. (Hei-
terkeit rechts.) 3

Er hat aber bei dieser Gelegenheit auch ein Wort gebraucht, dass
Mir hesonders eigenthiimlich erscheint angesichts der Thatsache, dass
¢ine Gemeinde durch 13 Jahre, um Gerechtigkeit zu erlangen, den
Resetzmifligen Weg betreten und alle Anstrengungen gemacht hat, und
ass infolge einer Fiille von unbegreiflichen und unglaublichen Chi-
Kanen die Unterrichtsverwaltung nicht einmal in die Lage gekommen
Ist, in diesem Falle zu judiciren. Angesichis dieser Thatsache glaubt
der Herr Unterrichtsminister berechtigt zu sein, dem Abgeordneten der

aibacher Landgemeinden, der diese Angelegenheit zur Sprache ge-
racht hat, einen Vorwurf machen und es zuriickweisen zu miissen,
*wenn von vornhereine — ich citire wortlich — »diesen Organen oder
leser Behorde eine parteimiifige Behandlung der Schulangelegenheiten
7ur Last gelegt wird.« (Gelichter rechts.) Von vornherein! i

Meine Herren! Ich bin gewohnt, in einem &sterreichischen Minister
den Hiiter der Gesetze zu sehen. Es handelt sich um eine flagrante
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Gesetzesverletzung, und Seine Excellenz hat den Abgeordneten zuriick-
gewiesen unter der Zumuthung, dass »von vornherein den Behdérden
cine parteiméBige Behandlung in Schulangelegenheiten zur Last ge-
legt wirde. ;

Es ist jedoch nicht bei dieser einen Gemeinde geblieben, nicht
blof die Gemeinde St. Jakob im Rosenthal, auch die zweite Gemeinde
Moos und Fettengupf, welche gegen die deutsche Unterrichtssprache
protestirt hat, kommt hier nicht in Betracht. Aber Seine Excellenz hat
gestern etwas gesagt, wofiir ich ihm von meinem Standpunkte dank-
bar bin. Wir horen so oft das alte Lied und ich besorge, der verehrte
Generalredner pro, der Herr Collega aus Kirnten, wird diese schine
Gelegenheit nicht voriiber gehen lassen und wird behaupten, dass
die slovenische Bevilkerung in Kirnten von der gegenwiirtigen Lage
der Dinge entziickt ist. (Heiterkeit rechts.) Aber Seine Excellenz hat
gestern den Beweis dagegen erbracht, indem er anfiihrte, dass ihm
auf anderem Wege 33 Beschwerden seitens anderer kirntnerischen
Gemeinden zugekommen seien. Eigenthiimlich hat es mich jedoc
beriihrt, dass er sich nicht um den Inhalt dieser Beschwerden kiim-
merte, sondern an ein Moment nebensdchlicher Art sich klammerte.
(Sehr richtig! rechts.) Es ist von ihm vorgebracht worden, dass diese
33 Gemeinden eine Sammelstelle suchten und dass der katholisch-
politisch-landwirtschaftliche Verein sich zu dieser Sammelstelle hergibt.

Es ist dies mit Absichtlichkeit gesagt worden, denn Seine Ex-
. cellenz hat das Wort »landwirtschaftlich< mit Nachdruck betont; aber
ich bin der Ansicht, dass dieses Kriterium Seine Excellenz den Herrn
Unterrichtsminister herzlich wenig angeht; er hat sich darum zu
kiimmern, ob der Inhalt der Beschwerde begriindet ist (Zustimmung
rechts), er hat sich darum zu kiimmern, ob die Gemeindebeschliisse
von den competenten Factoren zustande gekommen und im geeigneten
Wege iibermittelt worden sind. Wer sie iiberreicht, das ist ja von
nebensiichlicher Bedeutung, es ist etwas, das an der Sache nichts zu
dndern vermag; ob es ein politischer Verein ist — und zu dessen
Agenden gehoren ja auch derlei Angelegenheiten — oder ein Abge-
ordneter, oder ein Privatmann, oder die betreffenden Gemeinden
selbst, kann fiir die rechtliche Entscheidung nicht von Bedeutung sein.
(So ist es! rechts) Seine Excellenz hat aber einige Worte daran ge-
kniipft, deren Sinn mir eigentlich nicht ganz klar ist.

Er hat in seiner Rede eine Frage aufgeworfen und gesagt (liest):
»Vielleicht wiire die Frage nicht ganz unpassend: Wie kommt es denn.
das der katholisch-politisch-landwirtschaftliche Verein fiir Slovenen
in Klagenfurt zur Sammelstelle fiir die Gesuche von 33 Gemeinden
hinsichtlich der Organisation des Schulwesens geworden ist? Ich werde
diese Frage nicht stellen. Ich vermuthe, dass diese Frage an einem
anderen Orte gestellt werden wird (Hort! Hort! rechts), wo man nicht
blof in der Lage ist, darauf die richtige Antwort zu geben, sondern
dann auch das Entsprechende zu verfiigen.« (Rufe rechts: Polizei!)

Der Sinn dieser Worte ist mir nicht recht erfindlich. Wenn diese
Worte iiberhaupt einen Sinn haben, dann sind sie nichts weiter, als
eine gewohnliche Drohung, und ich kann Seiner Excellenz die Ver-
sicherung geben, daf Drohungen und GewaltmaBregeln uns in unserem
Vorgehen nicht im mindesten abschrecken. (Lebhafter Beifall und
Hindeklatschen seitens der Parteigenossen.)

Seine Excellenz hat auch ein anderes Wort gebraucht und das
ist das einzige, worin ich ihm beiplichte. Er hat ndamlich gesprochen
von einem planmilBigen Vorgehen unsererseits. Ich stimme dem zu und
sage ganz offen: In unserem Verhiiltnisse zu unseren Connationalen
in Kirnten werden wir alle ganz ohne Unterrschied der Parteirichtung
tatsiichlich planmiiBig vorgehen. (Bravo! Bravo! rechis.)

Nicht unsere Schuld ist es, es ist die Schuld derjenigen, welche
den kiirntnerischen Slovenen ihr Recht versagen, wenn wir in dieser
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Fl’ﬂgc geeint dastehen, verbunden durch das Bewusstsein, dass wir ein-
treten fiir die Rechte unseres Volksthumes, dass wir eintreten und
andeln auch im Sinne jener Verfassung, welche Seine Excellenz
eschworen hat, vor der wir aber in seiner gestrigen Rede herzlich
Wenig gespiirt haben. (Beifall seitens der Parteigenossen.)

: leine Herren! Ich werde mit der Auslese sehr bald zu Ende sein;
ich miichte fast sagen, die Fettangen sind von der Wassersuppe ziemlich
bald abgeschipft., (Heiterkeit rechts.)

Ich habe eigentlich nur noch Stellung zu nehmen gegen das
Leitmotiv, welches in den Schlufbemerkungen aufgetaucht ist. Es ist
as ein Leitmotiv, welches, mit einer gewissen Einschrinkung und auf
seinen richtigen Wert reduziert, eine ziemlich allgemein anerkannte
Wahrheit ist.

. In der Form, wie gestern Seine Excellenz der Herr Unterrichts-
minister dieselbe citirt hat, ist es freilich eine Ubertreibung. Der Herr
nterrichtsminister hat gesprochen von jener Kenntnis der deutschen
Sprache, die fiir jeden Gebildeten in Osterreich eine unabweisbare
othwendigkeit ist. Ich bin bereit, dies auch in dieser Ausdehnung fiir
den Moment zu concediren. Was mich, meine Gesinnungsgenossen und
eine Landleute betrifft, so stehen wir ja auf diesem Standpunkte:
ir sind keine Feinde der deutschen Sprache, wir wollen, dass die
ebildeten bei uns imstande sind, in deutscher Sprache sich in Wort
und Schrift vollkommen geliufig auszudriicken. (So ist es! seitens der
arteigenossen.)

Aber meine Herren, was hat dies mit der Organisation der kiirnt-
nerischen Volksschule zu thun? Wie kommt die dazu? Will der Herr
nterrichtsminister wirklich den Standpunkt vertreten, dass jeder,
er die kirntnerische Volksschule absolviert, dahin gebracht werden
soll, dass er auch der zweiten Landessprache, des Deutschen vollkom-
Men michtig ist, und dass der Bauer, der in einem abgelegenen Alpen-
1al seine Scholle bebaut, seine Existenz nicht finden kinne ohne die
Paar deutschen Brocken, die ihm in der Schule aufgehalst werden?
. Es kommt mir vor, der Herr Unterrichtsminister verkennt hier
die Aufgabe der Volksschule, er degradirt dieses so hochwichtige,
edeutsame Institut zu einer reinen Sprachschule (So ist es! seitens der
arteigenossen) und vergisst, welche erhabene Aufgabe demselben
Vorgezeichnet ist im § 1 des Volksschulgesetzes, eine Aufgabe, welche
Sich dahin zusammenfassen lidsst, dass die Volksschule zum Ziele hat
le religics-sittliche Erziehung der Kinder, die Bildung derselben, das
rifftigen des religiosen und sittlichen Bewusstseins, die Entwicklung
der Geistesthiitigkeit, mit einem Worte die Heranbildung der Jugend
zu Menschen und tauglichen Staatsbiirgern. Wenn ich an all das denke,
S0 frage ich Sie: Wie kann das erreicht werden in einer Sprache, die
em Kinde fremd ist, von deren Worten das Kind nichts anderes hat
als den Ieeren Schall, der an das Ohr schliigt, ohne einen Begriff, ohne
Cine klare Vorstellung damit zu verbinden.

Ich hiitte gewiinscht, dass Seine Excellenz dieses Argument dem
Verehrten Herrn Abgeordneten aus Kérnten, der heute nach mir
Sprechen wird, iiberlassen hiétte. Es war mir im hochsten Grade pein-
ich, von dem Chef der Unterrichtsverwaltung, dem die 6sterreichische
Bevilkerung ihre Bildungsanstalten anvertraut hat, derartige Motive
n der Debatte angefiihrt zu finden. (Lebhafte Zustimmung rechts.)

Ieh bin nun mit den wenigen sachlichen Gegenbemerkungen zu
Ende und werde mir nur noch einen kurzen politischen Riickblick
erlauben. st ist ein eigenthiimliches Verhiingnis um dieses OUsterreich
und wir slovenische Abgeordneten fiihlen in diesem Momente das

alten desselben. Als sich heuer im Friihjahre diese Riume der neu-
Zewiihlten Volksvertretung offneten, wurden wir mit einer Ansprache
Unseres Kaisers und Herrn begriiit, welche die Aufforderung an uns
enthielt, die wie immer gearteten Sonderbestrebungen vorliufig
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zuriickzustellen, um unsere Krifte den groflen, gemeinsamen Ange-
legenheiten zu widmen. Die slovenischen Abgeordneten — und kein
Gerechter wird uns dieses Zeugnis versagen kionnen — haben sich auf
diesen Standpunkt gestellt und mit riickhaltloser patriotischer Hin-
gebung sind wir den Wiinschen unseres Monarchen gefolgt. Wir sind
merkwiirdig kleinlaut geworden in der letzten Zeit. Ich weill nicht.
wie es um die Nachtruhe des Herrn Ministerpriissidenten bestellt ist,
ich hoffe gut, aber Sie werden mir zugeben, daff ihm das Dringen
der Slovenen in den letzten Monaten nur auBlerordentlich wenig schlaf-
lose Stunden bereitet haben diirfte. (Sehr gut! rechts.)

Wir haben das nicht leichten Herzens gethan; es ist ein schwerer
Kampf, in dem wir stehen. Der Herr Unterrichtsminister scheint nicht
zu wissen, dass wir unsere mehr zuriickhaltende, mehr passive Rolle,
die wir in dem hohen Hause spielen, durchfiihren auf Kosten unserer
Popularitiit (Lebhafte Zustimmung rechts)., dass wir sie durchfithren
in einem auBerordentlich schweren Kampfe gegen die iffentliche Mei-
nung, welche von uns mit immer groferem Nachdrucke verlangt, dass
wir iibergehen sollen in das Lager der Jungcechen, dass wir jung-
¢echische Politik treiben sollen. (Sehr gut! rechts.) Wir haben bishe:
gegen alle diese Angriffe Stand gehalten. Unser Auftreten liefert den
Beweis dafiir. Da kommt nun die gestrige Rede und wir vernehmen
merkwiirdigerweise von der Regierungsbank Ausfiihrungen, welche
ja formlich Brief und Siegel geben fiir jene Action, fiir jenes Driingen.
unter dem wir in letzter Zeit so viel zu leiden haben, fiir die Aus-
filhrung derjenigen, die uns gegeniiber behaupten, dass von der
gegenwiirtigen Regierung fiir die Slovenen nichts zu erhoffen ist (So
ist es! rechts), und dass die slovenischen Abgeordneten keinen anderen
Piatz haben diirfen, als an der Seite einer extremen, einer riickhalt-
losen Opposition.

Seine Excellenz der Herr Unterrichtsminister — ich hoffe, er
wird einen Biographen finden (Sehr gut! und Heiterkeit rechts) und
es diinkt mich, dass dieser Biograph diesen einen merkwiirdigen Um-
stand nicht wird iibergehen konnen — hat neben zahlreichen anderen
Verdiensten, die ich ihm bereitwillig concedire, ein Verdienst, auf das
ich besonders aufmerksam machen méchte, und das ist das Verdienst.
die extremen Parteien mit einem ganz eigenthiimlichen Nachdruck und
einem ganz eigenthiimlichen Erfolge in die Héhe zu bringen. (Sehr gut!
und Heiterkeit rechts.) Sehen wir uns die Dinge an, wie sie sich in
Bohmen vollzogen haben. Die Herren aus Bohmen werden es mir nicht
verargen, sie sind mir sehr liebe Collegen, ich schitze jederzeit ihre
Fiille an hervorragenden Talenten, namentlich aber jene erstaunliche
Riihrigkeit. welche diese Partei an den Tag legt: aber ich habe nie
ein Hehl daraus gemacht, dass ich ihre Parteirichtung nicht goutire.
dass ich mit ihr nicht einverstanden bin. Nun, gleichwohl méchte ich
das Eine betonen: es sollte die Sache nicht so leicht genommen werden:
ich bin iiberzeugt, diese Partei mit ihren kriiftigen Impulsen und
gerade mit ihren manchmal etwas schrillen Ténen, wie sie hin und
wieder vorkommen, wurzelt in der éffentlichen Meinung ihres Volkes
und dominirt heute die 6ffentliche Meinung. (Beifall seitens der Jung-
cechen.)

Wie aber, meine Herren. ist es dazu gekommen? Wer den Dingen
gefolgt ist, wie sie sich in Bohmen vollzogen haben, wird meiner Be-
hauptung nicht widersprechen konnen, dass die Peripetie der all-
éechiﬁchen Partei mit jemem ungliickseligen Dislocationserlass begon-
nen hat.

Der Unwille, der insbesonders durch diese MaBnahme hervorge-
rufen wurde, hat in dem béhmischen Volke jene Stimmung gezeitigt.
aus welcher als Product die jungéechischen Wahlen mit Folgerichtig-
keit hervorgegangen sind. Ich frage Seine Excellenz den Herrn Unter-
richtsminister: hat er an diesem von ihm allerdings nicht zewollten
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Erfolg nicht genug, will er par force neben den unbequemen Jung-
Cechen noch Jungslovenen haben, an Stelle von uns gemiBigteren
slovenischen Abgeordneten, die im Dienste fiir dieses System — ich
bedaure, es sagen zu miissen — sich abgebraucht und abgeniitzt haben
(Heiterkeit), denen der Boden, namentlich nach der gestrigen Rede zu
neiff unter den Fiilen geworden ist?

_ Die bescheidenen Forderungen in Bezug auf die kédrntnerisehen
Slovenen, die der Herr Abgeordnete Klun gestern formulirt hat, haben
Seine Excellenz den Herrn Unterrichtsminister bereits so aus dem
liiuschen gebraucht; was wird er anfangen, wenn von unseren Nach-
olgern von diesen Biinken aus Forderungen formuliert werden, die
sich auf das Programm des siidslavischen Staatsrechtes stiitzen? (Wider-
spruch links. — Rufe rechts: Wird schon kommen!) Wir werden es
nicht thun, davon konnen Sie iiberzeugt sein, es konnen aber andere
nach uns kommen, die es thun werden.

Nun, meine Herren, man wird es unserem Volke nicht verargen

kiinnen, wenn nach der gestrigen Rede in allen unseren Kreisen der
Ruf laut wird: Was habt ihr noch auf Seite der Regierung zu suchen?
Warum geht ihr nicht in eine Stellung, wo ihr die nationalen Be-
schwerden in ganz anderer, in viel freierer Weise priicisieren koénnt?
Die Situation ist fiir uns, fiir mich insbesondere schmerzlich, wir haben
nur den einen Trost, dass wir sie nicht verschuldet haben.
y Ieh rufe diesbeziiglich nicht das ganze Haus zu Zeugen an, die
Zeugenschaft der Linken wiirde vielleicht wenig objectiv sein, wenig-
stens nach den AuBerungen der Blitter zu urtheilen, welche ja die
gestrigen Expectorationen Seiner Excellenz mit einem férmlichen Lie-
bestaumel aufgenommen haben. Ich wende mich aber an unsere alten
‘erbiindeten auf der Rechten. Ich michte bei dieser Gelegenheit die
Worte in Erinnerung bringen, die vor wenigen Monaten aus dem
Munde eines hervorragenden Mitgliedes der polnischen Delegation
gesprochen worden sind. Der verehrte Herr Abgeordnete Dr. v. Ma-
devski wird mir verzeihen. wenn ich seine Worte citire. Er hatte die
Giite gehabt, mit meiner Wenigkeit und unseren Angelegenheiten sich
zu beschiiftigen und sagte (liest): »Mit Befriedigung habe ich zugehort,
als der Vertreter der Siidslaven das Wort ergriff. Der Herr Abgeord-
nete Suklje steht, wie ich es gewiB nicht anders von ihm erwartete,
auf dem Standpunkte eines vollstindigen Vertrauens zu den Polen.
Fr hat Recht: Sympathien oder Antipathien zwischen den Volkern
sind nicht so sehr eine Grundlage fiir politische Freundschaften, als
Riicksichten auf die Politik selbst und namentlich auf das Staatsinter-
esse. Ls liegt nach unserer Anschauung im Interesse des osterreichi-
schen Staates, daB das Heim fiir die Siidslaven in diesem Staate und
innerhalb desselben fiir sie befriedigend und sie an den &sterreichi-
schen Staat fesselnd gestaltet wird.«

Ich begniige mich damit, diese staatsmiinnischen Worte eines der
bedeutendsten Mitglieder dieses hohen Hauses jenen Worten gegeniiber
zu stellen, die ich gestern zu unserem schmerzlichen Bedauern von
der Regierungsbank gehort habe. Und nun, meine Herren, bin ich
zu Ende.

Sie werden es begreifen, dass wir diese Auseinandersetzungen
nicht hinnehmen konnen, ohne gewisse Consequenzen zu ziehen; die
werden gezogen werden, in dem einen oder dem anderen Sinne; er-
folglos wird diese gestrige Rede auf keinen Fall sein. Ich weiff nicht,
Inwieweit das Cabinet gewillt ist, die Anschauungen, wie sie uns ge-
stern der Herr Unterrichtsminister entwickelt hat, mit seiner Auto-
ritit zu decken, es ist moglich, daB uns ein Kampf aufgensthigt wird;
wir werden ihn nicht scheuen (Bravo! Bravo! rechts), wir werden in
den Kampf eintreten ohne Leichtsinn, aber auch ohne jede Spur von
Furcht, von Kleinmuth, (Beifall rechts.) Mir fillt hier das Wort ein,
welches ein grofler spanischer Dichter, es ist Calderon, einem seiner

Suklje, Spomini. 10
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Helden in den Mund legt, ein Wort, welches ich als Maxime aufstellen
mochte, fiir das Individium sowohl, wie fiir ganze Volker: dieses Worth
lautet: »Ehre ist das Heiligthum der Seele, und der Seele Heer ist
Gott.« Wohlan, meine Herren, wir slovenische Abgeordneten werden
so handeln, — und unser ganzes Volk wird geeint wie ein Mann hinter
uns stehen — wir werden so handeln, wie es unsere nationale Ehre
gebietet. Der Rest ist Gott befohlen, und ich hoffe, er wird unser
tiichtiges Volk nicht untergehen lassen. (Stiirmischer, wiederholt sich
erncuernder Beifall und Hindeklatschen rechts.)

»Slov. Narod« 14. nov. 1891 poroéa o G. govoru in Sukljetovem v
telegramu:

»Vsa zbornica silno razjarena, zlasti slovenski poslanci, ki so
ministru odloéno ugovarjali in protestovali proti njega izvajanju. kot
glavni govornik proti G. govoril danes S. Moralni uspeh njegovega
govora bil velik. Mej naSimi poslanci in levicarji unela se huda de-
bata, ki Se vedno traja. Ta seja je najvaznejsi moment tega zasedanja
in odlo¢ilne vaznosti.« — (Konee telegrama se ne da ¢itati. Vse tiskano
z mastnimi ¢rkami.)

Kako se je *Slov. Narode¢, kinikoli ni bil preveé ugodno
ocenjeval moje delovanje v drzavnem zboru, izrazil o mojem na-
stopu proti Gautschu? V Stevilki z dne 17. novembra 1591
pise dobesedno:

»Mislil si je pa¢ g. minister, da se navzocni zastopniki sloven-
skega naroda, v vladni sluzbi odgojeni, kon¢no tudi za taksne go-
vore in e izreéno hofe v nas postaviti svoje kraljestvo nemskega
jezika. Motil se je baron Gautsch! Odkrito priznamo, da se je
motil v nasih slovenskih poslancih. da so ti zaceli proti njemu
akcijo, katera je razvedrila tudi naSo potrto dusSo. Pogum na-
padanca se je tu meril s pogumom napadovaléevim, odlo¢nost
besede gospoda S. je v kot potisnila ministrov napad in redi
moramo, da je govor g. S. redil biser ustavne svobode in cast
slovenskega naroda na najsijajnej$i nacin. Zmaga je na nasi
preprosti strani, a ne na strani ministra barona Gautscha.«

2.

Takrat sem govoril skoro v vsaki vaznej$i debati, ve¢inoma
me je Hohenwartov klub ali pa sam njegov nacelnik do-
lo¢il za govornika imenom kluba. Imel sem vcasih nenavadne
govorniske uspehe. Navzlic temu dejstvu ne morem prikrivati.
da imam za svoj najboljsi govor oni, ki sem ga imel v debati
o borznem davku januarja meseca 1892, dasi je bil vnanji njegov
u¢inek dokaj skromen. Evo ga po stenograficnem besedilu:

Abgeordneter Suklje: Unter die Beweggriinde, meine verehrten
Herren, welche mich veranlasst haben, zum Gegenstande das Wort
zu_ergreifen, zihlt mit ein Motiv, das ich auf eine Art pietityvoller
hunucrungen zuriickfithren mochte. Das Wort »>Borsensteuerc ist ja
gegenwiirtig in Osterreich auBerordentlich populiir, und der Ruf nach
Einfiihrung derselben ist ein so lauter und allgemeiner, dass selbst
die betroffenen Borsenkreise den Widerstand gegen eine derartige
Besteuerung als nutzlos und erfolglos aufgeben. Angesichts dieser
Situation aber wird man es mir nicht veriibeln, wenn Sch nicht ohne
ein gewisses Selbstgefiihl darauf verweise, dass der erste Initiativ-
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antrag auf Erlassung eines Borsensteuergesetzes im dsterreichischen
Parlamente gerade aus der kleinen Gruppe der slovenischen Abge-
ordneten hervorgegangen ist, dass es der Abgecordnete Obresa, der
uns leider zu friith durch den Tod entrissen wurde, war, der im Jahre
1881 einen solchen Entwurf einbrachte und ausfiihrlich begriindete.

Meine Herren! Von diesem schlichten, einfachen Manne kann

man nicht behaupten, dass er es gethan hat, um bloss ein Schlagwort
unter die Massen zu werfen und der Agitation eine llandhabe mehr
zu bieten. Nein, wie ernst es ihm um die Sache gewesen ist, dafiir
spricht am besten ein Vergleich zwischen der Begriindung seines
Antrages im Jahre 1881 und der Rede, welche er fiinf Jahre spiiter,
im Jahre 1886, zum Gegenstande gehalien hat, und ich wiirde den
unmittelbaren Herrn Vorredner gerade auf die Differenz zwischen
diesen beiden Reden aufmerksam machen, weil aus denselben her-
vorgeht, dass speciell unser Landsmann Obresa in demselben Mafe, in
welchem er sich mehr in die spriode Materie vertiefte und mit dem
segenstande mehr vertraut wurde, gleichzeitig zuriickhaltender in
seinen Anspriichen auf die Leistungsfihigkeit der Borse geworden ist.
gerade deswegen und nur deswegen, weil es ihm zu thun war um
eine wirklich praktikable, durchfiihrbare Bérsensteuer. (Abgeordneter
Klun: Bravo!)

Meine Herren! Unter dem Eindrucke dieser Erinnerung habe ich
den vorliegenden Bericht des Gebiirenausschusses zur Hand genommen
und habe ihn erwogen und bin schlieflich zu dem Resultate gelangt,

ass ungeachtet aller denkbaren, zum Theil begriindeter Einwendun-
gen, trotz aller »wenn¢ und saber< schlieBlich der Antrag ein der-
artiger ist, dass man fiir denselben stimmen kann. Ich acceptire zu-
niichst den weiten Umfang, in welchem diese Stener gedacht ist,
und es freut mich, dass von der Linken, welche sich im Anfange im
alten Borsensteuerausschusse nicht anf diesen Standpunkt gestellt hat.
leute eine pricise Erklirung in dem Sinne abgegeben wurde, dass
auch sie dieser Grundlage zustimmt. Es ist der Entwurf, wie er vor-
iegt, thatsichlich keineswegs eine reine Borsensteuer, sondern er be-
deutet nicht mehr und nicht weniger als eine Belastung des gesammten
Effectenumsatzes, soweit er iiberhaupt controlirbar ist. Mit gutem
runde, meine Herren, denn wenn es sich um eine Kritik einer der-
artigen neuen Steuer handelt, wird man schlieBlich immer zuerst nach
er inneren Rechtfertigung und Begriindung derselben fragen.

Man kann die Birsensteuer hinstellen als eine Steuer auf aufler-
ordentlichen Gewinn, als eine Gewinn- und Conjunctursteuer; indes
schon der Umstand, dass man in demselben Augenblick absehen muss
Von der Heranziehung jener zahlreichen Borsengeschifte, die mit

erlust verbunden sind, geniigt. um diese Auffassung als unhaltbar
erscheinen zu lassen.

Man kann, was sehr hiufig geschieht und auch heute gerade
vom unmittelbaren Herrn Vorredner geschehen ist, hinweisen auf den
Unterschied, der in der That vorhanden ist zwischen den effectiven
Ceschiiften und den reinen Differenzgeschiiften. Man will consequent
vor allem diese Differenzgeschiifte, in denen man die eigentliche béte
noire erblickt, zur schirferen Besteuerung heranziehen. Der Gedanke
ist ganz richtig; aber, meine ITerren. wie ist er durchfiithrbar?

Wie ist ein solches Differenzgeschiift erkennbar? Was sich auf
der Biérse vollzieht, vollzieht sich durchaus in der Form von Kauf
und Verkauf. Ob die Absicht thatsiichlich auf die Erfiillung oder nur
auf ein Spiel, eine Wette, gerichtet ist, lisst sich in dieser Form nichi
erkennen, und es ist daher eine Sonderung, eine differentielle Be-
handlung von ITaus aus vollkommen unmiglich. Es bleibt also nichts
anderes iibrig. als diese Steuer als eine Verkehrssteuer auf den Umsatz
VO? Effecten, als eine Besitzwechselgebiir vom mobilen Capital auf-
Zutassen,

10*
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Speciell in Osterreich ist eine derartige Besitzwechselgebiir
mehr begriindet als iiberall anderswo, den alten Professorenstreit, ob
eine derartige Verkehrssteuer zuldssig ist, kann man ruhig beiseite
lassen, = °

Wir in Osterreich sind einmal mit einer Menge von Besitz-
wechselgebiiren fiir den immobilen Besitz begnadet, und es ist nur
gerecht, wenn man einmal auch dem mobilen Capital gegeniiber mit
ciner derartigen Gebiir vorgeht. (Sehr richtig!) Wenn fiir die kleinste
Eigenthumsiibertragung, wenn fiir jede Spanne breit Erde, fiir jede
Hiitte, welche ihren Besitzer wechselt, gleich eine hohe Vergebiirung
eintritt, dann ist die Frage gerechtfertigt: wie kommt der Umsatz des
beweglichen Capitales, der Hunderttausende betrigt, dazu, vollkommen
gebiirenfrei auszugehen?

Aus diesem Grunde glaube ich, dass wir diese Verkehrssteuer
ganz ruhig votiren konnen, und ich gehe diesbeziiglich noch weiter
als der geehrte Herr Redner der Linken, der als erster Pro-Redner in
der Debatte gesprochen hat, und der die Freilassung eines gewissen
Minimums anstrebt.

Der Ausschuss hat im § 5 diesemm Gedanken insofern Rechnung
getragen, als bei dem auBerbirslichen Verkehre der Umsatz von ver-
zinslichen Staatsschuldverschreibungen bis zum Nominale von 500 fL
nur mit der halben Steuer, mit fiinf Kreuzern belastet werden soll.
An und fiir sich ist dies sehr belanglos und selbst wenn man nur
mit dem kleinen Manne oder der armen Kéchin kommt, die sich eing
Rente in der Wechselstube erwirbt, so wird auch dieser hihere Satz,
diese Differenz von fiinf Kreuzern, wenn sie auch thatséichlich die be-
treffende Partei vollkommen treffen sollte, noch immer nicht als eine
unertrigliche Belastung hingestellt werden kénnen. Es kommt mir
vor, als ob auch der Herr Berichterstatter von der Triftigkeit seines
Argumentes nicht so vollkommen iiberzeugt wiire, da er auf Seite 1
des Berichtes die Sache damit motivirte, »diese MaBnahme kénne zur
Popularisirung der Staatspapiere beitragenc<. Dazu ist die Frage viel
zu belanglos, allein diese Ausnahme verstoBt mir gegen die Systematik
des Gesetzes, sie verstollt gegen die theoretische Grundlage desselben,
und ich erklire unumwunden, dass ich dem urspriinglichen Initiativ-
antrage des verehrten Herrn Berichterstatters weitaus den Vorzug
gebe vor dieser Abiinderung, wie sie im Gebiirenausschusse nach-
triglich beliebt wurde.

Daraus ergibt sich mir sofort eine weitere Consequenz. Denn bei
diesem Umsatze an mobilen Werten ist es ja von Haus aus ausge-
schlossen, dass wir diese unbedingt sehr steuerkréftige Ansammlung.
welche sich in einem derartigen Effectenumsatze dullert, durch eine
Verkehrsabgabe vollkommen werden heranziehen konnen.

Diesen Dienst leistet ihnen keine Verkehrssteuer. Das ist nicht
moglich. Dazu braucht man ganz andere Requisiten, dazu brauchen wir
vor allem eine gerechte, progressive allgemeine Personaleinkommen-
steuer, und ich spreche auch bei dieser Gelegenheit, wie schon des
tfteren, die Hoffnung aus, dass wir endlich einmal dahin kommen
werden, diese Einkommensteuer einzufithren und mittels derselben die
schreienden Hirten und UngleichmiBigkeiten unserer Ertragsbesteu-
erung abstellen zu koénnen. Soweit die Personaleinkommensteuer zur
vollen Erfassung besonders steuerkriftiger Ansammlungen nicht hin-
reicht, miisste die Verlassenschaftsgebiir eingreifen, da miissten der-
artige Ansammlungen im Erbgange getroffen werden.

Was jedoch die Verkehrsabgabe betrifft, so ist ihr Steuerobjekt
eigentlich nur die Thatsache des einzelnen Verkehrsactes.
Da erlaube ich mir die Frage: Ist denn ein derartiger Umsatz an
Effecten, sagen wir der Ankauf einer Post Renten oder Eisenbahn-
papieren steuerkriftiger und leistungsfihiger deswegen., weil er etwa
auf dem Schottenring im Birsensaale abgeschlossen wird, oder verliert
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er an Leistungsfihigkeit, wenn er sich in einer Wechselstube, in
einem Bankcomptoir vollzogen hat? Ich finde hier keinen Unterschied.

Ich citire nicht gerne, aber ich michte mir doch bei dieser Ge-
legenheit ein Citat aus einem Autor erlauben, einerseits deswegen,
weil der Mann in der Fachliteratur hoch angesehen ist, und dann,
weil man gerade ihm sicher am wenigsten den Vorwurf besonderer
onnivenz gegeniiber der Borse machen konnte.

. In seinem ganz ausgezeichneten Werke iiber Steuerpolitik sagt
Schaffle wortlich folgendes (liest): »Es ist auch consequent, in und
auBler dem Borsensaale den Effectenumsatz im
Bank- oder Privatverkehr zu belasten, da hier Wucherer
und Nichtwucherer hiiufig betrichtlichen Extraerwerb machen und
Ansammlungen auch privatim ausleihen werden.« Auf diesem Stand-
punkte stehe auch ich, auf diesen Standpunkt hat sich der verehrte
Herr Berichterstatter im Gebiirenausschusse gestellt und ich glaube
daher, dass diese Ausdehnung auch auf die Geschifte auflerhalb der
Borse mit Befriedigung zu begriilen ist. (Bravo! rechts.)

Aber, meine Herren, noch eine weitere Consequenz folgere ich
daraus. Die Natur des mobilen Capitals und vor allem die Rapiditit,
mit welcher sich der Umsatz im Borsenverkehr vollzieht, hat zur Folge,
dass man an ein derartiges Steuerobject nur mit einem sehr
niedrigen SteuerfuBe herantreten kann.

Der Ausschuss proponirt 10 kr. fiir den einfachen Schluss. Was
der einfache Borsenschluss ist, das sagt ganz klar § 15 der >Bedin-
gungen fiir den Handel in Effecten, Devisen und Valutent< an der
Wiener Birse, welcher lautet: sEin Biérsenschluss in Effecten betrigt
bei den in Procenten gehandelien 5000 fl. Nominale und bei den nach
Stiicken gehandelten 25 Stiick.«

Nehmen wir die erste Kategorie, wo der Schluss 5000 fl. Nominale
betriigt, so sind 10 kr. = /5o pro mille.

Dagegen hat sich nun mein verehrter unmittelbarer Herr Vor-
redner ausgesprochen, er hat gefunden, dass dieser Steuerfull weitaus
zu niedrig ist. Wir konnen iiberzeugt sein, seine Stimme wird nicht
eine vereinzelte bleiben, und namentlich auBerhalb dieser Réumlich-

eiten. wo man ja nicht an die Formen parlamentarischer Urbanitit
gebunden ist, wird man noch viel weiter gehen, man wird vielleicht
lie Folgerung daraus ziehen, dass das Parlament, indem es diesen
Steuerfull votirt, die Borsenkorruption unter seine Fittige nimmt, den
orsenschwindel protegirt. Das ist die 6ffentliche Meinung, ich machte
ei dieser Frage vielleicht sagen, die sogenannte offentliche Meinung
(Abgeordneter Dr. Lueger: Die berechtigste éffentliche Meinung!), denn
es ist unglaublich, was fiir ungemessene Vorstellungen oft iiber das
Ve?cn und die Bedeutung der Borse im grofen Publicum vorhanden
sind,

Es gibt zahlreiche Leute — mir sind selbst viele bekannt —
durchaus ehrlich, durchaus intelligent, berufen, in der Politik ein

ort mitzureden, welche sich die Borse vorstellen als einen Ort, wo
das Geld nur so hernmliegt wie der Mist auf der StraBle, wo man sich
eigentlich nur zu biicken brauchf, um die Tausender aufzulesen, und
wo der Borsianer eigentlich nur die Miihe hat, zu schauen, dass nicht
sein Nachbar ihm dasjenige, was er eben eingesteckt hat, bei der
nidchsten Gelegenheit wieder aus der Tasche ziehe. (Lebhafte Heiter-
keit. — Abgeordneter Dr. Lueger: Ja! Jal) Der Herr Abgeordneie
Dr. Lueger scheint diese Ansicht anch zu theilen; aber ich fiir meine
Person halte diese Auffassung nicht fiir vollkommen zutreffend. Es
ommt mir vor, dass die wirtschafltlich so bedeutungsvolle Function
der Birse zu wenig erkannt wird, und das es daher unsere Aufgabe
ist, diese Ansicht zu berichtigen. Tch halte fest an dieser meiner An-

schanung, obwohl ich ja alle Missbriuche zugebe, die mit dem Borsen-
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leben verbunden sind, und obschon diese Missbriuche niemand schiirfer
verurtheilen kann, als ich es thue.

Es kann eben nicht Aufgabe einer Steuer sein, das Steuer-
subject zu vernichten, und es kann daher auch nicht Aufgabe des
Parlamentes sein, eine Borsensteuer zu schaffen, welche den Umsatz
an der Birse untergraben, unterbinden und beseitigen will. Teh werde
- mir erlauben, diese meine Ansicht iiber den Steuersatz so klar als
moglich zur Darstellung zu bringen. Ich habe dem alten Bérsensteuer-
ausschusse angehort, und dort haben wir den Steuerful mit 10 kr. per
5000 fl. Nominale damit motivirt, dass wir zu Deutschland einen Ver-
gleich zogen, und sagten: in Deutschland hebt man fiir 10.000 Mark
1 Mark ein, das ist */i0 pro mille; bei uns in Usterreich sind jedoch
die Liquidationstermine andere; in Deutschland hat man die Ultimo-
liquidation; bei uns findet die Liquidation zweimal wochentlich, folglich
achtmal im Monate statt. Infolgedessen war man der Ansicht, die auch
der verehrte Herr Berichterstatter in seinem seinerzeitigen Berichte
ausdriickte, dass eigentlich die ésterreichische Steuer 80 kr. pro Monat
betrage, wogegen die deutsche Steuer nur 50 kr. ausmache, und der
verehrte Collega Baron Sommaruga hat gleichfalls mit diesem Argu-
mente diesen Ansatz vertheidigen zu miissen geglaubt. Ich bin aber
der Meinung, dass die Sache nicht mehr so durchaus zutrifft. und
dass der verehrte Herr Berichterstatter, der ja einen ausgezeichneten
Namen in der Fachliteratur hat, wenn er heute diese Partie des Be-
richtes neuerdings niederzuschreiben hitte, wahrscheinlich nach einem
anderen Argumente hitte langen miissen. Warum, meine verehrten
Ierren?

Im Jahre 1889 hat bekanntlich eine theilweise Anderung der
Terminliquidation an der Wiener Borse stattgefunden — man braucht
ja bloR von dieser zu sprechen und kann die Triester und Prager Borse
auleracht lassen.

Seit dem Jahre 1889 wird auch per ultimo gehandelt, allerdings
nur in fiinf Effecten, aber dies sind gerade solche, in denen sich die
sroBten Umsiitze vollziehen, niémlich die Creditactiv, die ungarische
&oldrente, Lombarden, Franzosen und Elbethal. Wer wiirde nun deshalb.
weil diese Effecten nur einmal im Monat zur Liquidation gelangen
konnen, den Schluss ziehen, sie wiren mit dem Achifachen zu ver-
steuern? Ich bin iiberzeugt, niemand, der halbwegs mit den Verhilt-
nissen des Wiener Geldmarktes vertraut ist. Denn es ist moglich, dass
die Banquiers. die grossen Hiuser eine derartige Steuer ertragen
kénnen; derjenige aber, der diese Steuer absolut nicht ertragen kanm,
ist die Borsencoulisse; die wiirde durch einen wesentlich hdheren
Steuerful ganz einfach beseitigt werden. (Abgeordneter Ritter v. Troll:
Kein Schade!)

Ieh war auf den Einwand gefasst; der verehrte College Troll hat
mir soeben zugerufen: Kein Schade um die Coulisse! Nun, ich gestehe
selbst, ich kann mir sehr viel reputirlichere Corporationen vorstellen,
als es eine derartige Coulisse ist.

Man braucht nur einigemale auf die Borse zu gehen und sich in
das Coulissentreiben hineinzustellen. Ieh habe es selbst gethan, na-
tiirlich nur als Mitglied des Borsensteuerausschusses, wohlgemerkt, in
gar keiner anderen Absicht, lediglich als Abgeordneter, als Beobachter.
und zwar aus mehreren Riicksichten. Einerseits, weil mich der Gegen-
stand an sich angezogen hat, und dann, weil es Dinge gibt, die sich
aus den Biichern nie lernen lassen, und weil ich mir gar keine
kldglichere Position denken kann als die eines Mitgliedes in einem
Fachausschusse, das von der Frage so eigentlich gar nichis versteht.
Infolgedessen bin ich &fters direct auf die Borse gegangen, und ich
gestehe es offen, so eine Coulissengruppe — der Wiener Borsenjargon
hat dafiir die Bezeichnung »>Kritzelc (Heiterkeit) — ein solches Kriizel
ist keineswegs — wie soll ich mich ausdriicken? — eine Versammlung
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Vvon, sagen wir, besonders imponirendem, iiberwiiltigendem Ansehen,
nicht im mindesten, meine Herren, und der Herr Berichterstatter hat
des Guten eigentlich zu viel gethan, er hat einen Euphemismus be-
gangen, wenn er sagt, die Coulissiers seien Speculanten. Nein, meine
Herren, mit voller Uberzeugung spreche ich es aus: das Gros der
Coulissiers ist nicht anderes als der rein professionsmii-
Bige Borsenspieler.

Keiner von diesen Spielern denkt daran, effectiv zu erwerben,
jeder von ihnen muss schauen, sowie er bei Schluss der Bérse den
Saal verlisst, glatt gestellt zu sein, soviele Stiicke gekauft und eben-
soviele verkauft zu haben; es handelt sich bei ihnen stets nur um die
minimale Differenz, die sie bei diesem raschen Kaufe & la minute
einheimsen konnen. Und dennoch, meine Herren, das alles zugegeben,
wiirde ich behaupten, es sind das Organisationsformen der Wiener

orse, fiir die man allerdings eine Besserung dringend wiinschen muss,
ie man aber nicht im Handumdrehen dindern kann.
Wenn ich die Organisation der Wiener Borse vergleiche mit der Orga-
nisation anderer Geldmiirkte, so ist mir zum Beispiel die Londoner
Effectensocietiit zweifelsohne ungleich lieber. An dieser kennt man
nur den Makler und den Hiindler. Es vollzieht sich also der ganze
erkehr unter fachkundigen Kaufleuten, die einen gewissen Corps-
geist und gewisse Traditionen haben, was bei uns sich natiirlich gar
nicht entwickeln kann.

Allein die Sache ist nach meinem Dafiihrhalten doch so: Wir in
Wien brauchen vorderhand noch die Coulisse; es gibt
in Wien eben auBerordentlich wenig Banquiers, die diesen Namen
verdienen, und gerade fiir den Mangel dieser Banquiers hat die zahl-
reiche Coulisse aufzukommen. Nur durch sie wird es ermdoglicht, jene
starken Coursfluctuationen zu vermeiden, soweit dies iiberhaupt
moglich ist, und eine wenigstens annihernde Ausgleichung herbei-
Zufiihren.

Dann aber denken wir uns einmal, die Coulisse wiirde beseitigt!
Die Banquiers lassen sich ja nicht so aus der Erde stampfen. In welche

osition wiirde zum Beispiel der Private gelangen, der gendéthigt ist,

einen griofleren Posten des einen oder des anderen Papieres einmal
anf die Borse zu bringen? Wie viele Abnehmer wiirde er dann finden?
tin oder zwei Kéufer vielleicht und diese hitten ihn in der Hand,
sie wiirden ihm jenen Preis dictiren, welchen sie als annehmbar
finden, deshalb behaupte ich, mit der tugendhaften Entriistung gegen
die Coulisse ist noch niemandem gedient. Derartige Abéinderungen
lassen sich nicht so im Handumdrehen herbeifiihren.

Die Coulisse wie sie gegenwiirtig ist, ist jedenfalls ein Ubel,
aber bei dem gegenwiirtigen Stande der Dinge kann ich nur mit
Jedanern constatiren: sie ist momentan noch ein nothwen-
diges Ubel. Wenn man diese iibelberufene Coulisse sofort abthun
und ihren Leichnam zu Grabe tragen wiirde, meine Herren, ich weil}
nichf, ob nicht der erste Leidiragende, der hinter dem Sarge einher-
schritte, gerade der osterreichische Finanzminister wiire!

: Ich glaube daher, dass mit Riicksicht anf diese Umstinde die
Steuer nicht zu niedrig gewiihli ist; ich méchte aber dabei noch ein
anderes Argument geltend machen.

: Meine Herren! Wir stehen ja erst im Anfange. Es handelt
sich uns darum, dass wir iiberhaupt einmal mit dieser Borsesteuer
eginnen. Warten wir ab die finanziellen Ergebnisse, warten wir ab
die Riickwirkungen auf die wirtschaftlichen Verhiiltnisse, wie sie sich
I den ersten Jahren zeigen werden, und dann bleibt uns ja unbenom-
men, an eine Abiinderung des Gesetzes zu schreiten und auch den
teuerfuB so zu erhshen, wie es die thatsdichlich gegebenen Voraus-
Setzungen dann angezeigt erscheinen lassen.
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Wenn ich, meine Herren, dem SteuerfuBle nur bedingt und vor-
behaltlich zustimme, ndmlich mit dem Vorbehalte einer eventuellen
spiteren Erhohung desselben, so kann dch dafiic um so riickhaltloser
dem verehrten Herrn Berichterstatter meine Anerkennung fiir die
Construction, fiir die Veranlagung der Steuer aussprechen.

Mir gefillt — abgesehen von dem, was bereits in der Debatie
bemerkt wurde, dass die geschiiftlichen Usanzen so wenig als miglich
tangirt werden — an dem Entwurfe vor allem der Unterschied gegen-
iiber dem deutschen Gesetze. Das deutsche Gesetz vom 29. Mai 1883
erfasst das Steuerobject, niimlich das gebiirenpflichtige Umsatzgeschiift
in dem Momente, wo es eingegangen wird, im Momente des Ab-
schlusses und infolge dessen ist der von unseren Experten mit
Recht perhorrescirte Schlusszettelzwang das natiirliche Correlat zum
deutschen Gesetze.

Unser Berichterstatter aber hat einen anderen Gedanken zu-
grunde gelegt und mit einer gewissen Counsequenz durchgefiihrt. Ich
habe diesen Gedanken in der Literatur zuerst getroffen in Friedberg:
»Versuch einer prozentualen Besteuerung der Birsenc und ich goutire
ihn vollkommen, den Gedanken nimlich, das Geschift im Momente
der Abwicklung, im Momente der Tradition des Ob-
jectes — matiirlich in des Wortes weitester Bedeutung — zu er-
greifen. Dies wird sich bei den borslichen Geschiiften sehr leicht
einleben, insbesondere bei denjenigen, welche das Arrangementbureau
passirt haben. Das Arrangementbureau wird zur [Hebestelle fiir die
Steuer. Der einzige Unterschied wird der sein, dass die Arrangement-
bogen dann je nach der Zahl der einfachen Borseschliisse mit den
entsprechenden Stempelzeichen versehen sein werden. Nebenbei
mochte ich da nur einen Gedanken anregen, wobei ich es vollkommen
anheimgestellt sein lasse, ob diesem Gedanken im Gesetzgebungswege
oder, was vielleicht noch besser wiire, im Verordnungswege Rechnung
getragen werden moge. Nach den Paragraphen 4 und 5 des Entwurfes
haben die Contrahenten je zur Hilfte fiir die Steuer aufzukommen.
wogegen das Arrangementbureau die Entrichtung der Steuer iiberwacht
und fiir dieselbe haftet. Nun wiirde es mir zweckdienlich erscheinen,
wenn das Arrangementbureau auch die Abstempelung selbst vornehmen
und dafiir von den Kunden sich die betreffenden Betrige verabfolgen
lieBe. Dadurch wiirde der Verkehr erleichtert und die Sache selbst
gefordert werden. Ich bemerke jedoch nochmals ausdriicklich, dass
ich die Anregung nicht in die Form eines Antrages kleiden will, sondern
zufrieden sein werde, wenn im Verodnungswege etwas ihnliches
verfiigt wird.

Ich bin am Schlusse. Es wiire zwar verlockend, in der einen
oder anderen Richtung auch mit dem ersten Herrn Redner in der
Debatte. mit dem Abgeordneten Prade mich zu beschiiftigen und viel-
leicht auch darauf zu reagiren, was von demselben in Bezug aunf die
Besteuerung der Devisen- und Valutengeschiifte gesagt wurde, von
denen ich der Meinung bin, dass sie mit vollem Rechte dieser Besteu-
erung entzogen werden; allein die Zeit ist vorgeriickt und ich will
nicht linger auf die Geduld des hohen Hauses siindigen.

Nur ein paar Bemerkungen mdochte ich mir noch in Bezug aul
den voraussichtlichen Ertrag erlauben. Von Ziffern kann hier eigentlich
nicht die Rede sein.

Es fehlen uns alle Anhaltspunkte, um nur iiber die vagsten
Calculationen hinauszugehen; vor allem sind wir nicht in der Lage,
jene Umsitze, die sich auBerhalb der Borse vollziehen, halbwegs zu
constatiren, derzeit ein Urtheil dariiber zu fillen, wieviel sich in den
Wechselstuben, bei den Kaufleuten und Hindlern abgewickelt hat.
Was die Borse betrifft, ist die einzige sehr diirftige Quelle, die eine
Auskunft geben kann, der Geschiiftsbericht des Wiener Giro- und
Kassenvereines, der ja bekanntlich das Arrangementbureau zu besorgen
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hat, Aus diesem Geschiiftsberichte ersehen sie in Tabelle 15 und 16,
dass das Jahresrevirement beispielsweise fiir das Jahr 1890 3409 Millio-
nen Gulden betragen hat. Ich bemerke aber, meine Herren, dass
eigentlich auch diese Ziffern wenig, sehr wenig besagen, da es sich
hier doch nur um jene Geschifte handelt, wo es thatsichlich eine
Ablieferung gegeben hat, wo Effecten iibernommen oder geliefert
wurden. Dagegen sind in dieser Summe nicht inbegriffen jene Schliisse,
welche arrangirt, welche durch Compensation erledigt worden sind.
Die sogenannten directen Geschiifte sind durchaus nicht zu erfassen.
Ich glaube daher, dass man nicht gut daran thut, seine Erwartungen
diesbeziiglich in die Form einer Ziffer zu kleiden.

Nur vor einem mochte ich warnen: vor einem iibertrie-
benen Optimismus. Sehen wir uns an, wie sich die Bérsen-
stener in Deutschland entwickelt hat. Sie ist allerdings vom Jahre
18841885, wo sie micht mehr als 2,364.000 Mark getragen hat, nach
dem mneuen Gesetze von 1885 schlieBlich auf iiber 15,000.000 Mark,
also 7% Millionen Gulden gestiegen.

Indes, meine Herren, ist da zu bedenken, daB man erstens in
Deutschland einen weit hoheren SteuerfuB hat, daB zweitens auch das
Warengeschift, fiir welches wir ein eigenes Gesetz werden schaffen
miissen, weil die Einbeziehung in dieses Gesetz mit Riicksicht auf die
Structur desselben nicht tunlich ist, in Deutschland miteinbezogen ist,
und schlieBlich, was die Hauptsache ist, dal} sich unser Borsenverkehr
nicht entfernt mit dem so entwickelten Borsenleben in Deutschland
messerr kann, speciell mit dem Verkehr, wie er sich in Berlin, Hamburg,
Frankfurt am Main abspielt.

Ich glaube also, meine Tlerren, es heiflt: miéBig sein in den
Erwartungen, nicht etwa annehmen, daB aus der Borsensteuer sich
ein formlicher Goldregen in unser Finanzministerium ergieBen werde.
Allein ein kleiner Anfang ist in der Sache immerhin gemacht; wir
werden die Angelegenheit verfolgen und trachten miissen, dass wir
diese neuerschlossene Einnahmsquelle fiir den Staat fruchtbringend
gestalten. Und was fiir mich vor allem wichtig ist, wir haben endlich
einmal wieder ein Gesetz, wodurch gegeniiber jenen Lasten, die den
immobilen Besitz treffen, auch das mobile Capital an seine Pflichten
gegeniiber dem Staate erinnert wird. Meine Herren, damit schliefle ich;
\\rir1 werden fiir das Eingehen in die Specialdebatte stimmen. (Beifall
rechts.)

V Ljubljani, 16. julija 1889.

5

O vprasanju Poklukarjevega naslednistva kot de-
zelnega glavarja na Kranjskem objavljam tukaj Kersnikovo
karakteristi¢no pismo, s kojim mi naznani, da bi bil pripravljen
Potezati se za to mesto.

Odgovor Janka Kersnika na moje pismo, v katerem
poizvedavam, ali se ne bi hotel on potruditi za izpraznjeno mesto
deZelnega glavarja na Kranjskem? Oznacevalen dokument za
moza, kakor tudi za idealno razmerje, ki je vladalo med nama
do prerane njegove smrti.

25. III. 91.
Dragi moj!

Pred vsem vsprejmi mojo najsrénejSo zahvalo za Tvoj trud.
Vedel sem vedno, da si mi odkrit prijatelj, in da si tudi v vsem vedno
odkrit moz Ej — saj bi tudi ne bilo mogo¢e v nasprotnem sluéaji, da
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bi bila toliko ¢asa vkupe hodila, kakor sva, ako bi drug o drugem
ne sodila tako, kakor sodiva Se danes in kakor sem preprican, bodeva
tudi odslej.

Pa sedaj ad rem!

Na kratko Ti predvsem povem,. da prevzamem dezelno glavar-
sivo, ako sem imenovan, oziroma — ako se mi ponudi, ter se preselim
potem v Ljubljano. Toda s prvega le sam. Doma imam lehko sub-

- stituta, katerega bi pa moral v Ljubljani tudi imeti, ako bi bil tamkaj
notar, ker ob enem bi vendar ne mogel biti deZelni glavar in pa
»Gerichtsbiittele Kotevarjey, kar morajo biti ljubljanski notarji. Ako
pa imam doma na Brdu substituta, hranim si svoje mesto za poznejie
sluéaje, sam sem pa popolnoma neodvisen, kajti substitut je odgovoren
za vso pisarno, za njega pa jaméi samo moja kaveija. Tudi moji zen-
§¢ini, — saj ve$, da imam dve, Zzeno in mater, — katerima sem Sele
vieraj povedal o svoji nameri, bi bili zadovoljni s tem, toda s pogojem,
da prihajam v nedeljo domov. Financijelnega dobi¢ka bi ne imel. znat-
nega zgubicka pa tudi ne. Rafunati mi je sedaj le s temi tremi leti
nasega deZelnozborskega mandata, ki lezi Se pred nami. Pozneje bi bilo
treba novega prevdarka — pa kedo sploh ve, kaj nanese poloZaj. osoda.
— in recimo zdravje? Pa kaj je glavni motiv, ki vpliva name, da se
podajem v to mevarno vrsto tekmecev? Poglej, dragi, jaz bi rad prisel
enkrat v drug delokrog. Malo ve¢ raznovrstnega dela, malo SirSe meje.
malo ve¢ nemira, kakor ga imam doma. Tu imam sicer mnogo. cesar
marsikateri nema: Zeno, ki mi je najdraZje na svetu, mater, kakorsne
nema nihce, otroke, ki so hvala Bogu zdravi kakor postrvi, — skrbi.
kolikor jih je ravno treba, — pa izven tega bi imel rad Se nekaj dru-
gega, — priliko, govoriti z drugimi, ki vedo veé, ki so drugih misli, —
no recimo skratka, med ljudi bi prifel rad in sudil bi se ne ve¢ rad
nadalje doma. Na Dunaj me moji dve niste pustili, a v Ljubljano bi
me pacé, morda me pozneje naprej pustel

Pred par meseci, ko se je Poklukarju vZe silo na slabo obrnilo,
bil je dober znanec moj pri Winklerju, in ta ga je vpraSal, zakaj
vendar jaz nisem prosil premesc¢enja v Ljubljano ter je potem izrecno

ristavil: »er sollte doch auf den Landeshauptmannsposten denken!<
lavno tako, se ve da bolj prikrito izrazil se je tekom zadnjih let
veckrat proti meni samemu. Tako je on sam zasadil to misel v mojo
glavo, in zadnje ¢ase mi je veckrat rojila po njej.

Ko je ubogi Poklukar umiral, dobil sem pa par pisem iz Ljub-
ljane, naj se vendar potefnem za to mesto — glavarsko — in sicer so
prisla ta pisma iz radikalnega tabora. in poudarjalo se je, da bi bil
jaz tam najprijetnej$i moz Odgovoril nisem nicesar, ker z radikalei
po Tvejem receptu le bolj platoniéno obéujem; hotel pa sem pred
vsem T v o je mnenje vedeti.

7. Hohenwartom sem se pri zadnjem sestanku seznanil, in mo-
rebiti ne bo tezko pritegniti ga. Jaz saj mislim, da sem napravil pri
zadnjem shodu ugoden utis nanj; on me je Ze druzega dne — pred
svojim odohodom iz volitvene sobane poiskal v nekem kotu, ter me
povpraSeval ve¢ o nasih razmerah, vzlasti pa o PovSetu. Potem pa mi
je narocil, naj skrbimo, da se mej nasimi »velikimi posestnikic vprizori
malo boljSa organizacija. >Nehmen Sie das in die Hand und bilden Sie
sobald als méglich ein Comite, das neue Parlament diirfte so nicht
lange leben,« je dejal. Omeniti morem, da smo imeli na predveéer
zivahen razgovor in sem le jaz pobil misel Trbuhovic¢evo, ki je hotel
Schwegelna kandidovati tudi pri nas v priznanje njegovih zaslug za
dolenjski Zeleznici. MoZje kakor Ahaci¢, Sevnig etc se ve — so bili
Zz njim, pa le ko je Hohenwart pritrdil moji opoziciji, sklenilo se je
opustiti ta nezmiselni predlog. To bodi mimogrede omenjeno. Pa Hohen-
wart se morda spomni na me, ako Ti kaj omeni$ o meni, ¢esar Te
prosim. Kakor se mi vidi. bi imel jaz nasprotnike le — klerikalce in e
teh ne vseh, in pa — sokandidate!
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Kaj pa Mosche? Ga-li ne bodo klerikalei na Gorenjskem
kandidovali in potem potiskali na glavarjev sedez? Pa dovolj!

Vesel sem, jako vesel, da bi, kakor spoznavam, Ti rad videl
mene na onem mestu, na katerem bi bil Ti, kakor jaz in mnog drugi
ve, Ti edini izmed vsih nas najsposobnejsi! Pa kaj bi drugo govoril,
laskati se Ti ni treba — samo ene besede Tvoje se moram spominjati
vedno in vedno, besede, ki si mi jo rekel 1883. — Tedaj si enkrat v
Veseli uri zinil: »Fant, poskusimo! Ti pojdi naprej, jaz bom pa Tvoj
Generalstabsiefl« No — do sedaj si Ti hodil naprej — in menda —
ah ne menda, ampak gotovo bo3 hodil tudi odslej, in bo§ general in
generalstabsfef, pa samo to priliko imamo, da si prisvojimo izdatno
boljso trdnjavo in pozicijo.

Stori pa po svoji previdnosti in svetuj mi o eventualnih korakih
od moje strani!

Zelim Ti in Tvojim in z menoj vred vsi moji najveselSe praz-
nike, klanjam se osobito Tvoji ¢astiti gospej in bodi uverjen, da sem
vedno in vedno

Tvoj stari
Janko.



‘Dodatki k X. poglavju.

Kako nevarno je v politiki prerokovati, kaze slededi slucaj:

Bilo je v strastni volivni borbi za drZavnozborski mandat v
dolenjskih mestih 1. 1883, ko je »Slovan« objavil proti meni sledeco
filipiko izpod Tavdéarjevega peresa:

Slovan, II. 1. 1885, str. 173: »Volitev po dolenjskih mestih«:
Konec: ... »Vse to je avtenti¢no, gospodje volilei! Ako si
dvignete na $¢it gosp. prof. Sukljeta, imeli bodete v drz. zboru
ftatista, tako imenovanega »divjaka«, brez vsake za-
slombe, brez vsakega vpliva. Upati, da bi tak Statist iz-
posloval Dolenjcem Zeleznico, je pavedkotpre-
drzno! Ako si hoc¢ete $kodovati sebi in svojim
zahtevam, ako hocdete dolenjsko Zeleznico za
dolgopokopati, potem Dolenjci, zberitesi prof.
Sukljeta zasvojega poslanca, kibode imel vdrz
zboru in pri ministrih morda toliko vpliva, kot
ga je imela »stranka« Schonerer-Fiirnkranz!

In kaj se dejanski obistinilo? Ba$ jaz sem dosegel dolenjsko
7eleznico, ki je bila ustvarjena in finansirana disto po mojem
na¢rtu! In kaj sledi iz tega? Da je mnogo laZzje, izustiti vre-
m e n s k o prognozo nego v politiki prerokovati o bodo¢ih dejstvih!

Tukaj podajam cenjenemu ¢itatelju nekaj pisem, iz katerih
se bo mogel pouciti, s kakimi tezavami se je rodila dolenjska
Zeleznica. Pri¢enjam z Murnikovim pismom, ki je bil odgovor
na moj dopis o toliko pomembnem razgovoru z ministerijalnim
svetnikom W rb o. Pismo samo oznacuje s svojo frazeologijo moza.
ki je bil tedaj duSa obstojecega prvega Zelezni¢nega konsorcija,
ni¢ manj pa tudi sredii¢e gospodarskega gibanja v dezeli in naj-
vplivnejSa osebnost v tedanjem deZelnem odboru. Murnikovo pismo
se glasi:

Precastiti gospod!

Zelo me je zanimal Va$ list o Zeleznici in precital sem ga ved-
krat, ker sem komaj verjel po prvem branju, da bi mogoce bilo, da
se je stvar tako obrnila. Zahvaljujem se Vam toplo, da se tako zelo
zanimate in delate, da bi se uresni¢ilo to, kar Zeli vsak zaveden. za
koristi naSe deZele in tudi Avstrije vneti moZ Bog daj, da bi kmalu
dosegli, za kar Ze toliko let prosimo.

Prej, ko Vam svoje mnenje o pogovoru z gosp. ministerijalnim
svetnikom Wrbo povem, odgovarjam Vam na VaSa vpraSanja na-
slednje: ad a) Za zdaj mislim, da ne potrebujemo Prasnikarja ali
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Lazarinija. Vzroke povedal Vam bom ustno. Obrnil sem se pa do
»Trifailer Kohlenwerksgesellschafte, da bi vstopila v konzorcij. Dobim
pa tudi lahko druge stavbene podjetnike, kateri bi morda Se bolje
vgajali, ko imenovana. Po dogovoru z Vami bom pa morda vendar
tudi za PraSnikarja ali Lazarinija dobil druge c¢lane konsorcija, med
katerimi so tudi taki, da bi se lahko pogajalo z njimi. Luckmann Karol,
Kotnik Fran sta gotovo sposobna za dogovore, katerih bi bilo treba.
Pozvedite. ali bi Josef Ritter von Wenusch ali A. C. Lemach iz Troppau
tudi vgajal. — Prosim tedaj na znanje vzeti, da bom Se le potem
nasvetoval konsorciju druge ¢lane, ko zvem natancneje VaSe mnenje.

Kar se Vas tie, sva z gosp. dr. Poklukarjem mnenja, da Vi
stvari loze koristite, ako niste ¢lan konsorcija. Veseli me, da ste tudi
sami tega mnenja.

ad b) Veselilo nas bo, ako govorite pri bankah o tej zadevi. —
Morda bi bilo dobro, ko bi se potem konsorcij ali dezelni odbor do
bank obrnil? — Gosp. min. svetnik imenoval je konsorcij platoniten.
Zelo enako izrazil se je proti meni gosp. sekcijski chef Wittek. Morda
Se niste pozabili, da sem jaz po dogovoru z gosp. bar. Pinom tadanjim
trgovinskim ministrom, imel nalogo konsorcij sestaviti tak, kakor je
Pogoj je bil, da nikdo ne sme misliti na dobicek. Ako se pa Zeli,
da ga preosnovam, se to lahko zgodi in v konsorcij se lahko moZje
sprejmo, kateri bodo tudi na to gledali, da bi podjetje prevzeli. —
az sem uze gosp. sek. chefu Witteku povedal, da poznam dobro vsa
pota, po katerih bo treba hoditi, ko zvem, koliko kapitala bo dezela,
interesentje in drzava pokrila. Ker se zdaj kazZe, da bi drzava fe le
potem izrekla se, koliko da, ko bode vedla, koliko bi dobili prioritiit,
bo pa treba pred to dognati. Jaz se nadjam, da bomo letos dognali
obravnave z interesentji in potem bo racun uze lozi. Al dokler tega
ni, je tezko za gotovo svoto se izre¢i. — Prosim Vas tedaj uljudno, mi
Laznaniti, kaj misli gosp. min. svetnik, da moramo narprej storiti in
zgodilo se bo. Luckmann in jaz in morda Emerich Mayer bi prisli tudi
na Dunaj, ko bi bilo treba.

carto Vam vratam in prosim ne misliti, da sem zanemaril to
re¢, al volitve dale so mi toliko dela in mi mnogo sitnih ur napravile,
potem pa ne morem sam odgovarjati, temve¢ sem mogel to stvar
% ve¢imi gospodi pogovoriti, ker nocem, da bi le svoje mnenje o tej
stvari Vam pisal. — Volitve v Ljubljani in okolici niso se tako zvrsile,
cakor sem mislil, a kriva sta v prvi vrsti poslanca sama, ker nista
lotela ni¢ za-se storiti.

Pozdravljam Vas sréno in ostajem z odlicnim spoStovanjem

Vam udani

Murnik.

Sedaj objavljam nekaj Schweglovih pisem, katera sem
brejel med svojo tezko boleznijo.

Grimschitz, 6. Juli 1890,
Lieber Freund!

Prosit zu Threr fortschreitenden Genesung! Mit einer guten Nachricht
lichte ich zur Befestigung derselben auch meinen Theil beitragen.

Am 17. Juni erhielt ich eine amtliche Zuschrift Baron Czedicks
als Antwort auf meine in Wien gemachte Exposition. Ohne in Details
€inzugehen, bemerke ich, dal man mir als Nutzen fiir unsere Bahn
mit dieser Zuschrift nur 171.000 fl. offerirte! Sie konnen sich vorstellen,
Wie erfreulich diese Mittheilung wirkte. Teh lieB mich jedoch nicht
Cinschiichtern, sondern verfasste eine entsprechende Gegenschrift, die
ich, um den Priisidenten der Staatsbahnen nicht zu verletzen, zuerst
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in vertraulicher Weise zu seiner Kenntnis bringen liess. Der Erfolg blieb
nicht aus und am 1. d. erhielt ich nunmehr eine zweite offizielle Zuschrift
der Staatsbahnen, durch die mir endlich der Bezug von 120.000 Tonnen
Kohle u. fiir die Unterkrainerbahn die aus diesem Geschiifte resultirenden
Nutzen von f. 234.000 garantirt wird. Nun schreibe ich an Dr. Reif, um
mich auch seiner Zustimmung zu versichern und sobald ich auch diese
erhalte, denke ich, daB wichtigste Theil der Frage gliicklich geldst
sein wird.

Natiirlich war ich auch nach anderer Richtung thiitig und betrieb
zuerst eindringlich die Sanktion des Gesetzes und dann die vereinbarte
Erledigung. Hofrath Wrba theilte mir nun am 30. v. M. mit, daf@ die Erledi-
gung ganz meinem Wunsche entsprechend in der Ausfertigung begriffen
ist, vorerst aber noch vom Finanzministerium und wegen Ihrer Bestellung
zum Yerwaltungsrathe auch vom Unterrichtsministerium vidirt werden
miille, was Zeit in Anspruch nimmt. Hoffentlich bekomme ich diesen
Erlass doch auch nicht zu spiit: er bildet, wie Sie wissen, den Ausgangs-
punkt fiir die weitere offizielle Action. Da Wrba jetzt von Wien abwesend
ist und erst am 15. d. nach Wien zuriickkehrt, Dr. Reif aber am 15. d.
auf sechs Wochen Wien verlisst, ergeben sich darum verschiedene neue
Schwierigkeiten, die womdglich iiberwunden werden miissten: ohne Hin-
dernisse geht es aber nicht und ich wiirde nichts sagen, wenn ich nur nicht
in allen Dingen jetzt auf mich allein angewiesen wiire: es geht aber nicht
anders und in Laibach fand ich keine Unterstiitzung, auch wenn ich sie
suchte, sondern sicherlich nur Schwierigkeiten neuer und érgerlicher.
erbirmlicher Art.

Sie iibersiedeln néchster Tage. Gliickliche Reise! Sobald Sie daheim
installiert sind, verstindigen Sie mich davon und wo Sie Briefe treffen.

Mit herzlichen Griissen

Thr ergebener
Schwegel.

Grimschitz, 14. Juli 1890.
Lieber IFreund!

Besten Dank fiir Ihren Brief vom (2. d. zugleich mit meinen
herzlichen Gliickwiinschen zu IThrer fortfahrenden Erholung.

Noch immer bin ich ohne Verstindigung seitens des Handels-
ministerinums, was meine Action nach allen Richtungen hemmt. Wrba
kommt erst morgen in sein Bureau zuriick. Die Antriige der General-
direction haben bei der Trifailer Gesellschaft neue Pritensionen wach-
gerufen, Dr. Reif verlangt in seiner Antwort vom 7. d. ein grioBeres
Quantum und hdhere Preise, auch mackelt er an der uns gemachten
Concession. Obwohl mich Alles das sehr emport, iiberrascht es mich
nicht, I'appetit vient en mangeant. Die bureaukratische Verzégerung
des Handelsministeriums trigt daran sowie an dem Umstand Schuld.
dalf wir wahrscheinlich ein Baujahr verlieren werden. Ich habe heute
an Baron Czedik offiziell geschrieben und diese Thatsachen unverbliimt
constatirt, sowie jede Verantwortung fiir die Folgen dieser Verschlep-
pungen entschieden abgelehnt. Sie kinnen sich vorstellen, wie unangenehm
mich alle diese Dinge beriihren: leider stehe ich dieser Thatsache wie
machtlos gegeniiber. Solange der Ministerialerlass nicht da ist, kann ich
nach den wenigsten Richtungen hin nachdriicklich wirken; noch habe ich
Lust dazu und den besten guten Willen, den die albernen Machenschaf-
ten der Herren in Laibach noch nicht tangieren: es hat aber Alles ein
Ende und die Geduld auch. O heiliger Bureaukratismus, — Gott be-
wahre uns vor diesem Geiste!
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Sie verstehen und entschuldigen meinen Zorn: das Schandwetter
des Juli dazun, — damit kénnen Sie sich genau die Stimmung ausmalen,
die augenblicklich beherrscht

Thren ergebensten
Schwegel.

; Grimschitz, 1. Sept. 1890.
Lieber Freund!

Die Urlaubszeit — die schreekliche fiir alle Geschiifte — geht end-
lich Threm Abschlusse entgegen. Heute kehrt Dr. Reif und iibermorgen Dr.
Liharzik nach Wien zuriick. Ich habe beiden heute geschrieben, um unsere
Sache doch endlich wieder in FluB zu bringen. Ich fiirchte, wir haben
eine kostbare Zeit versiumt, nicht ich, — auch Sie nicht, — aber versidumt
wurde doch zu viel! Sie erinnern sich wohl, wie sehr ich den kais. Rath
gebeten hatte, mir Klemenci¢ zu schicken, dessen ich mich bedienen wollte,
um die Frage zu urgieren: der kais. Rath sitzt aber gemiichlich in Rad-
mannsdorf u. liBt sich nicht einmal die Briefe aus Laibach nachsenden,
daB ich vergeblich auf Klemen¢i¢ und iiberhaupt anf eine Antwort harre!

Meine Absicht, das Comité in den ersten Tagen dieses Monates
einzuberufen, wird durch diese und andere dhnliche Miséren vereitelt.
Noch kann ich nicht absehen, wann diese Einberufung practisch aus-
fithrbar sein wird. Von rechts und links erwarte ich noch Antworten,
vor deren Einlangen jede Action unmiglich ist. Sobald ich die Moglichkeit
eines Zusammentrittes erkenne, werde ich Sie sofort rechtzeitig davon
verstindigen. Sie werden unter diesen Umstiinden begreifen und verzeihen,
daf ich Thnen nicht telegrafirt habe: um schlechte Nachrichten zu iiber-
mitteln, — und solche erblicke ich in den von uns nicht verschuldeten

‘erzogerungen jeder Art, — kommt auch jeder Brief noch zu friih.

Was den Ersatz der Reisekosten anlangt, finde ich Thre Anschau-
ungen dariiber vollkommen gerechtfertigt, aber ich halte mich nicht fiir
ermichtigt, iiber diesen Punkt irgend etwas zu bestimmen. Sollten Sie
es wiinschen, werde ich die Sache im Comité vorbringen, kann, wenn
Sie wollen, auch die Regierung dariiber interpelliren, méchte aber nichts
ohne Thre ausdriickliche Zustimmung thun.

1. Sept. — Aegidi — Lostag — Schniirlregen und 10°R: Sie kénnen
sich sonach Alles vorstellen und meine erfrorne Stimmung dazu.

[Herzlich
Ihr ergebenster
Sehwegel.

: Grimschitz, 2. Sept. 1890,
Lieber Freund!

Noch ein StriiuBchen! Wrba schrieb mir gestern, daf er vom

L. Septbr. ca.einen einmonatlichen Urlaub antrete, in der Zwischenzeit
werde in seinem Ressort nichts von Bedeutung in Betreff der Unter-
krainerbahn vorfallen, vom 1. Oktober an stelle er sich mir aber
Wieder zur Verfiigung. Einen eigenthiimlichen Beigeschmack hat die
emerkung: »Bei der bekannten Gewandtheit u. Agilitit des H.

Hofraths v.Liharzik sei auch in der Zwischenzeit das Beste zu hoffen,
—: Sie wissen, dal die beiden Hofrithe — Wrba u. Liharzik sich
licht weniger als freundlich gesinnt sind. Mein letzter Brief hat sich
mit [hren beiden Episteln vom 31. v. u. 1. d. M. gekreuzt. Sie kennen nun
besser u. wiirdigen wohl auch die Griinde, die mir bisher jede Ein-
verufung des Comités und jede Action unmiglich gemacht haben. Die
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Sparkasse wird wahrscheinlich am 5. d. ihren Vertreter ernennen.
Obwohl der Herr kais. Rath, ohne meine schriftlichen Mitteilungen
abzuwarten oder um dieselben zu anticipiren, bereits lingst im Landes-
ausschusse iiber die Beschliisse des Consortiums referirt hat, ist mir bis
heute doch weder dariiber, noch auf meinen in dieser Angelegenheit
an ihn gerichteten Brief irgend eine Antwort zugekommen u. ich
schreibe deshalb nochmals amtlich an den LandesausschuB, um die
Ernennung und Namhaftmachung eines Vertreters des Landes im
Comité, respective im zukiinftigen Verwaltungsrathe zu urgieren. Wer
die Schuld an dieser Verzogerung trigt, brauche ich wohl nicht zu
betonen: der Mann, der sich in Krain jedes Verdienst ausschlieBlich
vindicirt! — Also daher auch das Verdienst der Verschleppungen!

Le Prince de Polignac fléBt mir nach dem, was ich von ihm hére,
kein Vertrauen ein; er soll selbst kein Vermégen besitzen u. gilt als
rein problematische Natur, deren Geheimnisse zu erforschen ich keine
besondere Lust empfinde. Mich hat der Mann bisher — trotz der Niihe
von Podwein — nicht aufgesucht. Den Lockvigeln des billigen aus-
lindischen Geldes sitzt man heut’ zu Tage, wo das 20 Francstiick 885
notirt, nicht leicht auf. Um eine Saharabahn und um irgend welche
wahrnehmbare franzosische Interessen handelt es sich in dieser Sache
nicht, und ich verstehe auch nicht wie ein expatriierter Polignac fiir
Frankreichs Interesse zu wachen berufen sein konne. Gare aux
Bontoux!

Herzlich
Thr ergebenster
Schwegel.

Wien, 21. Sept. 1890.
Lieber Freund! .

Von Liharzik erfuhr ich, daB die Dinge nicht nur nicht vorwiirts-
gehen, sondern sich zu compliciren drohen. Darauf hin brach ich
sofort meinen Landaufenthalt ab, begleitete meine Frau bei ihrer
Ubersiedlung auf ein paar Stunden nach Abbazia u. reiste dann iiber
Laibach hieher, um nach unseren Bahnen zu sehen. In Laibach hatte
ich noch mit Storch eine Besprechung, die wir verabredet hatten; von
dort ging er dann nach Reifnitz. Ich denke, sein Operat wird einiges
Licht in die Rentabilitiitsfrage bringen u. die naiven Hyperbeln unse-
rer Landsleute etwas corrigiren; im iibrigen kann die Sache im
Flug nicht griindlich gemacht werden u. zu einer durchaus ernsten
Studie hat der Mann nicht Zeit. DaB er gegen meinen Rath zuerst
nach Gottschee statt nach Rudolfswerth gegangen ist, habe ich bedauert
und er selbst hat es empfunden. Bin neugierig, was Visnikar zu Stande
bringt: ich verspreche mir nicht viel. DaB die Beamten des Fiirsten
Auersperg eine gewisse Reserve beobachten ist mir erkldrlich: ihre
Stellung bringt es mit sich. Storch hitte mit diesen Herren nach meiner
Ansicht anders verkehren miissen, — ich hatte ihm auch einen anderen
Vorgang empfohlen. Doch, — aber Alles thut nichts: der Bericht wird
nicht ungiinstig sein; das aber, was damit bezweckt wurde., nimlich die
auf dieser Bahn zu beobachtende zukiinftige Tarifpolitik, habe ich
bereits gestern mit der Generaldirection, ich glaube in befriedigender
Weise, geordnet oder wenigstens eingehend besprochen: es sollen im
Allgemeinen sehr billige Tarife eingefiihrt werden, weil Aussicht vor-
handen ist, daB eine entsprechende Rentabilitit in anderer Weise
gesichert wird. Ich denke, daf wenn dem Unterlande wirksam geholfen
werden soll, dies nur durch billige Tarife miglich ist. Diese Idee habe
ich immer vertreten u. nur deshalb, um sie verwirklichen zu kénnen.
strebe ich so sehr darnach, die Bahn ebenso billig und solid zu bauen.
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als zu verhindern, daB snichts abfallec. — Der Bericht des I. Storch
wird meine Ansichten unterstiitzen; besonders habe ich ihm ein-
geschiirft, die Péagefrage als conditio sine qua non zu behandeln.

Hier stehe ich iiber Hals und Kopf in Geschiften. Die Dinge
sind schwieriger geworden, hoffentlich gelingt es aber doch, in ein
paar Tagen die erforderliche Verstindigung mit Trifail zu erzielen.
Die Verhandlungen nehmen mir den ganzen Tag, Ausarbeitungen die
halbe Nacht weg. Unter der Voraussetzung, dall ich bis iibermorgen
zu einer Verstindigung gelange, habe ich mit der Generaldirection
bereits vereinbart, dalf am 1. October die Detailarbeiten auf der
ganzen Strecke aufgenommen wurden, um alle Elaborate bis Mirz
fertig zu bekommen. Es wird 1 50.000 kosten, — ohne die besonderen
Arbeiten fiir die spiitere Vergebung u. die Aufsicht beim Baue, was
beides wohl auch noch ebensoviel kosten wird. Die ersten Millionen
erhalten wir von der Sparcasse.

Liharzik reist am 24. nach Ruminien. Bevor er zuriickkommft,
ist eine Constituirung des Comités nicht gut moglich, weil er dabei
sein mochte; nicht um die Formalitiit. sondern darum wird es sich
dann handeln, verschiedene Beschliisse beziiglich des Betriebsvertrages.
sowie der Abmachungen mit der Trifailer Gesellschaft zu fassen. Nur
das Geschiift mit der Sparcasse muB bald perfekt werden; Sie stim-
men wohl bei, daB diese darum ersucht wird, auf ihren Stammactien-
beitrag hin den Credit von 50.000 fl. fiir die Detailaufnahmen
fliissig zu machen. Wenn alles klappt., michte ich annehmen, daB wir
in den ersten Tagen des October in Laibach zusammentreten; dann
Komme ich nochmals her, — um die Vertriige formell abzuschlieBen
u. das Materiale fiir den Landtag zusammen zu stellen. Nur muf mir
die Abmachung mit Dr. Reif bis iibermorgen gelingen: sonst geht
es gar nicht weiter.

Herzlich

Thr ergebenster
Schwegel.

Wien, 24. Sept. 1890.
Lieber Freund!

Ieh verlasse heute abends Wien. Das Abkommen mit der Tri-
failer Gesellschaft ist noch nicht perfekt und infolge dessen unter-
bleiben auch alle weiteren MaBnahmen. Gestern glaubten wir schon,
daB die Abmachungen unterfertigt werden wiirden; es bestehen keine
wesentlichen Differenzen und ich hatte die Punktationen bereits eni-
Wworfen. Da blieb gestern Dr. Reif von der fiir 11 Uhr anberaumten
Verhandlung aus, ohne triftige Entschuldigung. Es wire sehr gefehlt,
dem Manne nachzulaufen. der offenbar noch irgend einen Vortheil
erhalten will. Tch habe daher nach reiflicher Erwigung der Sachlage
und nach Riicksprache mit Czedik und Wittek, — der Minister ist
abwesend, — heute Dr. Reif geschrieben, daB ich unter den obwal-
tenden Umstiinden abreise und dem Ministerium iiber den Stand der
Angelegenheit Bericht erstatte, damit dasselbe, wie es angezeigt
erachtet wird, die weiteren Dispositionen treffen kann. Thatsichlich
liberreichte ich auch heute vormittag einen eingehenden Bericht und
egte die Punktationen vor: ich stellte das Ansuchen, in diesem Stadium
fordernd eingreifen zu wollen.

Entweder will Dr. Reif die Sache oder will er sie nicht. Im
ersten Falle wird er bald zu Kreuz kriechen und in die Laube gehen.
Will er aber nunmehr, was ich nicht glaube, die Sache nicht. dann
Wire es lidcherlich sich mit ihm weiter herumzuschlagen, weil er ja
doch bei dem ersten besten Anlasse ausspringt. Das Ministerium besitzt
I der offiziellen Offerte vom April d. J. eine nicht zu unterschiitzende

Suklje, Spomini. 11
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Waffe, die ich zu gebrauchen empfohlen habe. Wrba kommt Eunde
dieses Monates vom Urlaube zm‘ii(S(, — ebenso Liharzik von seiner
rumiinischen Mission, dann soll die Action in entsprechender Form
wieder beginnen. Ich bin bereit jeden Moment, und gesonnen, gegen
den 7. October jedenfalls wieder hieher zuriickzukehren: Ein beson-
deres Vergniigen dieser Kampf mit Leuten, bei denen die Ehrenhaftig-
keit und Manneswort nicht die Grundlagen des Erfolges zu sein scheinen.
Leid thut es mir nur, daB die Arbeiten, die am 1. October aufgenom-
men werden sollten, nun suspendiert bleiben miissen. Aber — chi dura
vince — lautet ein gutes Sprichwort.

Schreiben Sie mir nach Veldes.

Herzlich
Ihr Schwegel.

Grimschitz, 28. Sept. 1890.
Lieber Freund!

Mein letzter Brief aus Wien vom 24. Sept. hat sich mit Threm
Schreiben vom 23. gekreuzt. Sie wissen die Griinde, die mich zur Abreise
von Wien bestimmten, ich denke, sie waren richtig. Inzwischen hat mir
Dr. Reif Pater peccavi gesagt und um Verzeihung gebeten. ich werde
ihm wahrscheinlich heute antworten und entsprechend auch Liharzik
und Wittek informiren. Bis zum 3. October bleibe ich hier, — bis
zum 6. werde ich wahrscheinlich in Abbazia sein und dann nach Wien
fahren, wo ich bis zum 13. bleibe. Sie wissen, wo Sie mich finden,
bitte schreiben Sie mir.

Herzlich

Ihr ergebenster
Schwegel.

Evo moje porodilo o dolenjski Zeleznici. Bilo je soglasno
sprejeto v Zelezniskem odseku ter istotako v javni seji poslanske
zbornice. Njegovo besedilo se je glasilo:

Bericht des Eisenbahnausschusses iiber die Regierungsvorlage, be-
treffend die Zugestindnisse und Begiinstigungen fiir den Bau der
Unterkrainer Bahnen (1037 der Beilagen).

Der Bau einer Bahn, welche den Zweck hat, Unterkrain mit der
Landeshauptstadt Laibach zu verbinden, bildet bereits Decennien hin-
durch den sehnlichen Wunsch der Beviélkerung des krainischen Unter-
landes und ist in seiner Berechtigung und Begriindung von dem krai-
nischen Landtage sowohl, wie von anderen autonomen Corporationen
des Landes jederzeit erkannt und unterstiitzt worden. DBereits im
Jahre 1864 erstattete die krainische Handels- und Gewerbekammer ein
Gutachten an das k. k. Handelsministerium, in welchem die Noth-
wendigkeit einer Unterkrain durchziehenden und Laibach mit Karl-
stadt verkniipfenden Bahnverbindung hervorgehoben und deren Bau
dringend beliirwortet wurde. Der Eandtag des Herzogthums Krain
folgte mit einer Resolution im Jahre 1866, welche im Jahre 1868 wie-
derholt wurde. Auch die Regierung acceptirte diesen Standpunkt. In
dem Gesetzentwurfe, betreffend die Vervollstindigung des osterreichi-
schen Eisenbahnnetzes, welcher am 15. Mirz 1869 im Abgeordneten-
hause als Regierungsvorlage eingebracht wurde, erscheint auch die
sogenannte Unterkrainer Bahn (Laibach —Karlstadt) beriicksichtigt.
Der unmittelbar bevorstehende Sessionsschluss veranlasste damals die
Regierung, diesen Gesetzentwurf zuriickzuziehen, nichtsdestoweniger
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erklirte der damalige Handelsminister dem krainischen Landesaus-
schusse mit Zuschrift vom 8. Juni 1869, Z. 9251, dass die Regiernng an
dem in der Vorlage entwickelten Programme festhalte und somit auch
auf der Durchfiihrung des Projecies der Eisenbahn Laibach—Karlstadt
beharre. Es verdient wohl hervorgehoben zu werden, dass von allen
in  jener Regierungsvorlage angefiihrien Bahnprojecten die mehr-
gedachte, Unterkrain durc?lziehendc Bahnlinie die einzige ist, welche
threr Verwirklichung noch bis auf den heutigen Tag, somit seit vollen
21 Jahren entgegensieht.

Die verheerende Krise des Jahres 1873 erkliirt es. dass trotz
dieser principiellen Anerkennung der Wichtigkeit des gedachten Bahn-
aues, und obschon bereits die technisch-militéirische Revision de:
verschiedenen Tracen am 8. Juli 1872 und den darauf folgenden Tagen
stattgefunden hatte, die ganze Frage ins Stocken gerieth und trotz aller
emiihungen der Bevéleerung und der krainischen Landesvertretung
nicht vorwiirts gebracht werden konnte.

Erst mit dem Jahre 1883 trat eine Wendung zum Besseren ein.

Sie kniip{t sich an eine bedeutungsvolle Umwandlung des ganzen
rojectes. Denn wiihrend man seinerzeit nur an den Bau einer fiir
die Leistungsfihigkeit einer Hauptbahn ersten Ranges anzulegenden
und auszuriistenden Transitlinie dachte, welche von Laibach als dem
Endpunkte der Kronprinz Rudolf-Bahn ausgehend durch Unterkrain
bis zum Anschlusse an einem Punkt der kroatischen Bahnen fiihren
sollte, trug man jetzt den geiinderten Umstéinden Rechnung und be-
gniigte sich vorerst damit, den Bediirfnissen des Localverkehres zu
geniigen und einen Schienenweg zu schaffen, welcher einerseits den
Hauptort des Unterlandes, Rudolfswerth, mit der Hauptstadt verbin-
den, anderseits die wald- und kohlenreichen Thallandschaften von
Reifnitz und Gottschee erschlieBen sollte, der Zukunft es iiberlassend,
dass die erstere dieser Linien im Verlaufe der Zeit ihre Forisetzung
bis an die kroatischen Bahnen finden und ihre unleugbare eisenbahn-
politische Bedeutung fiir den Weltverkehr hiedurch erlangen werde.

Auf diesen Standpunkt stellte sich der krainische Landtag, als
er in der Sitzung vom 17. October 1883 den Landesausschuss mit der
Zusammensetzung eines Comités beauftragte, welches die Vorarbeiten
zur Durchfithrung des derart restringirten Projectes in die Hand zu
nehmen berufen wire. Fiir diese Vorarbeiten wurde im darauffol-
genden Jahre ein Consortium gebildet und demselben zuniichst aus
Landesmitieln ein Beitrag von 5000 fl. zur Verfiigung gestellt. Die
Thiitigkeit dieses Consortiums erhielt wesentliche Forderung durch
das k. k. Handelsministerium, welches in anerkennenswerter Bereit-
willigkeit seine technischen Organe beistellte, um die Abfassung eines
Generalprojectes zu ermiglichen. Im Jahre 1886 fand die commissio-
nelle Begehung der Strecke statt und wurde hiebei auch iiber die
Tracefiilhrung ein definitiver Beschluss gefasst. Endlich ist hervorzu-
ichen, dass der Landtag des Herzogthumes Krain in der Sitzung vom
19. October 1888 den Beschluss gefasst hat, an der Capitalsbeschaffung
fiir den Bau der Unterkrainer Bahnen mit einem in mehreren Jahres-
raten auszuzahlenden Betrage von 500.000 fl. in Stammactien sich zu
betheiligen. Nachdem des weiteren die Interessenten um entsprechende
Beitragsleistung angegangen wurden, und sich hiebei die Opferwil-
ligkeit der Bevilkerung in einem AusmaBe erwies, welches beredies
Zeugnis ablegt von der vitalen Wichtigkeit dieser Bahnlinien, konnte
das Consortium an die Regierung mit einer motivirten Eingabe und
concreten Antriigen herantreten. Die letzteren sind die Grundlagen
lir die am 28. April im hohen Abgeordnetenhause zur verfassungs-
mifigen Behandlung eingebrachie Regierungsvorlage, betreffend die
Zugestiindnisse und Bedingungen fiir den Bau der Unterkrainer

ahnen, welche den Gegenstand dieses Berichtes bildet.

11*
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Zu dem in Verhandlung stehenden Bahnprojecte selbst iiber-
gehend, ist zu bemerken, dass die Gesammtlinge der Unterkrainer
Bahnen 1315 Kilometer betrigt. Von diesen entfallen auf die Haupt-
linie Laibach-GroBlupp-Treffen-Rudolfswerth-Straza 825 Kilometer.
wogegen der bei der Station GroBlupp abzweigende Fliigel GroBlupp-
Reifnitz-Gottschee eine Linge von 49 Kilometern aufweist.

Hervorzuheben ist ferner ein bezeichnender Unterschied zwischen
den eben genannten, in Aussicht genommenen Projectstrecken in
Beziehung auf Bahntypus und allgemeinen Charakter, Wihrend
némlich die Fliigelbahn GroBlupp-Gottschee vermige ihrer secundiiren
Bedeutung und des zu erwartenden Verkehres nur als eine normal-
spurige Localbahn unter Verwertung aller bei derartigen Bahnen bisher
zugestandenen FErleichterungen hinsichtlich ihrer Anlage und Aus-
riistung geplant ist, soll der Strecke Laibach-Rudolfswerth-Straza in
Riicksicht der zu erhoffenden seinerzeitigen Fortsetzung bis zum
Anschlusse an die kroatischen Eisenbahnen die Méglichkeit ihrer Um-
gestaltung in eine Transitlinie gewahrt bleiben. Dieses Moment findet

eriicksichtigung in den Richtungs- und Neigungsverhiiltnissen der
bezeichneten Theilstrecke, wogegen allerdings in Bezug auf Ein-
richtung und Ausriistung fiir die Zeit ihres Bestandes als Sackbahn
auch bei dieser Linie zur Ermdglichung der thunlichsten Bauiékonomie
tli(l'.l weitestgehenden FErleichterungen in Aussicht genommen werden
sollen.

Die Tracenfiihrung anlangend ist zu bemerken. daB die pro-
jectirten Unterkrainer Bahnen bei Laibach, &stlich von der dortigen
Siidbahnstation, beginnen und als eine ungetheilte Linie bis GroBlupp
(225 Kilometer) gefiihrt werden. Bei GroBllupp erfolgt die Gabelung.
Die Trace der Hauptlinie ist gerichtet iiber Weixelburg, dann in das
Temenicthal iiber Treffen und Hénigstein nach Berslin, wo die Station
fiir die Stadt Rudolfswerth, welche aus technischen Griinden nicht
direct beriihrt werden kann, zu errichten ist. Dem linken Gurkufer
folgend, wendet sich dann die Bahn aufwiirts bhis Ober-Straza. wo sie
vorderhand ihren Abschluff findet. Die Linie GroBlupp-Gottschee
zweigt ostlich der erstgenannten Anschlusstation ab und fiihrt durch
die Thalmulde von Gutenfeld nach GroB-Laschitz, Reifnitz und Mitter-
dorf, um an der Nordseite von Gottschee mit der gleichnamigen
Station zu enden.

Nicht unerwihnt diirfen die Griinde gelassen werden, welche
fiir die Wahl der Tracenfithrung durch das Temenicthal seinerzeit
bestimmend waren. Von mancher, keineswegs zu unterschitzenden
Seite wurde niimlich vorgeschlagen, statt des Temenicthales lieber das
obere Gurkthal aufzusuchen und durch dasselbe die Bahn iiber Sagraz.
Seisenberg und Einéd nach Rudolfswerth zu fithren. Es soll nicht
verkannt werden, dall diese Meinung nicht wenig fiir sich hat. Die
obere Gurk ist vor allem eine Wasserkraft ersten Ranges. Thr Wasser-
reichtum, ihre nie versagende Triebkraft, gesteigert durch eine
ganze Reihe von natiirlichen Cascaden wird bereits gegenwiirtiz von
mehreren industriellen Unternehmungen, darunter dem bedeutenden
fiirstlich Auersperg’schen GuBwerk in Hof. ausgeniitzt, und es unter-
liegt keinem Zweifel, dal der AufschluB dieses Thales durch eine
Bahn die Entstehung einer namhaften Industirie zur Folge haben
wiirde. Ferner sind zu beachten die ausgedehnten. im besten Stande
befindlichen Waldungen, welche das rechte Gurkufer begleiten; auch
in dieser Hinsicht soll nicht geleugnet werden. daB die Verwertung
der massenhaften Forstproducte gleichfalls dem Frachtenverkehre
auBerordentlich zugute kommen miite. Allein diesen Vorziigen stehen
andere, und zwar iiberwiegende Nachtheile gegeniiber. Vor allem
wiirden im Falle, daff die Variante durch das obere Gurkthal vor-
gezogen wiirde, die beiden Linien der Haupt- und der Fliigelbahn zu
nahe aneinander geriickt werden, indem nur die unter dem Namen
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der »Suha krajinac (>Diirren-Krain<) bekannte arme und unwirtliche
Hochfliche die Rudolfswerther von der Gottschee-Strecke trennen
wiirde. MaBgebend fiir die Wahl der Trace durch das Temenicthal
erscheint ferner. daB das enge obere Gurkthal diinn bevilkert und
zur Agricultur wenig geeignet ist, wogegen die Variante durch das
Temenicthal Gegenden durchschneidet, welche zu den fruchtbarsten
des Landes Krain gehiren und eine relativ dichte und ziemlich wohl-
habende Bevilkerung aufweisen. Nebenbei mag der Vorrath an nutz-
baren Mineralien erwihnt werden, iiber den diese Landstriche ver-
fiigen. Aufler den namhaften Erzfunden in den Héhenriicken bei
I'reffen, Honigstein u. s. w., welche schon derzeit zur Verhiittung in
Hof gelangen, werden in der Umgebung von Neudegg Kohlenlager
angetroffen, und obschon die mindere Qualitiit dieser Braunkohle einen
Export kaum vertragen diirfte, so ist doch die Verwertbarkeit der-
selben zu Zwecken eciner localen Industrie jedenfalls nicht zu unter-
schitzen. Wenn noch hinzugefiigt wird, daB die Weiterfiihrung der
Bahn von Rudolfswert nach Straza speciell den Zweck verfolgt. auch
den Verkehrsinteressen des oberen Gurkthales maglichst gerecht zu
werden, so erscheint es wohl begriindet, daB bei der im November 1886
abgehaltenen Tracenrevision nebst den Vertretern des k. und k. Reichs-
kriegsministeriums auch alle mit den localen Verkehrsinteressen ver-
trauten, maBgebenden Factoren sich fiir den Tracenzug iiber Treffen
ausgesprochen haben und in diesem Sinne auch die Regierung ent-
schieden hat.

Uber die volkswirtschaftliche Bedeutung der Unterkrainer Bahnen
wiire folgendes zu bemerken:

Wenn das Land Krain im allgemeinen zu jenen Gebieten der
Monarchie gerechnet werden mull, welche mit Eisenbahnen am spiir-
lichsten bedacht sind, so ergibt sich ein weiterer Ubelstand fiir dasselbe
ans dem Umstande, daB die vorhandenen Bahnen nur den Norden und
Vesten des Landes durchziehen, wiihrend gerade der beste und er-
giebigste Landestheil, der Osten und Siiden von jeder directen Bahn-
verbindung ansgeschlossen blieb und hauptsiichlich aus diesem Grunde
dem rapiden wirtschaftlichen Niedergange und einem bereits seit
ahren bestehenden, immer weiter um sich greifenden Nothstande
verfiel. Durch den Ausbau der in Rede stehenden Eisenbahnen, welche
ein Attractionsgebiet von mehr als 200.000 Seelen umfassen, soll diesen
vom volkswirtschaftlichen Standpunkte auf die Dauer gewiss unhalt-
baren Zustiinden ein Ende gemacht und durch die Einbeziehung dieser
in Bezug auf Land- und Forstwirtschaft schon heute sehr beachtens-
werten Productionsgebiete in den allgemeinen Eisenbahnverkehr ihre
Entwicklung ermoglicht werden.

Denn wie die Regierungsvorlage. iibereinstimmend mit wieder-
holten AuBerungen der krainischen Landesvertetung, mit Recht her-
vorhebt, ist es die weite Entfernung der meisten unterkrainischen Pro-
ductionsstiitten von den niichsten bedeutenderen Absatzplitzen und
die theuere Achsfracht, welche unter den bestehenden Verhiltnissen
eine rationelle Verwertung der in reichem MaBe vorhandenen Roh-
stoffe und Naturproducte des Landes unméglich macht. Dies gilt
namentlich in Bezug auf den mahezu unerschiopflichen Reichthum an
Forstproducten, welcher in den ausgedehnten Waldbestinden enthalten
ist, sowie hinsichtlich der michtigen Braunkohlenlager bei Gottschee,
welche derzeit nur dem Localbedarfe an Brennmaterial dienen, aber
im Falle der Einbeziehung in das Eisenbahnnetz fiir die Ausbeutung
im groflen MaBe und die Forderung sehr namhafter Kohlenquantititen
aufgeschlossen werden sollen.

" Weiters wiirde durch den Ausbau der projectirten Localbahnen
auch die Moglichkeit geboten, die Feldwirtschaft. den vielverheilenden
Obsthan und die betriichtliche Viehzucht, welch letztere troiz der
bestehenden ungiinstigen Verkehrsverhiltnisse einen namhaften Export
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ins Ausland bereits gegenwiirtig rentabel erscheinen lilit, sowie den
mit anerkennenswertem Erfolge in mehreren Bezirken gepflegten
Weinbau in ausgedehnterem Mafle und mit begriindeter Aussicht auf
reicheren Ertrag zu betreiben.

Das hiufige Vorkommen von Eisenerzen bester Qualitit ldBt
auch einen Aufschwung der Eisenindustrie erwarten, welche bei den
schwierigen und kostspieligen Transportverhiltnissen derzeit nicht
wohl aufkommen kann. Und ebenso ist das Entstehen und die rasche
Entwicklung einer regen industriellen Erwerbsthiitigkeit auch in
anderer Beziehung zu erhoffen, da die Etablirung diverser Industrien
durch das Vorhandensein der giinstigsten Vorbedingungen, niimlich
billigen Brennstoffes, geniigender Wasserkriifte und inshesondere einer
zahlreichen in hohem MaBe geeigneten Arbeiterbevilkerung hichst
walirscheinlich erscheint. Dieser Umstand aber, wie gleichfalls in der
Regierungsvorlage mit gutem Grunde geltend gemacht wird, diirfte
auch in hervorragender Weise dem Handel und Verkehr Triests zu-
gute kommen, welches bisher der Vortheile eines industriellen Hinter-
landes leider entbehren muf.

Besonders eingreifend aber diirfte sich der durch den pro-
jectirten Bahnbau gegebene Impuls zu erhihter wirtschaftlicher Thi-
tigkeit fiir das sogenannte »Gottscheer Lindchen« erweisen. Dasselbe
ist bekanntlich ein rauhes hochgelegenes Bergland, dessen meist ste-
riler Boden den Kornerbau nicht lohnt. Die Gottscheer Bevilkerung.
welche von dem Ertrage der Landwirtschaft nicht leben kann, hat
nun bisher, wie gleichfalls allgemein bekannt, in dem Hausirgewerbe
ihre wichtigste Erwerbsquelle gefunden. Nachdem aber infolge der
allenthalben zutage getretenen Bewegung gegen den Hausirbetrieb und
der hiedurch hervorgerufenen legislativen und administrativen Mal-
nahmen diese Erwerbsquelle zu versiegen droht, ist die regsame
Bevolkerung Gottschees einer wirtschaftlichen Katastrophe rettungslos
verfallen, woferne nicht rechtzeitig durch geeignete Mittel, worunter
in erster Linie die FEinbeziehung des wald- und kohlenreichen
Gottscheer Districts in den Bahnverkehr zu nennen ist, fiir die Er-
offnung neuer Erwerbsquellen Vorsorge getroffen wird.

Im Berichte ist ferner bereits erwiihnt worden, daB fiir den Cha-
rakter der Strecke Laibach-Rudolfswert maBgebend war die Eventualitiit
cingr Fortsetzung derselben bis zum Anschlusse an das kroatische Eisen-
bahnnetz, wodurch dieselbe in eine wichtige Transitlinie umgewandelt
wiirde. Fiir eine solche, allerdings der Zukunft vorbehaltene Umgestaltung
sprechen die triftigsien Griinde militirischer und verkehrspolitischer Natur.
Der Wert, den diese Linie im Falle ihrer Verbindung mit den kroatischen
Bahnen fiir die Kriegsverwaltung bekime. ist von selbst einleuchtend.
indem die Unterkrain durchquerende und an die kroatischen Bahnen
anschliefende Iisenbahn eine militirisch-strategische Verbindungslinie
darstellen wiirde, welche schon wegen der durch sie erzielten Abkiirzung
«er Distanzen unter Umstiinden von der allergrifiten Bedeutung sein
diirfte. Anderseits darf auch die commercielle Wichtigkeit dieser Fort-
setzung nicht verkannt werden. Die directe Verbindung von Sissek mit
Semlin—Belgrad ist niimlich derzeit bereits eine vollzogene Thatsache.
Es handelt sich demnach nur um das relativ kurze Stiick Rudolfswert-
Karlstadt-Sissek, durch dessen Ausbau eine Linie erstellt wiirde, welche
«lie directeste Verbindung zwischen dem Siidwesten des Reiches einerseits.
Serbien und dem Osten der Balkanhalbinsel anderseits darstellt. Es braucht
dieses Moment nur tangiert zu werden, um die verkehrspolitische Be-
deutung dieses Schienenweges sofort einleuchtend zu machen, und
kann sohin die Hoffnung auspesprochen werden, dal die gegenwiirtig
beantragte Sicherstellung des Baues der Theilstrecke Laibach-Rudolfs-
wert-Straza nur den ersten Schritt zur seinerzeitigen Ausfiihrung der
vorbesprochenen wichtigen Translitlinie bilden werde.
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Der angedeuteten wirtschaftlichen und verkehrspolitischen Wichtig-
keit der Unterkrainer Bahnen diirfte aber nach den gepflogenen Erhebungen
auch deren zu erhoffende Rentabilitiit entsprechen.

Es wurden nimlich seinerzeit, wie in dem Berichte des krainischen
Landesausschusses an den Landtag bei der beziiglichen Verhandlung in
der Herbstsaisson des Jahres 1888 ausfiihrlich dargestellt worden ist. die
Ertrignisse aus dem Personen- und Gepiickverkehre mit 700 fl. per Kilo-
meter, sonach fiir die Gesammtlinge von 132 Kilometer mit 92.400 fl., jene
des Frachtenverkehrs hingegen mit 420.100 fl. veranschlagt, so da eine
Gesammthruttoeinnahme von rund 512,000 fl. und nach Abschlag der da-
mals mit 1800 fl. per Kilometer, sonach im Ganzen mit 237.000 fl. ange-
nommen Betriebskosten ein Reinertrag von 274.100 fl. oder rund 275.000 fl.
resultieren wiirde. Bei diesen Ermittlungen war aber auf den Localverkehr,
ferner anf die Transporte von Erzen, Steinen, Kalk und Ziegeln, endlich
anf die zu gewiirtigenden Kohlenfrachten aus dem Gottscheer Reviere
keine Riicksicht genommen worden.

Nach neuerlichen approximativen Ermittlungen kann jedoch der Brut-
toertrag der Bahnen nach entsprechender Aufschliefung der Gottscheer
Kohlenwerke und mit Beriicksichtigung der friiher nicht einbezogenen
Verkehre mindestens mit 100.000 fl. hoher angenommen werden, so dal
anch bei entsprechender Erhohung der Betriebskosten ein Reinertrag von
rund 350.000 fl. auf alle Fiille resultieren wiirde. Eine weitere schr erheb-
liche Einnalhme wiirde aber dem Bahnunternehmen dann zufallen, wenn
es, wie zu erhoffen, gelingen sollte, die in der Regierungsvorlage ange-
deutete Transaction mit der an dem Bahnunternechmen in hohem Grade
interessirten Trifailer Kohlengewerkschaft als der dermaligen Besitzerin
der Gottscheer Kohlenfelder wegen Lieferung bedeutender Kohlenmengen
fiir Regiezwecke der k. k. Staatsbahnen, wie auch der Unterkrainer Bahn
selbst, zum Selbstkostenpreise oder doch zu erheblich reducirten Preisen
zustande zu bringen, was jedoch nach der Regierungsvorlage noch von
weiteren Erhebungen und Verhandlungen abhingig erscheint.

Ungeachtet der hieraus sich ergebenden giinstigen Aussichten fiir
die voraussichtliche Rentabilitiit der projectirten Bahnen ist es jedoch
aufliegend, daB den Interessenien bei der geringen Capitalskraft derselben
und den bekannten Schwierigkeiten, nicht garantirte Titres von Local-
bahnunternehmungen unter entsprechenden Bedingungen zu begeben, nicht
miglich ist, das urspriinglich mit 9,347.000 fl., derzeit — ohne Beriick-
sichtigung der Escomptezinsen — mit 9,650.000 fl. veranschlagte effective
Anlagecapital ohne staatliche Beihilfe aufzubringen. Zur Bedeckung des-
selben stehen bisher auBer der, wie erwihnt, bereits beschlossenen Landes-
subvention von 500.000 fl. nur Interessentenbeitrige im Betrage von circa
600.000 fl. zur Verfiigung. Allerdings kionnte bei der bisher bewiesenen
Opferwilligkeit der Interessenten eine Erhohung der Interessentenbeitriige
noch immerhin gewiirtigt werden, und erscheint es auch nicht ausgeschlos-
sen daB das Land Krain an Stelle der bewilligten Landessubvention im
Interesse der leichteren Geldbeschaffung eine dem Erfordernisse fiir
Verzinsung und Tilgung des in Priorititstitres auszugebenden Capitals
angemessene Garantieleistung iibernehme, was in erster Linie von dem
Ergebnisse der vorgedachien Verhandlungen wegen des Abschlusses eines
Kohlenlieferungsvertrages mit der Trifailer Kohlengewerkschaft abhiingig
erscheint. Trotzdem kann jedoch nicht daran gezweifelt werden, dall die
Verwirklichung dieses ebenso wichtigen wie dringenden Bahnprojectes eine
verhiilinismiiflige staatliche Betheiligung an der Capitalbeschaffung zur
unerliBlichen Voraussetzung hat. 5

In der gegenwiirtigen Vorlage wird von der Regierung die legislative
Ermiichtigung angesprochen, dem Unternehmen der Unterkrainer Bahnen
cine Staatssubvention in der Hohe von 2%Millionen Gulden in der Form
der Erwerbung des gleichen Nominalbetrages in von den Concessioniren
volleinzuzahlenden Stammactien einer zu bildenden Actiengesellschaft ge-
gen Zahlung des Kaufpreises in fiinf, nicht vor Ablauf des Jahres 1892
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beginnenden Raten zu je 500.000 fl. unter der Bedingung zuzuwenden, dalt
das restliche Erfordernis von 7% Millionen Gulden zur Bedeckung des ein-
schlieBlich der Kosten fiir die Escomptierung des Staatsbeitrages mit dem
Maximalbetrage von 10 Millionen Gulden veranschlagten effectiven Bau-
kosten ohne Belastung des Staatsschatzes durch Aunsgabe von 4 procentigen
Prioritiitsobligationen, Prioritiitsactien mit einer 4 procentigen Vorzugsdivi-
dende und von Stammactien, von welchen die Interessenten mindestens
600.00 fl. zu iibernehmen haben, sichergestellt werde (Artikel I, IT und I'V).
Der Ausschuft war der Ansicht, daff zunéchst ausdriicklich hervorgehoben
werden miisse, dal} die Priorititsobligationen auf ésterreichische Wiihrung
zu lauten haben. Ferner hielt er es fiir angezeigt, da die entspre-
chende Mitwirkung des Landes, welche in der Regierungsvorlage aller-
dings stillschweigend vorausgesetzt wird, im Gesetze auch ausdriicklich
bestimmt werde. Es wurde hibei, conform dem Beschlusse des krainischen
Landtages vom 19. October 1888, entweder die Ubernahme von Stamin-
actien zum Paricurse im Mindestbetrage von 500.000 fl. festgesetzi, oder
an ihrer Stelle die Garantie fiir die Verzinsung und Tilgung der auszu-
gebenden Prioritiitsobligationen, eventuell auch Prioritiitsactien angencm-
men. Von einer Seite im Ausschusse wurde darauf verwiesen, dass die
Garantie als gleichwertig der Stammactieniibernahme wohl nur dann
erachtet werden konne, wenn dieselbe die 4 procentige Verzinsung des
gesammten bevorrechteten Capitals umfasse, wogegen von anderer Seite
diese Anforderung als zu weitgehend bezeichnet wurde. SchlieBlich einigte
man sich im Ausschusse auf eine Fassung, welche es dem Ermessen der
Regierung iiberliilit, eine der Stammactieniibernahme annédherungs-
weise gleichwertige Garantie fiir die Verzinsung und Tilgung der
Prioritiitentitres festzustellen.

Ferner wurde vom Ausschusse die in der Regierungsvorlage, Artikel
II, Z. 3. infolge eines offenbaren Versehens gebrauchte Bezeichnung
»Besitzer von Stammactien< in »Besitzer von Prioritdtsactienc
umgewandelt und hiedurch richtiggestellt.

SchlieBlich wird vom Ausschusse beim Artikel [T der Wegfall des
zweiten Absatzes beantragt, um der von einer Seite geiiuBerten Besorgnis
einer daraus erwachsenden Erschwernis der Priorititenbegebung Rechnung
zu tragen.

Alle iibrigen Bestimmungen des Gesetzentwurfes wurden unveriin-
dert angenommen. Mit Riicksicht auf dieselben wiire noch zu bemerken.
dass Artikel VII iiber die staatliche Betriebsfiihrung auf den Unterkrainer
Bahnen, eventuell gegen Pauschalirung der Betriebskostenvergiitung den
analogen Bestimmungen des Gesetzentwurfes, betreffend die Localbahn
Fiirstenfeld-Hartberg, entspricht, welche vom hohen Abgeordnetenhause
jiingst beschlossen worden sind.

Von besonderer Wichtigkeit fiir die solide und miglichst 6konomische
Durchfiihrung des Bahnprojectes ist die der analogen Anordnung im Ar-
tikel VI, Absatz 1 und 2 des Gesetzes vom 5. Juli 1888, R. G. Bl. Nr. 110,
betreffend die vom Staate garantierte Localbahn Eisenerz-Vordernberg,
nachgebildete Bestimmung im Artikel VI des vorliegenden Gesetzentwurfes,
wonach in diesem Falle, obschon sich der Staat am Bahnunternehmen
nur mit einer Capitalssubvention und nicht durch Ubernahme einer
Ertrdgnisgarantie betheiligt. gleichwohl die Bauvergebung getrennt von
der Geldbeschaffung unter unmittelbarer Ingerenz der Staatsorgane
und unter den bei Staatseisenbahnbauten iiblichen Modalititen im
Offertwege erfolgen soll. Durch diese Bestimmung werden dem in
Frage stehenden Bahnunternehmen alle Vortheile des Staatsbaues zu-
gewendet und die bekannten, in manchen Fillen freilich nicht wohl
zu vermeidenden Nachtheile der mit der Geldbeschaffung verbundenen
Pauschalbauvergebung vermieden.

Die iibrigen im Berichte nicht ndher beriihrten Bestimmungen des
vorliegenden Gesetzentwurfes bediirfen wohl keiner besonderen Begriin-
dung oder Erliuterung.
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Mit Riicksicht auf die vorstehenden Ausfiihrungen stellt demnach
der EisenbahnausschuB den Antrag:
sDas hohe Abgeordnetenhaus wolle dem anruhenden Gesetzentwurfe
die verfassungsmiiflige Zustimmung ertheilen.«
Hiemit findet auch die Petition der Handels- und Gewerbekammer
fiir Krain in Laibach, Z. 5507 et 1889, ihre Erledigung.
Wien, 3. Mai 1890,
Jaworski,
Obmann.
Suklje,
Berichterstatter.



Dodatki k XI. poglavju.

Vazni svoj predlog o delezu kranjske dezele na drzavni
dohodarini in njegovo utemeljevanje v deZelni zbornici objavljam
dobesedno po stenografiénih zapisnikih. Istotako tudi porocilo
specijalnega odseka, ki je mene izbral referentom. Stvar je bila
tembolj pomembna, ker je finan¢ni minister Plen er sprejel moj
nacrt ter se je vladna predloga v tem smislu spremenila.

Govor, s katerim sem utemeljeval svoj samostalni predlog
o dezelnem delezu na drzavni dohodarini v seji dezelnega zbora
z dne 19. januarja 1894, slove:

Castiti gospodje tovari§i! V formalnem oziru je pravna podstava
mojemu danasnjemu predlogu ¢lan 19. deZelnega reda, ki daje naSemu de-
zelnemu zboru pravico, posvetovati se in nasvete stavljati tudi o takih
splosnih zakoni]ll, katere je izdati, ako to namre¢ zahteva potreba in
korist dezele, in meni se vidi, da mi nih¢e ne bode zanikal, da je pre-
osnova nasih direktnih davkov priStevati najznamenitejSim zadevam,
katere neposredno in jako intenzivno vplivajo na upravo dezele in na
blagor njenega prebivalstva.

V meritori¢nem oziru pa se naslanja moj predlog na § 22. dezelnega
reda, ki dolocuje, da sme dezela, oziroma dezelni zastop v pokritje de-
zelnih potrebs¢éin priklade nalagati na direkine cesarske davke, in sicer
jih smemo do 10% nalagati in pobirati tudi brez NajviSjega potrjenja.
To je pravni polozaj, v katerem se nahajajo deZelni zastopi nasproti
osrednji vladi, ki je pred dobrim letom predlozila drzavnemu zboru
obSirno vladno predlogo in nadrt o preosnovi direktnih davkov nasih.

S tem naértom namerava vlada poleg drugih sprememb sedanje
davine sisteme tudi vpeljati ¢isto nov davek, osebni dohodninski davek
— Personaleinkommensteuer — in iz jako umljivih razlogov, o katerih
spregovorim kasneje, hote vlada novo dohodarino oprostiti vseh priklad
od strani avtonomnih korporacij. Ker pa ne more kriiti po dezelnih
redih zagotovljene pravice deZelnih zborov, ponuja jim v § 271. doti¢ne
zakonske predloge kompromis in pravi: deZelni zakladi onih v drzavnem
zboru zastopanih kraljestev in deZel, katere se potom posebnih dezelnih
zakonov — »Im Wege der Landesgesetzgebung« — odpovedo pravici do
avtonomnih priklad na novi osebni dohodninski davek, onim dam jaz
20% tistega doneska, ki se je v doti¢nem letu in v dotiéni dezeli de-
jansko bil dosegel pri novi osebni dohodarini.

Gospoda moja, tu pa nastane vpraSanje, bi li kazalo deZeli Kranj-
ski privoliti v tako ponudbo, ter ali je ponudba sploh primerna raz-
meram deZele Kranjske?

Predno pa o tem govorim, ho¢em mimogrede tangirati neko pred-
vpraSanje, ki je velike nacelne vaznosti. Glasi se, ali je reforma nasih
direktnih davkov v istini potrebna postala? Gospoda moja, brez naj-
manjSega pomisleka re¢em in poudarjam odlo¢no, da je preosnova nasih
direktnih davkov ne le potrebna, temve¢ neizogibna. To vprasanje
je reSeno, rekel bi, communi consensu omnium, je reSeno od avtorita-
tivnih strani. Ce si pa poiS¢emo glavni povod nedostatnosti sedanje
davéne sisteme, vidi se mi, da najve¢ teh nedostatkov izvira iz {ega.
ker je sedanja sistema naSih direktnih davkov sestavljena zgolj iz pri-
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nosnih davkov, — Ertragssteuern — kajii sedanjo dohodarino tudi
pristevam le nominelno dohodninskim davkom in zaradi fega, ker je
davina sistema naSa tako sestavljena, zgre$imo mi prav za prav in
moramo zgresiti pravi objekt, pravi predmet drzavnemu obdacenju. Kajti
gospoda moja, kje pa tici objekt davkom? Tudi to vpraSanje je dandanes
uze dolo¢eno. Teorija in praksa priznavata, da je davéna zmoznost —
die Leistungsfihigkeit — posameznih davkoplacevalcev istiniti objekt in
ob jednem merilo, po katerem naj razdeli drzava svoje davke. To nacelo
sedaj tudi v praksi zmagovito prodira. Za to je le en dokaz! Tisti go-
spodje, ki se bavijo s primerjanjem davénih sistem, mi bodo potrdili,
da so direktni davki pruskega kraljestva gotovo uzorni, in kaj pravi
pruski finanéni minister Miquel v spomenici z dne 2. novembra 1891,
s katero je predlozil novo daviéno predlogo poslanski zbornici berolinski?
 tem nagibnem porocilu citate sledeci stavek: »Wie der gegenwiirtig
fast allseitig anerkannte Grundsatz der Besteuerung nach der f.cistungs-
fiithigkeit dem Begriffe und dem Wesen des Staates am meisten ent-
spricht, so muss er auch vom Standpunkte der praktischen Steuerpolitik
als der allein durehfiihrbare bezeichnet werden.«

- Gospoda moja, kako se pa pri nas obdadi davéna zmoznost?
Skrajno nejednako obdafena davéna zmoznost je neizogibna po-
sledica pravomoc¢nih davénil zakonov avstrijskih. Navajal bi lahko dokaj
kompliciranih slu¢ajev, hoCem pa navesti le najprostejse. Vzemite na pri-
mer dva davkoplacevalca, pri katerih obstoje dohodki zgolj iz najemséine
dveh his, podvrzenih hi$no-najemninskemu davku. Oba imata po eno
veliko hiSo, ki vrze, recimo, po 10.000 K brutto dohodka, toda eden teh
hiZnih posestnikoy ima prosto nezadolzeno hiSo, Cisto gruntno knjigo,
drugi pa ima 150.000 gld. hipoteke na svoji hisi. Gospoda moja, ali je
davéna zmoznost pri obeh teh hisnih posestnikih ista? In vendar, ker
nimamo drugega davka, nego prinosni davek, drzava nejednako postopa
nasproti tema dvema davkoplatevalecema, Tista pravica, ki podeljuje
§ 12, novele z dne 9. februvarija leta 1882. dolZzniku, da se sme regresirati
pri upniku za platani davek, tista pravica je tako le na papirji in
nima prakti¢nega pomena. Torej vidite, da smo mi po bistveni naravi
nafe daveéne sisteme prisiljeni, z nejednakim merilom stopiti pred davéno
zmoznost.

Pa Se nekaj drugega bi omenil izmed mnogih nedostatkov. Nasa
davena sistema je taka, da nam uhajajo leto za letom mnajboljSe davéne
sile, akoravno, kakor veste, davini erar ni prepohleven. Pred mano stoji
tovari§ Pfeifer, ki leto za letom peva tisto tuzno pesem o grabeZljivosti
davénega fiskusa; toda vsa ta grabezljivost ni¢ ne izda v tem slucaji,
davéni erar ne more do premmnogih davénih sil zaradi sestave davéne
sisteme. Le vzemite premiéni kapital, vsaj ste lahko milijonarji, imate
lahko 100.000 gld. dohodka na {etu, in vendar se utegne pripetiti, da
niti krajearja ne bodete imeli placevati direkinih davkov. Varovati se
Vam je le treba, da ne vtaknete svojega denarja v nepremic¢na posestva
ali v kako obrtno podjetje, potem pa lahko mirno v boZjem strahu
rezete kupone iz papirjev, ki so davka prosti, in posledica je, da se
take krepke davéne sile ne morejo pritegniti obdacenju! Torej gospoda
moja, meni se vidi, ée ho¢emo to predrugaciti, se nam Ze po naravi teh
nedostatkov odkaZe prava pot, prava smer. Jaz sodim, da je vlada pa-
metno postopala, ko je predlozila drzavnemu zboru nac¢rt zakona, s ka-
terim hoce vpeljti nov osebni dohodninski davek na progresivni podlagi.
Le tako bode mogoce sluziti vzvisenemu namenu, zadeti davéno zmoznost
in zjedna¢iti davéna bremena, razbremeniti one, ki so preve¢ obreme-
njeni z davki in ostreje pritegniti one, ki dosedaj premalo davkov pla-
ctujejo ali se obdaéenju popolnoma odtegujejo.

Toda gospoda moja, osebni dohodninski davek, ki ima ta velevazni
namen, more zvrsiti odmerjeno mu funkcijo le z nekim pogojem. Kakor
hitro ga ne oprostite vseh avtonomnih priklad, mora zgresiti svojo funk-
cijo. To izvira iz bistva njegovega, in — ¢e psihologi¢no govorim —



utemeljena je tudi v slabotni ¢loveski naravi. Podstava temu davku more
biti vedno le davéna izpovedba, daviéna fasija, ali ¢loveska narava je
enkrat taka, da je davina morala preslaba nasproti previsoki in celo
negotovi davéni meri. Ljudje ne bodo pravilno fatirali, ¢e ne vedo, kaj
jih ¢aka, koliko breme se jim bode naloZilo od strani dezele, obéin itd..
in ta negotovost mora neugodno vplivati na fasijo. Vzemite na primer,
da prebiva v kaki kmetijski obé&ini imovit kapitalist sredi samih revnih
malih davkopladevaleey. On nikdar ne bode vedel, koliko mu bode od-
merjenega dohodninskega davka, in lahko se mu pripeti, da bode na
njegov rac¢un ob¢ina sklenila kako neprimerno drago zgradbo, ker si
bodo obé¢inci mislili: »mi itak plad¢ujemo le malo in potrebi¢ino bomo
pokrili s priklado, katera bo vetinoma padla na doti¢nega bogatina.<
Glede na to eventualiteto sem prepri¢an, da iz gole bojazni ne bode
pravilno fatiral svojih dohodkov. Vsled tega je torej drzava primorana
siliti na to, da ostane osebni dohodninski davek prost avionomnih pri-
klad, da se ga ne dotaknejo deZele, okraji, obéine itd. Re¢i moramo, da
finan¢ni ministri obi¢ajno niso na glasu, da bi potratno sipali svoje
darove, in ako je torej v tem slucaji finan¢ni ministri dezelam ponudil
20% novega dohodninskega davka kot odSkodnino, ¢e se odpovedo pra-
vici do priklad na novo dohodarino, znal je dobro, zakaj je storil de-
zelnim zakladom to ponudbo. In sedaj gospoda moja, oglejmo si nekoliko
blizje to ponudbo. Vlada pravi: »20% tistega dohodka, katerega dobim
potom osobnega dohodninskega davka v doti¢nem letu in v doti¢ni dezeli,
Vam ponujam, ¢e se odrecete praviei do vseh avtonomnih priklad na ta
davek.¢ V tem hipu, ko se nam stavi oznacena ponudba, nastane za nas
vpraSanje, ali bi pa¢ kazalo privoliti v tako zameno, in ali je ponujena
odskodnina primerna razmeram in gospodarstvu dezele Kranjske.

Na prvi pogled je ta ponudba jako ugodna za nas, kajti ¢lan V.
uvodilnega zakona — des Einfiihrungsgesetzes — konStruira fo stvar tako,
da se bodo stari prinosni davki predpisavali kakor dosedaj — prikladna
podstava ostane torej nespremenjena, dezele, okraji, obéine itd. bodo po
prikladah dobivale ravno toliko, kakor dosedaj, in 20% tangenta iz
dohodkov novega osobnega dohodninskega davka, videti je kot ¢isti
dobicek.

Motivno poroéilo govori ravno tako in se izraza sila optimisti¢no.
Na strani 38. in 39. nagibnega porocila Citate: sIndem die Linder durch
diese ihnen erdffnete neue ﬂinnahme die Deckung fiir einen nicht un-
erheblichen Theil ihrer Landesbediirfnisse finden werden, werden sie
ohne Zweifel in die Lage kommen, das Ausmass der zu den staatlichen
Extrastenern erhobenen Landeszuschlige herabzusetzen, wodurch als
Schlusswirkung eine zwar indirecte, aber darum nicht weniger wirksame
Erleichterung der Ertragssteuer erzielt wird.«

Ja, da bi to res bilo na Kranjskem. Pa ne bode tako. Gospoda
moja, ¢e tudi ostane zakon, kakor ga je vlada predlozila, ¢e ga ne
spremenimo v drZzavnem zboru tako, da se takoj definitivno
znizajo stari davki, tudi v tem slucaji traje veselje naSe le kratke dve
leti, kajti ze po ¢lanu X. istega navodilnega zakona je izre¢no doloceno.
da stopi dve leti po pravokrepnosti novih davénih zakonov namesto
davénih dopustkov, definitivno zniZanje starih drzavnih davkov, in kaj
to za nas pomeni? V istem hipu skréi se Vam prikladna podstava —
die Zuschlagbasis —, odstotek dezelnih priklad zaleze torej manj nego
dosedaj, in mesto, da bodemo mogli znizati prikladno odstotje, kakor
trdi mnagibno porotilo, primorani bi bili celo zvisati ga. Pri
nas pa pritisne Se druga re¢. Delez deZelni pri novi dohodarini bode
tangenta one davéne vsote, katera se je v istini bila nabrala v dotiéni
dezeli. Pa mi smo revna deZela. in pri nas ne bodete dobili Bog zna
koliko osobnega dohodninskega davka. Kar se pa tie starih prinosnih
davkov, znizali se bodo ve¢ ali manj enakomerno po vseh dezelah cele
drzave, in vsled tega bode izguba dezelnega zaklada naSega veliko veéja,
nego zholjSanje potom teh odstotkov pri dohodarini, ki se nam ponujajo-.
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Rekel sem, da na Kranjskem uspeh osobnega dohodninskega davka
ne bode izdaten. Siromasna dezela smo, in poleg tega pride tu v poStev
S druga okolnost. Da jo prav ocenimo, ozirati se nam je na § 211.
vladnega nadcrta, kateri doloca kraj davénega predpisa — Ort der Steuer-
vorschreibung. — V zmislu § 211. predpisati je novi dohodninski davek
v oni ob¢ini, kjer ima davkoplacevalec svoje stanovalii¢e — seinen
Wohnsitz — ali ako takega mima — in Ermanglung desselben — potem
v isti obéini, kjer ima svoje stalno bivalii¢e — seinen dauernden Auf-
enthalt. — Mogoce je. in tudi na to se ozira § 211., da prebiva doti¢ni
davkoplacevalec v ve¢ obc¢inah. Glede davénega predpisa ozirati se je
v tem slucaji na vse te obéine, vendar s pridrzkom, da to bivanje ne
sme trajati manj nego dva meseca. Gospoda moja, kaj pa vidite na
prvi pogled, ¢e to doloéilo aplicirate na Kranjske razmere? Ne bodem
navajal imen, izjemoma hofem enkrat posnemati tovarisa Povseta, ka-
terega vselej preleti sveta groza, kadar bi moral spregovoriti kako ime.
Vpragam Vas pa, kje so pa nafi najvelji zemljiski posestniki? Ne sta-
nujejo v dezeli, gospoda moja, oni bivajo drugod, v naSih ob¢inah ti
kavalirji niso niti dva meseca ne, in kaj je posledica temu? Njih osobni
dohodninski davek se jim predpife drugod, na Gorenje Avstrijskem, na
Ceskem, na Dunaju ali kjer si bodi, in deZela naSa, katera vendar tudi
za te davkoplacevalce marsikaj Zrtvuje iz svoje blagajnice, kajti razli¢ne
vodne zgradbe, ceste, $ole itd. pridejo tudi njim v korist, ne bo si mogla
poiskati regresa pri doti¢ni dohodarini. In vzemite najvecjega frgovea
ljubljanskega, kje biva? Izven deZele naSe, gospoda moja. Na Kranjskem
mu pat cvete trgovina, dohodke svoje pac¢ dobiva od tod, ali uziva jih
drugod in ne v Ljubljani — do esar ima seveda pravico — ali deZelni
zaklad nima regresa pri njem, pri nas se mu ne bode predpisal dohod-
ninski davek, in torej nam odpade doti¢ni delez. Ravno tako povedati
bi se dalo $e o drugih krepkih davénih silah, pa ni mi jih treba dalje
navajati. Gospoda moja, misliti moramo na bodo¢nost. Jaz imam nado,
da se bode na Kranjskem vendar enkrat tudi pri¢ela razvijati velika
obrtnija v ve¢ji meri kakor sedaj. Vsaj imamo zadosti naravnih pogojev
za tak razvoj, imamo velikanske vodne sile, bogate zaklade premoga,
tudi geografiéna lega proti Balkanu je ugodna, in naposled kranjski
delavec je izboren, in torej se vendar smemo nadejati, da se bodo prej
ali slej naselili tudi pri nas tuji kapitalisti, ki bodo te naravne pogoje
izkoriS¢evali in osnovali velike indusirije. Gospoda moja, mimogrede
bodi to omenjeno, jaz smatram to za veliko kratkovidnost, ako se razvoju
velike obrtnije v nadi deZeli delajo ovire. Recimo, da pride danes ali
jutri iz kake druge avstrijske deZele kak kapitalist in si v nadih krajih
da napraviti kako veliko tovarno. On bode stanoval na Dunaju. tovarno
mu bode opravljal ravnatelj, in le tu in tam bode prisel nekoliko
pogledat. Podjetje njegovo ne bi moglo prospevati brez onih Zriev, katere
doprinasajo deZela, okraj in obéine za Sole, ceste, vodne zgradbe itd.,
ali dohodkov svojih ne bo uzival pri nas, dohodninski davek se mu ne
bode predpisal pri nas in torej dezela zopet ne bode imela nobenega
regresa.

Gospoda moja, dokazano je s tem. da treba dobro uvaZzevati.
kaj poreceta §§ 211. in 271. Mislim, da vsakdo izmed Vas cuti, da
omenjeni dolo¢ili nista v interesu na$ih deZelnih finane, in torej po-
sluzujmo se dane nam pravice, posvetujmo se o tej stvari, povejmo
potem svoje mnenje, kako Zelimo predrugaciti ta dolocila.

S tem, gospoda moja, sem prav za prav ze resil svojo nalogo ter
upam, da se bode moj predlog odseku odkazal v posvetovanje. Toda
gospoda moja, ¢as nam je kratko odmerjen in davéno vprasanje je
tezavno in zamotano, je cel kompleks najtezavnej$ih vprasanj in zato
se mi vidi, da ne bode odve¢, ako Ze danes v utemeljevalnem govoru
svojem povem, kako si mislim to spremembo.

Ena tezava je paé¢ pri celi stvari, ta namre¢, da niti pribliZzno
ne znamo, koliko utegne vre¢i nova dohodarina tekom prvih let. Tudi
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vlada si v svojem sicer jako dobro sestavljenem poroéilu ni mogla
pomagati drugace, nego pritegnila je v svoje kombinacije analogijo
prusko, primerjala je imovitost obeh drZav in Stevilo prebivalstva in
prifla do zakljucka, da bode novi dohodninski davek vrgel najman]
14,525.000 gld. in maximum 21.480.000 gld. in & raison tega racuna
preliminiran je dohodek deZel iz te dohodarine minimum 2.865.000 gld.
in maximum 4,296.000 gld. ;

Gospoda moja, v drzavnem zboru je bilo pa¢ mnenje prece]
splodno, da je ta ratun nekoliko prepesimisti¢en, da bi veé utegnilo
prihajati od nove dohodarine; pa navzlic temu in ne glede na to so
se takoj pri prvem branju tega naérta ¢uli pomisleki, je-li paé pra-
vilen ta nac¢in odskodovanja dezel ali ne. Prvi poslanec, ki je na-
pravil protipredlog je bil drz poslanec Poljak David Abrahamowicz.
mo# o katerem naravnost recem, da je jeden najbolj verziranih
avtoritet v davénih vprasanjih. Poslanec Abrahamowicz je bil mnenja.
naj si vzame drzava ves dohodninski davek brez vsakih priklad
avtonomnih korporacij, v zameno za to pa naj odstopi dezelam hisno-
razredni davek, da bi 7 njim razpolagale. Gospoda moja, hidnorazredni
davek vrie po prorafunu za leto 1894. v vsej drZavi vsega skupaj
5.589.000 gld. Kar se ti¢e deZele Kranjske, ako hi bilo to mogoce. da
ega dobimo. danes Vam svetujem. pustimo urno tistih 20 odstotkov in
zadovoljni bodimo z hiSnorazrednim davkom; kajti preliminirana vsota
hisnorazrednega davka zna%a za leto 1894. 140.000 gld., kar bi bil pac
lep dohodek za deZelni zaklad. Toda vprafanje je. ali morejo privoliti
nekatere druge deZele v tako zameno? Vsaj je naravna prikazen, da
je ta davek v nasprotni proporciji z imovitostjo doti¢ne dezele. Imo-
vite dezZele, katere imajo razvito obrtnijo, mnogo bogatinov, ki desti
prispevajo k dohodarini, imajo malo hiSnorazrednega davka in ravno
te dezele bi bile prikrajSane, é¢e bi privolile takemu kompromisu med
drzavnim in deZelnim gospodarstvom. Navesti hofem par zgledov in
primerjati, recimo, Slezijo s Kranjsko. Slezija je za polovico manjsa
nego kronovina Kranjska. pa broji za 107.000 prebivalcev veé, placa
pa za 1,000.060 gld. ve¢ direktnih davkov, kakor Kranjska. Naravno
torej, da bode veliko bolj pritegnjena k uspehu dohodninskega davka.
nego dezela nasa in kaj zna%a hifnorazredni davek v Sleziji? 118 tisoc
goldinarjev, to je 22.000 gld. manj nego pri nas na Kranjskem. Ali
torej mislite, da bode deZelni zbor Slezijski privolil v tako zameno?
Se bolj drastiéna je stvar pri NiZjeavstrijski.

Nizjeavstrijska ima ve¢ nego petkrat toliko prebivaleev. kakor
dezela Kranjska in placuje jeden in dvajsetkrat toliko direkinih dav-
kov, in gospoda moja, ves hifnorazredni davek v NiZji Avstriji znaa
le 420.000 gld. Gospoda moja, jaz mislim, noben poslanec nizjeavstrijski
ne bi se mogel zadovoljiti, da bi se deZeli za to. da se odpove svojim
dohodarinskim prikladam, dalo v zameno le tistih siromaSnih 420 tiso¢
goldinarjev, ki jih vrze hiSnorazredni davek. In Se neka sivar kaZze
evidentno, da je nemogoce, prodreti s takim nasvetom. Trst z okolico
reprezentira dezelo zase, in Trst plaéuje dosti direkinih davkov ter
ima mnogo bogatinov. Gotovo je. da bode Trst tudi imel izdaten delez
pri novi dohodarini. Ali kolike plac¢uje hiSnorazrednega davka? Vze-
mite detailni proraéun direkinih davkov za Trst za leto 1894.. in videli
bodete, da pla¢uje hiSnorazrednega davka siromagnih 9000 gld. (Klici:
— ‘Rufe: »gujte!'«) Iz tega se razvidi. da je predlog, nadomestiti te
odstotke, ki nam jih ponuja vlada s hiSnorazrednim davkom, neiz-
vriljiv. Ugajal bi nam, a ni mogoé.

Drug predlog bi bil, da bi se drzavi prepustil ves dohodek nove
dohodarine, toda da si deZele za to izgovoré pri drzavi alikvoten
primeren del skupnih direktnih davkov, pladanih v doti¢ni dezeli.
Gospoda moja, takemu nasvetu bi jaz moral odlo¢no ugovarjati. in
sicer iz dvojnega razloga. Med skupnimi direkinimi davki imate za-
popaden tudi stari dohodninski davek. ki ga placujejo delniske druzbe,
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zeleznice in sploh vsa podjetja, katera so primorana do javnih radunov.
Od skupne vsote 27.664.000 gld.. s katero se za leto 1894. preliminira
vsa stara dohodarina. spada nad 16,075.000 gld. v to davino kategorijo,
torej veliko ve¢ nego polovica. Ce bi se torej na ta nacin odmerila
odskodnina. bi bil to pa¢ silni dobiéek za Nizjeavstrijsko, kajti tam
Dunaj odlo¢uje, tam je sedez velikih drustev intam se tudi predpisuje
ta davek, za silo bi mogli Z njim shajati ¢ Trst, CeSka in Moravska,
vse druge deZele pa bi glasno morale oporekati. NiZjeavstrijska z
Dunajem vred placuje dohodninskega davka I. razreda 11,382.000 gld.,
in cela velika Galicija ga placuje le 1.590.000 gld. Ze iz tega je raz-
vidno, da taka razdelitev ne bi bila praktié¢na, in sicer ravno radi
omenjenih velikih drustev ne, katera raztezajo svoj obrat ne le fez
eno dezelo, temve¢ ez mmnoge, dostikrat ¢ez vse dezele; povsodi
dezelnim zakladom provzroéajo troske po raznih deZelnih napravah,
katere izkorii¢ajo, ali davéni predpis je drugaéna stvar. Berite zakon
z dne 8. maja leta 1869. o davénem predpisu Zzelezniskih drustev, in
precej bodete videli, da bi taka racunska podstava naSim deZzelnim
financam ne mogla ugajati in da bi tudi ne bila pravi¢na.

In %e¢ neki drug razlog, gospoda moja, me je napotil do tega, da
ne bi mogel sprijazniti se s tako zameno. Glavni smoter davéne pre-
osnove, etiéna tendenca novih davénih zakonov je ta, da hofemo pra-
viéno razdelitev nadih davkov po davéni zmoznosti, da hotemo ostreje
pritegniti krepke davéne sile ter razbremeniti slabotne davkoplace-
valce. Gospoda moja, mi zanikujemo to nacelo, kakor hitro je apli-
cirano samo na pojedine davkoplacevalce, kajti to naéelo treba raz-
tegniti tudi na dezele in deZelne zaklade. Tudi med njimi je mnogo
razlocka glede davéne zmozZnosti. tudi tu mora previdna in modra
finanéna uprava ozir jemati na deZele, ki omagujejo pod bremeni
potreb&¢in za javnopravne naloge, katere jim je odkazala drzava sama.
Ali ravno ta moment se popolnoma prezira, ¢e se odskodnina odmeri
dezelam le po razmerji skupnega direktnega davka.

Nisem torej mogel priti do drugega zaklju¢ka. nego da bi bilu
najboljse sredstvo to, pustimo drzavi ves osebni dohodninski davek,
pa zahtevajmo v zameno kot odskodnino za priklade, katerim se od-
povemo, primeren aliquoten delez realnega davka, realni davek, to
je gruntni davek in davek na poslopja. torej hisnorazredni in hisno-
najemninski davek. Ce si ogledate razvrstitev realnega davka v po.
sameznih deZzelah., nagli bodete neko posebno prikazen. Namred stvar
je taka: v imovitih dezelah prevladuje hiSno-najemninski davek, v
revnih pa gruntni in hiSnorazredni davek. Vzemite na primer zopet
Nizjo Avstrijo in Galicijo in videli bodete, da znaSa v Galiciji gruntni
davek 5.064.000 gld., v Nizji Avstriji pa 4378.000 gld; hignorazredm
davek znaSa v Galiciji 1,570.000 gld, v Nizji Avstriji pa le 420.000 gld.
Oglejte si pa hidno-najemninski davek, pa bodete videli, da znasa v
Galiciji 1,680.000 gld., v Nizji Avstriji pa ni¢ manj nego 11.600.000 gld.
Tukaj se dd doseti neka kompenzacija. Ce radunate na tej podlagi.
nasli bodete, da dobi Galicija polovico tega, kakor Nizja Avstrija, ¢e
pa povprek po skupni vsoti vseh direktnih davkov racunate. pa je
posledica take razdelitve od8kodnin, da bi dobila Nizja Avstrija trikrat
vec, nego celo razprostrano Galisko kraljestvo. Isto prikazen. dasiravno
ne v tako ekscentricnem razmerju, nahajamo tudi pri nasi Kranjski.
Iz vsega se torej jasno vidi, katero pot nam kaZe gospodarski interes
nase ozje domovine, in lahko jo ukrenemo, vsaj nam jo narckuje tista
davéna justitia distributiva, katera ima v razbremenjenju slabotnih
davénih sil svoj kon¢ni smoter.

Ker sodim, da se bode moj predlog odkazal davénemu odseku
Vv posvetovanje, danes ne bodem veé govoril. Upam. da bodem imel
pozneje priliko, bolj natanéno razvijati svoje nazore, za sedaj pa bi
con¢no napravil samo fe eno opazko. Mogoce, da me kdo vprasa,
zakaj pa ravno danes in v tem zasedanji stavi§ tak nasvet? Gospoda
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moja, odgovoriti hotem brez ovinkov. Da bi bil deZelni zbor sklican
meseca septembra, kakor smo mislili, uverjeni bodite. da ne bi bil
zinil besedice, kajti takrat je bilo na Dunaju v nasih krogih mnenje
o resitvi tega zakona silno pesimistiéno. Gospodje tovaridi iz drzavnega
zbora mi bodo pritrdili, ¢e re¢em, da je bilo pravo Sisyphusovo delo,
baviti se v odsekih drZzavnega zbora s tem tezavnim vprasSanjem. Danes
ima stvar drugo lice, predbacivajte novi parlamentarni konstelaciji,
kar hotete. nekaj jej ne morete odreéi. Lice Dunajskega parlamenta
se je popolnoma spremenilo. Prej smo imeli onemogel, marasti¢en in
za vsako ve&je in resno delo nesposoben parlament in sicer Ze skozi
celo leto. Da bi bila pri nas vkorenjena navada, ki je bila na Angle-
Skem v 17. in 18. stoletji, ko so dajali parlamentu posebne priimke.
in da bi hotel s priimkom oznaéiti prejinji na¥ parlament, bi mu jaz
ne mogel dati drugega naslova, nego da ga imenujem: »le parlement
fainéant¢, »leni parlament!¢

Dandanes imate bolj sve’e ozradje. sedanji parlament zadobil
je zopet upanje, da reSimo vladni naért. Ce ste lani vprasali kakega
izmed tovariSev iz davinega odseka, kedaj bodemo paé dogotovili
svoje delo, smejali so se Vam. Vprasajte ga danes in odgovoril Vam
bode: »mi lahko doZenemo davéno preosnovo do julija v odseku in v
jeseni se 7e lahko pri¢ne posvetovanje in pleno.« Sedaj je torej pravi
in skrajni ¢as, da deZelni zbor vojvodine Kranjske v zmislu dezelnega
reda dvigne svojo besedo o tem preeminentnem wvpraSanji, in jasno
izrece, kar se mu vidi primerno v blagor nase dezele. Toplo pripo-
rotam svoj predlog, v formalnem oziru pa nasvetujem. da se odkaze
posehnemu odseku, sestavljenem iz 7 &lanov, katerega naj voli visoka
zbornica. (Ob&na Zzivahna pohvala. — Allgemeiner lebhafter Beifall.)

Specijalni odsek me je izbral porocevalcem. Kot tak sem
izdelal nastopno porocilo, ki je bilo soglasno sprejeto v odseku
kakor tudi v plenarni seji. Evo ga!

Porocilo
odseka o dezelnih delezih pri projektovani osebni dohodarini.

Slavni deZelni zbor!

Specijalni odsek bavil se je z izrofenim predmetom ter poroca o
njem slavnemu dezelnemu zboru tako-le:

I. Pred vsem je konstatovati, da se je pri razpravi doti¢nega pred-
loga soglasno poudarjala nujna potreba preosnove nasih direkinih davkov.
Odsek izraza svoje prepricanje, da mora praviénejSa razdelitev davénih
bremen po merilu davéne zmoznosti biti glavni smoter davéne reforme.
S tega stalis¢a pozdravlja akcijo visoke vlade, katera namerava potom
organi¢ne uvrstitve pravega osebnega dohodninskega davka v nas davéni
sistem pridobiti si ona sredstva, s kojimi se bode dalo dosec¢i razbreme-
njenje tistih davénih sil, katere sedaj omagujejo pod neprimerno butaro
nalozenih jim direkinih davkov.

II. Z druge strani jasno je pa bilo odseku. da tak dohodninski
davek, osnovan na progresivni ali na degresivni podstavi, more pro-
spevati le tedaj, ako se oprosti avtonomnih priklad. Kakor hitro se
drzavni dohodarini pridruzijo dezelne, okrajne. ob¢inske priklade, mora
to usodno vplivati na davéna izpovedanja (davéne fasije). Davéna mera
bode previsoka ter ob jednem povsem mnegotova: preve¢ povoda davko-
plagevalcem, da se na dan ne bodo upali s pravilnimi izpovedbami!
Toda pravica do priklad na cesarske davke osigurana je dezelnim
zborom zakonitim potom, in sicer s § 22 dezeln. reda. Naravni ozir na
dezelno gospodarstvo in njegove prihodke absolutno veze dezelne za-
stope, da branijo ustavno svojo pravico. Iz tega sledi, da odstraniti to
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zapreko bode le mogoce tedaj, ako se glede tega vprasanja posreci po-
ravnava med drzavo z jedne in dezelnim zastopom z druge strani. Do -
Zava mora dezelam ponuditi primeren kompenza-
cijski objekt, kateri poravna izgubo. povzroceno financam avto-
nomnih oblastey vsled odpovedi do priklad na omenjeni novi cesarski
davek.

Visoka vlada v istini tudi ponuja tako poravnavo. § 271 vladnega
nacria o direktnih osebnih davkih (drzavnozb. pril. 380.) veleva namred,
da je dezelnim zakladom onih v drzavnem zboru zastopanih kraljestev
in dezel, katera potom dezelnega zakonodavstva dolo€ijo, da avtonomnim
Korporacijam ni pobirati priklad na osebni dohodninski davek. odkazati
vsako leto v dezelne namene 20% onega zneska. ki se je zadobil v do-
ticni dezeli in doti¢nem letu iz osebne dohodarine.

Toda odsck. resno prendarjajot znamenito to vprasanje. strinjal se
je s predlagateljem doticnega samostalnega predloga v tem. da bi hila
taka zamena odloéno na kvar in skodo dezelnim financam vojvodine
Kranjske. Merodajni so bili sledeci razlog

a) Da se § 271 navedenega naéria pravilno tolmadi, pritegniti je § 211
istega nacrta. s kojim se dolota kraj davénega predpisa.
V smislu tega dolocila predpisati je osebni dohodninski davek v oni
ob¢ini. Kjer ima davkoplacevalee svoje stanovalisée, oz Kjer stalno
biva. Ako pride ve¢ ob¢in v postev, razdeliti je med nje davéno
vsoto po razmerju casa bivanja doticnega davkoplacevalea v
ob&ini. Ali na bivanje. trajajo¢e manj kot dva meseca. se ni
ozirati. Posledice tega dolocila za dezelo Kranjsko pa so po-
vsem jasne. Dezelni delezi se ne odmerijo veé po notranjem ko-
neksu. kateri obstoji med zasebnimi dohodki in med troski. ki jih
provzrocuje posameznik oni dezeli. od Koder prejema svoje do-
hodke, marve¢ sluc¢ajnost odlocuje. ali mu bivalisée v tej de-
zeli bolj ugaja ali v kaki drugi. Povsem naravno je, da imajo
zlasti velika mesta. znamenita kopaliscéa in letovisca 1. t.d. neko
poschno privla¢no silo bag na najimovitejSe davhkoplacevalee. Manj
razvite dezele zaostajajo v tem oziru, Za Kranjsko je o¢ivestno, da
ravno najzmoznejsi cenziti. Kateri najved dohodkov zadobivajo iz
te dezele, tam niti svojega stanovalidéa niti dvomesecnega bivalisca
nimajo. Vsled tega se jim predpiSe dohodninski davek izven Kranj-
ske. in dezela nasa, katera je vendar mnogo Zrivovala tudi na po-
sredno ali neposredno Korist tem  davkoplacevaleem, od njihove
dohodarine v smislu § 271 nicesar ne bi prejela!

71 primerjati je tudi s¢l IV, V.. VI in X, uvodilnega zakona.
¢ volje priznava odsek blagohotno namero visoke vlade. 1zrazal
jilt je prejsnji financni minister eksce.dr. Steinbaeh vsvojem
govoru, s kojim je bil dne 19. februarja 1892 predlozil vladne
predloge o davéni preosnovi drzavnemu zboru.

Isto tako ¢itamo v motivnem porocilu vladne predloge slededi
odstavek: ». .. indem die Linder dureh dicse ihnen eréffnete neue
Einnahme die Deckung fiir einen nicht unerheblichen Theil ihrer
Landesbediirfnisse finden werden, werden sie ohne Zweifel in die
Lage kommen. das Ausmass der zu den staatlichen Ertragssteuern
erhobenen Landeszuschlige herabzusetzen, wodurch  als ScehluB-
wirkung eine zwar directe aber darnm nicht weniger wirksame
Erleichterung der Ertragstcuertriger erzielt wird.« (Motivenbericht,
pag. 38—59.)

" Vladne intencije so torej povsem ugodne. a navezlic temu
preprican je odsek, da se na podstavi § 271, vsaj za Kranjsko ob-
istiniti ne morejo. Lehko je dokazati, da bi se po novem zakonu
celo zman jSali dezelni prihodki. nikakor pa ne pomnozili. Pri
svojem umovanju se odsek niti s tem vprasanjem baviti noce, da
bode morda drzavim zbor predrugacil viadne predloge v tem smislu,

Suklje, Spomini, 12
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c)

da se mesto davénih odpustov takoj definitivno zniZajo stari pri-
nosni davki.

Torej celé v najugodnejSem slucaju, ako obvelja uvodilni
zakon v svoji sedanji obliki ter v polnem obsegu, bati se je ne-
poveljnih financ¢nih posledie za deZzelo Kranjsko. Istina je, da se
sprva vzdrzi sedanja prikladna podstava ter dezela zadobi iz
dohodkov osebne dohodarine 20% tangento kot ¢isti dobicek. Ali
to more trajati le malo Casa, kajti po ¢l. X odstranijo se davéni
odpusti po preteku dveh let ter se nadomestijo z defini-
tivnim znizanjem v ¢L VII zaznamovanih davkov, t.j. zemljiSnega
davka, hifnega davka (izvzems$i petodstotni davek od davka pro-
stih poslopij) in ob¢nega pridebninskega davka (izvzem$i krosnja-
rino). Davéni odpusti in isto tako definitivno znizanje omenjenih
davkov vriilo se pa bode jednakomerno po celi drzavi,
do¢im se dezelni delez pri novi dohodarini odmeri po dejanskem
uspehu dohodninskega davka v doti¢ni dezeli. Istina je sicer,
da dandanes nih¢e tudi pribliZzno ne more prorac¢unati, koliko utegne
novi dohodninski davek vrec¢i v tej ali oni dezeli. Ali odsek je sku-
Sal izracunati denarni efekt zniZanja prinosnih davkov, in sicer na
podlagi podatkov v prilogi 7. motivnega poroéila ter je prifel do
zaklju¢ka, da mora definitivno zniZanje prinosnih davkov na Kranj-
skem daleé presegati denarni uspeh. ki se da pri-
¢akovati ponovi osebni dohodarini vnasi dezeli.
Vsled tega se bode z jedne strani izdatno skréila podlaga za de-
zelno priklado. Kakor hitro se namre¢ definitivno ured¢ prinosni
davki v smislu ¢l. X., bo odstotek deZelnih priklad dezelnemn
zakladu manj zalegel wego dosedaj, dejanska ta izguba pa se ni-
kakor ne more nadomestiti z 20% delezem pri osebnem dohodnin-
skem davku. Odtod izvira muéna posledica, da bode dezela Kranj-
ska po davini preosnovi morala celé zviSati svoje priklade, mesto
da bi jih po blagohotnih intencijah visoke vlade zamogla zmanjsati!
Torej se je odseku vsililo prepric¢anje, da § 271. po svojem sedanjem
slovu pa¢ ugaja onim imovitim deZelam, v katerih biva mnogo
bogatih kapitalistov ter se bode dosti dohodarine predpisalo, na-
sprotno pa je uverjen, da mora biti le na veliko
§kodo siroma8nim deZelam, katerim je vsekako
priStevati tudi vojvodino Kranjsko.

Ali odsek ugovarja dolo¢ilu §-a 271. tudi z onega nacelnega stalisca,
katero je in ostane prava ratio legis davéne preosnove. Radi tega
se lotimo davéne reforme in iz tega razloga so jo tako Zeljno pri-
cakovali ter tako nujno zahtevali avstrijski narodi, ker ¢im dalje
bolj prodira spoznanje, da je dav¢éna bremena odmerjati in odrejati
po davéni zmoznosti. Praviéno obdalenje zahteva, da se
razbremeni slabotni davkoplacevalee ter ostreje pritegne imoviti
cenzit. To nacelo davéne pravicnosti pa se po mnenju odsekovem
ne sme omejiti zgolj na pojedince, temvec¢ bo le tedaj zmagovito
nadvladalo, ako se raztegne tudi na avtonomne korporacije, zlasti
na dezele in deZelno gospodarstve. Saj tudi javna bremena niso
omejena zgolj na cesarske davke! Drzava je odstopila en del svojih
javnih funkecij deZelni samoupravi, dezele so morale deloma pre-
vzeti dolZnosti, katere bi sicer morala opravljati drzava sama, in
dezelna priklada ima isti znacaj javnega bremena kakor cesarski
davek. Veliko protislovje bi torej bilo, ako bi se drzava pri raz-
delitvi drzavnih neposrednih davkov paé ozirala na davéno zmoz-
nost pojedinih davkoplacevalcev, uredivsi svoj davek po tem merilu.
z druge strani pa bi po vsem prezirala nejednako davéno zmoznost

osameznih dezel, zlasti onih, katere uZe omagujejo pod tezkim

remenom izrocenih jim javnih poslov. Logi¢na posledica sedanje
oblike §-a 271. je, da se vsled priznanega jim deleza pri osebnem
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dohodninskem davku pomnoZé sredstva imovitim, zmanjajo siro-

masnim deZelam. Iz tega sledi, da treba temu dolodilu dati drugo

vsebino.

ITI. In v to svrho nasvetuje odsek, naj se drZavi popolnem pre-

pusti osebna dohodarina, opros¢ena vseh avtonomnih priklad, proti temu,
da se deZzelam kot odSkodnina za te priklade v zameno izro¢i en del
starih prinosnih davkov. Merodajen bodi v tem oziru vzgled
pruskega daviénega zakonodavstva, kjer so se sploh vsi prinosni davki
odkazali obéinskim zvezam. Istina je, da bi bil tak skok prehud za nase
avstrijske razmere, toda po tem kon¢nem smotru teziti je tudi v nasi
drzavi ter potasi se je i nam blizati istemu cilju. Ako drZava odstopi
en del prinosnih davkov deZelnim zakladom v dezelne namene, storjen
je zacetni korak po pravi poti! Odsek je razmotrival tudi vpraSanje,
kateri prinosni davki bi pa¢ ugajali v to svrho. Pred vsem se je bavil
z mislijo, kot odSkodnino za avtonomne priklade na dohodninski davek
zahtevati hiSnorazredni davek, kateri je 1. 1894. za Kranjsko predpisan
s 140.000 gld. Odklonil je to misel. ker sam priznava, da bas najimovi-
tej§im dezelam, v katerih se razmerno malo pla¢uje hiSnorazrednega
davka, nikakor ne bi bilo mogoc¢e privoliti v tako zameno. Razmotrival
je potem drugo eventualiteto, da drzava odstopi dezelnim zakladom
primerno kvoto skupnega zneska direktnih davkov, nabranih v doti¢ni
deZeli in dotiénem letu. Tudi ta pot se je odsecku videla neprimerna,
prvi¢c radi tega, ker je v tem skupnem znesku zapopaden tudi stari
dohodninski davek delniskih drustev in drugih podjetij, podvrZenih
javnemu. radunu, ter veljajo posebni oziri glede predpisa tega davka,
potem pa, ker pri tem nacinu razdelitve dezelnih delezev ni moé& upo-
Stevati razlitno davéno zmoZnost posameznih kraljestev in dezel. Konéno
je odsek soglasno pritrdil predlagatelju samostalnega predloga, da je ni
boljSe poravnave in pravi¢nejde razdelitve, nego da drZava odstopi
dezelam primeren delez realnih davkov, nabranih v
doti¢ni dezeli in doti¢nem letu v deZelne namene proti temu, da se potom
deZelnega zakonodavstva nova dohodarina povsem oprosti avtonomnih
priklad.
i Soglasno prepricanje odsekovo se naslanja v prvi vrsti na jasno
istino, razodevajo¢o se pri razvrstitvi teh davkov. Ne da se zanikati,
da se pri tem nac¢inu nekako zravnajo nasprotujo¢i si interesi raznih
dezel. Realni davek obseza zemljiséni davek in davek na poslopja, po-
slednji v obeh kategorijah njegovih, kot hiSnonajemninski in hisno-
razredni davek. Razdelitev realnih davkov po posameznih dezelah pa
kaze, da imovite deZele pa& prevagujejo po hiSni najemarini, dodim v
neimovitih dezelah z manj razvitim gospodarstvom prevaga zemljiséni
in hisnorazredni davek. Vse to kaZe, da se bode na tej poti najloZje
dala dose¢i poravnava mej posameznimi deZelami.

Odsek torej izreka, da je kompenzacijo za odpoved dohodninskim
prikladam iskati po primernem delezu realnih davkov. Preko te splodne
izjave spustiti se, ne bi priporocal dezelnemu zboru. Zlasti se mu ne
bi videlo umestno, ako bi deZelni zbor hotel uZe danes izjaviti se za
gotov odstotek, izrazen s to ali ono Stevilko. Razlogov tej previdnosti
ni treba posebej navajati. Le v toliko dopolnjuje svoj nasvet, da pri-
poroca dezelnemu zboru, naj v dotiéni svoji izjavi izrece Zeljo, da je
potom drzavnega zakonodavstva doloditi odstotje, ki se pri realnih davkih
prepusti dezelam, sprva le provizormno ter stoprav po preteku
krajse dobe, n. pr. dve leti po pravokrepnosti novih davénih zakonov,
in sicer zopet po drZzavnem zakonu, definitivno. Tudi v tem oziru
so razlogi tako prozorni, da ne trebajo posebnega razjasnila.

Opirajo¢ se na predstojeCe umovanje nasvetuje torej odsek:
Slavni deZelni zbor naj sklene:

I. Dezelni zbor priznava nujno potrebo preosnove direktnih davkov
ter smatra organi¢no uvrstitev uspesno urejenega osebnega dohodninskega

12*
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davka v davéno sistemo primernim sredstvom. da se zravnajo davina
bremena davkoplacevalcem ter po tej poti zadosti zahtevam pravicnega
in razmernega obdadenja.

II. Dezelni zbor pa se ne more iznebiti bojazni. da ne bode mogel
shajati z 20% kvoto. katero je v smislu § 271, nacrta. zadevajocegn
direktne osebne davke. pojedinim dezelam v pokritje potrebicin dezel-
nega gospodarstva odkazati iz dohodkov osebnega dohodninskega davka.
Naceloma odklanjajo¢ sistemo priklad na cesarske davke kot fkodljive
drzavni upravi in upravi dezelni, kar skuSnja dokazuje, izjavlja dezelni
zbor, da vidi odskodnino za odpoved na priklade na osebni dohodninski
davek e v tem. da se primerni odstotni delezi cesarskih realnih davkov.
izterjanih v dezeli. isti odkazejo.

Odstotje teh delezev naj se dolo¢i po drzavnem zakonodavstvu
s prva provizorno. potem po preteku dveh let po pravomocnosti davéne
preosnove pa deflinitivno.

V Ljubljani, 14. februvarija 1894.

Klun, nacelnik.
Suklje, porocevalee.

V zelo lepi debati o proracunu dezelnega zaklada za 1. 1894
sem jaz kot porocevalee manjSine finanénega odseka branil svoje
stalis¢e v seji dne 16. februarja 1894 v obSirnem govoru. ki ga
priob¢ujem po stenograficnem besedilu. Govor je bil karakieri-
sticen v finanénem in v politicnem pogledu.

Gospoda moja! Pozicija moja ni lahka. Leta in leta Ze zaupala
mi je visoka zbornica najvaznejsi svoj referat. poroéilo o dezelnem
zakladu. Tudi letos namenjena mi je bila tista ¢ast. Napravil sem
svoje porodilo, finanéni odsck ga je potrdil. in priloga 60. bila je pred
vee nego 14 dnevi razdeljena. toda. gospoda moja. hipoma se je pre-
drugaéila scenerija. Parlamentariécnim patologom prepuscam. naj
razsodijo. od Kod se je v masSo zbornico zaplodel tisti sbhaceillus re-
assumptionis«. (Klici: — Rufe: »Ste tudi reasumiralile) Jaz prej vem.
zakaj glasujem. torej ne treba, da bi reasumiral, ali faktum je. da
je finan¢ni odsek naenkrat eno najznamenitejSih pozicij dezelnega
zaklada predrugacil. in hipoma je dezelni prorac¢un dobil vse drugaéno
lice. Z ozirom na teorijo budgetiranja in na tiste skuinje. ki sem si
jih pridobil tekom svoje enajstletne parlamentarne prakse. sem si
moral re¢i: Tak nac¢in pokritja. kakor ga predlaga sedanja veéina
finanénega odscka, pa¢ za nekoliko ¢asa pomaga ter Vas redi iz za-
drege. ali ravno tako jasno mi je. da tak nacin gospodarstva v svojih
posledicah kvarno vpliva na dezelne interese! Zato sem odlozil mesto
porocevalé¢evo in objavil svoj votum kot minoritetni votum. lzrekam
zahvalo tistim $tirim gospodom tovariSem. ki so v finanénem ods=ku
blagovolili pridruziti se mojim nazorom ter izbrati me za porocevalea
manjsine financ¢ne komisije.

Kje pa ti¢i glavna kontroverza, glavna diskrepanca mej nami?
Za to gre. gospoda moja, ali je treba 7e letos povisati odstotje de-
zelne priklade na cesarske davke. ali pa ¢ lahko pri starih nizkih
odstotkih ostanemo. Hofem nekoliko natan¢neje pojasniti to stvar.
Mislim. da storim s tem gospodu poroc¢evalcu vecine finanénega odseka
posebno uslugo. kajti naposled glavna naloga njegova je, baviti se s
porotevalcem manjsine. V prvi vrsti se bode moral na me. na moje
razloge ozirati in mene pobijati in zato mu bode gotovo ugajalo. ako
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tiste pozicije posebno naglasam, o Kkaterih sodim. da so nacelne
vaznosti.

Pricenjam z nekim nacelom, o katerem sva razlicnega mm'nju
moja malenkost in gospod |m|uu\dh'( vecine financénega odseka, To
je sicer nacelo, ki je dandanes reSeno v financ¢ni vedi. Kar Vas je
juristov tukaj v tej visoki zbornici. vsi ste s¢ svoje dni tako uéili
na visoki Soli, in ¢e danes stopi najvecja pravniska luc¢ »Slovencevee

stranke — sam gospod dr. Papez (veselost — Ileiterkeit), ali kdo drug,
ne vem, koga Se imate — pred izpraSevalno komisijo za tretji drzavni

izpit, navzlic najboljsi volji ne bode mogel in smel pridruziti se do-
1i€-lli1u nazorom g. porocevalca odsekove vecine. On ne bode smel reci
7 kanonikom Klunom: sDa le pokrijemo redno potrebs¢ino s pri-
I\ld(l(). ostalo pokritje si lahko preskrbim s posojili.c Ne, gospoda
mojal Njegov odgovor se bode moral glasiti tako-le: >Kar je po-
trebic¢ine pri javnem gospodarstvu, mora se. v ko-
likor ne zadostujejo dohodki iz lastnega premo-
Zenja, pokriti podavkihinleinvestic 1|s|\| stroski.
o jastirsit i, et il mia fio sl aim el dia gis el s e 2 sebe
reproducirajo, le tisti smejo pokriti se po poso-
Jilih« To nacelo naj mi pred vsem ovrie gospod pmm( walee vecine
finanénega odseka in jaz mu bodem hvalezen., hvalezna pa mu bode
tudi finan¢na veda, kajti nekaj tehtnega in povsem novega se bode
naucila od njega.

Gospoda! Se neko drugo stvar! V svojem porocilu v prilogi 66.
sem se skliceval na to, da pokritje po davkih. po prikladal ni vec
v nobenem pravem razmerju proti rastoci redni potrebiéini. Leta 1890.
smo imeli 563.000 gld. redne potrebS¢ine, in danes je imamo 752.000 gld.,
in jutri brzkone bodemo Se nekoliko pritisnili. tako da bode znasala
redna potreb&¢ina vsega skupaj 755.000 gld. Diferenca v redni potreb-
&Cini primerjaje leto 1890, z letom 1894, znaSa torej 190.000 gld., in
jaz torej vprasam. kako je mogoce, da hodete vztrajati pri
istem odstotku, pri isti 28% nakladi na''direktne
davke?

Poglejmo si stvar nekoliko blizje! Vzemimo v roko ved¢ pro-
racunov. Racunajmo s preliminarji zadnjil let. in tukaj bi jaz dal
gospodu poroCevaleu vecine finanénega odseka neki dober svet. Ne
sme mi tega zameriti, vendar sodim, da sem ravno po |m11dmvuidtm]u
poslu, ki sem ga imel toliko let, nekoliko ve¢ se bavil s proracuni
in zlasti tudi z racunskimi zakljucki. Ti so pa¢ najveéje vazZnosti,
ali pred vsem za prorvacunanje posameznih detailiranih pozicij.
Po racunskem zaklju¢ku bodete spoznali, ali je nastavek |)1H)1i?lm
pravilen ali ne. Pri kon¢nem racunu pa, kakor ga sedaj imamo, nima
racunski sklep ni¢ opraviti, tu odloc¢uje le prorac¢un. Necem Vas utru-
diti, ne bodem veliko govoril. kajti to bi bila Kkrvoloénost po taki
obsezni dolgotrajni debati. torej izberem si le zadnja tri leta in
pogledam. koliko je znaSala prorac¢unjena redna potrebicina leta 1892,
1895, in 1894, Poleg redne preliminirane svote treba gledati na {ri
momente, 1. na skupno potrebscino, 2. na clektivni znesck 28% priklade
na cesarske davke in 3. na Koncni saldo. Oglejmo si torej stvar
nekoliko blizje. Leta 1892, preliminirali smo skupno [l[)ll(‘])'\(]l]() Z
§38.000 gld. okroglo. 28% priklada na direkine davke bila je ra¢unjena
s 430,000 gld. in Konc¢ni saldo je bil presezek 5759 ¢ld. .I.t' a 1895, pa
je Dbila |n'urm’unium skupna potreb&cina 837.000 gld., 441.000 gld. je
vrgla po naSem rac¢unu tista 28% priklada na cesarske davke in zopet
je “konéni aktivni saldo bil presezek 6465 gld.: in letos, gospoda moja?
Vzemite prilogo 77. v roke in uverili se boste po_racunu, kateri je
bil v finanénem odseku enoglasno sprejet. da znasa skupna po-
trebiéina 1,180.751 gld., da 28% ka’d(l(I na dircktne davke ne
vrze ved 441.000 gld., mn]mk le Se 430.000 gld.. torej za celil 11.000 gld.
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manj, in tudi da ne konfamo s presezkom, temve¢ da imamo ne-
pokrit primanjkljaj v kolosalnem znesku 304563 gld.!
Gospoda, vprasam Vas, ali ne razumete neizprosne logike teh stevilk,
da holete vedno Se vztrajati pri odstotku dezelne priklade, ki v
nobenem razmerju ni ve¢ z naSo potrebi¢ino! (Odobravnaje na desni

in med somisljeniki na levi. — Beifall rechts und unter den Gesinnungs-
genossen links.)
Jaz sem si pogledal program odsekove veéine — (poslanec

dr. Vodnjak: — Abdeordneter Dr. VoSnjak: »Kaj pa je z izrednimi
trofki?<) — bom govoril tudi o izrednih troskih, le lepo pocasi (veselost
Heiterkeit) — ogledal sem si torej finanéni program odsekove veéine,
in rec¢i moram, uprav hrepenel sem, dobiti v tem programu kako misel.
Verjemite mi, meni ne gre za Salo, vsaj davek narod boli in tezko
mi je delo, ko sem prisel pri ra¢unu do tega, da treba Ze letos povisati
dezelno priklado; ali oprostite, program odsckove vedine me Zivo
opominja na priprosti program nemskih bursov v »>[Fliegende Blittere,

na program, kateri se glasi: »Pivo in dolgovi.« (Veselost. — Heiterkeit.)
Tudi tu gre za pivo in za dolgove. (Poslanee dr. Tavéar: — Abgeordne-

ter Dr. Tavéar: »Vsaj manjSina dela tudi dolgovel<) Meni se wvidi,
da je tovarifa dr. Tavéarja to nckoliko zbodlo, naj se pomiri, pridem
Se¢ do tega. (Poslanec dr. Tavar: — Abgeordneter Dr. Tavéar: »Le
pocasi, vsaj cakajmol<) Torej naprej o dolgu, ker dolg je gotov, in
potem o pivu, kajti tista naklada o pivu Se plava po zraku! Dolg torej,
gospoda moja! Ta stvar ima svojo posebno zgodovino v finanénem
odseku. Veéina financénega odseka je vedela, da ga mora napraviti,
pa ni takoj znala izmisliti si primerni nac¢in takega kredita. Najprej
se je reklo, napravimo fundiran dolg, in ko se je od strani manj&ine
¢ula opozicija: Ja za boZjo voljo, ne oskodovajte dezelnega kredita,
je bil gospod tovari§ Hribar, zastopnik mesta ljubljanskega. drugo
misel zastopal. Priporocal je namre¢ plavajoé¢ dolg, kakor bi
jaz imenoval »Schwebende Schuld«. obrestovati ga je hotel po 4 ali
41 %, pozneje pa je opustil ta projekt, in prav je imel, kajti kvarnej-
Sega mnasveta ni, nego priporocati mali dezelici, da se obremeni s
plavajo¢im dolgom. Kaj je to za drZavo, kaZejo italijanske finance,
i pri drzavi je vendar to &isto druga¢no nego pri dezeli. Ta predlog
se je torej pozneje umaknil in torej mi ni treba dalje o tej stvari
govoriti. Konéno si je veéina izmislila, naj bi se dobilo potom kreditne
operacije posojilo 250.000 gld., in to je tisto, o Cemer je prej tovaris
dr. Tavéar mislil, da je identi¢no z nasim nasvetom, in da je razlocka
le »um lumpige 100.000 fl.< Toda, gospoda moja! on je nekaj bistvenega
pri tem prezrl. Mi smo ob jednem tudi skrbeli vsaj deloma za pokritje
s tem, da hotemo zviSati dezelno priklado na cesarske davke za 4%,
kar vrze 61.000 gld. in poleg tega ostane Se zmiraj tisti pomenljivi
razlotek v vidini dolga 100.000 gld. ve¢ ali manj pri nefundiranem
dolgu, kar })1‘i tako malem gospodarstvu, kakor ga ima dezela Kranjska,
pac¢ ni malenkost!

Ali sedaj se moram obracati proti kvarnemu meglenemu opti-
mizmu, ki se razodeva v poroéilu veéine finan¢nega odseka, in ki ga
je, roznato kakor wvselej, izrazal v debati tudi tovari3 gospod Hribar.

i pravite ¢rno na belem, kadar bode bolnica gotova, smo pri kraji
s temi troSki, in tista izredna potrebi¢ina, katero je tovaris gospod
dr. Vo3njak omenil, zgine in zopet bodemo na dobrem. Zal mi je, da
moram odklanjati ta optimizem. Gospoda moja. napravite si racun le
za prihodnje leto. Kake bodo deZzelne finance v prihodnjem letu, in
sicer pred vsem pri izredni potreb3¢ini? Gospoda moja. danes je izpre-
govoril gospod tovari§ iz velikega posestva ekscelenca baron Schwegel
besedo, ki bi jo jaz odobraval pa¢ le »cum grano salisc<. Ne bi segal
tako dale¢, da bi rekel: cela potrebi¢ina je ordinarij. Ne, gospoda
moja. To je preveé reéeno. Od tistih 124.000 gld.. ki jih dezelni odbor
proratunava kot skupno izredno potrebséino, spada 30.000 gld. na
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radeski most. To vsak ve, da je to res ekstraordinarium, in takih stvari
je Se dosti v naSem preliminaru; vender pa kakih 60.000 gld. je najmanj
postavljenih v izredno potrebi¢ino, o katerih se da absolutno trditi,
da bodemo vedno morali ra¢unati s takimi krediti. Kaj pa pride Se
zraven! Za bolnico bodete tudi drugo leto morali kaj datic Ce
teh 125.000 gld. postavite nasproti onim prispevkom 108.000 gld., ki
pridejo drugo leto v izplaéilo, imate e vedno lepo Stevilko 17.000 gld.
Priznavam, da se to da predpla¢iloma, ali priti mora v proracun pri-
hodnjega leta, in kar se tiée refundiranja teh 17.000 gld., se dandanes
Se rec¢i ne more pri mestu ljubljanskem, kedaj se nam povrne ta
znesck. Torej 17.000 gld. za bolnico. Potem, gospoda moja, — tudi
jaz govorim le o takih svotah, ki so Ze doveljene ali po sklepih deZel-
nega zbora ali po zakonu — trebalo bode za deZelno razstavo
15.000 gld., za vodovod ¢rnomeljski prvi stavbni obrok v
znesku 14290 gld., za vodovod ambruski 15.000 gld., potem za
uravnavo vipavskih voda najmanj 15.000 goldinarjev, in Se
ne vem, ¢e bo tovaris gospod Lavrenci¢ zadovoljen, kon¢no za nakup
glavinskih delnic zelezniSke proge Kranj—Trzi¢ 50.000 gld. Jaz sem
mislil Ze letos postaviti ta znesek v proracun, drugo leto pa gotovo
pride notri. (Poslanec dr. Tavéar: — Abgeordneter Dr. Tavéar: »Kam-
niske pridejo nazajl<) Jih bodemo Se letos krvavo potrebovali, gospod
doktor! Dalje bode nekoliko treba za razdirjenje blaznice. kajti
razmere, kakor sta jih opisavala tovariSa gospod vitez dr. Bleiweis
in ekscelenca baron Schwegel in kakor smo jih ¢uli popisati zlasti
iz ust vladnega zastopnika gospoda barona Ieina, take razmere so
povsem nemogode in jaz ne kontiram prepesimistiéno, ako pravim,
da bode treba racunati za prihodnje leto s 60.000 gld. za blazniéne
namene, Ce sesStejete te svote, gospoda moja, imate uze 230 do
250.000 gld. izredne potrebS&ine, pa e niste pri kraji, Se Vas caka
cela kopa cest, za podpore za vodovode se bodo oglasali, in kolikor
poznam akte dezelnega stavbnega urada, lahko radunam, da bode
vsega skupaj znaSala izredna potrebs¢ina 280.000 gld. Sedaj pa vzemite
svinénik v roke in racunajte, koliko bo znaSala redna potrebicina.
Tovaris gospod dr. Schaffer se kruto vara, ako misli, da bode znasala
le 770.000 gld., veéja bode, vetja vsled reorganizacije deZelnih
uradov, vecja vsled dolga, ki ga bodemo letos morali najeti in ki ga
bodemo morali obrestovati, ve¢ja bode zaradi veéjih reZijskih troskov
v novi bolnici, ve¢ja pri Solstvu, ako kontirate, da Solski troSek redno
vsako leto naraS¢a za 8000 gld. Skupna redna potrebi¢ina bode torej
znasala gotovo nad 800.000 gld., in sedaj pa vzemite Se 280.000 gld.
izredne potrebs¢ine, pa se zopet sufete okolu 1,100.000 gld. in ste
zopet tam, kjer stojimo letos! Nasproti tej potrebi¢ini pa znaSa pokritje
le okolu 865.000 gld., torej imeli bodemo tudi 1. 1895, deficit 230.000 do
240.000 gld. Ja, ¢e holete letos vse z dolgovi pokriti, kam bodete pa
drugo leto in prihodnja leta hodili na kredo? (Zivahno odobravanje
me(f' somisljeniki. — Lebhafter Beifall unter den Gesinnungsgenossen.)
Ali hotete zadnjo deZelno obligacijo nesti v zastavnico? Dvignem torej
glas svoj v interesu razsodnega gospodarstva, ako pripo-
rotam uze za tekoce leto zmerno zviSsanje deZelne naklade. (Poslanec
dr. Tavéar: — Abgeordneter Dr. Tavéar: »Kredo pa moramo vender
le v roke vzetilc)

Toda, gospoda moja, finantnega odscka vec¢ina Vam ne priporota
samo posojilo, temved uljudno Vas vabi tudi na pivo. (Veselost. —
Heiterkeit.) Tmam proti temu povabilu naéelne pomisleke, in tezko
bode jih razveljaviti. Na eno stran bi apeliral na neki posebni &ut,
o katerem upam, da je Se ziv v tej zbornici. Gospoda moja, je en
ozir, ki je v prvi vrsti merodajen v parlamentarnem Zzivljenju. Jaz
obzalujem, pa zalostna istina je, da na Kranjskem mogocno gospoduje
in napreduje prazna fraza in oprostite, gospodje tovarisi iz te (leve —
linken) strani, morda nikjer tako ne gospoduje kakor pri Vas. (Ugovor
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na levi. — Widerspruch links.) IHo¢em torej dokazati to svojo trditev.
Poznam med drugim poslanca, ki se odlikuje po dveh karakteristi¢nih
lastnostih, prvi¢. da je velik v napac¢nih citatih — nabiram jih in
imam ze prav lepe cksemplare v svoji zbirki — in drugi¢. da nisemn
Se Cul govora iz njegovih ust, v kojem se ne bi nadel podoben stavek
kakor: »Jaz kot kmet, kot ekonom, kot zastopnik interesov kmetskega
stanu, Ki je steber socijalnemu in drzavnemu zivljenju itd.« Ta gospod
misli. da ima monopol za obrambo kmetskih interesov, ravno tako se
pa cuje od teh gospodov z neko zmagonosno samosvestjo govoriti o
socijalnem vpraSanju. Gospoda moja, bojim se tega oblaka, ki zatem-
nuje obzorje nade, in priznavam. katoliSska cerkev, ki je najvedja
duSevna potenca tega sveta, ima imenitno in vazno vlogo nasproti temu
socijalnemu vprasanju. Ce mi kaj imponuje na velikanski prikazni
Leona XIII., ki ga je pristevati prvim veleumom clovestva. je to ener-
gija, s katero se je sveti oCe socijalnega pitanja polotil. Toda pri nas
zospoda moja, ta stvar ¢udno razmotriva in mlad kaplanceKk, ki
morda S¢ nikdar ni bil v nobeni tovarni, postopa Vam vcasih tako,
kakor da bi res ze imel v Zepu recept za resitev socijalnega vprasanja.
Sedaj pa vpraSam, mari mislite. da bode blagodejno vplivalo na socijal-
na nasprotstva, ako Vi v dezelnem gospodarstvu nakladate polovico
bremena na rame Siroke mase. kateri potom dezelne priklade podrazite
nedolzni uzitek, kakor je pivo, ki je neki antidot proti Zganju?!
Gospoda moja, ze sedaj je dezela Kranjska dale¢ pred drongimi
deZelami, kar se ti¢e indirekinih davkov. Vzemite dezelne naklade
drugih deZel in prepricajte se. kako je tam razmerje med prikladami
na direktne in na indirektne davke. Na CeSkem znaSa priklada na
direktni davek 11,300.000 gld., na indirektne davke — Kkrajcarja
ne: tam nimajo nobenih priklad na indirektne davke. Na Nizje-
avstrijskem znasa priklada na direkine davke 6.800.000 gld., na indi-
rekine zopet — krajcarja ne. Na Moravskem znaSa priklada na direki-
ne davke 4.300.000 gld. in zopet ne krajcarja na indirektne davke.
Na Stajerskem. katera dezela se nam tolikokrat navaja kot vzgled.
kjer imajo priklado na pivo in Zganje, tam znasa priklada na direkine
davke 2.400.000 gld. in na indirektne davke le 545.000 gld. in na
Tirolskem imate 543.000 gld. na direktne in le 118.000 gld. na indirekine
davke. Sedaj si pa oglejte KoroSko, katera ima priblizno toliko direkt-
nega davka kakor Kranjska — na Kranjskem znaSa namre¢ po letos-
njem davénem predpisu ves direktni davek 1.386.000 gld., na Koroskem
pa 1,551,000 gld., torej 35.000 gld. manj. in veste kako je na Koroskem?
Tam nimate 28% priklade na direktne davke v pokritje skupne potreh-

g¢ine, temveé Vi imate tam 60% priklado na direkine davke — ¢e
se ne motim celo 61% po izkazu za zadnje leto — namre¢ 453% v

poekritje potrebscine pri dezelnem zakladu in 16% priklado za zem-
ljisko odvezo. Po proracunu za leto 1892, imate na KoroSkem pri
dezelnem zakladu pokritja pri nakladi na direktne davke 682500 gld.
in po indirektnih davkih le 107.000 gld. Ja. gospoda moja, na Kranjskem
imamo sedaj naklade na indirekine davke Zze 330.000 gld. proti
430.000 gld. priklade na dirckine davke, in ¢e bi slo tako naprej —
in vsaj bode 8lo. vem da govorim badave — ¢e bo §lo po receptu

tovariSa gospoda kanonika Kluna, bode pri nas na Kranjskem kmalu
ved indirektnega kakor direktnega davka. (Odobravanje med somis-

ljeniki. — Beifall unter den Gesinnungsgenossen.) Ce je taka gospo-
darska politika dandanes opravi¢ena in primerna v ocigled socijalni
agitaciji, je to uganka za me (odobravanje med somisljeniki — Beifall

unter den Gesinnungsgenossen), kajti s takim postopanjem potiskamo
kruto orozje v pest socijalistiéni propagandi, ki utegne kmalu tudi
pojaviti se na Kranjskem. (Poslance ekscelenca baron Schwegel: —
Abgeordneter Excellenz Freiherr von Schwegel: »Sehr richtigle)
Naposled bi ¢lovek res vpraSal. vsaj ti oziri so uvazevanja
vredni, kako je mogole. da se toliko nadarjenih moz iz narodno
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napredne stranke, ki sede v srediséi te zbornice, podvrzejo takemu
nasvetu?! Danes je ze skufal tovari§ gospod dre. Schaffer rediti io
uganko in pomagal mu je tovari§ ekscelenca gospod baron Schwegel.
Dovolite torej. da tudi jaz, ki sem enkrat enfant terrible narodne
stranke (vesclost — Tleiterkeit), povem svoje mnenje. Gospoda pred-
govornika se nista prevee zmotila. Stvar je precej taka: »Slovencevac
\fl:lIlI\:l hote izkoristiti zviSsanje deZelne p:ll\lmlv v volilne namene

(ngovor na levi — Widerspruch links) in stranka »Slovenskega
Naroda¢ se teh manevrov boji. (Poslanee Hribar: — Abgeordneter
Hribar: »Cisto ni¢le Poslanee Pakiz: — Abgeordneter Pakiz: »Nikoli

v &tirih dobah, kar sem poslanec, Se nisem agitirall¢) Brez Vas in
Vase agitacije. gospod Pakiz bi dezelni zbor naposled tudi Se lahko
obstal. — Sklicujem se v tem oziru zlasti na znani ¢lanek v »Slovencue,
iz katerega se da bojni naért te stranke precej jasno posneti. Vsaj
je jasno, volilei bodo nekako nevoljni. ¢e zviSamo dezelno priklado
in »Slovenéevie stranki bode torej ugajalo. ako se postavi pred volilce
ter pravi: >Mi smo preprecili, da se vam ni poviSsala priklada na
davkes« in nekaj glasov vec se bode dalo dobiti s takim argumentom.
Ce pride potem ta stranka do nadvlade v visoki zbornieci. sodim, da
se jej bode ze posrecilo umakniti se iz vsake zagate. Vi bodete pri-
siljeni — ne pocasi — temveéd skokoma dvigniti odstotek dezelne
naklade, ali takrat se bode reklo iz porocevaléevega odra in brzkone
bode tam zopet sedel gospod kanonik Klun. ki bode hladnoduino
razpravljal. da to ni krivda njegove stranke, temvee zalostna mplllfilm
iz prejinjih casov. iz one dobe. ko so slovenski naprednjaki Se tukaj
imeli odlo¢ilno besedo. Ta vojni strategem je priprost in ne imponuje
mi po konceptu, preveé¢ ste prozorni, ker ste premalo
globoki!

In sedaj bi jaz. ko sem toliko kritikoval nasvete vecdine financ-
nega odseka, povedal tudi nekoliko pozitivnega, Napaka je bila. da
smo po konvertovanji zemljis¢noodveznega dolga z dezelno priklado
padli za 6% in slabo je bilo to gospodarstvo. Mene tudi zadeva ta
krivda. kakor vsakega izmed Vas. Ko sem jaz kasneje referat o
dezelnemu  zakladu  bil ])rv\‘nl se to ni dalo zlepa ve¢ predrugaditi.
Napaka je bila ze sfmwnd. in ¢e se pomisli. kaka je bila situacija,
potem je ta napaka Se bolj usodna. Tisti letni drzavni prispevek
127.000 gld. nameravali smo rabiti za investicije. pa kaj smo storili?
Mesto investirati ta denar. znizali smo dezelno priklado za letnih
90.000 gld. — toliko je znaSalo tistih 6% — in le 35.000 gld. nam je
ostalo na razpolago., Vzemite upravni svet kake delniske druzbe. ako
bi ta tako postopal, da bi delil dividende, mesto da bi skrbel za

potrebne investicije — ali veste kam drzi ta pot? (Poslance ckseelenca
baron Schwegel: — Abgeordneter Excellenz Freiherr von Schwegel:
sEinpesperrt werden siele Poslanee Kersnik: — Abgeordneter Kersnik:

»Na Zabjek!<) Da, na Zabjek ali pa na Grad. Je tako, gospoda moja!
Torej. gospoda moja, mi moramo misliti o pravem ¢asu. da pridemo
na bolj razumno gospodarstvo, in jaz bi nasvetoval, v prvi vrsti
pocasi zvisati dezelno naklado. pocasi, pravim. sukece-
sivno, kajti pomislite. leta 1896. odpade tisti drzavni prispevek letnil
127.000 gld., potrebs¢ina dezelna pa raste. Potem pa, gospoda moja,
najeti treba vecéje posojilo za deZelne investicije, pri
tem strogo premisljati, kake investicije bi bilo zvrsiti ter jih razdeliti
na veé let. Misliti je na to, da se bodo deloma refundirali troski vsled
povisanja davéne moznosti onih pokrajin, kamor se bo denar investiral.

S tem sem s finan¢no oceno pri kraji in prepuscéam gospodu
porocevaleu vecine finanénega odseka, da ovrze in pobija moje
argumente,

Gospoda moja, sedaj pa Se nekoliko besed o politiki. Skusal
sem kot porocevalee odsekove manjsine zvriiti svojo dolznost v polni
meri in zacel sem torej zapisavati si razne trditve in argumente,
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katere sem ¢ul tekom danaSnje debate, toda naposled sem omagal.
Le na par glavnih rec¢i bi Vas opozoril, kajti re¢i moram, da se ne
strinjam s preblagorodnim gospodom deZelnim predsednikom, ki je
dejal, da politike ne treba pri debati o deZelnem proracunu in da
tudi povoda nimamo, baviti se z drzavno upravo. In merito ima prav
tovari§ Hribar, ako je ugovarjal temu nazoru, samo s takimi argumenti
ne sme priti, kakor da bi bili tro8ki za javno varnost, Zandarmerijski
troski, neki dispozicijski zaklad. za drZavo. (Veselost na
desni. — Heiterkeit links.) Je vender nekoliko razloc¢ka. Ce Vi, kar se
je véasih Ze zgodilo, v drzavnem zboru vladi ne dovolite dispozicijskega
zaklada, radi tega ne pogine, mirno se dalje vlada, ni¢ se ne bode
poznalo — ako pa trofke za Zandarmerijo izpustite ali preértate, niti
za poslanca Hribarja ne bi hotel biti porok, da bi tako miren ostal
ter da mu stvar vender ne bi delala nobene preglavice.

Govorilo se je dosti o gospodu deZelnem predsedniku. Ne bom
se spus¢al v nadrobno preiskavanje doti¢nega detaila, meni ta detail
vetinoma ni znan, sodim pa, da je deloma vsaj zajet iz nasih listov.
in nafa domadca Zurnalistika mi ne imponuje prevec, predostikrat se
citajo Preklici v domacih listih. (Zivahna veselost. — Lebhafte Heiter-
keit.) Samo eno opazko bi si dovolil. Gospoda dezZelnega predsedaika
smo spoznali — in to se ne bode tolmadcilo kot laskanje poslanca ne-
vredno — iz odsekovih obravnav kot moza, ki se zanima zlasti za
gospodarska vprasanja v nasi dezeli. Vidite, gospod deZelni predsednik.
vsa] se da vladati s kranjskim Slovencem, ali kranjski g’lovenec je
samosvoj, kakor zemlja njegova. Od Vas bode odvisno, mehak je kakor
vosek v spretnih rokah in jeZevito uporen v nerodnih. Troje reéi po-
trebuje, da izhajate Z njim. Jedna je, energiéne roke — te
mu treba! Ne pozabimo narodnega izreka, ki govori cele folijante,
prislovice nafe: Dobrota sirotac; energi¢nega vodstva mu treba; poleg
tega mora se Z njim postopati pravic¢no, in tretji¢ tako, da vidi
nas ¢lovek, da je oni, ki je nad njim, v istini mu naklonjen, da
ima srce zanj in za duSevne in materijelne interese njegove. Oglejte
si pri naSih vojakih, pri na$ih Janezih — oprostite domadci izraz —
dastnika, ki strogo gleda na to, da vsak stori dolZznost, ki pa je pra-
viten in naklonjen vojakom; za tacega Castnika gre na$§ vojak brez
vsakega pomisleka v mevarnost, in smrt ga ne lo¢i od njega! Isto velja
tudi o politicnem uradniku. Mi smo dosedaj videli pri gospodu de-
7elnem predsedniku zlasti energijo, lastnost torej, ki je prepotrebna
politicnemu $efu, jaz ga torej naprosim in pozivljam, naj povsodi in
zmirom na Kranjskem dokaZe tudi praviénost svojo in naklonjenost
nasproti dezeli in narodu naSemu v gmotnem in duSevnem oziru, in
prepri¢an naj bode, da mu bode lahko vladati zvesti rod kranjskih
Slovencev. (Poslanec ekscelenca baron Schwegel: — Abgeordneter Frei-
herr von Schwegel: Bravo! bravole)

Grem dalje. Nisem se mislil baviti z volilnim vpraSanjem, ker
se mi vidi, da tako velikega problema ne gre razpravljati tako mimo-
grede, en passant, ali govorilo se je dosti o volilni reformi, o naj-
vaznejSem problemu, kar jih imamo dandanes na dnevnem redu. Da
oznatim svoje staliSée, reci moram, da se mne strinjam v tem oziru
niti s tovariSem ekscelenco gospodom baronom Schweglom, pa tudi
ne s tovariSem, zastopnikom mesta Ljubljanskega. Ekscelenca gospod
baron Schwegel je tako definiral stalisée svoje, da je dejal, ali splo$no
volilno pravico ali pa interesne zastope — jedno ali drugo — in rekel
je, da bi splodna volilna pravica duri odprla navalu socijalnih mas.
Tovari§ gospod Hribar zopet se temu nasproti brez ovinkov postavlja
na stali$¢e splo$ne volilne pravice »suffrage universele. Ali, gospoda
moja, to stali$€e ima za naso drzavo veliko nevarnost in te se ne demen-
tuje in ne odstrani z nobenim citatom, tudi z Bismarckovim ne. Je fe
vprafanje, ali bi bil Bismarck po zadnjih nemskih volitvah take
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govoril! (Veselost. — Heiterkeit.) Pri nas v Avstriji so pa razmere
drugacéne. Dovolite, da skuSam jasno povedati svoje mnenje. Kultura
je naposled zavisna pred vsem od srednjega stanu. Delavei ne tvorijo
ulture; kar je napredkov, izvira vedinoma iz srednjega stanu in to
je stvar, ki mora tudi pri narodnem zastopu nekako razodevati se.
Va Nemskem, Francoskem, v Svici, tam, koder imajo splofno volilno
pravico, tam je srednji stan é&isto drugacen faktor kakor pri nas.
zemite krepki nemski srednji stan in videli bodete, to je druga
otenca, in na Francoskem bodete na$li na milijone malih kapitalistov,
{-(’er je ves veliki dolg domiciliran v deZeli, vsak boljsi delavec skoraj
ima svojo rento. Tam je sploSna volilna pravica torej mmnogo manj
nevarna, kar so zadnje volitve posebno pokazale. V Avstriji pa imate
razprostrane dezele brez srednjega stanu. V Galiciji ni pravega me-
Sctansiva, njegov surogat, tisti poljski Zid, ne more nadomestiti sred-
njega stanu. Zato pa bi bila sploSna volilna pravica v nasi drzavi
prava nevarnost!

Druga napaka, o kateri sodim, da jo je napravil tovari§ Hribar,
je tembolj ¢udna, ker se on strinja v tem oziru z najbolj doktri-
narnim liberalcem stare Sole. Tista stara liberalna doktrina je smatrala
celo ¢lovestvo le kot kopo posameznih pojedincev, le individuum je
bil odvazen za tisto Solo; temu nasproti pa, gospoda moja, je uvaze-
vati, da je clovedtvo zlasti v kulturnih drzavah umeten organizem,
ki se je genetiénim potom razvijal, organizem, ki se nekako razéla-
nuje, »gegliederter Organismus«. Zaradi tega sodim, da bi tudi to
moralo razodevati se v sistemu volilnega prava nade drzave. Kakor
hitro se pa postavilie na staliS¢e, naj se uvede brez vsake kavtele
splosna volilna pravica, potem se pregrefite tudi proti temu drugemu
oziru.

Dovolite mi, gospoda moja, sedaj par osobnih opazk, ki sem
jih dolZan dvema moZema, katerima sem — nikakor se ne sramujem,
tega povedati — enemu in drugemu do zadnjih dni bil pristas. Te
opazke obracajo se proti ekscelenci gospodu baronu Schweglu. On
je govoril v hudih izrazih proti grofu Taaffeju in v ravno tako hudih
besedah proti biviemu deZelnemu predsedniku nafemu. O grofu
Taaffeju izustil je, da je Avstrijo spravil »an den Rand des Ver-
derbens«. Poglejte vender drzavni budget z leta 1879.. primerjajte ga
z budgetom leta 1894, (odobravanje v srediséi — Beifall im Centrum)
in uvazujte prikazen, da morda dandanes v Evropi ni drZave, ki bi
imela tako urejene finance, kakor jih ima naSa Awvstrija! Ce je bila
Taaffejeva politika res tako slaba, potem ne razumem, kako smo
prisli do tako ugodnega finan¢énega poloZaja.

In %e nekaj druzega. Fkscelenca gospod baron Schwegel je sam
dokazal istinitost moje trditve. Veste, kaj je najvaznejSa posledica poli-
liticnega sistema Taaffejevega? Da jesedajbilo mogodée misliti
na koalicijo. Pred desetimi, Stirinajstimi leti naj bi kdo iz
Hohenwartovega kluba stopil pred sedanjo levico in nasvetoval:
sDajmo se sporazumetic, kak odgovor bi mu bil donel na uho!
Situacija se je izdatno spremenila. In tudi to je znamenje, da Taaffe
ni vladal na Zkodo Avstriji.

In kar se ti¢e gospoda barona Winklerja, veZe me dolZnost
osobne hvaleZnosti, in jaz mislim, cela narodna stranka se mi v tem
pridruZuje, da branim spomin moza, ki je veliko delal za deZelo naSo
in vedno imel najbolj3i namen, sluziti domovinskim interesom. Prej
sem govoril o treh lastnostih, katere mora pred vsem imeti Sef deZelne
uprave v tej kronovini. Da je bil Winkler pravi¢en do skrajnosti,
posebno tudi nemski stranki nasproti (poslanec Hribar: — Abge-
ordneter Hribar: »8e preveél<) smo dostikrat ¢utili, in da je bil
naklonjen deZeli nadi, to istotako vemo; ena lastnost je bila premalo
razvita v njegovem znacfaju, to je Ze tovari§ Hribar povedal, in jaz
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bi to rad 3¢ nckoliko bolj drasti¢cno naglagal. in sicer v Hribarjevem
parlamentarnem jargonu. Winkler se je premalo »osokolile, kajti da
bi bil imel nekoliko ved¢ sokolskih krempljev in jih pokazal na vse
strani, bolje bi bilo. Toda to moramo vsi reci, moz je vse svoje du-
Sevne sile zastavil, da je zvesto sluzil cesarju in domovini. To mislim.
da sem Dbil dolzan povedati in naglagati v obrambo njegovega spo-
mina. (Zivahno odobravanje na levi in v sredii¢i. — Lebhafter Beifall
links und im Centrum.)

In sedaj. gospoda moja! se je imenovalo Se neko tretje ime.
ime onega drzavnika, ki ga jaz spoStujem pred vsemi in Cegar parla-
mentarnemu vodstva se jaz rad udam. grofa Hohenwarta namrec.
Malo je politikov v Avstriji. S¢ manj pa drzavnikov. Da je pa grof
lHHohenwart zares drzavnik v pravem pomenu besede, vidite, ¢e greste
v drzavni zbor na Dunaji, kadar Hohenwart govori, in prepric¢ali se
hodete, kako hitro se spraznijo kuloarji in buffet in kako se gnjecijo
poslanci od vseh strani okrog njega. da nobene besede ne izgube iz
njegovili ust. Ta moz obhajal je ta teden sedemdesetletnico svojo, in
kako vezilo je prejel iz jednega dela svojega volilnega okraja? Go-
spoda moja, zivo obzalujem doti¢no izjavo, vender sem tega munenja,
da ta ¢in, ki ni na cast dezeli nasi, ne bode imel in ne more imeti
ncbhenih posledic. Premalo se je podpisalo pravih volilcev, in Se ti
so bili zapeljani. Preprican sem, da jim je Ze danes Zzal in da jih je
sram onega koraka. (Poslanec Luckmann: — Abgeordneter Luckmann:
sRes jele) Ali neka druga stvar je pri tem, in tu se zopet sklicujem
na to. da sem senfant terrible¢ narodne stranke in temu pristaja od-
kritost. Vsaj veste, katera je glavna napaka pri nas. Pred vsem boleha
javno mnenje na tem, da je veliko preve¢ neodkritosti med nami.
Odkodi je prisla tista nezaupnica? 1z najbolj klerikalnega okraja
cele dezele, kjer se Se nikoli ni pripetilo, da bi bil kdo izvoljen proti
volji duhovicine. Kako je reSiti to uganjko? Gospod porocevalec ve-
¢ine financnega odseka, ¢e bi hotel reagirati na to vprasanje. vender
ne bode rekel. da v tem duhovni niso ni¢ vedeli. po noci je prisel
hudi¢ in je luliko zasejal med pSenico. (Zivahna vesclost. — Lebhalte
Heiterkeit) Vsaj duhovi¢ina nasa tako silno vpliva na zasebno Ziv-
ljenje, da bi skoro rekel, ¢e kdo na posten dan zauZije koscek mesa,
takoj se to izve v farovzi, in takoj porcko, glejte, meso je jedel na
kvaterno sredo! Ja, ali je potem verjetno, da duhovs¢ina v istini nicesar
vedla ni za to agitacijo. ki je mesece in mesece trajala, da duhov-
g¢ina v kraji samem ni znala za to stvar?! Vi gospodje, ki ste
generalni Stab te stranke, Vi ste vse dobro poznali, in jaz vprasam.
kaj ste storili, v koliko ste uporabili svoj vpliv, da bi zatrli tisto
agitacijo, kako je pisal »Slovenece, kako ste poucevali maso, da bi
bili odvrnili to narodno sramoto? Vi, ki bi bili lahkoe z mazincem
zatrli celo stvar! In naposled. kaj se Hohenwartu ocita? Pred vsem
to, da je on ustvaritelj koalicije, ki je strmoglavila Taaffeja. Ja,
gospoda, Cuda se gode, sedaj se po Taaffeju solze pretakajo v krogih,
kjer ste prej vedno slisali, da je grof Taaffe najvec¢ja poguba za nas.
le pro¢ v opozicijo, le strmoglavite ga! To so logi¢éni skoki. ki se
pripete pri nas. (Poslanec dr. Tavéar: — Abgeordneter Dr. Tavcar:
»Sedaj je prislo Se nekaj slabSega za njim!<)

Taalle je padel torej, in koalicija je stopila na njegovo mesto.
Za svojo osebo sem ¢isto nedolZen pri njeni osnovi. Ali recem in
prosim, da me ovrzete, ne poznam drugega pota. po katerem bi bilo
mogode priti iz neznosne situvacije, kamor smo bili zabredli. Dovolite
pa. da govorim Se par besed z vi§jega staliS¢a, potem sem pri Kraju.
Res je z jedne strani to. da se sedanjim momentanim potrebam za-
dostuje s to obliko, toda ali ne ti¢i $e nekaj bolj znamenitega v ozadju?
Tovari$ gospod Ilvibar je dobro naglasal tisto silno nevarnost, ki nam



1589

preii od socijalistiéne propagande. Ce bi bil kdo rekel Se pred tremi
ali Stirimi leti, da se bodo godili taki atentati. kakor se dandanes pri-
peté vsak teden skorej, smejal bi se mu bil vsakdo, in ¢éc je Giskra
leta 1869. rekel: :Die sociale Frage hirt in Bodenbach aufe, rad bi
vedel, kaj bi on danes dejal. Da. socijalni problem se diskutuje
dandanes in za ideje se vnemajo Siroke mase. o katerih smo Se pred
10 leti sodili, da se bavi z njim k vecjemu le tu in tam kak uéen
samotar. Ta nevarnost je evidentna. in mi. ki resno razmotrivamo
take prikazni. in vidimo, kaj se godi po Sirnem svetu. mi vsi bi morali
pristopni biti jedni misli. Pustimo. gospoda moja, kar se dd. stare
nase prepire, in postavimo se po Konei nasproti novim in nevarnim
nazorom. Danes — imam slabo navado, da wvmes kako zinem — je
gospod poslanec Hribar me citiral, da nisem na sumu. biti prehnd
naroden radikalee, in jaz sem mu radostno pritrjeval. Ali vzemite
me 7z napakami, kakor sem, ene re¢i pa mi nih¢e odreéi in zanikati
ne sme. da ljubim svoj narod in zemljo, Kkjer sem rojen. kakor kdor-
Koli izmed Vas, in Bog cuvaj, da bi iz mojega rodu postal kedo na-
rodni renegat. Navzlic temu pa poudarjam, tako se mi vidi, da se
bode v sedanjem ¢asu narodno vprasanje nekoliko v stran potisnilo
ter da se socijalno vprasanje pojavlja cimdalje moc¢nejse. Pri nas

morda Se ne ali kmalu, morda v 20 do 25 letih — o Stevilkah se ne
more govoriti — gotovo pa bolj urno nego danes mislimo. razdeljeni

bodemo le v dva tabora, eni, ki imajo kaj ter hocejo braniti svoje
imetje in braniti staro naSo kulturo. in drugi, ki ni¢ nimajo, pa s
pohlepno roko segajo po vsem. Jaz mislim, kar je zmernih in resnih
clementov, bavimo se s tem vpraSanjem in glejmo. da omiko bra-
nimo proti sovraznim navalom, v primeri s katerimi so bili navali
krutih srednjeveskih barbarov prava igraca. (Poslanec Iribar: —
Abgeordneter Hribar: »To je resle) Tudi to je stvar, ki je moralno
dosti pripomogla. da je prislo do koalicije in ki bode vplivala, da
se bode koalicija vzdrzevala.

In sedaj le Se par besed. Kar se mene tice. nih¢e me ne more
imeti na sumu, da se naceloma protivim koaliciji. Moje stalidée je
tisto, kakor tovarisa gospoda dr. Tavéarja. On pravi. pocakajmo, da
vidimo, kaj bodemo od kealicije dobili, kak sad bode rodila, Zelim pa,
da bi rodila poveljni sad. (Poslancc Ilribar: — Abgeordneter Ilvibar:
»Pa ga ne bodeld) Vederemo! Jaz stojim danes Se na staliséi besed,
katere sem pred ve¢ kakor 10 leti dne 6. oktobra 1. 1883. izustil v
tisti pomenljivi seji, ko se je redilo vprafanje volitve dvel poslancev
iz veleposestva., Silen hrup je bil. vikali so tovarisi in galerija, ki
danes pazno poslufa (veselost — lleiterkeit) in takrat sem dejal: »Mi
vsi v tej slavni zbornici smo strankarji. ali vendar ¢e¢ v mirnih tre-
nutkil, kedar strankam strast ne moti jasnega pogleda, si ogledamo
razmere v nasi domovini. videli bodemo, da politi¢ni razkol, da strastni
prepiv. ki med nami Zze razsaja 25 let, je le v kvar naSemu narodu
in nasej dezeli.«

Gospoda, tega nacela sem se drzal. odkar sem v tej zbornici in
na tem staliséu stojim tudi danes. Vem. da koalicija ni popularna, pa
jaz jo zagovarjam. Ker sem uverjen, da mora poslanee imeti toliko
poguma, postaviti se vcasih tudi na nepopularno stali¢e (odobravanje
na desni — Beifall rechts), ali da se utrdi koalicijo. je veliko za-
visno od nemske stranke in od vlade. Pozivljam castite gospode
tovariSe z nemske strani, s Katerimi smo naSli v socijalnem obéevanju
prijeten modus vivendi, naj uporabljajo svoj vpliv na svoje somislje-
nike (odobravanje — Beifall). naj se kaZejo odjenljivi nasproti pra-
viénim terjatvam naroda naSega ma Kranjskem in uporabljajo svoj
upliv tudi v sosednih dezelah. naj tudi nadi nemski sosedje postanejo
pravieni nasproti narodu slovenskemu, in ¢e se bode vlada ravnala
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po istem receptu, ce nam bode dala one pravice, katere smemo za-
htevati iz naravnega in iz zakonitega stallsca, potem bodite uverjeni.
da se bode €ez leto dni, ko se bode vnovi¢ vriila prora¢unska debata.
vsaj v polititnem oziru pokazala ugodnejsa bilanca, nego danes. in
da se bode v koaliciji povoljnejse sodilo nego danes. Pri kraju sem.
toplo priporo¢am visoki zbornici nasvete manjsine finan¢nega odseka.
(Zivahno in trajno odobravanje na desni in med somisljeniki na levi.

Lebhafter und andauernder Beifall rechis und unter den Gesin- _
nungsgenossen links,) i



Dodatki k XII. poglavju.

Objavljam poro¢ilo dunajskega pomoZnega odbora, ki smo
ga predlozili obénemu zboru velikega komiteja dne 28. junija 1895.
Pri tej priliki naj omenjam, da so se koncem potresne akcije od
predsedstva naSega odbora meni v last izrocile vse knjige, ki smo
jih bili vodili v izvrSevalnem odboru. Ker imajo te knjige vse-
kako dokaj vaznosti za ljubljansko mesto, sem jih sbrevi manue
bil izro¢il za mestni arhiv biviemu mestnemu Zupanu g. dr. Pucu.
o se je zgodilo pricdetkom meseca decembra 1. 1928. lzrecno sem
naprosil tega gospoda, naj mi potrdi sprejem tega za Ljubljano
vendar dokaj zmamenitega gradiva. Bila je sicer moja osebna
lastnina, vendar sem se Cutil vsaj moralno obvezanega, da se je
moje darilo v istini izroc¢ilo mestnemu arhivu kot spomin na naj-
krutejso dobo. ki je bila zadela slovensko stolico. T'o potrdilo sem
prejel, javilo se mi je, da se je doti¢no gradivo shranilo v mest-
nem arhivu, kjer bo specijalist za ljubljansko lokalno zgodovino
mogel v bozjem miru predelavati s pomo¢jo teh zanimivih po-
datkov del povestnice teh usodnih dni.

Doti¢no poroéilo o poslovanju dunajskega pomoznega odbora
se glasi:

Der Prises des Hilfscomités, Excellenz Graf Hohen wa rt eréffnet
die Sitzung, begriifit die zahlreich erschienenen Comitémitglieder und er-
theilt dem Obmanne des Executiveomités, Hofrath Suklje das Wori
zur Erstattung des Geschiiftsberichtes und entsprechender Antragstellung.

Hofrath Suklje triigt sonach den Bericht vor, welcher lautet:

L

Das Wiener Hilfscomité fiir Laibach und Umgebung constituierte
sich am 23. April 1. J. Der Aufruf, mit welchem sich das Comité sofort
nach seiner Bildung an die Bevilkerung von Wien wendete, trug 70 Unter-
schriften. Es spricht fiir die allgemeine Theilnahme, welche unserem Unter-
nehmen entgegengebracht wurde, dass die Zahl der Comitémitglieder infolge
nachtriiglicher Beitrittserklirungen auf 102 gestiegen ist. Nicht anders kann
die weitere Thatsache gedeutet werden, dass sich in dem Comité Minner
der verschiedensten Berufszweige und der mannigfaltigsten politischen und
nationalen Richtungen zu eintrichtigemm Zusammenwirken 1m Dienste der
Menschenliebe vereinigt haben. %

Ein Zeichner des ersten Aufrufes lebt leider nicht mehr.

R. von Olschbauer, der allverchrte Vorstand des Wiener Miinner-
Gesangvereines hatte gleichfalls zu den Unsern gehort! Das lebendige Mit-
gefiihl, das der edle Mann fremdem Leid entgegengebracht, offenbarte
sich auch darin, dass er, obschon bereits todbringender Krankheit verfallen,
dennoch dem Comité beitrat und es ermichtigte, seinen populiiren Namen
unter den Aufruf zu setzen. Er ist dahingegangen in eine bessere Well;
der innigen Theilnahme des Comités an dem Verluste Olschbauers wurde
dadurch Ausdruck gegeben, dass das Executivcomité eine Deputation zum
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Leichenbegiingnisse abordnete und einen Kranz aul den Sarg des Dahin-
geschienenen niederlegen liel.

Worin bestand jedoch die eigentliche Aufgabe des Wiener [lilfs-
comités? Der Charakter der Wiener Bevilkerung ist an sich ausgezeichnet
durch regen Wohlthiitigkeitssinn, — es galt nun, dieses schéne, echt
menschliche Gefiihl auch in diesem IFalle wachzurufen, die éffentliche
Wohlthiitigkeit zu organisieren und derselben in dem Comité einen sicht-
baren Mittelpunkt zu geben.

AulBlerordentlich geférdert wurde unser Yorhaben durch das leuch-
tende Beispiel unseres Kaise rs. Die Vilker der dsterreichisch-ungari-
schen Monarhie wissen es ja nur zu wohl, dass der erhabene Triger der
Krone gleichzeitig der erste Wohlthiiter ist innerhalb der Gemarkungen
seines W’(‘lt('ll Reiches. So war denn auch bei der erschiitternden Kata-
strophe von Laibach der Kaiser derjenige, welcher mit groBartiger I'rei-
gebigkeit seinen bedriingten Unterthanen zuhilfe eilte. Sein Vorbild fand
hochherzige Nachahmung seitens Seiner allerdurchlauchtigsten Gemahlin
und anderer Mitglieder des Allerhischsten Kaiserhauses. Die Theilnahme
des Monarchen iduBerte sich aber weiters in dem Allerhdchsten Besuche
der Ungliicksstadt Laibach und seine trostreichen Worte brachten neue
Hoffnung der verzweifelnden Bevilkerung. Anch dem Wiener Comiié
wurde anlisslich der Wohlthitigke sitsakademie im Ronachersaale ein
kaiserlicher Beitrag von fiinfhundert Gulden zutheil. Dieses unmitteibare
Eingreifen unsers Kaisers und Herrn zu Gunsten der durch das Erdbeben
"csdhull"tvn Gegenden konnte denn nicht anders als impulsiv aufl die
offentliche Mildthiitigkeit wirken, inbesondere aber musste es in der
Residenz der Fhatwkmf des Hilfscomités die Wege ebnen.

Das Wiener Comité vermag demmnach mit einer gewissen Befriedi-
gung auf die bisherigen Erfolge zuriickblicken. Um sofort die ganze bei
den verschiedenen Zahlstellen des Comités bar eingegangene Summe zu
nennen — vorbehaltlich der spiiteren Detaillierung — so belief sich die-
selbe Mittwoeh den 26. Juni auf 160.160 fl. 85 kr.

Bevor jedoch im Berichte an die Darlegung der Gebarung des
Comités gegangen wird, geziemt es sich, dass wir dankend jene Factoren
erwiithnen, welche unsere Action stiitzen und forderten.

Zuniichts gebiirt volle Anerkennung der hauptstadtischen Publi-
cistik. Die Wiener Presse hat sich thatsichlich in diesen Wochen
dauernden Anspruch aufl die Dankbarkeit der vom Erdbeben heim-
gesuchten krainischen Landestheile erworben. Durch wahrheitsgetrene
und eben deshalh doppelt ergreifende Schilderungen verstand sie es.
das menschlich Interesse fiir die Opfer der Katastrophe zu wecken und
lebendig zu erhalten. Die hervorragendsten Journale eroffneten zu Gun-

sten der Beschiidigten Sammlungen, welche mitunter — so namentlich
bei der sNeuwen IFreien Presse« — sehr namhafte Ergebnisse abwaifen.

Den zumeist sehr umfangreichen Spenderverzeichnissen, sowie den son-
stigen Publicationen des Iilfscomiés wurde in den Spalten der Journale
jederzeit bercitwilligste Aufnahme gewihrt — der Ausspruch ist dem-
nach berechtigi: Unsere Thii gkeit hiitte wohl kaum jemals anniihernd
solche Erfolge gezeigt, wenn sich die Wiener Publicistik nicht mit so nach-
haltiger B('I(‘lf\\l“lé]\(‘]t in den Dienst der humanen Sache gestellt hiitte!

Mit lebhaftem Danke spll auch des hochangesehenen lllhiltilllﬁ ge-
dacht werden, in dessen Riumen die verehrte Versammlung heute t uft
Dic Niedevdosterreichische Escompte- Gesellschaft hat
sich nicht nur mit cinem sehr bedentenden Betrage bei unseren Sammlun-
gen eingefunden, sondern sie erbot sich auch ganz spontan, simmtliche
Cassa- und Bankgeschiifte fiir uns zu iibernchmen und die Verwaltung
unserer Gelder zu fithren, ohne fiir diese auBerordentliche Miihewaltung
irgend ein Entgelt zu beanspruchen.

In derselben unei enniitzigen Weise fungierte auch das Bankhaus
Czjzek als eine der }iﬂlI\l([lvn des Comités, wofiir ihm der gebiirende
Dank gezollt werden muss.
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Die Natur der Gesammiaction des Wiener Tillscomités bedingte
einen gewaltigen Verbraueh von Drucksorten. Es ergab sich ja die Noth-
wendigkeit, viele Tausende von Aufrufen, Sammelbigen, Placaten, Pro-
grammen u. s. w. in verschiedenen Grioflen und lmmdtvn herstellen zu
lassen. Da konnte es das Comité mit besonderer Befriedigung begriiflen,
dass Frau Therese Gorischek, Inhaberin der Buchdruckerei-
firma Karl Gorischek sich anheischig machte, nicht nur den Satz und
Druck dieser Drucksorten unentgeltlich zu hvsm"(-') sondern auch das
Druckpapier fiir dieselben zu l)(-k(imff( . Ilmtml(hluh ist denn auch
die weitaus iiberwiegende Mehrheit der benéthigten Drucksorten von der
Firma Gorischek aus eigenem beigestellt worden. Diese ganz besondere
Leistung verdient jedenfalls, dass |)(“ul{_"t( r Wohlthiiterin seitens des ge-
sammten Comités warmer Dank und hohe Anerkennung 11'IIH"‘(_’H|HU(||¢.]I
werde.

Gleiche Anerkennung gebiirt den Besitzern der Restauration »Zur
goldenen Kugele, Terren Gebriidern Abel. welche dem Comité ein
vollkommen entsprechendes Locale, bestehend aus zwei Zimmern, durch
volle zehn Wochen unentgeltlich zur Verfiigung stellten.

Derart geférdert und allseitig unterstiitzt ging das ]I]Ifsmmm- an
die Erfiillung seiner Aufgabe. Die Besorgung der laufenden Geschiifte
einvernehmlich mit dem Priisidium war von der constituierenden Plenar-
versammlung einem Executiveomité anvertraut worden, dessen Mitglie-
derzahl durch Cooptation allmihlich aul 38 angewachsen ist. Nach dem
Principe durchgreifender Arbeitstheilung gliederte sich dieser Vollzugs-
ausschuss in m(huu- Sectionen, unter denen die Finanz- und Pressection
hervorragende Thitigkeit entwickelten. Abgesehen hievon wurde behufs
u|(Inun«wnmlhﬂ(| [lllwq,onlmhnw der cinlaufe :nden Spenden Ilil Comité-
locale ein Permanenzdienst cingerichtet. Durch 6 Wochen, d. i. in der
Zeit vom 25. April bis 6. Inni waren zum mindesten drei \llt"]lu[("
tiglich von 9 Uhr morgens bis 6 Uhr abends im Comitélocale die nqﬂu]n
anwesend, um die einlaufenden Betriige zu empfangen. ordnungsmiillig
zu_buchen und zu bestitigen. Erst vom 7. Juni ab, als dic Spenden
sichtlich nachlieBen, wurde der Permanenzdienst aul die Stunden von
10 bis 1 Uhr und von 4 bis 6 Uhr restringiert. Mit 18. Juni wurde auch
dieser reducierte Dienst eingestellt und das Publicum gebeten, allfillige
H(‘tm"v bei der ‘\I(‘t](‘l(l‘af(Iltl(‘il'-\(]l(‘ll |s‘mmptc(-oc:(]h(hdft oder  bei
der I’ustep(n(u‘«v zu_hinterlegen. Sobald sich ein griBerer Betrag in der
Casse des Hilfscomités dll“(“-ul']lllll[t hatte. &'v[dll'ft(' derselbe unve |/u"h(h
zur Abfuhr an die J\mmptv(rvsvllsclmﬁ um  daselbst fruchtbringend
angelegt zu werden. Ferner erschien es im Verlaufe der Action rithlich,
liir das Wiener THilfcomité ein eigenes Conto bei der Postsparcasse zu
eriffnen. Zu Evidenzzwecken wuorde iiberdies ein eigenes alphabetisch
geardnetes Verzeichnis der Spender angelegt. die llchh"(' Gebarung mit
den einlaufenden Beitriigen aber durch genaue Fiihrung des I]nu|)t~ und
Cassabuches und der Hilfsbiicher Tag fiie T ag controlliert.

Zu bemerken ist. dass simmtliche Agenden von den Mitgliedern
des Exccutiveomités mit grifiter Bereitwilligkeit besoret wurden, Nur
fliir gewisse (0|)1(|(1|l)v1f(‘n und besondere /[lkdllllil(ll\t('”llll"(‘ll wurden
‘*(hlmh!\mf[’c- gegen millige Entlohnung voriibergehend dllf;,vnmn]ncn

Die vorstehend ausgewiesene Gesammtsumme der bhis zum 26. Juni
(incl.) bar eingegangenen Spenden im Betrage von 160.060 1. 85 kr.
vertheilt sich nach dem Orte der Finzalhlung “auf folgende Posten:

. Im Comitélocale gingen ein . . 10 LERN97o40u d{nkr.
2. Bei der Niederosterveichischen I aunnpt(' Gesellschaft 57.191 ,, 05
B ] T B A K TS G2 T Ze R, e M e S LA S I (o] 7
4RI P OSIS A TCABEENALITE o i Lt s e g ti 8 G R 27 6 deeer
Zusagumen . . 1()ll 160 fI 85 kr.

Suklje, Spomini. 1£C)
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In eine Detaillierung der Spenden kann naturgemdlB nicht einge-
gangen werden. s geniige der Hinweis, dass die groflen Geldinstitute
der Residenz, die wichtigsten Transportunternehmungen, ferner die ver-
schiedenen offentlichen Corporationen geistlichen und weltlichen Cha-
rakters, ebenso wie Vereine, Einzelfirmen und Private mit namhaften
Betriigen sich einstellten, dass aber auch die unbemittelte Classe sich
einfand, um mit ihrem Scherflein die nothleidenden Mitmenschen zu
unterstiitzen.

Es fehlte auch nicht an mannigfachen Veranstaltungen, welche den
humanen Zweck verfolgten, Beitrige zur Linderung des durch die Erd-
beben-Katastrophe hervorgerufenen Elends aufzubringen. {

Bei der Aufziihlung jener Veranstaltungen, welche dem Comite-
zwecke groflere Summen zufiihrten, muss an erster Stelle dankend der
edlen Frauen gedacht werden, welche die Miihe auf sich nahmen, der-
artige Wohlthitigkeitsfeste zu arrangieren. So brachte das Fest im Cur-
salon, um welches sich Prinzessin Alexandrine zu Windisch-
Gritz hervorragend verdient gemacht hatte, dem Hilfcomité die Summe
von 8400 fl. und steht ein weiterer Betrag vielleicht noch in Aussicht.
Eine von Griifin Anton Wodzicka in Krakau veranstaltete Tom-
bola fiihrte dem Hilfscomité die relativ sehr hohe Einnahme von 2000 fl.
zu, — in beiden Fillen hat das Ergebnis die zu so edlem Zwecke aufge-
wendete Miihe vollauf gelohnt!

Dankend ist ferner zu erwiihnen, dass die Direction des englischen
Gartens den halben Reinertrag des Erdffnungsabendes von »Venedig in
Wienc im Betrage von 675 fl. 85 kr. dem Hilfscomité widmete und dass
der Wiener »Slavische Ménner-Gesangverienc die Einnahme der Safafik-
I'eier per 323 fl. 35 kr. der gleichen Bestimmung zufiihrie.

In allen diesen Fillen konnte das Comité, das Risico des Aufbrin-
gens und die Miihen desselben den Veranstaltern iiberlassend, auf die
ebenso einfache als dankbare Rolle des Percipienten sich beschriinken.

Eine Ausnahme wurde gemacht mit der groBen Wohlthitigkeits-
Akademie, welehe zu gunsten Laibaichs unter der Firma des Hillscomités
am 1. Juni 1. J. in Ronacher’s Theatersaal gegeben wurde. Der kiinstle-
rische Erfolg des Abends war ein glinzender und die hervorragenden
Kiinstler, welche insgesammt mit nicht genug anzuerkennender Bereit-
willikeit unentgeltlich mitwirkten, theilten sich redlich in die hohen
Ehren desselben. Gleichwohl blieb das materielle Resultat hinter den
Erwartungen zuriick. Die vorgeriickte Saison sowie das herrliche Friih-
lingswetter, welches gerade an diesem Abende das Residenzpublicum
formlich aus der Stadt hinauszog in die freie Gottesnatur, trugen woh
die hauptsiichlichste Schuld daran, dass troiz der allerhichsten Spende
von 500 fl. und des Beitrages Sr. kaiserlichen Hoheit des durchlauchtig-
sten Herrn Erzherzogs Otto das Reinertriignis doch nur 1295 fl. 62 kr.
betrug.

Das Executivcomité betrachtete es jedoch auch als im Bereiche
seiner Aufgabe gelegen, die Hilfsaction womiglich auch fiir das Weich-
bild der Residenz, insbesondere auf die Curorte und Sommerfrischen
auszudehnen. Die Holfnung ist nicht ganz unbegriindet, dass die diesfalls
unternommenen Schritte nicht erfolglos bleiben werden.

Noch einer Action soll dankbar gedacht werden, welche seitens der
Wiener Kiinstlergenossenschaft zu Gunsten Laibachs eingeleitet worden
ist. Die Wiener Kiinstler haben den Aufruf unseres Hilfscomité damit
beantvortet, dass sie die Herausgabe einer Publication, ausgestattet mit
Originalzeichnungen der renommiertesten heimischen Kunstkriifte und
mit Textbeitriigen der angesehensten vaterliindischen Schriftsteller in Vor-
bereitung nahmen. Das Unternehmen an sich ist iiberaus vielversprechend:
Provenienz und Destination desselben rechtfertigen die Erwartung, dass
hiedurch den durch das Erdbeben Getroffenen namhafte Unterstiitzung
zuflieBen wird.
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AufBler den Geldspenden kamen dem Hilfscomité noch reichliche
Beitrige in natura zu, u. zw.: 24 hl Wein, 500 Laib Brot, 12 Colli mit
Wiische und Kleidern, eine Sendung mit 480 Paar Frauen- und 120 Paar
Kinderstriimpfen, zwei Paar Schuie, endlich zwei Waggons mit Bau-
und Schnittholz.

Die Waggonladungen Holz wurden vom Comité an den Landes-
priisidenten Baron Hein adressiert, wiihrend die iibrigen Natural-
spenden an dessen Frau Gemahlin geleitet wurden. Die gpedition be-
sorgte vollkommen unentgeltlich die Speditionsfirma Carl Wassers
Nachfolger, wofiir derselben der verbindlichste Dank des Comité ge-
spendet werden soll. Hervorzuheben ist ferner, dass die k. k. privile-
gierte Siidbahngesellschaft, welche iiberhaupt in dieser Zeit
des Schreckens fiir die vom Erdbeben heimgesuchten Bewohner Laibachs
ﬁﬂl]z Aullerordentliches leistete, die Sendungen des Hilfscomités vollig

ostenfrei beforderte und auch fiir die Beistellung von Baumaterialien
im allgemeinen einen 50 percentigen Frachtnachlass gewiihrte.

Bei der aullerordentlich angestrengten, mehr als zweimonatigen
Thiitigkeit des hiesigen Hilfscomités ist es wohl selbstverstindlich, dass
trotz aller Aufopferung der Comitémitglieder gewisse Auslagen nicht
vermieden werden konnten. Eine Bruttoeinnahme von rund 160.100 fl.
lisst sich eben nicht erzielen, ohne dass ein gewisser Percentsaz auf die
Kosten entfiele. Indem an die Detaillierung derselben geschritten wird,
sollen behufs gréBerer Ubersichtlichkeit hiebei vier Kategorien unterschie-
den werden. Die Auslagen lassen sich nimlich gruppieren:

A. in Kanzleispesen,

B. in Wagenspesen,

C. in Spesen fiir Post- und Telegraphengebiiren,
D. verschiedene Spesen.

ad A. Die Auslagen fiir die Kanzlei umfassen

@) die Entlohnung von Schreib-
Teraften Banit s ST e lishi b e

£) Beschaffung von Schreibre-
quisiten und sonstigen Kanz-

leierfordernissen . . . . . 129 fl. 86 kr.
7) Zeitungsabonnement fiir ei-
Ten IMOTIALE, -ilrias- s adote i 2ot 40 Iy
Zusammen - e s S 3 {3 1RO Kr.
ad B. Die Wagenspesen beliefen sich anf . . . . 172 fl. 32 kr.

ad C. Die Post- und Telegraphengebiiren, relativ

sehr namhaft wegen der vielen Tausende von

Briefen, Einladungen u. s. w. und der ziemlich

lebhaften telegraphischen Correspondenz ma-

ChentRugls GRSl gaam e o010 - T 1R 16 1k
ad D. Die Hauptpost in dieser Subrubrik wird ge-

bildet durch die Erwerbung von Federzeich-

nungen und Photographien, welche letztere

gehorig adjustiert und in Eichenumrahmung,

offentlich ausgestellt wurden und das Ihrige

dazu beitrugen, um die Hilfsaction lebendig

zu erhalten. Mit den sonstigen Auslagen gibt

diese Subrubrik die Summe von . . . . . 163 fl. 27 kr.

Somit erhalten wir . . 859 fl. 01 kr.

an Gesammtauslagen, welche Summe sich voraussichtlich nur unbedeu-
tend erhdhen wird.

13*
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Als Gegenpost stehen jedoch diesem Erfordernis gegeniiber dic
zirreifenden Zinsen aus den Erldgen bei der Niederosterreichischen Es-
compte-Gesellschaft und der Postsparcassa. Die ersteren betrugen bei der
besonders giinstigen Verzinsung vod 4%. welche die Escompte-Gesellsehaft
im Hinblick auf den humanitiren Zweck der Fructificate in coulantester
Weise bewilligte. mit 26. Juni bereits 817 fl. 71 kr., es steht somit bereits
gegenwiirtig fest, dass die eingelaufenen Spenden ungeschmiilert iliver
Bestimmung zugefiihrt werden kinnen.

Das Wiener Hilfcomité bezw. dessen vollzichende Organe: Priisi-
dium und Executiveomité hielten unverriickt fest an dem einmal als
richtig erkannten Grundsatz, dass es unmoglich unsere Aufgabe sei kinne.
in eine individuelle Vertheilung der gesammiten Gelder unter die [lilfs-
bediirftigen sich einzulassen. Die Gesuche daher, welche dem Comitc
zukamen, wurden simtlich an die competente Stelle nach Laibach ge-
leitet. etliche davon, wie z. B. jenes des »Collegium Marianume und der
»Glashbena Matica<, im Hinblick auf ihre innere Begriindung. warm be-
fiirwortet. Sonach sind die vom Wiener Comité angesammelten Gelder
(selbstverstindlich abziiglich der Spesen) von dem Beginie der Sammlung
bis heute durchauns intact bei der Escompte-Gesellschaft in fruchtbrin-
gender Anlage verblieben. mit der einzigen Ausnahme eines Betrages von
2000 fl., welcher entsprechend dem ausdriicklichen Willen des Spenders
sofort sciner aparten Widmung gemilB verwendet werden musste. Dem-
zufolge ergibt sich die finanzielle Situation des Wiener Hilfscomités nach
dem Stande vom 26. Juni 1895 aus folgender Aufstellung:

Soll Haben
[ m k. [ m ke
Juni[26.) An gesammelien Spenden | Juni 26, Per Uberweisung an den |~ |
beim Wiener Hilfs-Co- | | Landespriisidenten von
mité fiir Laib.ch und | [ l | Krain, Herrn Victor Ba- |
Umgebung . . . . . . 97946/ 41 | ron Hein, am 29, Mai . 2000 —
| | |
An gesammelten Spenden | | Per Spesen des Hilfs-Co- |
bei der niederister- | | mités fiir Laibach und |
reichischen Escompte- | l Umgebung o o'+’ s siis| 839|206
: y 57191 03 | |
Gesellschaftrosse=iet T19L 05 [ Par Saldels . oiviittais L issstolsD
An gesammelten Spenden [ l |
beim Bankhaus Czjzek | 3047 — ‘ :
| Aneingelaufenen Spen- " | I
1 den beim Postsparcas- ’ |
| sen-Amt aul Conto des | !
| Wiener IHilfs-Comités ‘ : !
fiir Laibach und Um- ‘ :
Eeblin it Ty e ]'sTﬁ‘J.t i
An 49/, Zinsen bis 23./6. HIT]TI | |
[45] | 160975] 50 | | 166928, 50
|
L S e
An somit mnoch verfiig- | | |
barem Saldo . . . . . | 138119| 30 ‘ | |

Dieser Saldo von 158.119 [1. 30 kr. repriisentiert den derzeit verfugbaren
Barbestand des Wiener IHilfscomités.

Tm Hinblick auf die vorstehenden Auseinandersetzungen wird
demnach beantragt.

die geehrte Plenarversammlung des Wiener Hilfscomités wolle
beschlieflen:
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Der Bericht iiber den bisherigen Verlaufl der Wiener ilfsaction
Al (-llll\fl:n von Laibach und Lm"vhunu wird genchmigt:

2. das Prisidium wird erméachtigt, den im Berichte besonders her-

vorgehobenen Forderern der Hilfsaction in geeigneter Weise den gebii-
renden Dank des Hilfscomités abzustatten.

112

Hiemit ist die Action des Wiener lilfscomités zu einem wenigstens
vorliufigen Abschlusse gedichen. Is ist hohe Zeit. in den vom Erdbeben
lieimgesuchten Gegenden mit aller Energie an die Reconstruction der
zerstorten Belhausungen zu schreiten. Dieselbe bedingt jedoch die Fliissig-
machung groBler Geldbetriige und gegeniiber dieser dringenden Noth-
wendigkeit diirfte es sich keineswegs empfehlen, die durch das Comité
angesammelten Hilfsgelder noch weiterhin unbeniitzt liegen zu lassen.
Das Comité ist somit vor die I'rage gestellt. in welcher Weise die dem-
sclben zugekommenen Spenden am besten ilirer Bestimmung zugefiihrt
werden Konnten?

Nun unterliegt es allerdings keinem Zweifel. dass das Wiener Co-
mité formell vollkommen hut_('htwt wiire, die Vertheilung seiner Bestinde
selbstiindig vorzunehmen. Allein “dieses formale Recht ‘hilft nicht iiber
das Bedenken hinweg. dass dem Comité zur gedeihlichen Erfiillung einer
solehen Function ebenso der hiezu erforderliche sehr complicierte Apparat
als die behufs gerechter Distribution unerliBlichen genauen Local- und
I’(‘.Ih()[lxl“x(}llllfl]lhh(' abgehen. Anderseits kann nicht geleugnet werden,
dass es geradezu die natiirliche Voraussetzung einer nm;.'.]](ilht gcu(.hivn
Verteilung bildet, dass dieselbe nach einheitlichen Gesichts-
punkten in systematischer Weise erfolge. Concentration
der Verteilung und einheitliche Leitung derselben ist wohl eine Vor-
bedingung fiir den gedeihlichen Abschluss des Rettungswerkes. Dieser
(:('sl(htsplml\t war in dem MaBe bestimmend fiir das Priisidium sowohl
wie fiir den Vollzugsausschuss, dass nach reiflicher Erwigung aller hiebei
in Betracht kommenden Momente keine bessere Losung der geehrten Ple-
narversammlung vorgeschlagen werden kann, als simmt liche dem
Comité zur Verfiigung stehenden Mittel dem berufenen
[Leiter der staatlichen Hilfsaction fiir das Land Krain, Landespriisi-
denten Victor Freih., v. Hlein zu iiberweisen. Allerdings
wiire die Ansicht anfechtbar, dass eine einfache Tradition der gesam-
melten Spenden uns von jener moralischen Verpflichtung entbinden
kiinne, welche uns den Spendern gegeniiber hinsichtlich der entsprechen-
den Verwendung der Sammelgelder obliegt. Gleichwohl kann diesem be-
griindeten Bedenken auf andere Weise dh"chulf('n werden. In der Natur
der Sache ist es ja gelegen, dass die "'(‘\\dill"('. Verantwortung, viele
Millionen von Gulden nach arbitrirem l‘:rm('ssen zu vertheilen, fiir jeden
iffentlichen Functionir eine geradezu niederdriickende sein miisste. Die
Annahme ist daher vollauf {:('lcclltf('ttl' , iiberdies in jiingster Zeit durch
officielle Enuntiation im Parlamente durchaus beglaubigt, dass auch bei
Verteilung der rund vier Millionen betragenden “staatlichen Hilfsgelder
die Heranziehung eines corporativen Organes mit consultativen Befug-
nissen nicht unterbleiben werde.

Deshalb sind wir der Ansicht. dass ein Wunsch des Wiener Hilfs-
comités nach entsprechender Ingerenz beziiglich der Verteilung der
durch dasselbe aufgebrachten Geldmittel nicht unerfiillt bleiben werde.

Demnach wird der geehrten Plenarversammlung nachstehender An-
trag zur geneigten Beschlussfassung und Annahme empfohlen:

sDie durch das Wiener ITilfscomité gesammelten
Gelder im derzeit verfiigharen Betrage von 158.119 fl
30 kriowerden an.iden Lantloa]n isidenten in Krain,
Victor Freiherrn von Hein iiberwiesen, mit der Blth‘,
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dieselben unter Zuziehung jenes corporativenOrganes,
welches behufs geeigneter Vertheilung der staatlichen Hilfsgelder heran-
gezogen werden wird, unter die Beschidigten nach Mal-
gabe ihrer Nothlage und Hilfsbediirftigkeit ver-
theilen zu wollen.

Unter einem spricht das Wiener Hilfscomité den Wunsch aus, es
wolle demselben die Moglichkeit geboten werden, durch eine vom
Prisidium ad hoc zu designierende Vertretung auf
die Vertheilung der vom gomité abgefiihrten éeld-
spenden die entsprechende Ingerenz zu nehmenc

I11.

Was die Hilfsaction selbst betrifft, wiire ein sofortiger Abschluss
derselben entschieden verfriiht, da immerhin noch namhaftere Eingiinge
zu erwarten sind, welche vielleicht unterbleiben wiirden, wenn das Hilfs-
comité heute eine Auflésung beschliefen wollte. Anderseits diirfte es sich
aber kaum empfehlen, den ganzen umfangreichen Apparat, welcher das
Gros der Action bisher besorgt hat, auch fiir diese Nachschiibe in Func-
tion zu belassen. Auf diese Erwiigungen griindet sich der Antrag, welchen
wir nachstehend der geehrten Plenarversammlung zu unterbreiten uns
erlauben. Derselbe lautet:

»Das Priisidium wird erméchtigt, im Einvernehmen mit einer aus
dem Executiveomité zu bildenden Vertretung simmtliche weiterhin sich
crgebenden Geschiifte zu besorgen, insbesondere die erforderlichen Cor-
respodenzen zu versehen, die eintreffenden Spenden auf dem im Abs. 1L
dieses Berichtes bezeichneten Wege ihrer Bestimmung zuzufiihren und im
geeigneten Momente die Hilfsaction formell abzuschlieBen.«

Die Antrdge sub I und IIl wurden ohne Debatte einstimmig an-
genommen. Bei dem Antrage sub Il entspann sich dagegen eine Dis-
cussion, an welcher sich die Comitémitglieder Dr. Pa jk., Regierungs-
rath Winternitz, Mlakar und der Berichterstatter betheiligten.
Der erste unter den genannten Rednern proponierte statt der Entsendung
von Vertrauensmiinnern in die zu Vertheilungszwecken zu bildende Cor-
poration die Vereinbarung bestimmter Directiven, durch welche, wenn
auch nur in Wunschform, ein Schliissel behufs Auftheilung der hiesigen
Sammelgelder fixiert wiirde. Diese Anregung wurde vom Comitémitgliede
Winternitz unterstiitzt. Comitémitglied Mlakar beantragte eine
abweichende Fassung des ersten Alineas, wonach die Vertheilung der
Comitégelder sich an jene der staatlichen nicht riickzahlbaren Unter-
stiitzungen anzulehnen hitte. Der Berichterstatter vertheidigte seinen
Antrag, welcher hierauf mit iiberwiegender Majoritit zum Beschlusse
erhoben wurde.

Hiemit war die Tagesordnung erschipft. Der Vorsitzende driickte
in warmen Worten Dank und Anerkennung dem Executiveomité und
dessen Obmanne aus, worauf Comitémitglied Baron Born eine Dankes-
kundgebung fiir das Priisidium beantragte, welche von der Versammlung,
ebenso wie die erstere mit lebhafter Acclamation votiert wurde.

Sonach wurde die Sitzung geschlossen.

Mitglieder des Hilfs-Comités fiir Laibach und Umgebung:
Karl Graf Hohenmart, Geh.-Rath, als Obmann.
Johann Graf Harrach, Geh.-Rath, Josef Baron Schmwegel, Geh.-Rath,
als Obmann-Stellvertreter.

Albert Eduard, k. k. Hofrath und Universititsprofessor.
Auersperg Karl, Fiirst v., Herzog von Gottschee.
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Auersperg Erwin, Graf, Reichsraths-Abgeordneter.

Borkenau M., Ritter v., Generaldirector der n.-6. Escompte-Ges.

Born Julius, Freiherr von.

Bouchal Leonhard, Banquier.

Buschmann Franz, Freih. v., Hof- u. Ministerial-Secretiir.

Chlumecky Johann, Freiherr von, Geh.-Rath, Prisident des Abge-
ordnetenhauses.

Chorinsky Karl, Graf, Geheimer Rath, OLG.-Priisident.

Chorinsky Rudolf, Graf, Ministerial-Concipist.

Czjzek Anton, Borsenrath und Banquier.

Deininger Julius, k. k. Baurath.

Dimitz Ludmwig, k. k. Ministerialrath.

Dumba Nikolaus, Guts- und Realitiitenbesitzer.

Endlicher August, Inspector der »Slaviac.

Ferjanci¢ Andreas, Dr., Reichsraths-Abgeordneter.

Globocnik Ant., Edl. v. Sorodolski, k. k. Regierungsrath.

Globoénik Vladimir, Dr., Edler von Sorodolsii, k. k. Mini-
sterial-Secretiir.

Gniemwosz-Olexorr Viadimir, Ritter v., Reichsraths-Abgeordneter.

Gastl Franz, Cand. med.

Grafeli Prokop, Bankbeamter.

Gregori¢  Johann, Bankbeamter.

Griibl Raimund, ].-Dr., Biirgermeister von Wien.

Gultenberg Adolf, Ritter von, Forstrath.

Habit Gustao, Inspector der Siidbahn i. P.

Herz Leo, Ritter von, k. k. Ministerialrath.

Herzmanomwsky Emil, Ritter von, Dr., Sectionsrath.

Homann Alois, Dr., Advocaturscandidat.

Hostnig Flor., kais. Rath.

Jancéar Franz, Pfarrer des deutschen Ritterordens.

Jagié Vatroslao, Ph.-Dr., k. k. Hofrath.

Jedrzejomwicz, Ritter von, Reichsraths-Abgeordneter.

Klun Karl, Canonicus, Reichraths-Abgeordneter.

Kment J. A., Fabrikant.

Kosler josef, Beamter der »Assicurazioni generalie,

Kraus Franz, k. k. Regierungsrath. g

Kremser Ed., Chormeister d. Wr. Miinner-Gesangvereines.

Kusar Josef, Reichsraths-Abgeordneter.

Luber Karl, Fabrikant.

Leitenberger Friedr., Freih. v., Mitglied d. Herrenhauses.

Lercher Josef, Revident der Osterr. Nordwestbahn.

Luzar Joh., Revident der Siidbahn.

Marschall Gottfr., Ritt. v., Director d. k. k. pr. Creditanstalt.

Miller zu Aichholz Vinz., Ritter von.

Mlakar Johannes, Privat.

Muhr Adolf, GroBhindler und Gutsbesitzer.

Musil Eduard, Edler v. Mollenbruck, Commerzialrath.

Nitsch Felix, k. k. Regierungsrath.

Noot Hugo, Fabrikant.

F Olschbauer Karl, Ritter von, Vorstand des Wiener

Minner-Gesangvereines.

Pace Ant., Graf, Vice-Priisident d. obersten Rechnungshofes.

Pajk Johann, Dr., k. k. Professor.

Pascotini Ferdinand, Freiherr von.

Penn Heinrich, Schriftsteller.

Pfeifer W., Reichsraths-Abgeordneter.

Pitreich Anton, Ritter von, k. u. k. F.-M.-L.

Ploj Friedrich, Dr., Ministerial-Vice-Secriiter.

Pollak Alois, P., Minoriten-Provincial,

Possanner Benjamin, Freiherr von Ehrenthal.
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Povse Franz, Reichsraths-Abgeordneter.

Primozié¢ Franz A., Dr.. Professor.

Pukl Jakob, k. k. Oberlieutenant und Realititenbesitzer.
Resetar Milan, von. Dr., Redacteur d. Reichsgesetzblattes.
Robi¢ Franz, Reichsraths-Abgeordneter.

Ruf Vietor, Dr., Reichsraths-Abgeordneter.

Savinschegg Josef, Ritter von, Dr., Truchsess.

Schak Franz Ofto, Superintendent.

Schindler Karl, Oberforstrath.

Schmid Julius, k. k. Professor und akad. Maler.
Schneider Rud., Besitzer d. 2. Kaffechauses im k. k. Prater.
Schoeller Philipp, Ritter von. GroBindustrieller.
Schramek Franz, Ingenieur der k. k. Staatsbahnen.
Schrey Eduard, Edler von Redlwerth, k. k. [Mofrath.
Seshun Clemens, ].-Dr.. Advocat.

Stejskal Viclao, k. u. k. Rechnungsrath.

Stritar Josef, k. k. Gymmnasial-Professor.

Struszkiemwicz L., k. k. Regierungsrath.

Sturm Josef, Professor und akad. Maler.

subic Alois, akad. Maler.

Suklje Franz, k. k. Hofrath.

Szezepanski Alfred, Prisidial-Secretiiv der Liinderbank.
Szezepanowski St., Ritter v., Reichsraths-Abgeordneter.
Taussig Theodor, Ritter von.

Toula Franz, Dr.. Provector der technischen IHochschule.
T'schopp Anton, k. k. Ministerial-Vice-Secretiir.

Tuschek Albert, Brauhauscassier.

Urbantschitsch Eduard. Dr.. Ministerial-Secretiir.
Urbantschitsch Vietor, Dr., Universitits-Professor.
Visnikar Franz, Reichsraths-Abgeordneter.
Windisch-Grétz Ernst, Fiirst zu, Oberst a. D.
Windisch-Grétz Hugo, Fiirst zu, Geheimer Rath.
Windisch-Grétz Robert, Fiirst zu, k. u. k. Kiimmerer.
Winternitz [.. k. k. Regierungsrath.

Wodzicki Anton, Graf, Reichsraths-Abgeordneter.
Zaleski Ph.. Ritter von, Geheimer Rath.

Zaleski IWenzel, Ritter von. k. k. Ministerial-Concipist.
Zdekauer Konrad, Ritter v., J.-Dr., Iof- u. Ministerial-Seeretiir.
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sedaj so mu iz ministrstva poverili nalogo, voditi to Zeleznisko
zgradbo. Prava sreca je bila za Zeleznico in za deZelo, da se je
Vodstvo Zelezni¥ke zgradbe izro¢ilo njegovim spretnim rokam.

Rentabilitetni ra¢un je bilo treba koreniio pregledati in po-
braviti. Kako to? Saj ga je vendar trgovska zbornica ljubljanska
bredlozila pred tolikimi meseci. opremljenega z vsemi podatki,
Nabranimi neposredno pri doti¢nih interesentih bag od g. Murnika.
Oziroma trgovske zbornice? Ali ti gospodje, navdahnjeni hrepe-
lenja po zeleznici, so deloma podajali >>podatke« ki so sicér vso
Cast delali njih bujni fantaziji, ali nikakor niso oma_]ah qkeptl-
Cizma gospodov v ministrstvu. Preve¢ so bili ti krogi Zze vajeni
brekipevajodega optimizma interesentov pri novih Zelezniénih
Projektih in e so n.pr. iz neke obéine v velikolaskem okraju
Javili, da po$ljejo na bodoco zeleznico toliko in toliko vagonov
— zobotrebnikov, so vzbudili v ministrstvu zgolj bu¢ni smeh ter
se podkopali vero v one podatke, ki so bili samonasebi istiniti in
verjetni. Ves ta ljubljanski operat se je bil tedaj zavrgel in mi-
Ministrstvo je ravnalo prav pametno, da je poslalo vescaka,
Vi§jega nadzornika Karla Storcha na Dolenjsko, da sam stopi
v stik z interesenti ter na tej podlagi sestavi resen racun o bo-
dotih Zeleznitkih prihodkih. Baron Schwegel me je v pismu z
dne 5. septembra obvestil o njegovem prihodu ter me naprosil,
naj grem odposlancu trgovskega ministrstva kar se da. na roko.
In sicer na novomeski progi. Ugodil sem Zelji ter se mu 9. septembra
peljal naproti do Dvora, kamor se je bil gospod pripeljal iz
Jubljane ¢ez ZuZemberk. Svoj nadrt o poizvedovanju pri inte-
resentih sem si izmislil S¢ pred najinim sestankom, dobro sva ga
8e pretehtala na voznji z Dvora do Novega mesta, moz mu je
Pritrdil brez obotavljanja in takoj sva Sla pogumno na delo.

Prisedsi v Novo mesto sem takoj povabll veeji krog delav-
nih in za Zeleznitko zgradbo vnetih moZ na posvetovanje na
F"’femburjevem vrtu. Tam sem jim razjasnl svoj mnamen, da
ofeva obiskati celo atrakeijsko ozemlje novomeske proge, v
vseh vaznej¥ih krajih sklicati vetje interesente ter jih pozvati,
Naj odgovore na nekoliko vprasanj, pred vsem na omno, koliko
tonaze in katerega blaga bi posameznik tekom enega leta mogel
Sam odposlati po Zeleznici, odnosno, koliko bi utegnil dobiti po
njei. Pola s temi vpraSanji se je pomnozila. v naglici smo
Sestavili seznam doti¢nih interesentov in vsak izmed pozvanih
ovomeséanov je dobil neko Stevilo pisem. ki jih je moral
Tugo jutro s prvo posto oddati na doti¢ne naslove. Vsi so na-
tan¢ng izpolnili svojo obveznost, z eno samo izjemo, o kateri
ofem takoj govoriti.

Drugi dan sva se peljala s Storchom preko St. Jerneja v
Pletarje, odtod do Dobrave pri Kostanievici, ker sva sodila, da
O pri prometni tarifni polltlkl pribliZzno tam meja nasproti
konk kuren¢ni postaji Vidmu pri Krikem. Zvefer sva prisla v

okronog, drugi dan smo imeli posvetovanje s povabljenimi



